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AUTHOR’S PREFACE. 


The Government of Madras sanctioned in 1927 the 
publication of. the English- Sora and the Sora-English 
Dictionaries and approved of my proposal to use the 
phonetic symbols to represent the sounds of the Sora 
language. The Agency Educational Officer (who is an 
Oriya) objected to the use of the phonetic symbols and 
urged the employment of the letters of the Oriya alpha- 
bet. The Director of Public Instruction referred the 
question to the Agent to the Governor in Ganjam, who 
called oh me to explain my reasons for adopting the 
phonetic symbols. Much time was lost during this 
controversy ; after some correspondence Mr. C. Henderson, 
who was then Agent to the Governor, rejected the 
proposal of the Agency Educational Officer. The Dire^c^r 
of Public Instruction having agreed with Mr. Henderson, 
it was finally decided that the phonetic symbols should 
be used in the dictionaries which I was required to 
compile. The arguments I advanced in support of the 
phonetic symbols are summarised in the Manual of the 
Sora Language (see Author’s Preface, pp. xi-xii). The 
advantages of what is called Latin alphabet 5 J are recog- 
nized by Statesmen in Turkey, Russia, China and Japan. 
* f The complicated Arabic alphabet , ' c calculated, as it 
were, to prolong the cultural sleep of the Arabic people ’ 
has been replaced by the Latin alphabet. Azerlpijan 
was the first Muhammadan otat$6 in Soviet Rufefeia? to 
renounce the Arabic script evtSn' before the Kemalist 
Turkey.” \ 

' In order to bring home to the Oriya Educational 
Officers the advantages of teaching Sora children Ito write 
Sora words in the phonetic* alphabet, my son, Sitapati 
and I conducted an experiment in the Government Sora 
School at Serango in the heart of the Sora country irj the 
presence of the Agent to the Governor and his assistants 
besides the) teachers of the school on the 3rd November 
1930, when a Durbar of the Chiefs of the Hillmen was 
held- A report an this experiment was submitted to the 
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Government of Madras (vide Administration Report, 
Ganjam Agency, 1930-31).* 

Before I resumed the work which 1 had to lay aside 
in the circumstances explained above. Government sanc- 
tioned the compilation of a Manual of the Sora Language 
according to the proposal of their Educational Officer. 
As I was advised to take this work in hand at once/I 
collected the materials required for it and finished it in one 
year. It was printed by the Superintendent, Government 
Press, and published under the authority of the Govern- 
ment of Madras in 1931. It took me nearly two years to 
prepare the English-Sora Dictionary, which was" printed 
and published in 1933. 


J*“M.R.Ry. Rao Sahib G. V. Raraamurti PantuJu Garu who was 
present at Serango during the tibie of the Rhet pointed out the 
futility of the'attempts to educate the Savaras in the.Oriya language 
which ne says will be impossible for them to master in a reasonable 
time. He has reduced the whole Savara languago into 20 syllables in 
English characters and proposes to teach them Savara language 
through the medium of their own language in phonetic script. He 
made a demonstration before Mr. x^ustin at thatBhet and the methods 
of teaching were so simple that any Savara *can record his ideas in 
phonetics after being trained for a few months. One Narayana 
Goman go, an Assistant Teacher, Government Elementary School, 
Bonthilda, was deputed to learn the phonetic script from the Rao 
Sahib. He studied under him for a month and will be deputed 
again for another month to complete his course.” 

“The Rao Sahib assures me that he can teach the Savaras in 
phonetics and make them, fit to express their own ideas in Savara 
language ip phonetic scrips* in wo months. During the next rainy 
season, X propose to deputevpme intelligent Savaras for this special 
training by the Rao Sahib ana introduce the Scheme as an experi- 
mental measure in the pure Lamba Lanja Savara schools” — Para- 
graph 7 of the Roport. 

** M.R.Ry. Rao Sahib G. V. Ramamurti Pantulu was instrumental 
in starting the Savara school in Parlakimedi. He has ever interested 
himself in the Savaras and his son, Mr. 'G. V. Sitapati Pantulu is now 
studying them with the aid of a research fellowship. I am much 
indebted to them both for information and advice with regard to*\be 
Savaras. And at their suggestion, I propose to try the experiment in 
the Bongtilda Elementary School, of having Savara taught by means 
of the phonetic script the Savaras will, of course, hhve to learn 
-Oriya late, but a small experiment tried by Mr. Sitapati/rantulu with 
some Savara boys in the Model School showed how easily they could 

E ick up the script.” (Appendix P-1. Sava?a Agency Tour notes 
y T. Austin, Esq., I.C.S.— -Paragraph 20.) <■ 
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The delay in the preparation of the Sora-Bnglish 
Dictionary now published* is due to unforeseen events, 
which have prevented me and my son who has been 
collaborating with me from giving sufficient time and 
attention to this work.* 

I, have carefully selected the words that deserve a 
place in the dictionary from the vocabularies that I have 
prepared and from the t€ Sora Records ” which I have 
with me, consisting of the stories, descriptions and narra- 
tives that I have collected. But it is certainly not a 
complete record of the words in the Sora language. It is 
impossible for one man, particularly for a poor man in 
my position to prepare such a record of such a language 
as Sora. t€ A language may contain words that are 
heard only rarely. One missionary reports that he waited 
so long to hear the word for f thanks , that he con- 
cluded it did not exist but it came out at* last, under 
stress of circumstances.” I hope that those who will 
pursue the study of the Sora language will improve on 
what I have done. 

Sora is an uncultivated language, and has no recognized 
standard. It varies considerably not only between villages 
but also between individuals. A list of the sounds that 

♦ With the proposal to form the New OPissa Province came for 
consideration tne proposal to include in Orissa a large part of Ganjam 
district. The* Orissa Boundary Committee called for the views of 
the Oriyag and the Telugus of the locality. I took an active jpart in 
protesting against the proposal of the Rai^h of Parlakimedi tlaV the 
Parlakimedi taluk shoula be included .in Orissa. 1 prepared a 
memorial to be submitted to the Committee and had it fair copied by 
my son who had been Lecturer in Historjf in the Rajah’s College for 
over 30 years and the Rajah dispensed with his services on tye plea 
that the memorial contained references to him and that my son should 
not have written it. After hig services were dispensed wjjbfi, my son 
took an active part in the Anti-amalgamation movement ana was 
deputed by the Telugus of the Parlakimedi taluk to represent their 
case before the Government of Madras, and of the Government of 
India, and also before the Secretary of State for India in 1933. The 
result is favourable neither*to the Telugus nor to the Rajah anq is in 
my opinion harmful to* the progress of the Savaras. We regret wc 
lost much time in contending with the Oriya leaders in connection 
with this matter. (lV[y son filed a suit against the Maharajah foi 
damages for wrongful dismissal and for pension and the suit is now 
under trial.) # 
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generally vary is given in the Manual of the Sora 
Language (see p. 9) ; that) will-enable the student of Sora 
to understand the variants that are not noted in this 
dictionary. I have generally followed the method adopt- 
ed by the Rev. Hoffmann in his Encyclopaedia Mundarica 
regarding variants ; but for want of space I had to omit 
some which seemed to me to occur only occasionally. 
Variants occur in all living languages. Such a cultivated 
language as English has variants : the traditional spelling 
conceals them. They are noted in phonetio dictionaries.* 
There aTe special lexicons of variants even in Sanskrit. 

For want of space, I have made but little use of my 
collection of synonyms and idiomatic phrases. I have 
attempted to illustrate the use of difficult words : in some 
cases the examples given are not translated into English, 
as4he student can make out* the meaning if he looks up 
the unfamiliar word, which will be found in its place 
the dictionary. The directions given in the English-Sora 
Dictionary (see p vii) are to be borne in mind by those 
who use this dictionary also. Those who have studied in 
the Manual of the Sora Language, the method of forming 
compounds and derivations and using*' the prefixes, infixes 
and suffixes can easily make out the meaning of such 
compounds and derivatives as are not explained in this 
dictionary, by looking up the primary words from which 
the derivatives are formed. « 

IiV, accordance with th^s suggestion of my friend, Mr. 
L. c Ramaswami A^yar, Professor of English in the 
Maharaja’s College, Brnakulam (Cochin State), I have 
attempted to note th/3 affinities between Sora and the 
other languages of the family to which it belongs. I 


* Regarding inconsistencies in English pronunication — See Maitre 
Phonetique , May-June, 1909, p. 86. We are quite aware that indivi- 
dual speech is generally inconsistent and naturally so, for the rapidity, 
pitch and intensity are constantly varying with emotions of the 
moment. They are no doubt stumbling blocks to the foreigner. 

In the Dictionary of Modem English usage, no ]£ss than five 
pronunciations of contumely are noted. The pronunciation given 
m the Oxford English Dictionary is said to have less chance than 
any other of surviving. ' 
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have within my reach only a small collection of the words 
of Gutob, Pareng and Remo made by my son Sitapati 
during the short period of his investigation at Jeypore, 
the records of the Linguistic Survey of India, a Mundari- 
English Dictionary compiled by Mr. Maninda Bhusan 
Bhaduri, Birhor vocabulary given in the Account of the 
•Birhors, published by Rai Bahadur Sarat Chandra Roy, 
m.a., Martin’s English- Santali Dictionary, Hoff- 

mann's Encyclopaedia Mundarica (incomplete), Bodding’s 
Santali-English Dictionary (incomplete). 

Asl could not get a loan of the other books which are 
to be consulted for this purpose, I cannot say that I 
have done what I thought of doing. The results of my 
comparative study, though meagre, are noted at the end 
of the articles on the words to which they relate, enclosed 
between rectangular brackets. These, it is hoped, will 
serve to interest the educated gentlemen of the Ganjam 
and Vizagapatam districts in which live the tribes speaks 
ing Sora, Gutob, Pareng and Remo, in the study of these 
languages. As I have found in the Encyclopaedia 
Mundariqa some affinities between the European langua- 
ges and Mundari*, I have ventured to note similar 
resemblances between some Sora words and Latin words 
also. It will be seen that Sora has,, preserved some such 
resemblances which are not found in Mundari ; e. g. 
ken=to sing (g.v.). 


* [S. — Sora, M.== Mundari, Gr. = Greek, Ger. = German, Eng. =± 
English, 11. — Flemish, Skt. = Sanskrit.] The Sora words that I 
hav<o added will be found at the beginning of each group. 

Orol (S), horo (M), horo (Gr.) = to watch; galoi, jrloi (S) — to 
glide) jilad (M) = slippery, *ausglei ten (Ger.), glide (Ei*g.); lad (S) = 
to go to the bottom by being> pressed, ladi (M), laden (Ger. FI. & 
Eng.) ; lud (S), lutur (M), ohr (Ger.), oor (.FI.), ear (Eng.); num (S), 
na : (M), nun (Gr.), nu (FI \ nu (Skt.), now (Eng ) ; jiam (S)~to hold, 
obtain, nam (M), nehmen^Ger.), nemen (FI.); 3jium-(S), numn, nutum 
(M), namei(Ger), noemen J (F1.) natiae (Eng.); or’(S) — to furrow, or 
(M) = to drag along, or (Gr.) *=* quick movement ; sab-kab (S) — to 
grip with tongs, Sab (M) = to catch, lab (Gr.) ; s^ei) (s), sae (M), 
seite (Ger.), zyjde (FI.), side (Eng.) ; pasai (S) = to hiss, saead (M) 
=■ to sigh, seufzen % (Ger.), zucht (FI.), sigh (Eng.) 
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There is a good deal of linguistic stuff which is com* 
mon to Sora and all the other .members of the Austria 
family, which contains the elements of which not only 
nouns and verbs but particles, suffixes, infixes and prefixes 
also are formed. Before these languages are 'investigated 
by competent scholars, it is feared that they will disappear. 
In the Introduction to his Uncyclopcedia Mundarica, the* 
Rev. Hoffmann justifies the expenditure of Government 
money on the publication of such a voluminous work on 
the ground that it is indispensible for the advancement 
of linguistic science. 

“ Just because Mundari is a rapidly disappearing language,” says 
he, “ no amount of money, work or energy ought to be considered too 
great a price for a record of it that is as complete as possible. The 
loss to the comparative study of In do- Germanic languages would not 
be very serious, if one or the other Germanic, Celtic or Slavonic 
dialects had tracelessly disappeared, because the number of studied 
dialects suffices for the purpose pf comparative philology. But 
the same cannot be said of that vast family of languages lying 
outside of the Semitic and the Indo-Germanic families. So little 
is, up to date, really known about this family, that it has recicved 
a new name nearly every decade since the rise of comparative 
philology* The greater of these languages are, even now, but 
half explored or entirely unknown; f and what is worse a number 
of them disappeared altogether before a record of them was raade.f 
It is impossible to correctly gauge the los$ caused thereby to 
science. Connexions which might have been easily perceived, can 
now no longer be demonstrated ; they can at least be conjectured from 
indirect and hardly sufficient indices. To give but one example: 
the brothers Pal and Friedrich Sarasin and C. G. Seligman give 
short lists of words used by the Cylone Veddas, which seem not to 
have been taken over together with Singhalese language, but do 
apparently belong to their own original language, now entirely 
forgotten: Among these tfte flowing are remarkable? i<Jr their 
reserillflaftce'&r identity with Mundari words : § Vedda : (1) hur , man ; 

(2) Jcul , leopard ; (3) tab ala , axe ; (4) dive, water, (5) dia gama , water 
running. 

Mundari : (1) hero , hor , hur or uf , man ; (2) hula , tiger, leogard 

(3) tabala * tabla, hunting axe ; (4) da , water *, (5) da gama , lit ♦ water ? 
falling, i.e , sain. 

■ • — - - ■ - * — — - — — 

* Kolarian, Munda, Santali, Kishada, etc., etc. 

t e.g. Gntob, Remo, Pareng. 

X What has become of Kuri, a vocabulary of which is found in Sir 
W. W. punter’s Comparative Dictionary <5f the Non-Ajyan lang- 
uages and some others mentioned in the former Census Reports but 
not in L.S.I. 

§ I have added words of the Sora language to show that it is as 
well related to the language of the Veddas as the Mundari. 



author's preface 


XI 


[Sora: — (1) sora, sor ; (2) kina kid ; (3) d n a: (4) gum,] 

Had we a tolerably complete record of the language of these 
Ceylonese cave-dwellers, who even no w-a-day again the whole of their 
animal food by the chase and the whole of their vegetable food from 
the roots, leaves, grains, and fruits of self-sown plants, we could 
probably inferfrom it, that the Mundas were still in living contact 
with the Veddas and that they are either a more advanced branch of 
the same race or that they found them established already in parts of 
.India, when they themselves came first to that country and we could 
thus judge how far they influenced each other. However that may 
be, if comparative philology is to succeed in giving a really satis- 
factory comparison of the still surviving languages of that vast 
complex of interrelated languages, which extend over a very great 
part of the globe, it can ill afford to lose even a single syllable of 
Mundari ; for some of its features can hardly be found in the same 
explicit, manner in any of the surviving languages. Its very 
characteristic structure points to a hoary antiquity and it offers 
unmistakable affirmitics with other unexplored dialects or branches. 
All this fits in to throw much light on many dark points in the 
immense field opening out here before the comparative science of 
languages.” 

Sora is no less important than Mundari. The 'tribe 
speaking Sora is called by the Hindus Savara or Sahara ; 
the people of this tribe are mentioned by this very name 
along with the Andhras in the Vedio literature, and in the 
later Sanskrit literature and also in the sacred books of 
the Buddhists and the Jains. There are descriptions of 
the Savaras even in the vernacular literatures,* Pliny 
(77 A.D.) refers to them by the name suari (which 
corresponds to modern sora) and Ptolemy ( 130 A.D.) by 
the name Sabarae (which corresponds to the Sanskritized 
form Sahara that occurs in the literature of the Aryans). 
They wrete of these people ltng* after their subjugation 
by the Aryans and their dispersal. As the &rjPafi Con- 
querors extended their settlements from the west to thfc 
eas^J, the \Sabaras 9 and their congeners were compelled 

• 

• Telugu : Mahabh&rat&m — Adiparvam VII. 106; Ks^naparvam 1_ 
211; Harivamsam— Pftrvabh&gaxi VII. 5 ; Bhojar&jiyam I. 116 ; IV. 
186 ; PanditAradhya charita — Parvataprakaram, p. 313; Basava purA- 
nam (dvipada, new Ed.), p. 102 ; HaravilAsam VII. 57 ; Kaslkhandam 
IV. 62 ; NrisimhapurAnam V. 154 ; BhAgavatam IV. 506 ; Var&hapura- 
nam VII. ,102, 107 ; Manticharitram I V. 78; Kalahasti maljfltmyara 
I. 65, 66 j Chandrabhanu charitram II. 35, 37 ; V. 50 ; Basavapuranam 
(Padya kAvyam) IV. 37 ; PrabandharatnAvali, p 137 (from KuvalayA* 
sva cnaritra). • 

Canarese : See Vittel’s Dictionary — Sahara. 
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to flee before them and to take refuge in the inaccessible 
forests and mountains. These . unfortunate people were 
described in the Aryan literature as f demons * and desig- 
nated by reproachful and calumniatory epithets.* Nishada 
is one of these terms, which had a wide application and 
was used with reference to the original inhabitants of 
the country. Their habitat, as outlined in the writing*? of > 
the Aryans, corresponds very nearly to the regions where 
Ptolemy locates them ; and this has been gradually con- 
tracted to what it is at present. The Mussalman rulers 
were no more philanthropic than their Aryau predecessors. 
Not only literature but also Epigraphic records bear out 
this statement, t 

But the c Sabaras , had been the most predominant 
people in India long before the immigration of the Aryans. 
They* had their own rulers and their own political, social 
and religious t institutions and developed their own civili- 
zation. Professors Sylvain, Levi, Jean Przyluski, Jules 
Block and others in Europe and India are now occupied 
in studying the problems relating to the pre-Aryan and 
pre-Dra vidian India 4 

It is concluded by all the scholars that have investi- 
gated this question that “ the name f Savara * covered all 
the different divisions of the Kols.” Mr. B. C. Mazumdar 


* The 1 term lambn-lanjiju (-long tails) is used by the Oriyas as 
well as officers in official records to designate the Soras who are m the 
most uncivilized condition in the remote and inaccessible Agency 
track,. '' ** 

t By the time of Bharat a, **i}he author of the Natya Sulra (Circ. 
ChO A.D.) the Sabaras of Orissa had been reduced to the position 
of charcpal burners ; and under the name, Sahara are still in the same 
state. Sabaraditya was killed by Kamarnava of Kalinga (Circ. 720 
A.D.). Udayachandra defeated the Sahara Chief Udayana at Nelveli 
and pursued the Nishada chief in the northern regions in 736 A.D. 
Marasimha, the Western Ganga King, destroyed the Sahara Chie f in 
950 A.D. In 1300 A.D., the Governor of the Fort, Jayapur, subdued 
the wild tribes Bhillas, Sabaras and Pulindas. In 1484 A.D., a military 
officer of Ghiyas Shah Khalji quelled a Savara revolt at Khi<j5vada, 
on the Obarmanvati. * r » 

J “ Quite recently the famous French Scholar, Sylvain L^vi, whose 
learning and whose penetrating mind you have learnt to admire here 
in Visva Bharati has put together numerous f acta which already point 
to the conclusion that there was once, before the Aryan conquest, and 
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has explicitly stated that “ all the Kolarians are but 
branches of the Sahara people." (P. 13. The Aborigines 
of the Highland of Central India . Rai Bahadur S. R. 
Roy is of the same opinion — See his account of the 
Mundas). The Rev. Hoffmann proposes to use the word 
San tali as the common name of the race and of the 
• languages allied to Santali instead of the names, Munda, 
Kolarian, etc. (used by others), on the ground that “ the 
Santals are by far the numerically superior tribe still 
extant and because it may very well be this name which 
under the form Savara occurs continually in early Sanskrit 
literature to denote the Aborigines of Northern India 
(Vide p. 1816, Encyc. Mundarica.) But since the word 
Santali is not derived from Savara or in any way related 
to it, Hoffmann's opinion really supports my contention. 

There are numerous traces all over the country of the 
wide expansion and political predominance of the Sabaras 
in ancient times, which are noted in Cunningham's 
Archaeological Survey. There are primitive tribes still 
living in many parts of India (particularly in Orissa, Bihar, 
Bengal, Allahabad, Gwallior, Rajputana and other States 
in Central India* and in the Central Provinces besides 
Gan jam and Vizagapatam districts in the present Madras 
Presidency) locally known and sometimes officially desig- 
nated by the terms Savara or by some of its variant forms 
like Suar^ Sahar, Suvar, Sawar, Saonrs, etc. 

(See Accounts of these tribes ^in the Castes and Tribes 
of Bengal, of the United ^Provinces, of tke * Central 


probably also before the Dra vidian invasion an ancient civilization, 
extending over a vast territory and created by Anstric tribes and that 
India must have been one of the strongholds of this civiliz&tion. 

At the present day, that civilization has disappeared, having been 
modified and absorbed by the Aryans. But it seems td be necessary 
to assume that the ancestors tff the Kolarians, whom the Aryan 
conquerors fought and subdued were not barbarians but have reached 
a comparatively high state of development. And in that case they 
must have had a large share in the building up of Indian civilization 
and also in the religious history of the country. It is not possible to 
draw attention to details ana special features of Kolarian origin. 
We can only say there must be several such and that they are most 
likely to be found in*the ideas and notions which have framed the daily 
worship of the Indians during the centuries.” — An extract fron* the 
Visva Bharati, Vol. II, January 19^5, p. 345 (See p. 15.-a 2). 

* Italics are mine. 
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Provinces and of the Madras Presidency and in the 
Gazetteers and Census Reports.)* 

In the Linguistic Survey of India, it is pointed out 
that the Munda language (i.e., S&bari) has left traces of 
its influence on numerous dialects spoken all along the 
Himalaya mountains. In the south, Sora, Gutob, Pareng 
and Remo extend much further than is shown on fhe 
map in Yol. IY of the Linguistic Survey (see Census 
Report, 1931). 

The existence of Sabaragam and the Veddas who once 
spoke a language akin to Sahara, in Ceylon, corroborates 
the views expressed above. (See Selgiman’s Account of 
the Yeddas.) 

Is it not, then, reasonable to rehabilitate the name 
Sahara which was current in the Yedic India and to use 
it in. preference to the indeterminate terms Kolarian , 
Munda , Sant&li, Nishada , etc., introduced by various 
writers to designate the group of languages which form 
‘the Indian branch of the Austric family ? Not only as 
the name of the well-known primitive people in the Ganjam 
and Yizagapatarn districts of the Madras Presidency but 
also as the name of their language, Sora‘is directly related 
to Sabara : these people are the modern representatives of 
the ancient Sabaras and their language, Sora as well as 
Sanrali, Mundari and all the others, is, I believe, descended 
from the primitive Sfibari, which could be reconstructed 
if sufficient materials we^e collected.* 

— 

« * The description of Sora (or S&vara) given by some writers, beforo 
the publication of my Manual of the Sora language, as a “ mixed ” 
language influenced by Telijgu, applies to the language of the 
Hinduized<or Teluguized people called “ Savaralu ” who Jive in She 
Telugu villages below the Hills, in the plains-portions of the Parla- 
kimedi, Tekkaji and some other talukas (see the Census Report, 1931). 
Students of linguistics had then to depend only upon the meagre 
(and generally inaccurate) lists of the Savara words, collected for 
Hadgson some 80 years ago. They must have been furnished by an 
illiterate /Telugu servant who acted as the Savara interpreter in the 
Government offices. * . , 

But it must be borne in mind that the Sora spoken in the, villages 
at the foot of the E Ghats and in the hill -country is much purer than 
Mundari and Santali and less “mixed” than they. In the interior 
of the “ Maliahs,” there are Soras who know no otfyer language than 
their own ; and it is admitted by all to bo the purest form of tjbe 
language. It is treated as the standard in this dictionary. 
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In view of the value of the materials which Sora 
furnishes to the students .of the Comparative Philology of 
the Austric family of languages, Professor Jules Bloch 
wrote to me three years ago proposing that a Sora Reader 
should be published for the use of scholars. “ Will the 
Government not ask you ” says he, “ for a Sora Reader with 
translations opposite or below the text and plenty of notes, 
of course, linguistic and otherwise? You might put in 
there also nfcw texts of Ethnologic interest They will not 
have many times a connoisseur of Sora language and 
life like you — and if there be one in future, probably the 
Sora life will have changed and the language perhaps 
disappeared.* I wish you would forward this to your 
Government.** 

I forwarded the Professor's note with my letter to the 
Government of Madras, who referred the proposal to the 
District Officials, who consulted their Educational officers, 
who, I hear, reported that the Sora Schools were not in 
need of such a Sora Reader. The upshot was that the 
Government of Madras was not prepared to get such a 
Reader printed. The ‘ Sora Country f is transferred from 
the jurisdiction of* the Madras Government to the new 
Province of Orissa which will be formally inaugurated on 
the 1st of April 1986 and it remains to be seen whether 
the Government of Orissa will be pleased to carry out this 
proposal in the interests of linguistic science. Sir E. A. 
Gait, who was Lieutenant-Governor of Bihar and Orissa, 
induced his Government to undertake the publication, of 
the Rev. Hoffmann’s Encyclopaedia Mundaricu , a diction-, 
ary of several volumes of a dying language, solely to 
proipote the scientific study of the Indian Branchy of the 
Austric family of languages. 

To explain the importance of a Reader such as Prof. 
Jules Bloch proposed, with what are called ‘ native texts 
I shall quote a few sentences from an article on Philology 
in the Encyclopaedia Britanniea : “ Sociologists* and 

anthropologists have interested themselves in linguistic 

* See what the Kev. Hoffmann wrote about Mundari and the 

primitive tongue of “the Vecjdas (p. x above). 
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phenomena as indispensable to an understanding of social 
behaviour. Especial mention may be made of B. Malinow- 
ski's speculations on the linguistic expression of primitive 
peoples. The value of language as a delimeter and index 
of social groups is being increasingly recognised by 
sociologists. One may wonder indeed if there is any set 
of social habits that is more cohesive or more disrupting 
than language habits. Not only has language been an 
object of study in its own right, but it has 4 shown itself 
increasingly to be of the greatest instrumental value in 
all historical studies. The best kind of Ethnographical 
and folkloristic material is that which is secured^ in the 
form of native texts, for material of this kind is not open 
to the charge of misrepresentation of native point of view. 
Accordingly, we find that the text method of studying the 
cultures of exotic peoples, whether lettered or not, has 
been growing in favour in spite of the obvious difficulties* 
of the method, implying as it does a preliminary study of 
the exotic language itself. Indeed much of the most 
competent and authoritative ethnological information that 
we possess has been obtained as material ancillary to 
linguistic studies. One may instance tor America the 
Kwakiutl publications of Franz Boas, and for Africa, the 
Shilluk texts of D. Westermann.” 

I have added shor>t lists of the names of trees, villages 
and persons which are likely to throw light on the history 
of the Soras. (See -siri in the dictionary.) 

,T, eArsr&stly request the educated persons in the new 
province of Orissa who haVe opportunities of meeting the 
Soras to pursue the study of their language and add to 


•Mr. W i Ivanow refers to such difficulties in his Notes on Khorasani 
Kurdish published in the Journal of thfe Asiatic Society of Bengal 
N.S. XXIII, 1927, No. i, “ Kurdish Fairy Tales ” says he, “ are interest- 
ing from the folklore point of view, especially since nothing has 
been published on this subject .... Unfortunately, I found these 
tales beyond my power to write down froni dictation. The primitive 
Khorasani Kurds find it impossible to tell them slowly and distinctly. 
Every demand for repetition leads to a complete change of sentence 
and sometimes even a complete change of the subject itself.” 

One has to use shorthand symbols or otheA like them to write 
do^rn Sora fables ,etc., narrated by the Soras. 
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the materials 1 have published, correcting the errors I may 
have committed. They will find it advisable to compare 
Sora with the kindred languages one or other of which 
will throw light on some features of its structure. For 
instance, I could not understand the origin of the plural 
suffix -ji when I compiled the Manual. Only recently 
when my son, Sitapati, investigated the Pareng language 
at Jeypore, the relationship between sora -ji and Pareng 
-qi and the KMsi ki became intelligible. A comparison 
between Kh&si and Sora will enable the student to analyse 
the Sora words with such initial elements as u-, ke-, ken, 
kirn, etc", correctly and understand the formation of what 
are called “ contracted forms 9> of Sora words in the Manual 
of the Sora language and “ short forms 99 in the Indonesian 
languages. For want of space I shall content myself with 
presenting to the student of Sora a table of a few com- 
parisons, printed at the end of this Preface in order to 
excite his curiosity. 

I take this opportunity of giving expression to my 
gratitute to the Government of Madras, to the officers of 
the Educational Department and to the District officials 
who have, in one way or another, helped me and enabled 
me to preserve the results of my studies of the Sora 
language from loss and destruction and to publish them 
so that they may be utilized not only by those who study 
the language for practical purposes but also by the 
linguistic scholars all over the world who a*e now 
engaged in investigating the yet little known but most 
interesting family of languages called the Austric. 

Jt goes without saying that this book would not have 
been published now if my son, Sitapathi, had not colla- 
borated as before. 

My thanks are due to the Superintendent of the 
Government Press for the accuracy and neatness of print- 
ing this dictionary whereby its use is facilitated. 
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A TABLE SHOWING COMPARISONS BETWEEN 

KINDRED 

Note. — [For the sake of economy of space wo»da belonging to 
column. The letter within brackets at the end ol the words given in 
indication is given, the words are generally common to all the langu- 
those of the seventh column are not given in the Dictionary.] • 


English. 

(1) 

Sora. 

&) 

Kherwan group 

Sanl all (S) 

Mundari (M) 

Birhor (B) 

Tin (II) 

Korwn (K) 

MaliJe (MI). 

(3) 

• 

Kurku. 

one 

hoi, mui, mid ... 

mil 

o 

raija ... ... 

two 

ba:yu, ba:r 

ba:r-ea: (S) 

ba:r-ia: 

three 

« 

ja:yi, er 

... 

... 

four 

un-ji 

pon-ea (S) 

upun (M) 
pon (B). 

uphu:n 

five 

munloi, molloi. 

ma ra: (S) 
monrea (M). 

monoja: 

six -. 

turru, tudru ... 

«* 

i 

turu:i 

turu:i-ja: 

«r *. 

seven 

gul-ii 

* 

y«l (S) 

yel, galia 

r 

eight 

c 

tam-ji ... 


... 

nine 

tim-ji 

* 


ten .. v 

cjal-ji 

gel (M.S.). 

gelja 

« 

eleven 

• 

yal-mui 


... 

t 


. 
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SORA WORDS AND WORDS OF SOME OF THE 
LANGUAGES. 

the languages of the Kherwari group are all given in the third 
the table indicates the language to which they belong. Where no such 
ages mentioned at the top of the column. Some words particularly 


Khar i a (K) 
Juang (J). 

(5) 

Southern group 
Pareng (P) 

Remo (IP) 

Gutoh (G) 
or Gadaba. 

(b) 

Khassi (Kh) 
Palaung (P) 
Mon (JV1 ) 
Khmer (Km). 

(7) 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

(«) 

tno]od (K) ... 
min (3) 

hoi (P), rnui (R), 
muiro (G) 

mi’ (Kh) 


ba:r-)d (K) ... 

bu.yu (P), 'mba.r (R), 

a:r (Kh) 

ban* (Bahnar, 

ba:n (J) 

ma-ro, um-ba.ro 

c«) 

ba: (Mj 

St i eng, 

Churu Ka 

i’pon (K) 

ja:gi (!’). igyi:n (R), 
iyen (G) 

. • 

Chong, etc.) 

uii-Lji (P), o:ji (R), 
u’u'n, pun-ju: (G) 

pli-o:n (P) ... 


moloi(K). .. 

mniiioi (P), molloi 
(R), mallei ((J) 


... 

tihuru (K) ... 

turqi (P) 

t‘’i:ri (R>, ti.r(G) 

treu (Kh) ... 

druy (Tibe- 
tan) 

tu,j (Byangsi) 
teru (Kuku- 
Chin-Kliami) 

# ^Mei- 

tliei) 

yd (K) 

cjuiLji (P), 
lju., yi:l (R) 
yi 1 (G) 

... 

tham 

tam-yi (P,G) (dial.) 
turn a p (R) 
da (G) 


tum # (Auam) 

• 

• 

tom-sir) 

tim-yi (P, G) (dial.) 
som-tir) (R) 

tim (P) 

... 

yol 

yal-yi (P), 

yo’ (R), .yol (G) . 

knl (Riang) ... 



uai-boi, yalqi-mui 

* (Pi 
qofeji (R) 
yoi-mui (G) 

t 


f.. 

• 
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English. 

(1) 

H 

Kherwari ^rouj) 

San tali (S) 
Mundari (M) 

Birlior (B) 

Ho (H) 

Korwa i K) 

Mu hie (Ml.) 

(31 

Kurku. 

(4) 

twelve 

mi’ijnl ... 


... 

twenty 

kodi, lordi- 

bu:r-ijul (S) .. 
ku.ri (B) 

... 

suffix deno- 



-kin (dual; ... 

-kig (dual) ... 

ting 

plurality. 


-ho: (pi.) 

-ku: (pi.) 

pronominal 

suffix. 




I 

“iji 

-ij. J 1 

-ig 

We 

-len 

-lag 

-le 

,thou 

-am 

-m 

-am 

you 

-ben 

(a:)-p;*;(S) 

(a:Vbo- (M.B.D.) 

(a )-pe: (K) 

(a:-) pe: 

he, she, it.. 

" 3 “ 

-a-, -o- 


they 

-ji 

-kin (dual). 

ko: (pi.) ' 

-ku: 

causative 

ab- 

ab- 

prefix. 




negative 
particle*. { 

-ad, ad-er-, -dor 
arik'a, te^. 


-dun ... 

present 

-to- 

-ta (n) 

... 

augment. 




past aug- 

-1- 

-le- 

-1- ... J .. 

ment. 

-e:te:d 

-o:te:n 

-ed 

-eu 


demonstra- 
tive parti- 
cles : — . 




expr. this, 

-ne 

-ne * 

-ne 

„ that 

-te ^ 

-te 

-te 

distant 

sugaii 

sa:gin (M.D.) 
sag‘ja:n (K) « 

sa:gi:ji (S.B.M1.) 4 

sagin 


* 

• 
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Kharia (K) 
Juang (J). 

Southern group 
Parang (P-) 

Remo (R) 

Gutob (G) 
or Gadaba. 

Khassi (Kh) 
Palaung (P) 
Mon (M) 
Khmer (Km). 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

(• r >) 

(6) 

(7) 

(8) 

# .M 

kori (K) ./ 

kodi (J ) 

<ial-buij(P) ... 
youji (R) 
yol-mba:r (G) 
kori (P), kodi (R), 
kode (G) 

M.r-kal 

(Riang) 

kul (Kukia 

Chin) 

-kija:r (dual) 
-(K) 

-ki(pl.)(K,J) 

->ji (P) 

ki- (Kh) 

• M 

-iji (K) 

-a:ig (J) 

-lo 

-ii) (P), nig (G) 

-log(P), -n?’i (G) • ... 

-Da:, -jija: (Kh) 

-gi:, oi (Kh)... 

... 

-am 

-o:m(P), -no:m (G), 
-no:(m)-(R) 

-me, -mi, -em 
(Kh), -mi 

(P) 

-phi (Kh) 

-pe(P) 


(am-) pc: (K) 
(a:) pere (J) 

-ben (P), -pen (G) 

... 

-i- 

•• 

-a-, -ka:- (Kh) 

... 

-ki 

ab- 

-qi (P) 

ab- ; ob 

-ki (Kh) 

• 

ep, pa, po. 

•am-, ari| 

-ta:-, -te- 

ar- 

* 

-te- ' 

-sip (Kh) 

todi IBhilli of 

o 

-r- (P), -o (R) t -u, -o, 
-i(G) 

-ift (Kh) 


-ne 

-te 

(larjka (J)) 

i 

-ne ... • 

te 

aarja:i (P) 

sulo:^ (R) 
saiynji (G) 

-ne (Kh) 

-ta (Kh) 
jir)i)a:i (Kh) ... 
zaijoa: (M) 
chijaii (Km) 

• 

• •• 

hapad (Bah- 
nar) 

srjaii (Lemet) 
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English. 

(1) 

Sora. 

(2) 

Kherwtin yroup 
Santali (S) 

Mundan (M) 

Birhnr (B) 

Ho (H) 

Korwa (K) 

Malile (ML) 

Cl) 

Kurku. 

(4) 

high 

luijkci: 

jele 

dhuga: (Ml.) 
sulaiji: 

• • • 4 

man 

mandrci:- 

mar- 

kor, kirr (S) 
horo, hor, hur, ur 
(M) 

Jco:ro: 

(of the 

so:r- 

hor (B) 


tribe) 



son ••• 

o ? o:n 

ha.n, ho:n- (M.H.) .. 
ha: n, hopo:n -(S) 
liapan (B. Ml.) 
liopon (K) 
lia:n (D) 
ho.n (H) 

ko:n 

name 

ojiam- 

jniKi, nutum, nutum 

(M) 

jutum (8) 

jii:mu:, jo.mo: 

brother ... 

ubba:-, ub^i}- 

boika (S) 

boko, boko-, boja: 
(M.K) 


god 

kit'tux), so'num, 
sig-bo:i) 

bo r) a: (S) 
sir)-bo:i)a (M) t 

go:mo:i 

sun 

”jur) 

si:p (8) 
siijgi (M) 

go:ino:i 

moon 
„ light. 

oxjgaij 

3ggu:jta: ^ 

hadoii)-, bsru-, 
bur- 



hill t. *. • 

r 

buru 

•- 

forest, v 
jungle. 

kon(d)rei)- *... 

bur 


house 

(middle 

s°u:r)-, s’i 

dia:-8 

1 


part of h.) 




villago* 

gorza:rj 

.. > 

ga:u 

turmeric ... 

sag-saig 

Hti:sa:g 

» 
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Kharia (K) 
Juang (J). 

Southern group 
Pareng (P) 

Remo (R) 

Gutob (G) 
or Gadaba. 

Khassi (Kh) 
Palaung (P) 
Mon (M) 
Khmer (Km). 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

... 

dugku (R, G) 

jerog (Kh) ... 


ko:r (K) 

... 

kora i) (Kh). 

ura:-o:n, urag, 
orao (Malay) 
hur (Yedda) 

kundu (K) .. 
kondu, koni 

ago:n (P), 

oji (R), o:n (G) 

khon, ko:n, 
ho.n, khu.n, 
hu:n, u:u (Kh, 
lvm) 

... 

jiimi (K) 
na:m (J) 

imi (G) 

u-bo (Kh) ... 


... 

kitug (P, R) 
ki:tu-o:n (G) 

• 

sigh (R), si’.jx (G) ... 

agqa:ita: (P) 

ka juggai, 
ka sh’nqai 
(Kh) 

ph-ka:j (Kh) 

bo i) a: 

(Bahnar), 

bega 

(Magyar) 

ija:(J) 

ga:u 

biirog (G) 

su:i) (P), digo (R) 
diju.n, dien, 
den (G) 

1 dau (P) 

'rjo:m (G-) 

'jio:m (R) 

bri (Kh) 

sni, i:g, i-ug 
(Kh) 

ishnog (Kh) 

bum mori 

birek, 
borko (Mag- 
yar) 

bri (Bahnar, 
Stieng) 

'rnberi 

Besisi) 

sa g (Byangsi) 

sofj (Garo) 

• 


sai^-sag 

• 

... 

... 



XXIV 


author's preface 


English. 

0) 

Sora. 

(2) 

Kherwari group 

San tali (S' 
Mundan IM) 

Birhor B) 

Ho (H) 

Korwa (K) 

Mahle (Ml.) 

(3) 

Kurku. 

(4) 

ginger 

sirjeir 


f 

water 

d’u 

dak, da 

da: 

(bathe 

uma:) 



liquor 

ali> 

ili 

... 

salt «4« ... 

basud, bud 

buluT) (S) 

... 

back 

kindug- 

knndam (M) 

... 

belly 

kampui)- 

lad (M), lag (S) ... 


(entrails ... 

on-loi-da:) 



blood 

ear 

mijia:m- 

Tu:d- 

ma:ja:m (S), ma:jo:m 
(M.B.) 

lutur .. 

lutur ... 

eye 

hair 

hand » * 

m’o-’.d- * ... 

mad- 

u ? u: - ... . . 

upur 

s’i:- 

mat 

o 

U: P "i 

i # 

ti: (S, B) 

'rihi (M) 

mad 

hup 

ti: 

to give 

tij- ... ... 

tijaiq (M) 


leg .«• mi 

feu- 

jciija: (S) 

na:r)u: 

head 

b*o:b 

bahak (S) 

bo:, ba:k (M) 

bhu 

mouth 

V’oid- 

tam 

tontha (S) 

thotna (M) 
thor (B) 

... 
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Kharia (K) 
Juang (J) 

Southern group 
Pareng (r) 

Remo (R) 

Gutob (G) 
or Gadaba.* 

Khassi (Kh) 
Palaung (P) 
Mon (M) 
Khmer (Km) 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

(5) 

(6) 

(7) 

w 

da (K)-(K), 
da: (J) 

d’a: (P), da: (R, G) .. 

s’irKKh) 

ka-um (Kh) 
em, o:m (P) 

sir) (Manipuri), 
zipe:r (Java- 
nese), khj<i:p- 
(Burmeses), 
kbit) (Shan, 
Siamese') 
dije (Vedda), 
dii (Lalung) 

... 

alii: (P), illi (G) ... 

... 



basut (P), bitti (R) 
hi tig (G) 

••• 

boh(Stieng), 
boh (Bahnar) 

kundcrb (K), 
ki:na:p (J) 
lai (K) 

gidax) 

suloi (R, G) 

ka-indon 

(Kh) 

ko-poli (Kh)... 

pip- (Rang- 
khol) 

lutur (K), 

nutur (J) 

mijtuii (P, R), ia:m 

(G) 

ln:t (P), lintur (R), 
lintir, ritil (G) 

... 


mad (k) 
e-mor (J) 
ului (K) 

• * 

ti* (K) 
iti (J) 

ma: (P), 
nPo: (R, G) 
ub (P) ug (R) ... 

hig (O) 

si: (P), titi: (R, G) ... , 

kh-mat (Kh) 
mut (M) 

hr% (P) 

tai (Kh, P) ... 

* 

4 9 . • 

i 

ta:j (P) 

a:i (Kh) 


ijig (J) 

boko:b (K) ... 
boko (J) 

tomod (K)- ... 

« 

dzo: ji-i) (P) 

susup (R, G) 

ba:b (P) 

bo.b (R) 
bok ( *mbo:p (G) 

tO’t (P) 

tummo: (R, G) 

kakjat (Kh) .. 
jtm (P) 

kashin-tur 
(Kh) ° 

je:p, 

3 <f.p (Indo- 

nesian 
bubo:n- 
(Orangontan) 

• A 

tamaj (J) ... 

sair-flao: (G) 

* 

... 
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English. 

(1) 

Sora. 

(2) 

Kherwari proup 
Santali (S) 

Mundan (M) 

Birhor (B) 

Ho (11) 

Korwa (K1 
MahlcUSli) 

(3) 1 

Kuiku. 

(4) 

nose 

m°u:- 

mu: 


skin 

usa:l- 

... 


thigh 

bulu: 

bulu: 

... 

tongue 

l*a:rj- 

a-lar) 

ula:r) 

la:ij 

tooth 




buffalo 

borj-tel- 

< 

bitkhil 

(=she- 

buffaloen) 

wild buffalo 

sa:jel- ... 

sa:il ... 

... 

oattle 

tui)li 



dog 

kin-so r ... 

seta (M, S) . . 

t 


.fox 

leopard, 
tiger. * 

kullu- ... 

bo:da:- 

kina:- 

-kid 

kul (S) 

kudu: (M) 


horse 

kurta: 

yho.ra: <M) 

yuirgi: 

goat .. 

kim-med 

merom 

merom 

l>ig . - 

kambum 

kimboir)- 

9 


bird .. * 

ontid 

sim (S,M), titi (K) .. 

titit 

fowl 

kan-sim- 

si:m * 

... 
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. Kharia (K) 
Juang (J) 

(5) 

Southern group 
Pareng (P) 

Remo (R) 

Gutob (G) 
or Gadaba. 

(b) 

Kliassi (Kh) 
Palaung (P ) 
Mon (M) 
Klimer (Km) 

(7) 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

(8) 


mun, mn (P), -mi-, 

kukh-mut 


• 

se-mi (R), mi (G) 

usa:l (P), 

(Kb), 
mu (M) 



uisa: (R) 
iscrl (G) 
bulu: (P), bilii 

phlu (Km) ... 

blufc, belu 

hi:g(K) 

bulli (ID, biJli (G) ... 

l<i:r)(P, G) 


(Pangan) 
bio " (Sakei, 
Nicobar, So- 
niang) 

bln (Stieng, 
Bahnar, 
Kaseng) 
lad, lei. 

ola:tj (J) 

lcu:r) (R) 


le: (Kukichin) 

qone' ... 

dzi: (P), 

... 


qitjo (R, G) 
bot)tol(P), boil to (R\ 




bogtttl (G) 

su.il (G) 

• * * 

... 


tcirjli (P), gilai 



solo (K) 

-tag (R) 
yului, -tug (G) 
kuso'.l, guso: (P) 

kseu. 

sor- 


ksu (Kh) 

(Hi\ei, Sue 


quso: (R), yusu (G) 

kolia 

* 

otc.> > * 

> 

kil l (P), kisa: (R) ... 

felu (M) 

kla. {Bahnar), 

ghora (K), 

gik-kil (G) 

kruta (G) ... * ... 

ir kurui (Kh) 

kul (Vedda), 
# ldiolu (Kuy) 
-rta (Tibetan- 

ghoda (J) 
merom (K), 

kin mem, girne: (P), 


Garlnvala) 

raera (G) 
bunu (K) 

gimo (R,G) 
komhu.if (P\ yuibu 


... 

konted (K), 

(R), gibi (,G) 

ku-sim iKh), 


konter (J) 

* 

h-sim (P) 


r 

918 ) g (R,G) 

*• 

. 
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author's preface 


English. 

(1) 

Sora. 

(2) 

Kberwuri l^roup 
.Santali (S) 
Mundari (M) 

Birhor (Bj 

Ho (H) 

Korwa (K) 

Mahle (MU 

(31 

Kurku. 

(4) 

peacock 

ma:ra- 

marak (S), ma:ra: 
(M)“ 


(cry of a p. 

pelari}) .. 

... 

bear 

kom-bud- 

lmr-iu (M), bur-hia 
(Bj» 

... 

be 

dakular) 

doho(Asuri) 

ta:-ka 

eat 

jb;m- 

jo:m (M.S.B) 

jom 


9 r -a:- 

jijumo. 

jijum 

drink 

g’a:- 



food 

}3n*Vm(-jum-) ... 
yvn'bn-^a:-) 

jonom 

... 

flesh 

jelu:-, sisid 

jilu (M) 
jel (S) 


eat belly- 

fully, 
satisfac- 
torily 

b°e- 

bi 

bi 

speak 

ber-, rai 
op-ui)- 

ber- ber = to scold- 
(M) Jui 

ka:ji-ber = to pub 
lbh (M) 

... 

stand 

tanai}- 

te:i)-un (S) 
tii )-u (M) 

teg in 


* The ordinary word for bear is buna in Santali, Mundari and 
research to find such cognate forms as buria in Mundari and bp$hia 







AUTHOR S PREFACE 


XXIX 


Kharia (K) 
Juang (J) 

Southern group 
Pareng (P) 

Reiuo (R) 

Gutob (G) 

■ or Gadaba. 

(fi> 

Khassi (Kh) 
Palaung (P) 
Mon (M) 
Khmer (Km) 

(7) 

Miscellaneous 
Ind onesian 
and other 
languages. 

(«) 


inunjQT (P), kukug 

mrak (M) ... 


• 

(R), >jukor) (G) 


doko 

duk (-ku)-(P), 
duk (-ta)-(R), 
dak (-tu)-(G) 

don (Kh) 
log- (Kh) 

duk (Malto, 
Tibetan) 
du: (Kanawri, 
N. Assam 
Aka) 

dui) (Kachari) 

Oio'-;(K)] .. 

cfa: (P) sum (R) 

iu (Kh) 

kan (Indon. 

jim (J) 

so:m (G) 

haum (P) 

Borneo) 

|im (Marwari) 
kom (Menta- 
way) 

... 

(ji-da: (P) 



id, i: (R,G) 



- 

tsisi.l (P) Seli (R)... 
tseli (G) 

... 

... 


bun (P) 

■ 

phi (Bahnar) 
behi, bhi (Se- 
mang) 

bihi (Besisi, 

bo, biV ’(Mag- 
yar) 

paluie (Nico- 
barese) 


iel (P) 

i 

i 

oij (Km) 

t 

bor-ber (Sangi- 
nese) 

bar (Sumatra, 
Lam pong) 

(a common 
Indonesian 
root) 

toijon (K) • ... 
toija (J) 

tinar) (P, R) 
tuno:n (G) 

zeg (Kh) 


Birhor and is not allied to the Sora word, but it requires minute 
in Birhor. 
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AUTHOR S PREFACE 


English. 

(0 

Sora. 

(2) 

Khorwari <u'oup 
'Sant nli fS) 
Munrtari (Mj 

Birhor (Bj 

Hu rll) 

Korwa ( K) 

Ma hie IM) 

(3) 

Kuvku. 

(4) 

to die 

kujed- 

yujuk (S) 
qoe, ijojo (M) 
yo\i (B) 
yo$ (K) 

ynj(S) 

yoj (B) 

go:i-e * 

to kill 

uh-kujed- 
ukkajed 
k ( t ijed 


to bind 

tol- " 

tol- 

tol- 

bundle 

t-anol- 

tonol- 



So also the cognate; of biji {rax. big) * snake ’ in Santali, etc., is 
student will fin/3 it interesting to study the cognates of u:l, siijcjer, 
with Khasi, etc., than with Santali. Gutob and Kcrao, the southern- 
which are more nearly allied to Santali, etc. than to Sora. A compa- 
matcrials relating to Gutob, Parcng and Remo and the Sora dialects 
tracts, now transferred from Madras to Orissa. It rests with the 
before they are displaced by Telugu or Oriya. ( See p. x and p. xv 
The Tokharian manuscripts discovered in Central Asia are looked 
relating to Indo-European Philology ; c.y . s&ne in Tokharian B is 
the root sem- (Meillet). A comparative study has established rela- 
Zend za (loc. zomi) ; Vedic Ksliah (acc. sing. kshftm, gen. pnah) 
(as in autoch thon) ; Latin, humus (as in exhume) — all meaning 
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XXXI 


Kharia (K) 
Juang (J) 

Southern group 
Pareng (P) 

Remo ( R) 

Gutoh (G) 
or Gadaba. 

Khassi (K) 
Palaung (P) 
Mon (M) 
Khmer (Km) 

Miscellaneous 
Indonesian 
and other 
languages. 

j (5) 

0 >; 

(7) 

(8) 

• 

yoi’ (.K) 

90 judo (J) • 

Wijnd, kijod (P) 
goi (R) 
goi-yu (G) 

imp (Kh) 

, 

90} ... 

oygoi (P) 



tol- 

tol- ... 

tol- 

tol 


tunol- 

•• 

... 


found in Sora lui-biji-an, ‘ earthworm 5 and not jVd-on, * snake \ The 
pud-an, bu:ba:-n, etc. Some Sora words indicate closer relationship 
most tongues, now known, of the Sabari branch have some words 
arative study of the Sabari group is impossible without sufficient 
—languages spoken by the primitive tribes living in the Agency 
Government of Orissa to encourage the study of these languages 
above.) The loss of the Greek dialects is deplored by Philologists, 
upon as a treasure,. as they throw light on important questions 
cognate with Latin semel and Vedic so (in sa-dhu, sa-krt) indicating 
tionship among such words as the following : — Hind, zamiu (from 
Sanskrit kshma, kshamii ; lit .. zeme ; old si. zemlja ; Greek khbhon 
“ earth/' 
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a. ... 

adj. ... 

abs. .. 

adv. 
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attrib. 
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aux. 

Can. 

caus. 
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cog. 

compd. 
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contr. 
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def. 

deriv. 
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dim. 
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absolute form. 
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causative. 

compare. 
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compound. 
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... imperative. 
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... incorporated. 
... indefinite. 
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Linguistic Survev 


India. 
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... numeral. 
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... occasionally. 
... onomatopoeic. 
••• optional. 
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... person. 

••• particle. 
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... past passive. 
... present. 

... predicate. 

... prefix. 
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relative.,* 

| singular. 

Sanskrit. 
Sora Manual, 
subject. * 
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L elugu. 
termination, 
transferred, 
usually. 
Vide. # 
verb, 
variant. 


... verb intransitive. 
... videlicet, namely, 
... verb transitive/ 
... vocative. 
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SORA* — ENGLISH DICTIONARY. 


0 


a 


M. this phonetic symbol represents 
one of the Sora speech-sounds, 
which rosembles the sound of a 
in America (Vmerika] as pro- 
nounced by the English In Sora 
it is, for ail practical purposes, a 
weak, indistinct form of the sound 
ordinarily represented by the first, 
letter of the Sanskrit or Telugu 
alphabet but it never occurs in an 
accented syllable. It is liable to 
be confused with fa] and in fact 
[a] and fa] vary in the same word 
in different dialects. Ex o'laip-sn, 
‘ forest grass, straw its con- 
tracted form being laip-on ; var., 
( alar)-9n, its contracted fo,rm being 
al-an. am-'ben plural of 'am-on 
is generally pronounced as am- 
'ben. 

-9, a particle suffixed to nouns 
and pronouns — personal (of 3rd 
person only), interrogative, de- 
monstrative, relative and numeri- 
cal — to form- the genitive case. 
Ex. sukku:n-a-su:r), ‘ the house of 
sukku ’; k»i:ku-buja:i)-9ii-ji-^-su:i). 
the house of the brothers ; (anin-) 
a-su:t) M his house; (aninji-) 
(-9n)-ji, their mother; ua:n-a- 
gorzairj, lit, , where-of-village, i.e., 
which village V tette(n)-a-mdn- 
dra:, ‘ the man there 1 ; bo:ten-te-a- 
rnandrcv barjsade baraitentf, unte 
-9-mandra: dgg9da--9-le:bu jiagteji, 
lit., who-ever (man) properly 
work (plural) that (man) much 
money get (plural), i.e, ‘those 
that work well will get much 


money or ‘ he who works well 
will get much money’, jagi sedda 

le-9-tiki-a-dinna:, lit., three leav- 
ing next, i e , fourth day. 

-9-, a, defining or demonstrative 
particle connecting an adjective 
or a verbal form used adjectively 
and a noun. Ex. unte-a-mnndra:, 
that man ; po'lmn-a-mandra:, a 
white man (vide o-, 13 infra). 

9-, a particle prefixed— 

(1) To nouns to denote genitive 
of third personal pronoun — 
singular and plural. Ex. a-su-i)- 
sn, his house; a-su-rj-an-ji, their 
houses 

[cf. Mundari and Santali a.] 

(2) To nouns and adjectives to 
form possessive or adjectival 
compounds (S.M , S. 105). Ex. a- 
tal-sj-n, ‘palm of hand’, a-kar- 
si:n, ‘ nail of hand a-j9nr*u:m- 

sj;-n, ‘ right hand ’ ; a-rumbiA-ml, 
‘cluster of mangoes’; a-na:ga:- 
ja:d-9n, lit., the Naga class of 
snakps, i.e, cobra; a-lu:d-a:m-9n, 
lit., ear-arrow, i.e., barbed 
arrow; a-s<rda:-mar-(cn), ‘a big- 
man ’ (= 9-suda:n-9-m J andro:). 

[cf. Mundari genitive affix 
Ex. pakku-a ora, ‘the house of 
pakkii]. 

(3) To adverbs to denote limita- 
tion. Ex. a-dinne:n, * this is all ’ ; 
a-ditte:n, ‘ that is all 


# Pronounced so:ra:. 
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G-ba'j-'mad-Gn 


(4) To adverbs to form adverbial 
compounds. Ex. ^-juidom-'mo, 

* suddenly * at once \ 

(5) To verbal roots + ben to form 
infinitives (S.M., S. 69). Ex. »- 
jum-ben, ‘ to oat \ 

(6) To verbal roots to express 
state or condition. Ex. a-me:g, 
adj. t ‘ alive ’, a-kaied, rar. 3-kajed, 
adj., 1 dead 1 ; d- gob-go: b, adv., 1 in 
a sitting posture ’ ; 3-gob-go :b 
saror-n tagte ‘ (she) pounds | 
paddy sitting 3- tanug-tunui) 
gutjle, * (he) fell down while 
standing’; o-re-re; o-bsruib; 3 
barij. 

(7) To verbal roots to form deriva- 
tive nouns. E.c. a-gur-on [3 + 4/ 
g*ur, to be ripe], fruit; a-joi-n 
[3 + 4/r° : »t° hear fruit] an un-' 
ripe fruit; a-ne.b-an [3 + 4/n*e:b, 
to grow as a tree] tree. 

(8) To finite verbs in the present- 
future or past tenses to form the 
plural number in the case of 
first person (exclusive) and 
second person. Ex. 0-itte, ‘ we 
go ’, ‘ you go ’ ; 3-ille, ‘ we went 

1 you went ’. 

(9) To finite verbs in the affirm- 
ative imperative mood to form 
the dual number, first person. 
Ex. 9-teme, ' let us- you andme- 
se] 1 3-berne, ‘let us-you and 
me— talk \ 

(10) To finite verbs in the affirma- 
tive imperative mood to form 
the plural number, first person. 
Ex, a-temba:, ‘let us (all) sell ’ ; 
9-bernobh;, ‘ let us (all) talk 

(11) To finite verbs with do r) in 
the negative imperative mood to 
form the plural number, second 
person. Ex. 0-tem-dor), ‘do not 
(you) sell ’ ; 0-ber-dor) ne, ‘ do 
not (you) talk ’. 

(12) To impersonal verbs in the 
past tense, third person only. 
Ex. a-muile, ‘ slipped ’ ; 3-sinle, 
*was cooked * was boiled ’ ; s- 


tadle ; 3 purre, 3 pulle, 3 dodle, 

. 3 turnle, 3 re:i)le, 3 ruble, 3 turjle, 
3-se:rre, q.v 

(13) To finite verbs introducing an 

adjectival clause or phrase. Ex. 
9-jir-ten-3-mandra lit,.* that goes 
-that man i e , ‘ the man that is 
going’. 2-sukka:n-3-mtindrci' = 
a-Rukka:-d3m-3n-3-mandru: = 

sukka:-mar-3n =r- happy man. 

(14) (A conjunctive particle pre- 
fixed) to verbs in the past tense 
to form adverbial clauses denot- 
ing time or cause. Ex. ^8°a:r- 
ren jien illa:i, ‘ when it dawned, 

I came \ 

(15) To nouns denoting parts of 
the body to form denominative 
verbs to express washing ; pro- 
bably from 4/ap, an old Munda 
root meaning * wash *, ^-jeg-n-a:, 

* wash your legs ’; 9-si:-te-n-a:i, ‘ I 
wash my hands ’ ; 9-matten, ‘ he 
washes his eyes ’ ; 9-ku:tam-ten- 
ji, * they wash their mouths ’. 

9b-, in tobar, tsbir, ab is probably 
an infi$, for the contr. form is 
tar or tir. 

9-b9‘nar-, (/?*. bar, ‘next* + inf. 
■on-). 3-b. ‘greatgrand- 

father’ ; 3-b.-ti:ki, ‘ at last \ 

+ gn , 3-b3im r-3n 3-sunnia:ra:, 
the next Saturday. 

9'ba:-n, w M the mohwa tree ; liquor 
prepared from the flowers of the 
tree, also called 3ba:-su:l-3n ; sba:- 
i:r)-3n, the m oh tea season, when 
the flowers fall down and are 
collected, [contr. ba:-n, 

0- baj, seed. 

v.i ( impl .), to produce or become 
seed. 3-baj-le, ‘ it has produced 
seed * it has turned into seed 
+ gn, seed. 3baj-ti:-n, 4 the seed 
of the tamarind ’ * [ti:-n is contr. 
of titti-n.J The seeds of the 
mohwa are called tvda:-n. [contr. 
baj-3n,*(?.v.] 

e-ba* j-'mad-en, ra., eye-ball. [mud-, 
contr. m°o:d-3n, 1 eye \] • 
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o-'deg-gum-'da’.n 


o'baji 


9‘bajl, v.t ., send, appoint. 

Q-'barij, adj.,adv. complete, frill, 
a-bar ijj-purpon ‘ f ull-bolly * ; 3-barij 
ga:la:i * I have eaten (belly)fully 
see barij. 

Q-'bair-nai-n, n., a substitute ; ex- 
change (of a person or thing). 
see ba:r. v. 

G-beb-baib-o-beb-’laim, ado., with 
a loud voice, crying loudly (tag- 
words). 

9'bo, adj.y one used im compds. 
see bo. 

o-boib-'cr.l-an, top of the clearing 
cultivated on the slope of the 
hill, [ad-on, contr. of agnri-on.] 
-9bo:b-',je:iJ-9n, the big toe. [b‘’o:b- 
3n, * head ’ + j 9 e:t)-3n, 4 leg, foot ’.] 
9-bo:b-'Si:-n, the thumb. 

[b 9 o:b-3n, 4 head ’ + s"'i:-u, * baud ’.] 
0’boi, 9‘boj-, (dial.) 0‘mui ,num.pr. 

one, v.i. ( rejl .) to become one, to 
be united. 

v.i. (impl.). to become one. 

[cf. Kharia, ?noi, moiod : Gutob, 
mu't, but ; Remo, mui ; Pareng, hoi. 
See mid.] 

G'boi-leOl), eon}, part., ado., having 
united, unitedly, 
o'boi-ni’.-ja:, even one. 
0bo-j9'num-9n jum, (to) eat at one 
gulp. 

Gbo-me'noi-n mo:, to swallow at 
one gulp, [jonum = jura ‘ cat ’ with 
inf. on- ; mono— mo: ‘swallow’ 
with inf. -an-.] 

Gbo-'manna:, be resolute [lit. one 
mind.] 

v.i.,impr t 3bo:monna:-l-am pa:, -Are 
you resolute ? 

9bo-‘monna:n-9-, adj ., resolute. 
0bo>’muij, suddenly, abruptly, 
unexpectedly. Ex. man(d)ra:n- 
ji a-mona^afg amda:i)-le kina:-n 
obormui) uge:te:-n, lit., men’s 
laughter having heard *(the) tiger 
unexpectedly trembled. 

0bo-‘ro4o:l-0n, straight, one line, 
unwavering. # 


9-'bu:-> hot, heat. 

9'bui-n, a species of red ants, 
[contr. bu:-n, q.v.] 

G-buhu-dai-n, foam, lather. 
G-bui-'dai-n, hot water. 

9* bug, bit, expr. impatience, admi- 
ration, jealousy. 

9d-, infix in such words as kddib 
-3n, ‘ sword’ and kddupi>n, nose- 
ring, of which the contracted 
forms are kib-on and kub-3n. 
oda-'puttui-n, chicken pox. [Loan 
word fr. Oriya.] 
o’da.jai-doig-go-'da’.jai-do'.ij, 
swear [tag-words]. 

9-da:-‘je:l-9n> meat-juice; of pork. 

fieri, contr. of jelu:-n]. 
9-da:-‘ku:l-9n, gruel, conjee ; [ku:l-, 
contr. of kudu:-n]. 

9da:'la:-n, cream*(V). 

9-'da:g-9n, bee-hive [contr. dag-on.J 
9dag-'da:-n, honey. 

[rf, Birhor da 4 hive Mundari, 
daha ‘hive ’.] 

9d‘ag-9n, a kite ; a vulture, 
[contr. ar)-3n.] 

9-‘da:ra:-n, n ., a streak, edge of a 
knife. 

9-da:r-fiid-9n, raqf/ee -porridge. 

[sid-, contr. of sitt3ri:-n.] 

9d'de«i, var . 9:'de:n (q-v.). 
tfde: ! inf., expr. Well * Now ! 
^tteml 1 Look to it ! The*priest 
bogtfts his address or incantation 
with this interjection. 
bit. you ! iten liimten odp: ! What 
art thou doing ? 

9-de'dc-d9m, adj., sh^fp. 

,9‘den, see 3de:nna:n. 

9'de:n-na'n, var .' 1 %nt. expr. If so ; 
9'de:nna:g 1 well! then! 
aman so:ra:-mar oddem-nam, 
so:ra:-ber galamte big. 4 Thou 
art a Sora ; well then, you should 
understand the Sora speech’, used 
expletively and pleonastieally. 
9-'dei)-gum J da:n, a kind of inject 
that flits in the rainy season in 
the hill-country. * 



der-'mad 
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Q-gei-'jai) 


Gder-'mad, (to) look askance. 

[mad, contr. of m*o:d-3n, ‘ eye’.] 
9'di:n, cotton [contr. di:-u, y.v ] 

[cf. Mundari, cdel, ‘ cotton’], 
e'dil, dirt. 

v.i. (i impl .) to become dirty. 
arfj., dirty (in compds.) 3dil-ka:b 
-3ii, 1 dirty cloth.’ 
g'dil-on, w. f dirt, 
an-odil-, dirtied, 
er-odil, not dirty. 

G-'dil-dam-, adj., dirty. 

Q'do’.fJ, w.i. (impl,) to be left out, 
to be missing. Ex. 3boi-ni>j(r 
er-odo d-le-be obu:-n kuddub 
jii.daxteji, ‘ without leaving out 
even one they gather the moliwa 
flowers, botjted- pen ododledo:, 
kinade poij, „ jumlmr-niur-onji 
jumbuiTe pa:gleji por) ! my buffalo 
‘ is missing ; perhaps the tiger has 
carried it away or the thioves 
have stolen it. Sukku:-n odod-le, 
unji tonub tuble tijcu-ji ; Snkku 
is left out; make four shares and 
give them 

[cf. Mundari, ad, ‘ to lose ‘to 
miss ’]. 

G-'doij var. G'do|-, to be suspended ; 
to be adjourned, to become fruit- 
less. Ex. ba:ra:-len ta:sa:'rlen 3- 
doile 3oanurren-a:s3ii-, our work rs 
put off owing to rain, er-do}-, 
not-suspended. 

Gdo'mag-GIl, a curse ; abusive 
words. * 

G'doiJ, adv.t solely, merely, unmix- 
ed. Ex. attar) odor) da:raj daku ; 
tonuggal ted, ‘there °is only 
cooked rice and no curry sdoig- 
da:n ti-iji, ‘ give me merely water’. 
3do:r)-sid-3n, ‘ unmixed rnygee \ 

9'doi)-9n, n., purlins, horizontal 
beams. 

G-'dua:-n, var, edu:a:-n, 9do:a;-n, 
pith of some plants like the 
plantain, [cf. Tel. dawa.] 


9'dub-, (to) fold the palms of the 
two hands so as to form a cup. 
r., odub-le tij-, 4 give as much as 

can be held in the two hands 
held together’. 

9 'dub-, milk, sap. 

v.i. (impl.) to form milk, or sap, 
to flow like milk. 

+ 911, m., milk, sap, 3.ta:p, 6 cows ’ 
milk’, or ‘milch cow’; 3. bo:r)-, 

‘ buffalo’s milk ’ ; ‘ milch- 

buffalo ’ [ta.rj, contr. of taijlijp- 

3n * cow bo:g, contr. of borj-te:l 
3n-‘ buffalo ’] 

o'dub-gn-G-pa'ru’dai-n, churning 
stick. 

gdub-'dai-n, sap of a tree. Butter- 
, milk (dial.)* 

gdu'du:, r , shouting or acclaiming 
as a mark of joy. snsolomji odudu: 
te-ji, women are shouting joyfully. 
+ n, ?/., such shouting. 

gdu'du-ge, quickly. 

9 'dur-, v.i. (imp/.) to flee, to 
abscond ; Ex. ua:n 3dur-tam, 
where dost thou flee ? jumbur- 
rnar-on adurre, ‘the thief fled, 
absconded’. 

ab-dur-d3m, v.i. (reft,.) to evade. 
9'dur-, v.i. (impl.) to celebrate 
adur-sn. 

9'dur-9n, n ., a feast, harvest feast. 
These are named after the crop, 
etc. that has been gathered ; the 
most popular vdurs are — ( 1 ) oba:n- 
3-3., (2) baradab-3n-3-3., (3i burij- 
on-3-3., (4) en-lud-on-3-S!, (5) 

gonu:-(ja:j-3n-3-3., (6) kondean- 

on-3-3., (7) kuruj-on-3-3., (8) o:sa 
n-3-3., (9) puj-jir)-on-3-3., (10) 

rogo:-n-3-3-, (11) satib da: 3., (12) 
tagku n-3-3., (13) uda:-n-3-3. 

9'dur-&t'tai), (tag-words), feasts; 
festivals. 

9-'dUsa:-d9m, a term of abuse. 
9 -ed‘ed-u:-ii’ur.l a ringlet, curled 
9-ldld-'u:-, i hair, 
e-gei-* jai) \ pshaw ! - 



e-gorad-'gad-bai-n 
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9‘jo> 


g-gorad-'gad-bai-n., edgewise. 
[ 4 /gud, ‘ cut ’ with infix or.] 
e'ga:b- 9 n, green grass, fodder. 

fcont. yaib-an.] 

9*ga:d, r.t., lo Sharpen. 

O^ari, var. uga’i, ink, oho ! alas ! 
9'ga:i-loge, sorrowfully; vexa- 
tibusly ; sobbing, crying ‘ alas ! 7 

e-gam-'gam, vax. ggtim'giim, 9 - 
gim-'gim, gguij-'gum, crop of 
birds. 

hit , pasij-jien agug-gum 

e daden, (my child cries vexa- 
tion sly) sobs. 

9- l gare:-n, n. s liver, pulp of fruits, 
pith, kernel, etc (jig.) 3 yaren- 
um ussinle jurntcii, fit. 4 1 shall 
cook thy liver and eat (it) 7 ; i.e., 
wreak vt ngeance on thee, 
[s-ye-ye'ii, * liver 1 in the language 
of children.] 

9-garu ! enormous! countless! 
mun(d)ru:-n a-yaru: ‘ a large crowd 
of men ’ ! kinu.-n 3 -guru (the 
way) is infested wit 11 tigers. 
saro:n o-yuru 1 abundant paddy \ 
o'gcilSCt:, no, not ; absent; to be in 
want. 

v.i. (impl.) aga:su:-le ‘(he) was 
absent . 

adj.y g3na:qu:-n aya*sa:n 3- niundra ; 
* a man who«has no food \ 

[This is to be distinguished from 
<1 v ] 

9 *ge' ! var. a'gr ! hit , pshaw ! 
9-ge'ge-3», liver (in the language 
of children) nee agarern. 

9'gei, v.L, appear, see g’e:. 

9'gi l see 3ge ! 

9‘gim, see ogam-gum. 
9 l gigg 9 m- , ma:ra:- , neb, a plant 
^-called saimapuri in Telugu. 
9 -goh-'gob, while seated, a. saro:- 
n tagteji. (They) husk paddy 
sitting (on the floor), fi/yob to 
sit, redup. see a. (6).] 


G-'god-lo-'bum, var. e-gollo'-bum, 
an open ant-hill. 

[compd. Vgod, to wear away; 
lo , contr. of labo:-n, ‘ earth ’ ; 
bum, contr. of banum, ant-hill, 

0-‘gudij, till the end. 

(impl ) to he worn out. Ex. 
ji:-jien a-gudil-le, 4 my teeth are 
quite worn out \ [gudij, 4 to be 
worn out 1 is a comp, verb /j/gird 
. + ^ 

0'gui, int., e.rpr. vexation, fatigue, 
impatience. 

e'gui-lo-ge, cufv, vexatiously, dis- 
gustingly 

9gtim-'gum, see Ogam-gam. 
ogug-'gum, see ogam-gam. 
Q-'gur-Qn, fruit ; contr yur as in 
udu -yur = a-gur-*u:l-an, mango 
fruit. 

[n.l-, contr of udu:-n ; /j/y 9 u.r , to 
ripen, ipv , jiref. o-(7) supra, <j v .] 
9-igul-‘gu, to beckon, to make a 
signal with the hand. 

9-i-‘si:-a:, make a signal to say 
‘ go away 7 

Q-i-'sixr.i, make a signal to say 
‘ come on 

9'ja$, far 1 adj., raw as in 
0'jei), 9' jen J ajuij-'ul- an, ‘ nnripe 
i^ango 

0‘jem, var. 9'jim, 0'jttm, t*>«fchink 
of* to recollect. 

9-'je:n-9n, var. 1 ret or hit. jw\, 
a''je:$, <j r. J which gf tw T o — 
Indef. pr , some. Ex. aje rj a 
mandra bu.gu, ajci) a jfhandiu jagi 
. daijgu jiamteji. ‘ Some men hold 
two, some three sticks ’. 

9* jo:-, ffeh. 

v.t., to abound in fish. 

4 n, n.. a fish, fishes, [contr jo> 
n ; jium-'jo-]. 

v.t. (IT) i catch fish ’, jiaram-'jo:-fi, 
it., a contrivance for catching 
fish. 'suda:-'jo: = (a) big fish, 
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o-kon'rl 


bal-ba:l-‘jo:-n, grilled fish ; 3-lu:d- 
•jo:-n, ‘ gill of the fish 
[cf. Mundari hcri, fish, Sant, hako.] 

O joire-ti'jo.r-on, W., horripilation. 
0-' jub-, v., to cover the chest grace- 
fully. e-jub-'kcr.b-an, cloth so 
arranged. 

9-ju'jUI-n-, insipid (as fruit, tuber, 
etc., to be wrinkled (as skin), to 
fade (as a flower, leaf, etc.) 
qJ jng- in compds., see ojer)-. 

0-' JUlJ-an, see ujutpan. 

0-' jadaij-dai'ju:, a member of an 
order of superhuman beings, 
called daiju. 

9-' jad95- (see jadotj-) in compds. as 
3 -j. sa:r-9n, ‘mature, ripe red- 
gram’. 

9 -'jad 91 )-'k 11 m- 0 n, coarse bran, 
[kum-, contr. of kanfim-an, husks, 
etc.] 

g'jcr.l-raida-'tid, ?/., a jay. 

[tid, contr. of ontid-on-, a bird.] 

0 -' janta, v.t., to pair, to yoke (as a 
team of oxen). 

9 J jail)-, bone; Ex. 3 .-jar)-bo:i)- 
4 bone (s) of the buffalo ^ 

■4-011 w. a bone : a rib or stalk of a 
leaf. I contr. jmtpan, q.r ' ] 

9 -‘ j ? a:iJ J de-, v.i. (impl-)* tolbe in^ a 
fix. 41 Ex. ye-ye-da:-ge o.-le. 

c 

Q-jaiJ-jaiJ-'lOb bard soil. 4 
o-jaiTj-jaig-'mar, skeloton ; a 
person Reduced to a skeleton. 

0 - ja:i)-io , .&-8n-, cemetery, cf . , 
kinto-'lo.d-on. % 

g-'jailj-ma'jaig, stumps and such 
other stuff (the second is a tag), 
g-jaiij-'mar-an, human bones, 
o-jaig-'rai-dcr.-'tid, a species of 
migratory bird with a red tail, 
[tid-, contr. of ontid-an, a bird.] 
0-' ja:ti, gaods. 

0-Ja:'te-n, sesame. 


0-' je:d, root, (of a tree, of a tooth); 
(in compds. v.i. ( impl . ) to take 
root). 

9- je:d-9il, var. 9' ju:d-9n, the roots 

of a tree. 

9-' je:d-ja:, tag of 'regain fa:, q.v. 
9-je;d-'kuu, the lower part of a 
knife. 

[kun, contr. of knndi:-n, * knife ’.] 
9-'je:g-, var . ,aj-'je:i) (reft.) to 
wash one’s legs. 

0-je:g-'gum-, mizzle, shower. 

[gum, contr. of ganur, * rain’]. 
v.i., to shower. 

+ 911, n., a shower of rain. 
9-je:i)- , ta:l-, (used in compds.) Ex. 
s.-ba.n, ‘ at the foot of the wall’. 
[ta:l-, contr. of kintad-an-, 4 wall’.] 
+ 9n, n., foot of the wall, 
g-ji-' (1:1-911, the sharp ends of the 

stalks of jungle grass, r j‘ > i:-n= 
tooth, ad. contr. of adcirpan, * wild 
grass’] ; eves, ojixi.l-an sitole d 0 a:n 
jadurte, from the eves water 
drops. # 

9 -'ji-ba:n, edgewise. 

9 - ji:d-9n, var, g-jtfd-gn, root. 

9 jifl-'tid, a little. 

9 1 ji:g-9n, weeds, [contr. jig-, q.v.] 

a-’ jo:-, unripe fruit, used in 
compds. Ex. a-ior-ud-an, unripe 
fruit of a mango. * 
fu:l-, contr. of uda:-n, ‘a mango’. 

See j^o: ‘to bear fruit’.] 
g-jo’-'do.g, a wen. 
g-jo’-'me -n, nipple of tlflS breasts 
g-'jti'.d-gn, bushes, weeds, 
g-kgm'pug-, belly. 9.-le:p-an 9 
ubbai), 9ka;ki-, uterine brother, 
or sister. 

9 -k 9 n'ne:b-, the lower part (used 
in compds. a-k.-rai-n, the lower 
part of the trunk of a tree). 

Q-kon'ri,* to be clotted (used in 
compds). a-k.-kud., the scum 
formed on the conjee . % 


o-kora'jed- 
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9‘leij-Gn 


0-kQra‘jed-, dead (used in compds), 
a-k.-mar, ‘ a dead person [kcijed 
with inf. -or-]. 

9-'k<rdi:-n, loan without interest. 

0-'ka:ra>, prefixed to nouns, 

adjectives and verbs to express 
intensity (see kci:ra:). Ex. o-ka:ra:- 
'bud., to be excessively salted, 
[bud-, contr. of based-on, basud-on, 
‘ salt.’] 

G-'kcurci'.-'dui, very hungry. 

[dul-, contr. of didoj-on, hunger.] 

G-kar-'jein-an, nail(s) of the 
toe(s). 

8-kar-‘si:-n, nail(s) of the fin- 
ger(s). 

o-'kidi, var. Gkidijl ; a par tic. 
expr. when, while, etc. ; it is 
added to adj. or adj. clauses ; Ex. 
unten-. 

G'kidi, ‘at that time'; uda’-igon- 
okidi,‘ at the time of tho mango- 
senson ’. anin o-jere:ten-okidi, 
* when he went away jo.jonji- 
okidi, 4 during the time of the 
ancestors 

0-kijed, var. ka‘ jed, adj., dead, 

G-kijed-' je'l, dead animal, carcase 
of a pig. [}e:l is used in compds. 
as a contr. in kindrcrj-jed, ‘wild 
boar 1 or as a substitute for kom- 
bun, swine.] 

G-'ko.ltai, rar. a'ko:l, q.r.) 

0 -'kudub, expr. whole, entire, 
unbroken, as o-kudub-mid-on. 
[mid-, contr. of moridsa:-n, ‘chilli- 
pod ’.] 

0'kur, v.i. ( imjil .) to peel off 6is 
the banc of some trees or the 
laster on the walls, etc.) Ex. 
intcv.l-on o-kurre; bar bagsaJle 
bat-ta:l-n-a:, ‘the plaster on the 
wall has come off ; plaster it 
again carefully’. 

[ 4 /bad + ta:l (contr. of kinta:l-sn 
— * ‘ wall ’) = bat-ta:l-, r.f.] 

G-' kur jub-kur jub-' u:n, cn rled 

hair. • 

-Gl-, infix in such words as bsle:d, 
the con^r. of which is be:d-, q.v. 


G-loti' jd:-, tag of 9-rodi>ja: {q.v.). 
G'la:-, tail. 

[contr. la;- in compds., ala.-tairj-, 

* cow’s tail ’. dub-dub-la:-le, 

* he has hidden the tail, he 
is a coward \ 

G'laiba:' ja;d, slough of a snake 
[ja:d, contr. of j^aid-sn, snake.] 
G'lai, var. 9-laJ, lijl, contracted 
form used in compds. expr. 
private parts (male). 9-lai-lu*d-9n, 
9lai-si:-n, 9-lai duminadi:-n ; 9lai- 
darj-9n, the sting of the bee. 
9-la:la:-’o:l, leaves with which the 
head is covered. 

G'ldim-Qn, straw, fodder. 

[contr. la:m- in compds. as in 
asar-la;m-9n, dry straw]. 
9-'la:5-(9n) the tongue [contr. of 
Fu g-on] used in, compds. 9la:rj- 
ta:g, ‘cow’s tongue’. Speech as 
in sora:-lag-9n, the Sora language. 
[rf. Mundari, Santali, Birhor, 
-a:hi:p, tongue.] 

G-'la’IJ, jungle grass. 

9-'la:g-ba:-n, edgewise. 
9-la:g-'bur-0n, the stalk of a 
grass-blade. 

0-'la:ge:i?, adv., recently, in a 
novel form, kun o-saibo: 9la::ge:n 
illai, ‘fhat gentleman has come 
recently’. 9-la ge:n-9-q9ni j-qi j, 4 a 

novelty, a thing seen for the first 
time*. 

©lcr.p-'tud-, fiery-tongued, flame, 
find, •contr. used for t # o:gen=s 
fire.] . 

adj., very angry, ftf violont 
• temper. 

0 'le:b- 9 n, a lxill-goat (?) 

G-leideiD-'oll, a tender leaf; leaf- 
bud. 

v.i. {impl.) put forth leaf buds. 

©‘lep-an, foreigner : non-Sora ? ; 
a name by which the Oriya 
Paikos are called by the Soras 
of Udayagiri. 



oleg-'pai) 
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9-'mag-9n 


Gleg-'pag, (?) a species of mush- 
rooms that grow in the rainy 
season. 

G'lil-n, var. ali:-n, liquor, beer, 
spirits, etc. 

[sa:l-an (q.v.) is used in compds. 
as an abridged substitute of 9li’-n 
as 9r«:-sa:l-9n ; cf. Mundari, 
Gutob, Pareng, Homo— il (1) i.] 
9'li:- , ho:Hn, younger sister-in-law. 

[cf. Mundari hili, elder sister-in- 
law.] 

9li’'ga>(n), n., drink money, a tip. 
pour botre, var. ali:ga:-n- 
9 , likeb-9n, n, the soft bran that 
sticks to the winnowing basket. 
O-Toij-an, ??., testicles, male, geni- 
tal organ. 

[contr. loj on, var. laj-9n, lij-9n, 
liji-an. cf. Mundari, Santali, 
Birhor, -loi.] 

9'lo:j-9n,a variety of Indian date 
or toddy tree. 

0 'lo:-n, car. alo:-n, a drain, a 
channel, a sluice, a rivulet {dial.). 
9-lo:g-'de:g, to glean in a field that 
has been reaped 

9-lo:g-de:g-'sar-9n, gleaning 

f >addy-seeds. 

aar, contr. of saroxn = paddy.] 
9-lu:d-'ba:l-9n, the trigger of* a 
gun. 

[lu:d, lit. ‘ear’ ; ba:l, unntr. of 
ba:da: -n, a gun ; transferred 

sefi«f.] * 

G-'lummui-n, shade, shady place. 
Ex. da:ga:-londen, 9-hfmmu:-n 
jir on-jirre goble sette, ‘ If the sun 
is hot % (he) goes into the shady 
corner and sits quietly 
0 -'lug- 9 n,*(in) the interior (of it) ; 
within (ill; inside ; anin ua:n 
daku ? 4 Where is he ? ’ 9lug-on, 
inside, [cf. Remo, alug,] 
G-Iug-'nai, the bed of a river. 

[nai fr . Skt. nadi ‘river.’] 

0-lug- su:g-9n, the interior of a 
# house, the inner chamber. 

-em-, an infix in such words as 
gamul-an, ‘a bug’, of which the 
contr. used in compds. is gul-, q.v. 


gmo'doi, 9-m9doji var. anrndoi, a 

part.expr. ‘ not at all ’, ‘ quite’, com- 
pletely. Ex. jien kalla: dod-in ; 
omodoi am-amdag-ad, ‘ I have 
become deaf ; I do not hear at 
all 

omg'jab, a part. expr. ‘decidedly’, 
‘certainly ’, * at once’, aman titt-iji 
ode’ ijja:V oraojab cja:mle op*ug- 
ijr ‘ Will you give me or not ? tell 
me decidedly • 

9-m9neg-’tam-9n, lip, {lit the 
edge of the mouth.) Si/n. usad- 
tum-on. 

[tarn-, contr. of t*o:d-9n, mouth is 
used in compds.] 

Q-'mad, eye. 

[contr. of m p o:d-on, ‘ eye’ used in 
compds.] 

v.t. } wash the eyes. 

+ 9 n, w., the eye. 

[<S>r m p o:d-on and mad-on.] 
9-mad-'da:-n, lit. ‘eye-water’; 
tears; e:te:n do: ja:xj ! 9-rnad-da:-n 
-am durjte.nai? Why, mother 
tears are coming out ? un:ta 
onsolom 9-mad-da: 3atob-ga:mlo 
sir-sarre, * that woman’s tears 
dropped freely- 

[cf. Gutob, da:g-mo:, mo’da:; 
Remo, da:g-mo, da:-mo:; Pareng, 
da’nrj-ma:.] 

G-mad-'mad-, var. 9-mam- 1 ma<|, 
knot, joint (as in a bamboo or 
sugarcane), o-m.-uf-on, a bamboo- 
knot. 

[ur-, contr. of urug-on, ‘ bamboo ’.] 
var. g-'mam- 

maj-'jeig, e-mam'maijtt-g, the 

knee joint. 

g-'mag-, expr. at, near, before — 
[cf. Dhangari, Birhor, sa:ma: g, 
Korwa, mamg, Kurku. samman , 
Gutob, sumog.] 

9-' mag-, aman 9-mag- a, you, go 

before ; jien tiki tad, I shall go 
behind. 

G-'mag-an, at him, near him ; at 
her, near her; at it; near it; at 
first. 




o-mag-' mar-(9ii) 
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o-'mui- 


unte 3-gorija-dag yaniap-on o-raarj 
anin ije:te:n-teme, lit. ‘ that 
brass-vessel at the headman of 
the village he went and sold, i.e., 
he sold the vi ssi l to the head- 
man *. boden-arnup yandointcn V 
lit. into whose presence wilt 
thou enter V i e., whom will you 
jnarry (informally) ? mar) bu> 
n-am yandom-tenai yu:mte 
onsolo:-n; * intp thy presence I 
shall enter says the woman \ 
toi-toi-su.p-maran-ji oma ij ya.rre 
t’o:ye:-n i-pa:pa:, * ask ot the 

{ jersons of the neighbouring 
louses and bring nre\ so' 
ra:n-ji omap-sotale kumbin-ji 
jandrurn-an jatenji, ‘from the 
SoruH potters receive foodstuffs*, 
mapadam buda:n, amap rabten 
Mangada, helps Buda, oniurpan- 
]i, at them’; map-pen, at me; 
maij-n-um, at thee; map-ben, at 
you, among you, etc. 

[cf. Mundari, sunmup ; Santali, 
sauna: p, ma:ra:p ; Skt. sammukha, 
in front of.] 

Q-maij-'maMQn), the first 

man ; the first individual, the 
first husband. 

[-mar, a contr. of mundru:-n is 
used in compounds.] 
9-mai)- , boj-(9n), the first woman, j 

the first wife. [boj-an is used ! 
corapds. instead of insslor-n]. 
G-maij-'kuj-OTl [kum-an, daughter- 
in-law] 

G-maiJ-'tab-Gn, the first husband, 
[tab-on, contr. of tano:p-ba:-n, 

‘ husband.’] 

9 -mas'sal, yar. 9-mad-sa:l, to be 
free from intoxication [su:l, contr. j 
form used in compds instead of ! 
3li:-n, liquor]. 

Gm'be’n, var. ambe n, 2 per. pr . 
pi. n ., 4 you’ . In compds. the 
contr. ben is used, s^mp-ben 
4 your house’ ; titta-ben * (I) shall 
give you’. 

[See am ben for kindred forms], 
9mbu'su:-n, n. t boil, an ulcer, 
an abscess. 


9 'me:, rar. a'me:, v.t., r.?\, iten 
ame ten yai ? What art thou 
doing, fellow V lien a-me.ai, or 
amena.i ? (used reflexivcly) 
wliat am I to do ? 

9 'me:g-, alive, active, raw, unripe, 
undried, unbaked. Used in 
compds predicatively or attri- 
bu lively. The word which is 
compounded with it is the con- 
tracted form of it; Ex. ame:p-je:l- 
on, raw meat. [}e:l-, contr. of 
jolu:-n.] 

Q'mep-, tag of umep, qr. very 
1 acti ve. 

G-me’.lj-'pur-Qn, the sacrifice in 
which raw meat, etc. is offered, 
enrap-on daraj-on, ^elu-n asine-n- 
a-piirpiir ; bar kon-si'm-on janap- 
den enrup yabba:en}i a-piir-piir, 
lit. ‘before rice and meat hav 
I been cooked— that sacrifice ; and 
I fowl also before they cut— thaU 
| sacrifice ’ cf. a 1 - sin-piir. 

| Q'mep-CnebV'toir-Gn, a living 
fence, hedge. 

[ton*-, contr. of tor tor, -hedge]. 

Gm'mai], *ar. ammai), (ab- + map). 
r./., to lead, to be ahead of. 
adj in the beginning. 

9m'map-ai-ten, (emphatically 
use<?/, ‘formerly’, 4 of yore-’, ‘at 
• the very commencement’. 

Gjn’mele, rar. ammel:e,-t»spd in 
caso-phrases, e </., unten ammede, 
* on account of it’, ‘ for its sake 

Q-'monna n-, freely, lit. ‘his mind \ 
[fr. Skt. through Oriya.] 
0 - l monna:-len, willingly. 

Q-'mui, rar. 9hoi, q.r. one (dial.) 
9 -'mui- (i/nmj— to become loose); 
used in compds as tapliji-on 
amui-bo.b-le, 4 tlio cow freed her 
bead abaj-an-ji amui-si.-lo, * the 
seeds slipped from the hand ’. The 
reflexive form may also bo used, 
e.<}., dcrep aya:su:n-a:san bendi- 
tap-an (a)mui-bo:b-ne:te:n t ‘as 
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©'nag* 


there arc do horns the young cow 
freed its head from the rope \ 
0-mu:-'tii-9n, n., elitorus, or front 
part of the genital organ (female). 
[mn:-n, nose ; tij-on, coutr. of 
otij-on, private party [fem )] 

-911, suffix, added to a noun used 
in the nominative case as subj. 
of a sentence. o*o:n-on, ‘son’, 
boipte-l-on, ‘a buffalo 7 . When 
used predicatively, -an is dropped, 
so also in compds. e.\f. oV.n- 
jien * lit., son-my', boptel-n-cim ‘ lit. 
‘buffalo-thine 7 ; o~o:n-tar), ‘ a calf 
of the cow 7 ; a-o:n-bo:r), * a calf of 
the buffalo 7 . iten kun V ‘ what (is) 
that V- bopted' (not borj-te l-on)\ 
-9n, suffix added to adjectives and 
other attributes, which are not 
compounded ; ejj. o-suda:-n o-raan- 
(d)ra, ‘ big man cf. the compd. 
suda;-mar-on, 4 big-man 7 . 

, [mar, contr. of mandra, used in 
compds.] laggii-dom-on-o—onso- 
lo.\ ‘ beautiful woman 7 , ordi- 
narily compounded as larjyi:-boj- 
(on). 

-9n, suffix added to verbal nouns, 
4/jirrn, ‘ eat 7 — jdm-jum-on, jonum- 
jura-on, ‘ eating, eatable, etc.’. The 
verbal noun to which the conjunc- 
tive part, is tacked ends in "‘on* 7 e.<j ., 
jimi-on j-uin-le * having eaten 
-(9)n, suffix added to the Iasi word 
of a clause, e.g., -o uma.te:n-on 0- 
mumLd: 4 that bathes that map 7 
■if. ‘the man that is bathing 1 , 
union, unte o suro o pu ple-n jien 
gillai i, ‘you took away that paddy 
+ 1 saw* i e.t I saw you taking 
the paddy \ t 

-9n, an inlix most frequently used 
in forming derivatives from other 
words. In Sora, as in some of the 
Indonesian languages, it is in- 
serted between the initial conso- 
nant and the vowel after it. If the 
initial sound of the word is a 
vowel the infix becomes practi- 
cally a prefix ; e.g., ‘ eat 7 + 

on infix=jonum| 4/gi j, ‘ see 7 + -on- 
infi* = g-on-^ ; 4/ij, « to go 7 + -on- 


infix = onii- yub , 4 touch with 
the hand 7 + -on inf. = onub. 

(1) To form nouns. 4/saj, 4 to cut, 
to pare, etc. 7 + -on- = sonuj-on, a 
chisel. 4/ra j + -on = rona j-on *a 

stringed musical instrument 1 . 
4/yaj, ‘ to dig 7 + -on-= cjonaj-on 
4 What is dug out 7 i.e ., a tuber. 

(2) Abstract nouns, etc., juru’-n, 
deep ; with inf. -on-, jonarm-n, 

4 depth 7 . daggcf di :-n, 4 a young 
unmarried woman 7 + -on- — 
donur)<]adi:-n, the state of being 
such* i.e. ‘youth 7 . (This refers 
only to the state of females, cf. 
doiiai)qada:-n from dagqada:- 
n, a young unmarried man. The 
gender of the original word is 
maintained in the derivative). 

(3) From the derivatives with 
infix -on- are formed participles 
corresponding to the perfect or 
passive participles by prefixing 
an- in the affirmative and er- in 
the negative; *».//., ylup = *to 
become wet 7 ; -bnurj = what is 
wet, being wet, wetness, etc. ; 
an-lonu^)-, 4 wetted er-lonur),‘ not 
wetted \ 4/}um, ‘cat 7 ; -jonum- ; 
un-jonum 4 eaten \ er-jonum, 4 not 
eaten 7 

on'a’di'.-n, n., foot-print; mand- 
ra:-n-o-ona:di, bar ona:di:-bo:rj- 
on jona:g-de:n pen gilla:i ‘the 
man’s foot-prints and the foot- 
prints of the buffald 1 also I have 
seen 7 o-urjul ted, o-ona:di: ted 
ua:n-te I'reitein do : jura bur-mar- 
on ? 4 lit . his shadow is-not, his foot- 
print is-not; where-ever has the 
thief gone I wonder ? 7 
gna'koil-an, pulling out with a 
ho6kcd stick. 

9'nam, fasting. 

9- ! namin-9-g9nij-'gij, the first 
visit acquaintance, 
gn-erme-n-, (ame ‘to do 7 + on) 
doing, act, deed, on-ame.-n-am 
omeja: ‘doing-thy do, i.e., do all 
you can \ • 

9*11015- (V a B 4 abstain from meat ’ 
(?) ) ; a vow. 
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gn-’aggur- (veggur- to throw up 
some thing and to catch it before 
it falls down). 

e'nar-, ‘ bad ’ used in compds. ; 
e.g. anar-mar-an, ‘a bad man’ 
9nar- sij-an, ‘ a bad child 
v.i. t to become bad. 

+ 9X1, n ., evil ; plunder. 

GIMr-'tud-, production of fire by 
friction; the lower stick in the 
fire drill. 

[tud ‘ fire contr. used in compds. 

for t°o:gen = fire.] 
Q'nar-tud-'dag-gn, fire stick, a 
match. 

[dag-, contr. of duggu:~n, ‘ stick’.] 
o'nar-tud-'pel, n.. a match box. 
[pel- contr of pelu:-n, ‘a box’.] 

onat'toir-Qll, a temporary door or 
cover made of pieces of bamboo 
or sticks. 

0Xld0'ra:j-9n, n ., brinjal (plant, or 
fruit) [contr. du:j-on, (/./*.] 

0 n'da:ra:-n, rar. of k9nda:m:-n, 
a branch 

onda'dakkQii, vur. 9ndudukk9n, 
endidokkan, andidokken, an 
anklet. 

G'n^eib-an, (from /i/n 9 cb, rar. 
n°e:b ‘to grow’ a tree, a plant ; 
growth. 

[ne:b- 9 n is the contr. used in 
compds ] 

G'neg-gn, a ^ sling var. g'nig-Gn, 
e'nuij-en, Q'nag-gn, (a pot con- 
taining some articles is placed in 
a sling which is suspended to the 
roof. Men carry heavy articles 
or things in slings attached to the 
two ends of a pole called bidu:r- 
an, which is placed on the should- 
er. It is to be noted that women 
never carry a bidair.) 

0'nid-, (4/id, scratch, write) used 
in compds. onid-o:l-, a letter, lit. 
' written-leaf, 

©nil'pailan, n. (1) a thick plank 
fixed to the upper part of the 
frame of the gateway. ( 2 ) A 
sottle or ring made of fibre 
or straw, saleg-an 9iii:pa:l-le:g-9n 


I an-obsa:d-len-den gugte. lit. water- 
pot on (the) settle if-not-placed 
will-fall (or tilt). 

Qll'irab-, effort, trial, see irci:b. 
gn'rsag-gn, Qnr'te’l-gn, varieties 
of rings used to support pots and 
other vessels. 

9 no -'do:g-9n, «■, nape of the neck. 
0no-'no:g-9n, threshold* step, 
gate, gafeway(?). (4/0:5). 

-911 (d)r- (see -ar-). double infix — 
an- aml-or- with the transitional d. 
9 n(d)'reg, rar. an(d)'re5-, already. 
of. -endrug— 1 not yet \ 

-9nr- (see -or-), double infix -9n- and 
or-. 

9 ns 9 'lo:-n, ear. Giji'selo:-, in'selo., 
in'tselo:, gnse’lo:, gn'tselo:, in- 
selo:, intselo: onselo:, unse'lo:-, 

a woman ; female. Ex. onsolo-kid-, 
‘a female tiger* onsolo:-mar- ‘ an 
impotent mail.' [Voc. case e: ! solo:, 
contr. used in compds. is se:l as in 
so ru:*se:l or bo:j, as in so:ra:-boi, 
(bopon).] [</. Kharia, hum-sel 
Remo, w lane .I 

9ns9‘lo -ti:-'mar f a cowan 1 , a term 
of abuse. 

gn'soi, 9nso:n, part. expr. alone, 
lonely? at least ; (derived from 
soil see tayso'-n. 

9nte- r flen (dial ), cotij. expr. if so ; 
•therefore. 

9J3te-'dog (dial.), ronj. expr? there- 
fore; if not, on the other hand, 
ontse'rii) (gnte + S 9 rii) ‘ there- 
from’), expr then, thereafter. 
9n-ub-'t0I)-9n, throbbing (derived 
.» from ub-tog). ons9lo:n-9-kon(d)ra: 
bdi-mad ub.tog-lon-den bagsa:, 
« if the left eye of a woman 
throbs it is good (omen)’, 
gnu'de’g-, used in compds. 
0im'de:i)-9n, n a noose, a snare, a 
slipping knot, see udeg*9n. 

9nu'did-, rolled into a round ball, 
used in compds. 
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+ 9n,?/., any object so rolled; ball, 
pill, etc. 

0'num, to pass urine (children’s 
word). 

9'nuij-9ii, a sling. 

9'DUr-, t to smell. 

0 J nur-, n , smell, scent, m compds. 
as on ur- kid-on arson taijliji-ji 
miiruteji, ‘ on account of the scent 
or the tiger, the oxen are shy- 
ing [contr. nur-on ] 

9D'gcbitci:n> moon-light, [cf. ogci:- 
itn:, moon.] 

95(g)*(i:l-9n, /*., a clearing on the j 

slope of a hill prepared for the 
purpose of cultivation. 

[cf. Kharia, or)ka:l, field ’ contr. a:l- 
an, q.v.] 

got'j-on, the moon, [contr. used; 
in compds. is gt.:j-on, q.vJ] 
^'jaadgm-mo:, <uh\, at once. | 
9'jiam-, v.t. t to name. 

9 Jiam-, u name used in compds., 
e, V"> 3 Ji«m-jien -=lit. t name-my. i e. y I 
my name, o, pam-n-am= name thy. 

[c/. Mundarf, num, nutum, jiufuin; 
oantaii, jutum ; Kharia, nimi ; 
Gadaba, imi.] 

9“ Jiam-gn, n. 9 name ; h^ name, 
korukud ojpain, or mirda: o-pam is 
the name given according to the 
day of the week on which a pei 
son irborn : addia.n (male), addi:- 
n {fern.) born on addia:ra:-n, Sun- 
day; so marjgadu.’n, magqcidir-n • 
buda:-n, budi:-n , lakkiai-m lakki;! 
n ; sandai-n, san i:-n. goi ojiam or 

ac \^ a: 9 .P ( \m is a nickname given 
y the neighbours or friends, e.q. y 
Ko:aa:-je: rj- ‘crane-legged’. 

e'jiandam, var. aijidem, plenty, 
abundant. 

o'jieg-on, var . ejeig-gn, q n. 

9'jiid-, to be finished; to bo j 
exhausted ; Ex. rugkur-n 3 nille 
rice is exhausted 

0'jUjm-, to urinate. 


9-'pudal-9ll 


9'jlUm-9n, n. % urine [contr. jpum- 
snj. 

9'jium-ra: -geng-gg'nur, lit. ‘ urine- 
elephant like rain’. 
e-o:n-'ar-en, lit. child-stone, i.e. t 
pestle. 

9-o:n-'tuj-9n, galaxy; lit., ‘child- 
star \ 

[o:n, comtr. of o°o:n-3n is used 
in many such compds. See o:n.] 

9-'pcidir-n, substitute, see pa:du:-n. 
9-palag-''dag-9n, a broken pot. 
[dci ip, contr of dciT)ki:-n, ‘ a pot 
9'pag# a part, prefixed to verbs and 

verbal nouns expr. facility, 
capab lity, etc. Ex, o'pag doniji- 

di p-, easy to cook, easily cooked ; 
o-'putj-gonad-'gcd-, easy to cut; 
o'paif-iKlm-'go.’d, a way (or road) 
easy to travel along, a short cut. 
knn o pirpu opup jonum ; dada: 
ted ; lomad-oii-u:te, ‘ this cake is 
easy to eat, it is not hard, it is 
soft 

9-pa'rug, dry, in compds. as 3-p. 

d(rr-3n ‘ cooked rice that has been 
dried 

g-patd-'pata, to be blistered; to 

crack; d .$patu:-so:l — cracked 
earth. 

9~'pep-> v.i. (refl . , im.pl .) to float. 

ep'se-, var. gb'se, ab'se:, ‘ to do’; 
to perform, syn . snre:-. 

9p'se:le, eonj. participle of opse. 
Used as a post-position expr . for, 
etc , forming such case-phrases 
afi mnndran opse.le:, amon opseile. 

9-’pud-, (from /t/pud) to become 
loose. 3-pudle = 3-pulle as in kun 

ji-ji-ag-sn 3-pulle, ‘that faggot of 
fire wood has become loose ’. 
kukkui-u:-nam 3pudle bagsaile 
kukkui-u:-na:, ‘thy chignon is, 
loose j tie it properly \ 

9 -'pudal- 9 n, a dent; a depression. 
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9ra:-'ka:b-9n 


e-pud- 1 la:r, var. 9 . to spread, 
pulla:r-g -pud-tar , 0 [ a compd. 
putta:i\ ) verb. 

0 -pun-la:-sar- 9 n, chaff of grain, 
[sar, contr. of saro:-n, paddy.] 
9-'pur, to become loose, tono: (l) 
ba.d-sn 3-purre. The knot has be- 
come loose, [cf, 0 pud.] 
0-'purha:-n, „ extraordinary ; 
strange [Skt. from Oriya.] 

-or-, infix, expr. locality, instru- 
mentality and state. This infix is 
inserted as the infix -an- (q.v.) Ex. 
daku ‘to dwell,’ with or-daraku:- 
na:n, ‘ a dwelling ’ ; tonup, ‘ to 
stand’, with ar-Uruna 9 - 011 , ‘place 
to stand’, tju-su’r), * to build a 
house,* with -ar-garui-su.g-ou, 

‘ building ground ’. jicim 4 to 
catch’ + jo (.‘fishh, with -or is 
jioram- jo:-n, a means of catching' 
fish, posij-on, * a child,’ with 
-or-, porosij-on, ‘childhood’, A 
double infix formed of -on- and 
-(o)r + -onr- with the transitional 
lido [d], which is generally 
eard between [n] and [r], is 
inserted in some words, which 
are derived from some verbs or 
other words. 4 /d’ud, ‘ to pay 
compensation ’ with this 
double infix, dMa(d)r‘’u:l-an, 

‘ penalty ’. 4 /m*e:i), ‘ to live 

* to prosper ’, with the double 
infix, mon(d)r’e:t)-on, ‘mode of 
living’, ‘livelihood’. 4 /ru: 
‘to wear (as an ornament)’; 
With the double infix ron(d)ru:- 
n, 4 an ornament Vgoj, ‘ to 

make fun’, ‘to feel shy ’, yon(d) 
roj-mad-, ‘ shy looks’, jondrum- 
gan-dra:, ‘wealth, harvest, pro- 
perty ’ are derived in this 
way from 4 /jum, ‘ to eat ’ and 
/p'ga:, ‘ to drink ’. 

N.B. — New words may be and 
are actually derived ad libitum 
from other words by 'inserting 
the infixes, -on-, -or- or the 
double^ infix -on(d)r-. Only a 


limited number of such words, 
frequently used in conversa- 
tion are given in this diction- 
ary. The meaning of other 
derivatives can be made out 
irom the original words, which 
can be inferred from the 
derivatives ; the root word from 
which ton(d)ro:l is derived is 
to 1- ; the sounds [-on(d)r-] 
between [t] and [o:] are infixes, 
which can be easily separated. 
or-Q-'hoih-an, a pillow for the head. 

[a-bo’b-, 4 head ’ with -or- infix.] 
era'di: ja:— 9 l 9 *ti: (tag-words) 

expr. even a bit (dry or wet). 

91’9' gad-911, whetting stone. Ex. 
or-ogcud-bun kundi:n ogcrd-a:, 

‘ sharpen the knife on the stone’ 
[ogu.d-, * to sharpen ’ with infix 
-or-]. 

ar-9'ne:g-9n, (fhe‘ birds’) wing. 

[a/c:g ‘to fly, ’ with infix on.] 
9 rd'pa:-n, that which is spread like 
a mat 

o'rai-n, n , a timber tree; a large 
tree, wood (material), [contr. 
ra:-n. cf. Mundari. etc. ara:- j 
plants, vegetables, Pareng, ora:, a 
tree, wood.] 

9'ra:-, adj-. 1 wooden ’ Ex. 
9ra:-pe:-l-9n, a wooden box [pe:l-, 
contr /of pe:la:-n. a box.] 
0 fa:-sag- 9 n, a wooden door, [sag-, 
centr. of sonagon ] 

9ra:-sun-9n, a wooden pillar, 
[sun:-, contr. of sundug-on ] 
9 'ra:-n- kur'rab-9n, tag-words expr. 

trees and brushes, forest. 
9 r-absui-*si:-n,^., pointing-hand ; 
forefinger. 

9ra:de-'tud-9n, live coals, [tud-, 
contr. used in compound instead 
of Poigon, 4 fire ’.] 

9 rage-'mar-, ( ?) a lame man. 
era: 1 ja:g-9n, forest, 
grai-kaih-gn, frill. [ka:b-an, 
contr. used in compounds for 
cloth.] ’ 4 
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or're.d-on 


9 rak'ko:l- 9 n, n a link, a hooked 
stick. 

OMt'la.i-, down, downstairs, lower 
side. 

This word and 9 rci:ta:-(lug) are 
relative to one another; as up 
and down, this side, from the 
point of view of the speaker, 
s’ug-n-um. 

ara:ta hip daku ode aixnlai dsku ? 

9 ra:ta: lug s-pinda, orailai o 

pinda: 

9 ra:ta:-lup- 3 'gorzap = lagkcr - 
gorznp; 

3 ra:lai- 3 -gorzap = jaitai-gorzap 
joda-n srailai tada:-n dnku, the 
tank is situated down the river, 
g'ram-le-ho'ram-le, t a 3 - words 

ex or. gathering all things together 
a heap 

9ram-‘rai)- (?) what is placed across. 
9randi:-'pad-9n, a toy pot [undid” 
to play, to sport + pud-, contr. used 
in compds. expr. pot.J 
9ra'neg-9n, a wing (of a bird). 

9 'rdga>n, n , a narrow, raised settle 
or altar adjoining the wall, on, 
which offerings to the gods are 
placed. 

oraij-'ji:, ( impl .) to have one’s teeth 
set on edge. 

ora’.-'rij-gn, a very youn^ child, 
[contr. rij-an used as a dirn. 
suffi r . j 

9rar-tud-'dap-9n, var. gnar-tud-dap 
-9n, a match (for lighting). 

[ 4 /ur, * to rub \ ‘to scrape/, tud-, 
contr 'for t’o:qe:n,‘ fire dug-, 
contr. of t dapgu-n, stick.] 
9rar-tud-daH-'pe:l-9n, var. gnar-tud 
-dap-'peil-gn, a match box. [ See 
above. pe:l, -contr. of pe:la:-n, a 
box.] 

9ra:-'sa:l-9Il, the toddy of the so- 
called sage palm. 

[gud-, is perhaps a contr. of 
subpcim, caryota urens ; it is used 
in compds. to express the idea of 
any kind of liquor.] 


9ra:‘ta>, Hbe ara: lai-(above) a.-lup- 
sn, a.-lup-btu-n, 9'-lup-3-sep, up- 
wards, etc. 

9rattui-'si:-n, var. 9rabsui-sin:-> 
the pointing-hand, i.e., the fore- 
fingers. 

9'rep-, {impl.) to cease. Ex. gonur- 

on preple, rain has ceased. ba:ra: 
-n sreg-le, ‘ work is over’. 
9re>'sa’-n, a young baby. 

9r'gal-, var. argal-, irgal-, ergalv 
or' gal-, urgal-., ?e, thirst. 
9rgal-'da:-, ( impl .) to be thirsty, 
pen orgal da:-t-i p, * I feel thirsty* 

[du.- is an auxiliary verb used to 
express the idea of the imper- 
sonal forms of verbs.] 
9ri:di:-'kum-9n, //., a species of rat, 
[kum-, contr. of kumbul-an, rat ] 
9 'rij-(used reflexivoly or imperson- 
ally) walk fast ; pen un arij-iji 
‘ 1 cannot walk fast’, ab-ori j-a:, 
‘ make (one) walk fast 
9'rikka, a*//., adv., empty, absent, 
hollow, vacant, not. Sy/i, ,9ga:su in 
Ramagiri. 

v.i. % to become vacant or empty. 
9ri:' lap-an, fun. 

[lap-, contr. Paip-sn, speech.] 
gri.le.m-'bo'.b-gn, a pillow. 
9 riti:ra:-n, little by little, gradu- 
ally, by degrees, ’[arid tid-ru:-n, 
suffix.] 

9 r- 0 ’ge:m- 9 n, a fire pot, a portable 
furnace ; fire place. 

[ogem— to light with inf. sr.] 
9r-og'ge:m-9n, var . 9r-oge:m-9n, q.v. 
9rpi-'gob- (reft.) -nu:. 

9'ro:j-9n, n. t a fly (insect) 

[ of '. Santali, ro:-.] 
gr-om-'rap-., what is laid across. 
9'rop-, a part, pref.- expr . * for the 
first time’, ‘ recently \ ‘afresh’, etc. 
arog-arred-bm-an, a fresh egg. 

9r‘re:d-9if, a species of parrot 
(small in size.) 

[contr. reid-an,] ♦ 
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9-'sar- 


Qr'sil-n, var. arsi:-n, a species of 
monkey [contr. si:-n]. 
or-'Slld-gn, a class of So:ru:s living 
near ltayagada. [contr. si-d-Dn]. 

9' rub-, var . orub, q-v. 

[of. Mundari, n jub, * evening’.] 
er-u'deij-, v.t., to use as a snare. 
Ex. so:ru:n-Ji deij-derj-an beetle 
ontid-on-ji ar-udcij-toji. The 
So:ru:s use the fibres of tho sago 
tree) in making snares for birds, 
[uderi- with inf. ar]. 

Gl’-Uj-'U}-, to use something as a 

baling Casket to bale water. Ex. o- 
pcip-pa:du:-su:l-3n bu-tte so.rum- 
ji ojo:-n o-jium-bcn, d'kun ar-uj- 
uj-te-ji, ‘ the So:ra:s use the stem 
of the leaf of the liquor tree, as a 
means of baling out water in order 
to catch fish ! ’ 

O-rir.-'jum, a compd. verb 4/ru:, to 
deal out, to serve as food + 4/jum, 

4 to eat ’ ; to offer as food. 

Gr-'umai-na.-'goid-an-ja plaeein a 
tank or stream where persons 
bathe. [umu:-na:-n, ‘ bathing ’ with 
inf. or]. 

er-'Unna:-n, a fan. ['/iid-, var. 
4/id, to fan.] 

Q-'rutta:-!!-, n., a bunch or cluster 
(of flowers or fruit). 

-8S-, perhaps an infix in such 
words as bnsud, 4 salt of which 
the contr. is bud. 

G’sa:-, v.t., deny, decline. It is 
also used reflexively and imper- 
sonally. Ex. onin osa:-ne:te:n ; 
onin 3sa:le. ‘ He refused to com- 
ply he declined (it) ’. 

Q-'sabCU-, {impl.) to be convenient; 
to find time for. Q . * anion assubu:- 
am pa:?’ Am. nam assa-bu:-iji ; 
bijo:-de:n saba:- tijp. Q. 4 Don’t 
you find tinue V ’ Am. ‘Now, I 
do not; if to-morrow,’ 4 1 can 
spare time 

9-'sa:i-> v.t., to spread *out corn, 
etc., when set in the sun. saro:-n 
osa: j«a {imp* 2 p. sing.), 4 spread the 


paddy.’ Sometimes used along 
with pa*d as a compound verb 
to intensify the sense 4/p a ‘d*f 
Vsaj = pussaij, to spread out, to 

extend-. 

9'saj-, to become like charcoal. 

9'sctj-, adj., charcoal, used in com- 
pounds, as o sajj-'tud-an, 4 a basket 
of charcoal 

9'saj-9n, ft., charcoal [Mund., 
Gutob-, isni.] 

9-'saka:b-, he crowded. Ex. man 
(d)ru:-n-ji o-saka.h dakir (tenji-). 

9'sambi:-n, the rectum, the bottom, 
buttock, at. the. foot of. [contr. 
sa:m-an, </.?*.] 

9'sambi: J a:l-, down the clearing 
on the hill. [u:l-on, contr. of cix)a:l- 
on, a clearing on ^he slope of tho 
hill for cultivation.] 
G'sambi’.-Xbct:-), at the bottom of-;* 
under-; o-'sumbk-'tud-on, at file 
t)ottom of the tank. 'sumbibu:-n- 
'ain, 4 under thee ’ Appropriate 
pronominal suffixes and genitives 
are to be added so as to form 
compels. 

g-'sambii-sui-n, the eye of the 
needle. [su:-n, contr. of sunsjai, 

4 needle*' ] 

9'sa’l)-^ var. a‘sci'1)-, adj,, bitter, 
pungtmt, (used in compds , e.g., 
5sai)-je:l, gall-bladder). ^ 

9* r.i. ( impl . or reft.) -o-sag-te 
4 it tastes bitter’. 

9-'sag-9H-, n ., 3-su rj-on-a'sanr ayjirme 
ji, * oh account of bitterness they- 
do-not-eat ’. • 

G-sagkoj-’o:!-, adj. (used in com- 
* pds ) of evening. 
v.L (used impersonally) to be 
evening. 

G-'saijkoj-’Oll-Gn, n., evening time, 
twilight. 

9-'sar-, adj., 1 dry’ used in compds. 
a-sar-sar-sn, * dry paddy’. 
v.L, used impersonally, 3-sarre, 

‘ it dried ’. 
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q-'soiij- 


o-sar-an-da:-, sour water in which 
cooked rice has been soaked ; also 
called odu-kirl-sn. 

e-sar-9'soi)-, fit., dry-dung, 
o-sar-a-sog-'tag-an, an-ab-'sar-an 
0SO:g-'ta:i), flat cakes of cow 
dung dried and used as fuel. 

0-sar-8'la:ni-, dry straw. 

0 -sar-ha:-'da:r-an, hard, cooked 
rice- [dn:r-, contr. of du*r3|-3n, 
‘ cooked rice ’.] 

O-sar-'joi-n, dried fish, [jo-, contr. 
of 3jo-n, ‘ fish ’.] 

0-'sa’t0r, a name used to denote 
nerves, arteries, tendons, etc. 

0- , S‘ ) e:d-9n-, a term of abuse, 
accursed, wicked, abandoned. 

0'seir-, r./\ (impl ) to be healed. 
Ex. ambusu-n osc:rre; the abscess 
has healed. 

0-'si:-, rar. .dS-'si:-, ( reft .) to wash 
one’s hands; osi-n-a:, * wash thy 
hands’. 3-bo:b-da:-n \pn illc 3-itto 
3 -si:-nai, ‘ To the spring we go and 
wash our hands ’. 

0-'si:-> {imjrf.) to be in bloom, to 
blossom as the mohwa tree, the 
word is restricted to this use; 
3-ba:-n 3-si'.le, ‘ the mohwa is in 
bloom,’ has put forth flower buds, 
abain o-si:-3n-3-si:-le, jaitd.n galo:te 
mohwa flowers drop dc^vn. 

0-'sin-, {impl.) to be boded or 
cooked. rui)ku:-n 3-sinle, rice is 
boiled or cooked. v 

[erf. Remo, isip ] 

adj. y used in compounds, e.g., 3-sin- 

S iir-, lit.y cooked-sacrifice, felu.-n 
arajon dip-on dip-1 e ^-piirten- 
ji 3-piir-piir 3-sin-piir gumte-ji. 
‘ The sacrifice in which the sacrir 
lice is offered after cooking the 
meat and the rice, is called 3-sin- 
piir \ cf. 3-meij-piir {q.v.). 
ite n do gai, lakkia ! ite-ba:n 
ka-p- tip ? 3-sin-gar-ram pa: ? 
6 Why fellow Lakkia, why dost 
thou abuse me ? Is thy liver 
cooked V i.e., do you wish to die? 
[gar-, contr. of 3-gareu, ‘ liver V 


pura:da:-n-am 3 -sinl^ pa: ? ‘Is thy 
heart cooked V ’ — These are ex- 
pressions of anger. ‘ I shall cook 
your heart (or liver) and eat it ’ 
says the Sora husband when he 
is angry with his wdfe 
3 -gare n 3 -sinten psnag 3-man(d) 
ra moa-p kina-n puijte ; bar 
knddub man(d)ra n page potT) ? 
* Whose liver is cooked only that 
man the tiger carries away ; 
would he carry away all men ? 
i.e. t only the man that is destined 
to die is carried away by the 
tiger \ 

9 -sin-' ja: 3 -, cooking of raggee. 
sittorin o-sin-jaijlen tahedem ; 
bo badek'd dakulen, unte sittori- 
ku:lon a-lsjer-ren bagu inando: 
ra:-n 3-sittari-ku:l ti-jum-e:t-en. 
sin- jar; is used only with ref. to 
sitt3ri:-n, * raggee 
[ku.l-, contr. of kudu-n, por- 
ridge (?).] 

0-Si:r-, ear. 9-se:r-, mu:re:n 3 - 
gurda: 3-sr:rre, ‘the boil has 
healed ’. Pus is not coming out. 

9-S0:'mi; 9S0:'mig-9n, mispronun- 
ciation of 3 so:$-i:m- 3 n, the drop- 
pings of fowls. 

[i:m- 3 n, contr. of ksnsiim-sn, a 
fowl.] 

9 -so:i)-, to drop dung; to want to 
go to stools; used impersonally, 
sometimes with the auxiliary da: 
(osoig-da:). kinsor-3n 3so:p-te, or 
3-so:T)-da:te 

0 -* SO'.I)-, m., dung; in compounds. 
3So:i)-so:r-, dog’s dung, 3 -so:i)-ta:r)- 
311, cow’s dung. 

3 ^s.-dippa:-tud- 3 n, snuff of a burnt 
wick. 

3 -s.-i:m- 3 n, fowl’s droppings, 
a-s.-kr.g-an, sparks, dross of iron. 
3 -s.-lu:d- 3 n. the w r ax in the ears. 
3 -s.-mad- 3 n, the rheum in the 

eyes. 

3 -s.-me d-sn, the droppings of the 
goats. * 

[Only contracted forms are to 
be used in ^such compounds. 
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e-to’ru 


so:r-, contr. of kinso:r-on, ‘ a dog ’; 
ta:ij-, conir. of tupli: ji-on, ‘ a cow’; 
tud-, contr. of t°o:cjin, ‘fire’; 
i:m-, contr. of kon-si:nion, ‘ a 
fowl’; la:p-, contr of hra:p-on, 
‘iron’; lu:d-, contr. of Uu.d-on, the 
ear, i.e., organ of hearing ; mad-, 
contr. of m^oid-on, ‘the eye’; 
meal-, contr. of kimmed-on, 
goat.] 

©' SO :g-bo:b-' mas-911, an insolent 
man, (lit. the man who defecates 
on another’s head). 

O-SOlJ-'kia:-, (a hybrid word, o-so:p 
+ Oriya kin) a term of abuse expr. 
lit., ‘ eater of dung ’. 
©-'soig-med-'tul-Gn, Bengal gram, 
or peas o-sop-med-ge a-rudub a- 
rndub o-doku- ten-ason ette le qa- 
Intel i, ‘ being round like the drop- 
pings of the goat, they are called 
so 

o-'sog- ta:(^)-'a:h-9n, one of the 

ordinary garden herbs ; like camo- 
mile (Amaranth us trisfia). 

[a:b-, contr of ua:b-on, edible 
vegetables.] 

9-S0:g-'neb:-, a kind of tree(?) 
Mesua ferrea. 

o-'so:g-ta:(g)- 'ne:b-, one of the 
garden herbs like o-so:p-ta:(p)- 
ab-an. (See above.) 
G-’SOig-ta.g-'bud-Bn, a beetle that 
lays its eggs in lumps of cow 
dung. 

o'su:-, to feel pain. Used im- 
personally, e.ff. asuitiji, ‘I feel 
pain’ ; to be feverish. It is used 
along with the aux. verb da:, as 
e.g. asu -da-t-iji. 

O'su:-, t-tdj., used in corapd^ e.g. 
asu:bo:b-. ‘head ache’. (This 
compd. may be used as a verb- 
base; rh. % osu:bo:b-trp, I feel 
head-ache.) 

~ o'su: -pup/ stomach-ache ’ the pangs 
of childbirth-; it may be used 
as a noun by adding an, or it 
may be used as » verb-base, 
suk’i:-n osu:-pup-te, ‘ Sukki: is in 
labour’. 

2 


9 ‘su:-n, pain, fever; ague, 
f cf Santali, huso; Mundari, Birhor- 
hn\m illness ; pain ; Pareng, 
<vsu.- illness ; Orutfib, isi-, pain ; 
Remo, si -ta:, pain, illness.] 
a-su:-‘da:-n, ailment, 
o'suleben'dcin-'ib'.lc-ben'de.n (tag- 
words) exj,r. if we fall ill. 
o'sir-n-Turiga:-!!, tag-words; expr. 
illness. Ex osu: pa:, rapga: pa:, 
ja:nte-cja:mle arnon dokmten jien 
uyqalamai = ‘ I do not know how 
you are — fever or a cold V \ 
9 'sub-, g'suWsub-, adj ., sharp (as 
a knife). 

kundi-n o-qudille; osub-osub 
31,-a.d-a-, ‘the knife is worn out; 
whet (it) sharp ’ 

9 ' sub-, used in compds. e.g., osub- 
kun-on, a sharp knife, [kun, 
contr of kundi: ji, knife]. 
9'sub-ba.n, adv edge- wise. 
kundi:-n-batte o-sub-ba:n cjadle. 
bende:n ponap gad ten- lit. ‘with 
the knife, edgewise, if we cut, 
you see, it cuts’. (Here gadten 
is used intransi tively). 

9 'sul, f mr. 9su:-n, pr. y adj ., v.i, 
some (quantity or number); a 
little; Ex. osui minnum, ‘some 
years’; osui sapa:i, a little dis- 
tance? osui-le, ‘ it became little.’ 
9SU'j/m-, (used impersonally) to 
• have pity ; du:-, an auxiliary verb 
is sometimes, added, as^sujura- 
^ia:-J-iji t ‘I feel pity ’. abosujum ! 
What a pity, said wilh ref. to one 
individual ; abosujum-ji ! (plural). 
9 -sus'sub, (9-sub-sub), false. 
9 -t 9 ni-'tij- 9 n (ytij, to give with 
inf. on), what is given, price, cost, 
value, gift. 

e-tgnaggoir-'me’d-on, the bell- 
wether, the leading goat of the 
Hock. [tupqo:r-, ‘way’ with inf. 
on; med-, contr of kimmed-on, 
a goat.) 

9-t9'rug-na:-, good, befitting, 
serviceable, union o-tubten o-ha:ra 
torup-na: ted, ‘ the work you aro 
' doing is not useful’ . [ 4 /tup , 4 to be 
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useful’, ‘to be efficient’, with 
inf. -or-.] 9-tarug-na:-ber, an appro- 
priate or relevant word, speech ; 
9-tarug-na;-maran, efficient man. 
O-tad-le, 0'talle, (4/tad, to break 
as a rope), it has broken, or 
snapped ; it, has come off, ma:don 
9-talfe. 

e-tad-'terd, used as a tag to a 
phrase with aga-.su: ; Ex. marissa: 
a-gasn.-atad-tad aga-sa:. There 
is nothing — neither chilli nor 
anything else. 

Q-'tCflgcri, opposite to, in front of- 
(i dial .). 

©-'tdita:-' je:l* the muscle or flesh 
on the back of the body. 

[Jed-, contr. of jelu:-n, ‘ flesh 
e-'tcr.j-an, fart. 

e-tal-je'D-Qn, sole (of the foot). 
O-tal-na-’gaij-Qn, the lower por- 
tion, left in the ground of a 
tuber that has been dug out 
* [4/tal, ‘to leave,’ gtii-, contr. of 
ganaj-an, a tuber.] 

0-tal-'si:-n, palm (of the hand). 
[cf. Mundari, ti-talka, palm.] 
0-tam-, as in a-tam-berna:-, 
‘according to thy word’, atom 
g^ejan-aite, ‘ conspicuous 
9-'tanna:-n, substitute. 

0-'tag-0n, the brain. ^ 

[c/. Mundari, Santali, vBirhor, 
hataijy 1 brain ’.] 

0-tai)-Tud-9n, the drum of the 
ear. 10 

[lud-, contr. of l°u:d-3n, ‘ the car’]. 
0-tarj-'so:-n, alone (with ref. to 
3rd j>ers ) a.-jerc:te:n, ‘ he„ went 
alone’ 

o'tarbcu-'kcHb-on, the skirt, the 
frill fka:b-J contr. form for sin- 
dri.n, cloth, used in coinpds.] 


[a3 

9'teg-, ©teg-o’teg-, ©'teg-dom- 

(-9I1-0)-, (ifJj., adv., i*., much, very 
much, abundant ; to be abundant. 

0'teppa-, (dial) a bunch. 

9-'tij-0n, private parts (female). 

[contr. tij-, q.v., used in compds.] 
0-tij-'ba:l-0n, touch hole of a gun 
[atii, (see above) + ba;l-, contr/ of 
ba:aa:-n, ‘ a gun ’] 

0-‘tud-, rar. o'tO’d-, (impl.) to be 
left out (?) as in anin o-todle, ‘he 
is left out ’ i.e., he did not get his 
share. 

9-'tul-9n, peas, or Bengal gram, 
e-'tum-, (impl.) to drop, or fall 
down ; tulad-sug-an 3-tum-le, the 
prop sot against the door has 
fallen down, da:tul-an a-tumle, 
the lever of the trap has fallen 
down . 

9 'tundu:n, var. 9-tundu:g» 0 - 
tondog* the tuft on the head of a 
bul-bul, or a cock. 

9-‘tug, (impl ) to be fit, to serve 
the purpose, to be efficient. 
Q-'tug-an, a species of pumpkin, 
sweet gourd (in TJdayagiri 
Agency), Syn kinla:j*an (in 
Gumma Agency) 

9-tug-' tug-, prefixed to adjectives 
or verbs, expr. the superlative 
degree or quality, etc., a- tug-tug 
Juitu, undermost, shortest; a-t.- 
lagka:, uppermost, 3 tallest; a-t.- 
lug, inmost; o-t- saga i, farthest. 
9"' ua : i-9-' U dig, tag-words, expr. 
loud cry. 

9 -uj-'da:~n, sprinkling of water. 
9-'ulda:-n, marrow in the bones. 
9'ur-, (impl.) to exceed, excel, to 
overpower, to outnumber. 


a 


[cfl, this is the symbol of tho 
Bound heard in the Sora words 
aman. ‘thou’, arre-n, ‘egg’-rj 
it & a back, half -open, unrounded 


short sound, like the first sound 
in the e Telugu word, amma % 
mother. ‘There is no such sound 
in English. The first element in 
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,ab-9'ni 


Dr] 


the English diphthongs ai and an 
in the words by and how has some 
likeness to it. 

It should be borne in mind that 
this sound is quite different 
from the sound of the first letter 
of the Oriya alphabet, which is 
generally represented by a short 
o. 

[a ], one dot placed after a vowel 
indicates that it. is half long; as 
kinu-n, * a tiger \ 

[a’.J two dots placed after a vowel 
indicate full length ; so ra -n. 

this represents the sudden 
closure of the vocal chords before 
they are opened for the pro- 
nunciation of the following 
vowel. (See A Manual of Kora, 
5 .) This check occurs in Santali, 
undari. Ho, Birlior and in all 
the other languages which are 
cognate with Kora It is also 
found in the Indonesian 
languages, which are known to be 
related to Sora. 

a p a:d-, v i, wait, stop, as in unin- 
ammede (ffatte-be, we shall wait 
for him. 

a p a:m-9n, n , an arrow, spine of a 
porcupino (eontr. a:m-an). 
adv , no ; not so. 

a p a;r-, see aur. 

ab-» l ‘ref., forming oausativo verbs ; 
e.f/.t 4/jum-, ‘to eat ’ — ab-jirm-jum- 
= (by assim.) ajjum-jum-, ‘ to feed’; 
(monosyllabic roots are redupli- 
cated). The sound lb] is assi- 
milated to the sound following 
it, eg., ab-rupej e arrupej — (by 

dissim.) adrapej. ab- is infixed into 
dissyllabic verbs, provided that 
the first syllable ends in a or 0., 
e.g. f gadel, ‘ to happen ’ -ab-gadel- 
‘to cause to happen’, becomes 
(when ab is infixed) gabdol — 
(by assim.) gaddeK So also- kajed- 
* to die — ab-kajed-, * to kill ’ 
becomes (when ab- is infixed) 
kabjed = (by assim.) ^ajjed, ‘ to 
kill kajjet-t-am, ‘ I shall kill 
thee V, 


ab-, is also used with roflexive 
verbs as ab-re-na-tui, ‘ (I) shall 
make it open’ ; ub-gid-dam-na:-, 
‘ show thyself \ 

[The causative formatives in 
several Indonesian languages are 
ep, P°, l >a ~> e 9 t in Mesaretese 
near New Guinea — mata, ‘ to 
die ’ ; ep-mata, 4 to kill ’ ; Gutob, 
ob as in ob-so:m, 1 to feed ’ ; og- 
yoi, ‘ to kill ’.] 

ab-, pref 9 added to verbs and adj. 
to express the force of an 
adverbial phrase — as in ab-kajed 
tide te.n = to-death (he) struck ; 
i e , he struck (it.) so that it died 
of the effect of the stroke ; (some- 
times the b of the prefix is assi- 
milated to the sound that follows 
it, e (/ , ub-kajed j= akkajed-). 
ub-ajiid ali n yu.lep, ‘ to exhaustion 
liquor (they) drank ’ i.e. y they 
drank (all) the beer so that noth- 
ing remained. 

ab-, inserted after a//*, as in un-ub- 
bijo, the next day. 
ab-, v.t. {red up,) to shell, to take 
the seeds out of the pods, 
ab-, ( impl .) to fit, to be fit, as Ex. 
kan cxjsi;-u onder-si -lerj-nnm abte, 
‘ that ring fits thy finger 
a:b-, v l M to open (as mouth, bag, 
etc.) f 

a:b!, Ait., expr. exhortation, ex- 
altation, joy, etc, e: ab!tij-a:b- 
r*rb ! na b ! aboi kadika:-f^j-a b ! 
itta ir Wait a moment ; coming 
presently, mu: -f ab = mab, ‘go 
on ! \ i-yu:a:b, ‘ go and call ’. 
a:b- 91 l, eontr. of ua:b-au, (general 
name for all kinds qf vegetables 
used as food) ; used in cornpds. as 
sunsunmb-an, sakko*d-a:b-an ; uda: 
-a:b-an; the contracted form is also 
used when the word is incorpo- 
rated as object of a verb; Ex. 
ra«d-ra:d-a:b- = cut the vege- 
tables into very small pieces by 
means of rapid blows with* a 
knife. 

.ab-e'ni, V.t., to distil spirits, . 
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.ab-ded-'ded (bo:b> 


.ab-oni-'pad-an, the pot in which 
vapour is condensed. 

[pad-, contr. foirn used in compds. 
for pat tali -n, ‘ a pot ’.] 

,ab-9'rij-, caus. form of arij-, ‘ to 

move fast ’ ; to push onward, to 
advance, to drive on. 

,ab-9'sir-, var. ,ab- 9 ’ser-, to cause 
to heal, 

,ab-9su'jum-, var. ab-asu:jum, to 
take pity. 

.ab-osu'jum-, hit. expr. pity ! 
kambun-sn-ji dtflej-3n-bu:tte kaj 
etteji ! abssujumji ! i-ti-du:-ji-, 
‘the pigs are dying of hunger; 
what a pity ! go and give them 
water (-31 is here the object of 
the verb ; it is added when the 
word refers to more than one 
object.) 

The auxiliary verb dir is some- 
times added to this word, as, e.g. 
ab- 9 su:jum-datip, * I feel pity 
.ab-a'da:-, to prepare broth; Ex 
unto 3jo:n ab-u da. teji:, they make 
fish- broth-. 

.ab-dj-'aj-, to stir up fire, etc., 
also used figuratively. 

,aba'ko:K to fix a handle. 

'ab’dla: ! int. {dial.') very 1^1 uch ! 
.ab-am'dap-, caus. of ^amdar), 
‘hear’; inform, proclaim, viotify, 
address. Ex bisirpon soran-ji 
ab-gmpnle, saibon aberna: ab-am 
dap-le-ji. The chief sumpioifed 
the Soras and notified to them the 
orders of the Collector. 

.db-an' je:p-> (caus. of anjS.p, to 
walk) to Jead or help one in 
walking, posij-sn cib-anjeiTj-a:, 

‘ make the child walk ’. * 

,db-a'pid, dh-9'jiid-, (caus. of 
9 ‘jiid) completely* sag su:g- 9 n ab- 
anid temle sell© ji, (.they) sold the 
wnole of the turmeric, ab-ajiid- 
a-bsned-bed rume:te:n — ‘ at one 
gtilp he drained off- \ abupid 
gassarreji ‘ (they) completely 
reaped the paddy 


[4/gad + sar (contr. of saro:-n) + 
le-ji] 

.db-a'pep-, to make one float. 

.db-d'nkka:, (caus. of arikka) to 
make something empty, to vacate, 
to annihilate 

,db-ar'pdd, to cause to straddle ; 

.(Ib-a'su:-, (caus. of asu:) to cause 
pain, to produce /ever. 

.db-d'su:-, (caus. of usui, asu:-n, 
var 9 -sin) to lessen; to reduce, 
to abate. 

.db-'bdja:-, to hasten ; to trouble ; 
to vex. 

.db-bd'rdh-, to provoke ; to offend, 
to affront. 

,ah-‘b p e:-, to fi]l one’s stomach, 
to be satiated. 

ab-b’e *le-nad, ab-b^ei-tum-lenai, 
ah-bV.-ctem-le-nui, 1 I am quite 
satiated 

( db-h ? ob- , h ? o’.b-,to keep something 
under one’s head as a pillow, 
.db-boj-'doip-, {refl) * lit., to bend 

the body ’, to fold the body while 
sleeping ; ab-boj-siilem, or ab-boj- 
je:g-len dim-manna:, ‘lie down 
with your body (or hands or legs) 
folded ’. Fig. unin-bu:tte 11b- 
bo j-je:g-len ab-boj-sh-len dak’u-na:, 
‘ do not quarrel with him ; ac- 
commodate yourself to his 
nature ’. 

.db-bo'mup-, int.; (1 impl .) to be 
astonished ; to startle, 
.db-buru’.-'tam-, (lit to make one’s 
mouth like a hoe ; to pout ; to make 
mouths) [tarn-, the contracted 
fofm used in compds. instead of 
t*o:d-3ii, mouth.] 

,db-dd‘ ju:-, to brandish-. 

.ab-'daj-, (caus. of daj-) to make 
one ascend ; to promote. 

.dh-'de:-, to lift, to raise. Ex. 
pam-si:-le ub-de:-t-am, .‘holding 
(your) hgyid, (I) shall raise you ’. 
.ab-ded-'ded (bo:b)-, to shake one’s 
head ; to indicate disapproval. 




.ab-'der- 


21 


,db-‘j p u;n- 


,ab-‘der-> v.L, to lean against 
something. 

v.t. t to set something against 
something. Syn. nn-der. 
.ab-der-'der-, caus. of der ; to 
persuade, to assure, to convince; 
to cheat ; to delude - 
,ab-‘did-, v.t., to repay, to return, 
to .restore. ja:-ja:-n-am ah-didle 

f >OT) ? Have you repaid your 

oan? kitturj-on-ji a-ronru: ub-'did* 
le jirtai. After paying the God’s 
due T shall come. Saro:b<r-n-am 
unin cmab-did-um-pa: ? Will he 
not restore to you your paddy 
field ? tono:i) bu:-jien ab-did-t-ijp, 
my husband will take me back. 
,ab“dim‘mad,caus. of dim'mad, ‘ to 
sleep ; to put to bed 
.ab-dim-'mad-dai-'re.n, soporific, 
[da., an aux. verb, re.-n, contr. of 
reajam-an, medicine, remedy.] 
.ab-dig-’dig, cans, of dig, 4 to 
delay to keep one waiting ; 
cinin ub-dig-dig-ip-ten, * he kept 
me waiting (for a long time) 
.db-'doj, caus. of doj, to suspend. 

bu:ru:-n ba:gu dinna ub-doileji, 
(they) suspended work for 1 tw r o 
days ganur-on-asan isiku:li-si:g- 
dn- 9 -ba:ra: ba:gu aggeui de:le-be ub- 
doileji:. Owing to rains, work in 
the school is suspended for two 
months. 

,ab-'e:la:i-, to remove the bad 
effect of ‘ evil eye ’ ; to disen- 
chant ; to break a spell by uttering 
some counter-spell or by doing 
some act recommended by the 
priest. 

,ab-'eij* caus. of eg, 4 to fly,’ etc. p 
.ab-eij-'da:-, to cause to float, 
or to swim. 

.ah-’gid-dQm-, (refl.) to show one- 
self, bio nb-gid-dam-nu: = show 
yourself to-mcirrow ; i.e., appear, 
( = come and see me to-mor- 
row). 

,ab~'gin-na:-tai, I can Tnake it 
appear to me, *.e., I call see (it). 


iton do araon an'-ab- gin-na:-e: ? 
Why can you not see (it) V [4/gij, 
4 to see ’ ; nb- caus. pref., an- nega- 
tive pref., refl., conjugation.] 

.db-'ijja:-, to cause the disappear- 
ance of- ; to remove ; to annihi- 
late. 

.ab-'ira’b-dgm-, ( refl ) to be will- 
ing, to be pleased ; ab-irtrb-dam 
-leu bara:-na-ba:, * work willingly’ 
{imp. 2 p. pi.). 

.db-i'sum-, to make one take a 
liking for something ; to attract, 
to allure. 

.ab-jaimpora.-boib-lent with dis- 
hevelled hair. [bo:b, ‘head’ is 
ii'-ed for hair.] 

.ab-je’l-, to cover up closely (as a 
pit, a grave, etc.) by pressing the 
earth. 

.ab-jeil-jaip-en, part of the fune- 
ral ceremonies ; the burial of the 
bones collected after the dead 
body has been cremated, [ja-g-an, 
bones.] 

.ab-'jer-, to cause to go, to return, 
to send back. 

This is a verb of motion ab jeru:, 
send away {imp. 2 p. ; ab- 
jeru:i , 4 drive this way * (/.€., 
toward^ the person speakingb 
.ab-jerjna:. go back; pen abjer 
ten, ‘ f shall go back 
.aR-'jer-ncn, come back, pen ab- 
je^-tenai, 4 1 shall come back 
.ah-jer^gab-, to chew the cud; 
»yn. aur-gab. 

[gab, • contr. of 3ga:b*an, fresh 
grass or fodder.] 

.db-'jns ear. ab-jei% q.v. 

,db-jog-‘ jog-, to cause to put in. 
,db-jid-'jid-, to affix; to attach, to 
gum. 

.db-jog-'jog, to equalize; to com- 
pare, to adapt, to measure 
exactly. • 

.db-' to reach, to present, to 
place within reach ; to hand 
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something lo another, anin jaita- 
mar, dondod-3n up^urne, a man ! 
ab-jVna:, ted-tedten. He is short, 
cannot reach the cradle, place it 
within his reach, he will swing. 

, ab-ka'jed, .akka'jed, ‘to death’. 
suku:-n addian-o-do:rj akkajed 
tide: ten, Sukku beat Addia to 
death. 

,ab-'kub-, .ak'kub-, to press firmly, 
ta$yo:r-9n boi-boi jalodsm ; je:g- 
n-am akkuble jituna., ijja:-len-den 
galo:-t-am ; the way is slippery; 
press your foot firmly and walk ; 
otherwise you will fall down. 
,ab-k p u:-'tam-, to make the 
mouth like a bottle gourd. 

[tarn-, contracted form used in 
compounds instead of Doid-sn. 
mouth.] 

,ab-'laggo-, to save, to lay by, num 
kantu:ru:-n as3n saro -n dab-da b-le 
ab-lagyo:le dakk</:-a: ; ‘ as it is now 
famine, preserve paddy and lay 
by something 

,ab-'latti-, to cause to become 
soft like paste. 

.ab-Te’.m, to cause to be digested ; 
to assimilate. 

,ab-'manna:su:-, var. am-manna: 
SU>, to attract the mind Ex. unte 
ansolo ammanna:su:-am|ten pa: V 
Does that woman attract your 
mind V \ 

.ab-'nfoijl-, v.t., to please, • to 
fascinate ; Ex. ab-m*o,p-lu:<^ten 
3 - ken-ken, a melodious song 
[lu:d-, contr. of Dual -an, 1 the 
ear 1 

.ab'jia:, to get trodden ; tsnil- 
leg-on-saro-n yal-gal-tag-3n-ba:tte 
ab-jia>ta:i, ‘we shall tread out 
grain on the thrashing floor with 
the help of yoked oxen 

abo- , muka>n-', adj. 9 having inti- 
mate friendship ; kun bu:gun-ji 
sbo muka:-n-, ‘ those two (per- 
# sons) are of one face’. They are 
'intimate friends, syn. abo-pura- 
da:n. 

abo'mup, accidentally, suddenly. 


,ab-or'o:l-, to set up watch over. 
,ab-pe-'pe:-, to cause to leak, 
.ab-'pud-dem, (refl.) to rebound, 
to spring back. 

.ab-ra'moj-, to cause to drop, 
.ab-ra'pej, rar . arrapej, adrapej, 
rappej-, to cause to tear. 

.ah-n'dap, to bring down, to pull 
down. 

,ab-'rij, (re.fi) ; * ar-rij-n-a:-, come 
fast (imp. 2 p. s tiny.). 

.ab-roi-'taid, car. arroi-ta:d-, adv ., 

immediately. 

.ab-so'nur-ui-'bo’.b- (used as a 
verb). 

(used in compds.) eg. n.- + mar- 
sn, n. (mas.) (having) head with 
hair like an umbrella, a - + boj- 
3ii, n. {fem.). 

ayn.y ab-satta r-u>bo:b- (Oriya 
ebatto, ‘umbrella’,] 

, ab-sa'rog-dai-’e'.m-an, refresh- 
ments. 

,ab'sa:da>, (impl.) (1) to recover 
from illness. 3su:-n ajidtig ja: 
airab-sa:da:-iji, ‘ I have not re- 
covered from fever even a little 
(2) To relish guyu:-na: ja:, jum- 
jj/m-na: ja: an’-ab-sa:da -iji, 1 1 do 
not relish food (lit. drinking or 
eating ’). 

,ab-'sa:da:-n, n recovery. 
,ab-'sa:tud, var. assaitud, to 
nudge. 

,ab-si:-je;i], var. assi:je:i), to 

disarm. 

.ab-tam-'tai)-, to cut a groove. 

.ab-tod-'tod-, to ignore?. When 
a man does not get his share of 
A thing that is distributed he says 
jien tod-lip, ‘I am ignored’, or 
amben ab- tod-tod-1 -iji, ‘ you have 
ignored me 

.ah-tuijair-, (D to halve; Ex. 
saro: n ab-tugar-a:-, ‘halve the 
grain 

(2) To break, to cut in the middle 
as a stick. 

(3) To obstruct abruptly. 
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t ab-tuI)-'jo:i)-, adv openly, im- 
partially (?) 

ab-tug-'tui)-, adv., outright, 

suddenly. Ex. ab-tug-tug man- 
dra:-n goloile, ‘ all on a sudden 
the man fell down 
a'bu^n, var. a'bu-la;-n (dial.), a 
species of red ant living on the 
trees. 

.ab'ukkCt:-, r.t., te> accustom ; to 
tame; to familiarise. 
a‘buij, var . 'bug ! hit. expr. 
anger, envy, vexation, etc. Ex. 
ambo-n-aite-abui) ! lodo>ben 3-reg- 
roi-le ; 3nlen-u:te-, yours-pshaw ! 
your hoeing has been completely 
done (but ours-) ; obutj ! ken-a: 
gai ; monde ken-a:, ‘ liah ! sing 
on, friend, do sing ! (do not 
stop) 

.ab'uma:-, r.t. t to bathe ; to wash, 
sora: boi-on-ji o-posij-3ii-ji jodu:- 
le:g-an ab-uma:-teji, * Sora women 
wash their children in the 
brook \ 

a’hug-ten, tag of obugten. 
,ab-'ur-, v.t., to make a thing go 
up. 

ad-, v.t; to support, to prop some- 
thing so that it may not fall, 
cm-ad-ar-an, * three stones placed 
as a rest for a pot \ an-ad-ur-an 
ba'tte dagkin ad-a:, ‘ support the 
pot with a stone rest; un-ad- 
na:-sa:m-3n, ‘a cushion’, lit. 
‘ rest for the buttocks ’. 
ad-, v.t., to drive- (a verb of 
motion) ad-a:-, imp. 2 p. stint). 
* drive away ; ’ ad-«:i, ‘ drive 

forwards (towards the person 
speaking) ’. 

ad-, (imph) to be caught, to be 
entangled, etc., Ex. ji:-le:g-jien 
obai-sa:n-sn ad-len; ro-roji:-len 
tabtai ; ‘ a seed of red gram 
is stuck in my teeth? I shall 
remove it with a tooth-pick ’. 
ad-, pref., expr. negation, added 
to verbs. Ex. jien jumtai, I eat 
(affirmation) ; jien ad-juma i =» 


ajjumai (by assim.) *1 do not 
eat ’ (negation). 

The final sound is assimilated to 
the sound which follows it. When 
ad- is prefixed to a verb begin- 
ning with a vowel, n is inserted 
between d and the vowel of the 
root; and d is assimilated to n, 
Ex. amdap/hear ad-n-amdagra:i 
==an-amdag-<i:i==‘ I do not hear \ 
-ad, (var. ak), a suffix expr. nega- 
tion, added to the finite verbs, 
in "Ind and 3 rd ]>er. sting and pi. 
in the past tense. Ex. aman aj- 
jem-ad (2 p. stint).), anin aj-jumad 
(3 p. sing.) anin-ji aj-jumaj-ji 
d p. pi). 

ada'bar, var adda'bar, q.v. 

'ad-911, contr. of nrre:-n, ‘ an egg \ 
3-pa]u:-ad-3n, ‘the white or albu- 
men of the egg ’ o-sap-sag-ad on, 

1 yolk of the egg 

[arre:-n is obviously ad-re:-n.] 
ad 9 b-'ga’j- 9 n, a species of edible 
tuber, Diostroria penfaphi/Ua. 
'ad9m-, close at hand, near. adj. 
used in compounds ; used. as. a 
verb as in anin y<ida:-n 3-jer-jer 
adomle, ‘ his departure to town 
neared 

'adgm-'adgm, side by side ; along, 
kudub-jn-ji udsm-adom gobteji, 

‘ all off them sit close (to one 
another) 1 

'aftam-ba.-n, adr. expr. at fc with, 
nejir, by, etc. 

Appropriate pronominal suffixes 
are to be used when possessive 
compounds are formed. Ex* 
udanfba:-n-ani, ‘ near thee ’ ; 
adombu> jien, ‘ ne^r me ’ ; 

ad3inha:-ie:n, ‘ near* us ’ ; ( 3 ) 
adambai-n-ji, ‘ near them 
ad 9 'putta:-n, (dial.) chicken-pox. 
'ada:-n, grove. 

a'daj-, to adjure, to swear. Ex. 
adaja>do:i) (imp. 2 j>. sting ) swear, 
a' dag-911, bee-hive ; [contr. dag- 
3n]. 

ad‘ag-911, n., kite ; [contr. ag-sn]. 


adag-'da:-n 


24 


'adja:-E 


adag-'da:-n, honey, 
adag-'su.g-gn, n ., bee-hive. 

'adaT-, v.t., to press out; to 
squeeze. 

'adair-'sid-an, moistened flour of 
raggee-seeds. [sid-an, eontr. of 
sittari:-n = raggee.] 

'adasa:-, adj., lazy, as adasa:-mar 
(mas.), adasa -bo:^ (fern.). 

‘adasa:-, v. (impl.) adasu;-te:-ji, 
‘ they are lazy 

’adasa.-dem- ( 911 - 9 )-, adj., lazy. 
qd(d)9'bar, conj. ^a3^»r.well then; 
if it be so ; however, but then. 

It has several variants. This 
word is sometimes followed 
by -an, or na:n, or na ij. [The 
last member of this compd. is 
bu:r; but the origin of the first 
is obscure.J 

'addcr.-n-, a measure, ono-fourth 
of ma:diji-on, used in measuring 
grain, oil, etc. [This word is also 
used in Telugu and Oriya,] 
adda-'bo:g-9n, var* 9da:bo:g-9n, 
water in which the flesh of the 
buffalo has been cooked. 

[bo:r)-Qii, contr. of borj-tel-an, a 
buffalo.] 

,ad-'de-; (ab-de>) (1) to take 
possession of ; to inherit; (2) to 
give possession of ; to ^transfer 
property. \ 

v.t. (ab-de:*, <?.r.)(l)to cause to 
happen; to move, to rouse, to 
make erect, to raise. * 

(2) To string the bow. * 
ad-'de:-, (imp.) used negatively, 
kundi-n adde: e:, the knife will 
not cut 

ad-dig-' dig* to delay, to tarry. 
tet e:n ud-dirpdiij-doig-ne ; lie-r 
irna:i ; 4 do not tarry there ; 
return soon \ 
adde' bar, var. of addebar. 
ad'den-na:n, var. ad-'den-na:g, 
conj., well then ; (it is frequently 
dsed in conversation as an ex- 
pletive with no definite mean- 
ing). 


'addi.n, name of a woman born on 
Sunday. 

'addia;-n, var. adja:-n, name of a 
man bom on Sunday. 
'addia:ra:-n, Sunday, 
ad'dur, var. a'dur, v., to celebrate 
tlie harvest festival, 
ad'dur-en, harvest festival. 
,ad'dusa:-(ab-du-sa),to blame ; to 
accuse, to convict, ;to attribute evil 
intention to, to hold one res- 
ponsible for. 

[dusu:-, from Skt. dosha. 1 
a: 'de:» a particle expr. emphasis, 
attention Look ye ! (used by the 
priests when they perform reli- 
gious ceremonies). 

a.'de-a.'de de:-, v. {impl.) to be 
separated. 

a'dei, var. a:'de. Ex. ini tubte 
adei ? — iteii tubte gai ? What are 
you doing friend ? 
a-de-im-' jig-9n, n., a species of 

tree called gulli in Telugu. (The 
bark of the tree is used to remove 
swelling of the glands in the arm- 
pit.) 

'adei-'inj-gn, ».,a small mat made 
of bamboo strips. 

adeg-'gum-da.-n, a species of 
insect that flits about in the air 
during the rainy season in the 
Agency. 

[gum-, contr. meaning 1 rain ’]. 
ader-’mad-, to look askance, 
onin ader mal-le gitte, ‘ he looks 
askance \ 

ader-'gum-gn, var . arel-gum-on, 

(1) A shower of hail stones. 

(2) A second shower shortly after 
the cessation of the first shower. 

a' dig-, iten do: adirplo:t- 

am ?(o ua:i lo.tam ?) ‘ Why do 
you make noise ? ’ 
a' dig-ado, adv., loose (as a ring, 

cork, handle, etc.) 
a'diggi.-'mar- (from Telugu) 
eunuch, hnpotent man. 

'adja:-n, var. 'addiai-n, g.v. 
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'adja:ra:-n, var. addia:ra:-n, q.v. 
a'dod-, var. 9'dod-, v.l. ( impl .) to 
miss, to lose. 

tennen na: ontid-on laminne.n 
gilla:i do:, namitta:-namitta -n 
ua:n-te a-dodle de: ? ayitta:e: ; 
ma:ja:-le pode:i) ‘Just here, 
just now I saw the bird; but 
now it is missing ; how could it 
have disappeared \ ja:gi ba.l- 
bci:l-jo.n tenne, dakku Jai do:, 
aboi ado d-le, ‘ I placed three 
grilled fish here ; but one is 
missing’ anin ado d-go d-le-~ 
anin tor]go:r-9n ado:dle, * he 
missed the way \ 
a'doilj, pure, unmixed. 
a'do:gsa:-, v.i. (impl.) to stray (as 
cattle h 

.adra'pej, mr. .abra'pej, q.v. 
'adre:-n, mr. arre:-n, egg. 

(contr. ad-on) [rf. Outob, utoib-sii) ; 
Kemo, ’ntob-sig ; Pnreng, ari, 
arikoi.] 

'adre.lj, var. anre:g-, already, ;just 
a while ago. 

'adro'joig-, var. arrojo:g-, v.i. 
(negative of rojo rp), used imper- 
sonally as ud-rojog-iji, ‘ I have no 
leisure \ 

a'du:- (a verb of motion) reach, 
approach, arrive, anin unte uor- 
za:r)-on, adu.e:te n, * he reached that 
village * ; anin kon gorza g-on 
namin-nen adu>a:i-ten ; ‘ he has 
just now arrived at this village \ 
adu;-'a:l-9n, lit., to reach the 
clearing on the hill prepared for 
cultivation ; time to go there (i.e. 
8 a.m.). 

[a.l-on, contr. of ai)a:l-on, q.v.'] . 
a'dub-, var. 9'dub, milk, juice, sap- 
[Pareng, a:dub]. 
adub-'da.-n, buttermilk, 
adu'bar, var. ads'bar. 
adub-' ji-n, n.\ milk-teeth, 
a.du'du-, addur-, to shout cheers 
(as the Oriyas do), 
a'dur, var. 9'dur-, addur-, harvest 
festival. 


! a'dur, V ., to perform the ceremony 
j and celebrate the feast. 

| [if. Mundari, umbul- ade:r, a 
j ceremony], 
a'dur-at'ta’ij, tag-words. 

a'dur, var. e'dur, v.i. (impl.) to 
flee, abscond as in ua:n a'dur-t* 
am ? = where will you flee V 
adu:-'su:i)-, v.i. (reft.) reach home. 

I Ex. bciju.-buju:- len amon pad-jeig- 
| len-en-dcai, me.do;r-me:do:r-jiri)- 
i an adu -su:r)-ten. ‘ If you walk 
' fast you will reach liome while 
| the twilight lasts \ 
j a-'e.g-gn, var. a.'eg-gn; a sai'egv 
9n, 4 the stomach of birds \ 

I a:'e:g- (gn) var . a^je.g-, q.v., hit. 

| and relat.pr., which of two, which- 
j ever. 

i 'a: gam-, (dial, ctf Kapu Saras in 
; Gunupur) funeral ceremony 
1 corresponding to gua;r-9n- [por- 
j haps from Skt. ja.gam- ; Telugu 

•ja'cja.lu.] 

j 'aggada:-, adj ado., much exces- 
| sive ; much time as in aggada 
daku:-do:r)-ne, 4 do not stay long*. 
[cf. (?) Tel. agyalomu — much.] 

'aggada:n-9-, aggada:-d9m-9n-9-» 

adj. jj 

! 'aggada:-, v.i. (impl.) aggada:-le = 
j«ggada:-de:lo. 

.ag'ga:-, (caus. of ga:-, ‘ to “drink ’ ; 

‘ eat * liquid food ’) feed ; give 
liquor to drink. (ab-gu:- — agga:-.) 
.agga^dij- as in ‘agga:dij anin ag- 
gurj-gug-iji-ten, ‘ he # threw me 
down so that I refeted on my 
j haunches \ 

! [ag-gug-yurp- (ii) caus. of gug- t 
! what is aggadijj ?] 

I 'aggalam-, (neg. form of galam). 

| 'aggalam-lag-ne, (he) is ignorant* 
I incapable of understanding, 
'ag'gai, var. agail hit. expr . 
grief, pity, wonder. , 
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ag'goi-lag- ( refl .), rar. aggui-lag-, 
to beckon. 

‘aggudi.-a m-, an arrow without 
the biade. 

'aggudij-, to forfeit or lose the 
wager.° 

ag'gui-, rar. a'gui, inf. t expr. 

impatience, vexation, when ! Ex. 
ja:yi-tai)ijo:r girgkvi do:,agui ba:rsn 
itta:i kun 3 kin-sor- ‘ I have driven 
it away three times; but it comes 
again, that (cursed) dog 
aggul-‘si>, var. agul-si:-, i'gul- 
si:-» beckon. 

CT.i- (1) an auxiliary verb suffixed to 
verbs of motion to express 
motion towards the person 
speaking, 4/ij , 4 to go ’ ; ij-a:i-, ‘to 
come Vyij-, ‘to see i|ij-u:i, ‘ see 
this side \ come* and sec*. 4/ad-, 

‘ to drive away ’; ad-a:i-, 1 to drive 
forward.’ 

[of. Sanskrit ni:, ‘ to carry ’ away ; 
a:-ni.\ 4 to bring ’.] 

(2) a:j-(a:i)- au auxiliary verb 
suffixed to verbs to denote 
completion of action. Ex. nnin 
bernu:-nnm galam-a j-e:te:n, 4 be 
understood thy affair- entirely.’ 
jum-tud-a.i-lo yorzug-o^i, ‘ the 
vilhige was entirely 4 urn t’; 
kuma:cj-ge dc:-u:i-le, 4 if was 
reduced to ashes • 

[tird-,Tiontr. used for toaje^n 
‘lire’; jum-tud — to be burnt; 
kuma:b- 4 ashes 1 + ye.-n ‘ like ’ ; 
de:-, aux. v. t 4 become Th^j two 
verl3s are modified by a:i-l. 

-a:i«, suffix/ usually added to the 
verbal forms in the first person. 
Ex. pun-tad,* I shall eat’aj-fi;m-a:i, 
4 1 will not eat’. The conjuga- 
tional forms of verbs denoting 
motion towards the person speak- 
ing end in -u:i ; Ex. yen itta:i- ‘I 
come ’, amsn itta:i, ‘ thou comest,’ 
ahin ittaii, 4 he comes 
a:i-, int., expr. impatience, vexa- 
tion, doubt.; disbelief. a:i ! bo; 


ten der-ne:? Oh ! who would 
believe it ? 

a:i-ibba:, Come ! Come ! let us 
go ! 

a:i-ijaga:-n3-ba:! Come and eat ! 
aig'cjO’.l-, v.t. % to beckon, to make 
a gesture, to wave the hand, 
'aindem, var. aijadom, ajiendQm, 
much, abundant, very. 

'ainten, (dial.) # thenceforward; 
from that time. 

( onom ,) the yelping of £ 

dog. 

'ajsm-, time, long time, ara:-sa:l- 
sn-ujsm ad'-daku ne, ‘the liquorof 
the sago palm does not keep a 
long time a jam-don; dimma 
llcnari, ‘ I slept for a long time’, 
(with ditte and dinne) ditte-apm, 

4 so long as that,’ dinne cijsm, 1 so 
long as this’. 

'ajgm-, v.i, (impl.) ‘to be late’, 
cijom-tiji, 4 it will be late for me ’. 
’ajap-, raw, unripe .as ajsrpjoi-n, 

4 unripe fruit \ 

a.je.-’da:, (dial.) cold water, un- 
boiled water. 

a 'jeig-, hit, pr. Which of the two? 
a\j'e;r)-e-mandra; siunbra:-? aje:i)- 
a-mandra buda ? Which man is 
S umbra: ? Which mau is Buda:? 
a , 'je:g-a ,, je:g- > some-. <-f. baton 
bo: -ten. 

d'je’.g-an-te-, (rel. pr ) ajeig-sn-te 

abba:ra;-ne, unte 3 mandra:-badi:- 
n ap-parj-e, 4 he who does not 
work does not get wages 

var. cr’jum-, v.t , , to think 
of, usin anin cvjim-t-iji £a:? 
Ddes he think of me? 3-ksjed- 
inar-snji cr jimlen-a'-jimlen snsalo: 
n-ji e:da:-tenji, ‘ thinking of those 
that died, the women are crying 
'a: jin, rar. a: jig, younger sister, 
[cf. Kharia-, Juang, ajig ; Santali 
and H5-, a:ji, elder sister], 
.aij-jeg-jeg-'rig-, a whiff of 
breeze. 
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aj- 


[rig-, contr. rigein-, ‘ wind ’]. 

Cl j-» v.t, % to stir, to scratch (option- 
ally reduplicated), kansiim-an-, 
ji a-je;g-ba:tte 3-sedba;}igtenji 
uf-aj-sn aj-aile, ite budbud- 
an, ite abai-saran, jiag-lenji-de:n 
jumte.'ji, ‘the fowls scratch the 
dust-heap with (their) feet and if 
they find any worm or a grain of 
paddy they eat (it) \ 

‘to farfn or rub with a 

slender stick in the ear-passage ’ 
Ex . ranjsman ba:tte m:d-jicn 
aj-ai- ta i, 1 1 shall rub my ear with 
a slender stick 

' a ja ;i-te : ji-god-’ go :d-t e : ji-, tag- 
words, ‘they are scraping, they 
are scratching \ 

aj- R ag-» v.t.) to stir fuel in the 
oven. 

[aj-f ag-, contr. of ng-ul-sn, ‘ fire- 
wood, obj. incorporated ] 
a-ja:r-'j a:r-9n-, the fibrous part 
of the fruit of the palm tree, 
'aji^-j'ajid-'ajid, 'ajid-tid, (heard 
as aji:, uji-aji:, aji-ti*); little, very 
little, slight. 

‘ajid-tid-'dag-an-g, adj , small- 
sized. 

[Mundari, ded-ded.] 
aji'ger-aji'ger, (onom.) *xj>r. the 
splashing of water. 

,aj‘jag-, to be dry (as throat); 
( imjrt ) aj'jag-t-ij), daraj-on ag- 
gane ; d a a:n ti-iji ; unrag-on d°a:n 
ga;ta:i, tiki durajon gantou=‘My 
throat is dry; obstructs (food); 
rice does not go in ; give me 
water ; T shall drink water first ; 
then rice will go in 
.aj-' je:g-, rar. 9-' je:g-, q.v. 
.cij-'jid-, (ab-jid-)» to stick, 
to glue, to make a thing adhere, 
.aj-'ji’.-n-* v-t; to make a liquid 
freeze or clot (causative, reflexive 
form). 

-dk* var. of -ad (dial.) as aj-jum-ak 
for a jjum-ad, * he did not eat 


aka'di:-n, n. t a loan without 
interest. 

.ak'kab-, (ab-kab)-, v.t„ to fix, to 
attach, to join (as a handle). 

.ak'kad- (ab-kad), v.t., to catch. 
v.i. (reft.) to be caught, to be en- 
tangled. akkadne:te:n- omurdlik- 
ku>Je:g-9D oja:g-jo:-n ukkadne:- 
te:n ; ‘ a fish-bone stuck in his 
throat ’ ! 

‘akka:ra:-n, need, concern (Telu- 
gu). 

'akkarrai-n, forcibly, loudly, 

tightly. 

u. -oppugn:-, ‘ speak aloud \ 
a.-ji.-u:, ‘ bind strongly 

'akkarrain-'arrarri-n, tag- 

words fxpr. firmly. 

akke:'mar-9n, (dial.) a cripple, 

invalid. 

ak'ko'.l-, r i. (iuvpL) to be linked. 

v. t., to link together. 

‘akko.n-, right, ownership akko:- 
jten <in-omdu:a.i, ‘ 1 shall not 
give up rnv right \ (Hind. fr. Or. 
huk.) 

.ak'kud, (ab'kud), to lift up; to 
take away, Ex i>e:hi:-n akkud-a: 
“ lift up (the lid) of the box, an- 
sono.d-ba-n butarre ode ijja: 
yvml'/ poppa. du-sa:lmi akkudle 
l)o-oiidersi:-ba:tte uble, 3-da:-ba:-n 

stolag-leg-^n pib-tad-te = To see 
whether the fermented nloliwa is 
free* from bitterness or not ( i.e . 
fit for distillation) he lifts the 
stem of the sago-palm and puts 
(intd the pot) a finger and dribbles 
(a few drops) on his tongue. 

.ak'kunra:- (ab"ku»ra, reft). 
Ex. 3ns3lo:n-ji ukkunru.len goble- 
goble-settenji ; abosuijum-ji ! 
mandi:-le:g-3ii ali:n tib-ba:-ji,= 
‘the women are sitting like- 
orphans (i e with no one to look * 
after them); what a pity! give 
them liquor in a dish. * 

ak-'kur-taib-'mo- ; as in kinsoir-an 
ctk-kur-ta:b-mo ranieden 3-ab-n ; 
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‘ The dog suddenly bit his hand,’ 
[ab + /j/kur, * to bite ’ . see mo ] 
.akku'tam-Cah-ku-tam, rcjL). Ex. 
yaya:n-gacja: *le*n akkutam-tena:i, 

‘ having eaten I shall wash my 
mouth 

[tam-, contr. used for W.d-an, 
mouth.] 

a'koil-, ?’./ , to clasp, to hook, to 
button; to pull with a hooked 
stick. 

onder-si:-ba:tte ok o:llo pa:pe:te:n. 

‘ he carried it with his finger 
( impl .) to be linked , as u-kol-le. 
ara'kod-an, ‘ihat which serves to 
link or join’. 

'aku:-n, sugarcane 'from Oriya). 
a'kul-Qn, var. g'kuK n ., a nitch, a 
section or partition in a box, 
akul-pe:l-3n, a box with parti- 
tions. 

[pe:l, contr. of p'e:la:-n, a box.] 
al-, a particle, prefixed or infixed, 
expressing mutual action or 
relation. Ex aninji al-bertenji, 
‘they are talking with one 
another ’ ; al-ku p-tenji ‘ (they) are 
abusing one another’, ul-kindog- 
kindocr) tana ijleji = (they) stood 
back to back, aninji alka:ku- 
buja:g-anji, ‘ they are brothers (to 
one another),’ ulcjadin-ji, ‘..friends 
to ono another,’ al-8i\uilin-ji 
‘ spouses to one another ’ i e. man 
and wife, al-o:n-an-ji, * parents an# 1 
children ’. 

al- is changed in ar- option a 1 ly in 
some dialects as in ar-modede’ji 
for ‘ al-mode:le f ji ’, * they fought 
with one another ’. 
al- is sometimes infixed instead of 
being prefixed, as in 4 kulaiku 
buja:r)-9n-ji ’ for al-ka:ku — ’. 
al-, v.t, , to bend, to crush, to pluck, 
to break, to swear (by breaking a 
piece of straw). 

Other verbs like 4/dig- are added 
to V'al- to form compound 
verbs-, e.g., al-dig-te-ji = they 
pull so that (it) snaps. 

V sid- is added to the conjunctive 
participle of several verbs to 


denote that the action indicated 
by them has been completed ; as 
ulle-sed-u: nmj>. re. 2 p. sinq), 

1 break it off ’. 

al-jc:rj, to break the legs, al-si:- r 
to break the hands. 

‘(1:1-911-, contr. of arjad-sn, a clear- 
ing prepared on the slope of a hill 
for cultivation. It is this form 
that is used in compds. and in the 
incorporated predicates; e.q. 0- 
moneg-ud-an, at the end of the 
clearing ; toi-toj-ad-mar-im-ji, 

‘ the people of the neighbouring 
clearings ’. dumta-u:l- ‘ watch-the 
clearing -may be used as a verb- 
base, or adj base, etc. 

'aileg-, vj., to thatch (a house), 
[rf Gutob, al-nd.J 
‘ailog-on, w/r.g'laig-, a'la:g-0z?\). 
//., jungle grass used as thatch 
[contr. ad* an.] 

ala:' ja:g dug, to set out for 
jungle. 

a'lam, //., adj., adr., v.i , much, to 
be much, ala n ted, * not much ’. 
a'la:g-9n, var. glaig-gn, q.v . jungle 
grass, straw used as thatch [contr. 
luig-an]. 

[cf. Gutob, ulog ; Remo, log ; 
Pareng, ala'g-an ] 

al-b9'ne:r-9n, conversation, de- 
bate, dispute. 

[al 4/ber, to speak with inf an.] 
al-'bad-, seek the protection of. 
al-'badl-, to compete, to contend 
with one another ; to lay a wager, 
al-' bet-all-, (impl.) to be confused, 
al-'ber-, (reft) to converse. 
al-bog-'bog-> (al-kandug-kondug) 
back to back. 

al-'dig-, to pull one another, 
'al-dig-, (impl.) to be broken, 
al-dig-'jeg-ge, so as to break each 
other’s legs. 

al-'dub-, to wrench the neck ; to 
break the. waist. 

'alen-, to thrash or separate grain 
by treading with one’s feet, as 
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crlen-gagan, alen-sid-9n (the 
mature ears of a variety of millet 
called yurpn and raggee are 
trodden by men with their feet). 
[of. Mundari and Birhor -en- . . .] 
a:Teg-9n, non-Soras, particularly 

Oriyas are designated by this 
tcvm in Ramagiri Agency, cf. 
,fo:j-3n in the Parlakimedi 
Agency. 

al-'gadi-, rar. argadi-, alliance, 

friendship. 

v.i. ) to become friends; to 

associate. 

al-'gug-al-'gug-, vie with one 

another, compete with one 
another, nl.-urille ji, they ran a 
race competing with one another, 
ci'li:-, see 8li:-n. 

[Gutob, illi ; Pareng, alii; Ho, 
hariju ] 

alii'ga:-!!, rar. ©lii'ga:-!!, q.r. 
al 1 ja : ble-mal* ja :ble (tag-word s) 

expr. having touched each other. 
al'jadi:-t6, truly. 

al- jai-'sii-n, from one 
hand to another. 

[al- 4/ia:, to receive + si:-n, 
‘ hand. 7 ] 

dl-ke'najl-Qn, (4/koji with inf. an.) 

altercation, abusing each other. 
aFkalla-, v:i. ( impl .) to be asto- 
nished, to be dumb-foundod. 
al-kajl-'kajl-, to abuse one 
another, to altercate, 
al-kajl-'kajl-on-, altercation, 
al-'kin-, 'impl.) to be sprained; 
Ex. alkinliy. 

(refl.) alkinn:te:n. 

al-kin'dug-kin'dug-, adv. f back to 
back. 

al-'ko:ra-ber-'ber, to exchange 
bard words. 

< alla:i (.dial.), all, entirely, as in 
mandranji alla:i illu;ji, ‘all the 
men have come \ 

1 all d: IJ-9I) > the name of one of the 
Sora deities. 


'alla:ra:-, mischief, annoyance, 
vexation (fr. Telugu). 

,al-'lemer-, v t to melt. 

'al-lo-To:*, (ab-lo-lo), to employ 
labourers to rake the clearing 
with hoes. 

al-'mad-, to shade one’s eyes so 
that tliey may not be affected by 
the glare ; or to concentrate one's 
vision , al-malle gi ja : ‘ having 

shaded (your) eyes, look’, 
al-'majoig-'majoig-, var . ar- 
majog-majo:g-, abreast, 
al-'mode-, to fight with one an- 
other. var. ar-mode. 
al-'o:n-9li-jI, father and sons, 
al-pad-'ded-, to quarrel with one 
another. 

al-pa:du-'pa:du:-le, by turns, 
alternately. 

al-'rode-, to quarrel, or dispute 
with one anothei. 

al'roderte' ji-al'inodeite: ji, 

tag-words, ‘ They are quarrelling ’. 
al-run'dag-run'dag-, pushing one 
another, jostling, encountering, 
crowding out 111 disorder. 

al-^'nu-, fighting with one another 
(4/su : with inf. an). 

al-sad'-Aog-sad-'mog-, var. al- 
sam mog-sammog-, to elude one 
another, to vie with — , to out- 
march one another. 
al-‘su:-»to fight, to wage war. 
al’sug-, v.i t. % to thatch a house 
(another’s). 

rejl. to thatch a house (one’s own) 
as 111 al-sui) - ten an, I shall 
thatch my own house, 

al-'u:-, to throw out in order to 
cast off an evil. 

-am-, prou. si/f. contracted form 
of aman, ‘thou’. (1) in genitive 
compds. as in j«:i)-n-um, * mother- 
thy ’ Le. % your mother ; (2) object o*f 
transitive verbs as in jien'tid-t- 
am, ‘ I shall strike thee (3) dative 
as in kudu:-n ti-t-am ‘ food give (I) 
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to thee,* bo-berna: op-ug-t-am, 
* one word I shall tell thee ’ ; asm- 
da:-!- am po:g ? (impersonal con- 
struction) ‘does it fever thee, i.e. t 
have you fever ? ’. 

aim-, v.t. CO to reduce. Ex. nitr- 
diji -3n-l)a :tt.e o-tared-ten-sn-ji 

3-kidi a:mle badi:-n ti’teiji, ‘when 
(they) measure (anything) with the 
madi, they reduce it and give the 
wages \ 

(2) ‘? To love Ex. knn pnsalo: 
begijndo 3-orji t er o:mle ijeten- 
gundsrnne, 4 this woman loved 
another man and went and 
entered (his house)’ . 

(3) To fast Key. when a priesi 
sacrifices), Ex. bivja.-n a m-le 
pijrpiirte -- the ohi«*f priest 
having fasted, worships. 

'am-911, />ron. ‘.thou’, amoni {a Hal.') 
(contr. am-). 

[cf. Sant&li, Mundari, Birhor, 
Mahle, Dhangar, Korwa, Kurku, 
Kh aria, -am ; Juang, ermon, a:rn ; 
Gutob, no.m ; Remo, no:(m) ; 
Par eng, mag.] 

'a:m-9Il, contr of a°a:m-3ii, ‘ an 
arrow’, used in compounds, e.y. (1) 
3-lu:d-a:m-3n, 4 barbed arrow 1 j 

(2) aldiij-a:m-3n j b3led-a:m-3n ; 
kada:-si:-a:m-3n ; nappa du- 
a:m-3n ; saru:-a:m-3n gollo- 
lud-a:m snj poilog-a:m-3n ; barij- 
enog-a:m-3n j bigsa:-a:m-3n. * 

a:m-9n, {dial, rare), contr. . of 
mijia:m-3n, 4 blood ’. 

amg'doi, rar . ame'doji, 9ma'doi, 
ach. t not at all ; nothing whatever, 
a.-agaisa,.* there is nothing what- 
ever*, a-ltirjad-doni, 4 quite dark \ 
a'-ot-tijoii, ‘no, 1 will not give, not 
at all jien ad-d3ku-na:i ga:mle a. 
oppuge.ten, 4 1 will not stay ’ so he 
said decidedly. 

am-' am-, ( redup .) v.t. 9 to skim, to 
pass over the surface. Ex. d T a:- 
•feirj-an-sitah bubuda;n am-amle 
sida:, 4 remove the froth from the 
water*. ba:ra:n am-amle tubte, 4 (he) 
joes the work perfunctorily .* 


ambG'nattar-'ra: j-on, the fermen- 
ted flour of which the bitterness 
has been removed. 

[an- {pref.) + battar with inf. sn 
+ ra j-on ; ra:j, contr. of ban(d)* 
ra:j-on]. 

a:mb(e)rij-, var. amh(i)dij, (the 
final sound j is heard, if at all, as 
an indistinct [i], part. expr. ‘ as ’, 
4 like 1 prep. but it is a post- 
position in Sera:) Ex. kina:n 
rrinbri), ‘ likea tiger.’ am agaimhrij 

4 as before*; djpp<i:-tud-ye a:m 
brij, ■ like a lamp (-ge expresses 

the same idea and is superfluous ; 
but it is actually used). 

amh9'su:-n, rar, 9mbasu>n, 
an ulcer, abscess. 

( unpl .) when used as a verb, e.y. 
unibosir-l-um po:g ?— have yon an 
ulcer V 

'amba:, (onom.) the lowing of a 
cow. 

'ambase:-, v., adj select, good, 
aralmsambase. very good. (?from 
Oriya bn:chi-ba.) 

'amba:'so:da:, ?/. , dried, mango- 
pulp [ambo, Oriya 4 mango ’]. 
am'bein, var, 9mbe:n, pr. p . pi. 
4 you ’ (contr. be:n, used in 
compds.) 

[Santali, a:pa:; Mahle, a:pa:, a:be: 
n; Mundari, Birhor, Dhangar, 
Korwa, oj>e: ; Kurku, u:pe. a:pig 
(dual) : Kharia, ampe ; Juang, 
urpere ; Gutob, pe:n j Remo, 
pe:(n) ; Pareng, amaanig, (acc.) 
embe:t)]. 

'amb(i)dij rar., amb(3)ri|, - q.v . 

[cf. Kachari, ba:di, 4 like ’.] 
'amhoj-, t .t., to rub gently (with 
the hand) ; to dust ; to stroke ; 
{fig.) to bribe, as e.g„ amboi-sii-te* 
nji, ‘ lit . they rub the hand 
gently ’. 

'amhoi-bgnum-'pud-on, a variety 
of mushroom ; which grows about 
ant-hills j pud- is a contr. used 
in compds. instead of bati*-n, * a 
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mushroom.’ TThe wife of the big 
Hill-god wrought a miracle to 
which the origin of this variety 
is attributed.] 

'amhuli:-n, n dried slices of 
mango fruit (Oriya). 
am* bur, (dial.) v. (imjd.) to aband- 
on ; Ex. amburre 3nso)o:-n oinda- 
je:te:n, (ho) abandoned the 
woman. 

am’dag-, car. andag-, to hear ; to 
listen. 

[Santa li. unjoin, Mundari, mum ; 

- ■] ! 
am’dag-teji-dai-Tud-teji, (tag- 
word.). Esgr. ‘ they hear \ 

a.mdij, rar. a:mb9rij. 

'ame-'neib-on, a species of timber 
tree called e qisu in Telugu. 
amid-'ap-, adv. expr. ‘ not at all ’ 
used with a negative verb, as r.g. 
unin a. unumdap' • ‘ he does not 
at all hear 

am-mQ're’.le:, (dial ) ad>\, nicely, in 
an attractive manner unte-i-solo 
mipo:bn jonneten. pu:pu:-u-ne. 
ten, bar ta pg union rue:te:n do: ; am- 
mo-rede dolia, ‘ that woman smear- 
ed (her body) with oil, combed her 
hair and wore beads and is, there- 
fore, nice.’ [Porh. from Telugu. 1 
.am’mad-Cda-)* to observe well, to 
examine ; to recognize, to re- 
collect. Ex. a-iumburren-3-man- 
dra amon ammalle pa:? ‘Have you 
recognized the man who stole—?’ 
t amma:sa:l, .ammad'sal, car. am- 
mas'sail, Vt, to rouse one from 
the effect, of intoxication. 

[sa:l-, contr used in compds. for 
ali:-n, ‘liquor ’] 

'am-ma'nrai-Cab + mab + mah + a:) 
imp.ve. 2 p. sing. (1) drive on as a 
horse or an ox ; (2) throw down on 
one’s face. 

'amma'ma:-, to wash (children’s 
language-). 

^m-mannaisub var. ab-manna: 
su:, 

.am'manne:-, w., unconsciousness 
(ad+ mad — .) 


.am’ mag, r.i. (refi.) to go ahead, 
pen ummap-tenui ; aman tiki-a:, 

‘ I shall lead the way, you may 
follow ’. (umiiiuij and ti:ki are used 
as denominative verbs.) 

r.i., r.t , to do. 

jieu den aminead ? What shall 
1 do V ANo used refloxively, as 
in lten nrnmenu i 

badi:-n, monloi adda:-soi an - 
amme e ji, ‘ they do not (make) 
give even five addas (as) wages 
am'meile, var. emme-le, (1) used 
as post-position E.r t >r. ‘for’, ‘ to 1 , 

‘ iihout \ ‘ on account of V in order 
to'; for the sake of', ‘owing to’, 
union uinmelo, ‘ for you ', 3-gibbon 
a mine le, * jn order to see'. 

(2) Expr. * at the rate of ’ ; tap- 
bo tap-ku tap-i ( ulji madiji 
(imme le teiutep = ‘ (they) are 
selling at tin; rate of ten mea- 
sures a rupee'. 

(3) kudir-n d , u:-d‘ , u. ammele 
boiKKj'T-rnar-on-ji cja:to*ji, ‘ poor 
people mix much water with the 
porridge and drink (it)\ 

(4) uuinji uiTabaplenji-mnmede 
s<iita:-ji=*‘ as they are not found 
I am searching for them’ anin 
ab ba:ra:-nen at’ta su:-nen ammele 
9-jap-Dn kujitc=‘ As he does not 
work, nis mother scolds him ’ 
unte ara:-n ba:gu ammele pcrlteji 
‘they cut the wooden block in 
two’ jale dom ammele, ‘length- 
wise’. 

‘ammo:n , a particle exprd in- 
deed ! \ * you see ! ’ * is it not ?’ 
iten do batop-t-am ? pinda-le.p-sn 
manra:n-ji 3 .dimmatten-3nji 
ammoin, ‘ why do you fear ? men 
are lying down on the pial, you 
see ! ’ 

am‘musa:, 3-musa:-musa: ! mt. 
expr. pity. saro:n 3 gu.rtenskidi 
tuppu:n-3-lup daku-le:-n dumta: 
te-ji, ijja:len-den jumbur mar3n-ji 
jsnontarsnji pap-legji-den, jam 
ammeineji ? jandrum-3n pullija:i 
de:e s’eitte ; ammusa: ! * while the 
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paddy is ripening they watch it 
lying in the shed ; if they do not, 
thieves and wild animals take it 
away and the liar vest will be lost. 
What a pity ! 1 

*amp(9)ra’, adr , together with ; 
also, besides. 

This particle may he used either 
before or after the word it modi- 
fies, as ampru -dapki - ; dapki:-n- 
mnpra' (the former is perhaps a 
■compd ) E r. pen un-ijc ; asu-ti p ; 
ornpnra: ju: tansoi pen ‘ 1 will not 
go ; I am ill ; besides, T am alone’, 
unte a mn:rci:, ampartr a upur a 
usa:l er-potullebe ipitt o^i — fhoy 
cut (open) the pea-fowl so that 
its plumage and skin may not he 
damaged’, ampnrci kalln:n mnporu 
m ommo'n — deaf -m ut e ; n mpora : 
-ju = moreover ; and also. 

dmp9'impla;r- si>n-9'manra:-n, ‘a 
man with a hand which has 
marks spread ont’. Tt is said that 
the open palm of the hand of a 
murderer hears blood- marks 
which cannot he washed away or 
erased. 

[an + pup with inf. on + la -r + 
si -n, hand ] 

u.mri, rar. a.mbarij, '/.*». 

<m-, pwf used in the formation of 
the perfect or the passive parti- 
ciples in the affirmative ; it is 
generally added to the derivatives 
with the infix -an-. Ex. 4/ lup, 
* to be wet ’ ; bn up, * wh;4 is wet’, 
4 wetness’, etc. an-lrmup- ‘what 
has been wetted’; an-bnup-lo:-n, 

4 earth that has been * wetted.’ 
This is t a compound, lo’-n being 
oontr of bho-n, ‘earth’. Note 
the difference between a-lup-lo -n, 
‘wet earth’ and an-hmup-lo:-n, 
earth that has been moistened. 
4/ i ji 3, ‘ to see’; nn-gnnij, 4 what 
has been seen’. The negative is 
formed by prefixing er- {q.v.) 

. instead of an-, er-bnup-, 4 what 
has not been wetted’, er-qanij/what 
has not been seen’, an-tonap-snr- 
^4/tap), ‘husked paddy’ an-sonab- 
ra:- (4/sab-) wood that t has been 


pared’, an-ronid-bud- (4/rid-) 

* powdered salt,’ (hud-, contr used 
in compds. for basud-an. 4 salt ’). Tn 
the ease of verb^ beginning with 
a vowel the infix -an- is sometimes 
as it were, absorbed in flit 1 pref. 
un- ; an-op up-ber, (also un-nno- 
puq-) 4 t.ho word that has been 
said,’ i e. the report, etc.; an-op-an- 
n-saro bcr (also an-on-or-on-) * the 
paddy field thj\t has been plough- 
ed*. Even polysyllabic verbal 
bases fake the infix and the prefix. 
Ex. tudu-, ‘ to reduce to |)owd(>r ’ ; 
an-tanuda:-ja:p-r;n, ‘ bone(s) that 
have been powdered’. 

[rf Mundari participles : — a:mip 
= io clear, ana :mip — clearance.] 

an-, causative pre.f. generally 
added (instead of ab-) to verbs 
beginning with d ;4/daj-, to ascend, 
lorise ; cin-duj-, 4 to lift up ’ ;i/der, 

4 to lean on ’ (v i.) ; (in-dor-, 4 to 
set something against another 
thing for support (The final n 
of cm- is assimilated to the 
initial sound of the root to 
which it is prefixed; Ex. an- + 
qan-, (‘to enter’) — up-gan, ‘to 
cause to enter See ap. 

an-, pref. added to ab-, expv. 4 next 7 , 
in -some compds., as an-ab-bijo, 

4 the d:iy after to-morrow ’, an-ab- 
ti ki, * at last ’ ; u.u.-apga-i, ‘next 
month a.a.-miivurn, ‘ next year’, 
a-a -togal, ‘ next night a-a. 
unji min-um-le:p-3n, ‘four years 
hence’. 

-an, *«/*. added to nouns in some 
poetic forms. 

an- 9 pref. negative, used instead of 
.<id, when the word begins with a 
vowel ; see ad. anin ryja:-ja: an-- 
op np-ad., ‘ he said nothing’ (note 
that n is doubled). 

an 9 b-bijo, rar. an-ab-'bijo, the 
next day, the day after to- 
morrow. 

an-9b-'lud-9n, cursed wretch. 

an-9b-'tiki, rar. anabtiki, at last; 
afterwards. 
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an9ga:d-'kun, a sharpened knife. 
[ kun, contr. of kundi:-n, sword 
or knife.] 

an-ag-'rub, a small box. 
angg-ga-'tid-an, a sling with 
which stones aie thrown. 
fln-9xjgatid-'lu:d“9n, the cords of 

a sling. 

J an 9 SU'da:-n, onions, garlic, which 
is distinguished by prefixing the 
adjective palu:-un, * white 

*a:na:, (did. jiraij) what? who? 
a na.-mur ? 4 what man ?' 

uam’-pi tj-'lo', (dial), what village ? 
a na -D-pasi , who^e child ? 

an-ab'bijo, rar. angbbijo, the next 

*anam-, r.i (tell) to fast; lit', k'u: 
du 3a: dok.rlen-den i,u le jerte, 
ijpi len-den unumlen jerte ; den 
tim-mciitri. * If there is any food 
1 shall eat it and proceed (on iny 
journey); if not, 1 dial] go (with 
an empty stomach) what can 
Ido?’ 

an-amdag-'ber, rar. an-andag- 
ber, the word or message heard, 
communicated. 

an-am-dag-'mar-9n-ji, the audi- 
ence to whom something is com- 
municated. 

an-am’mad-gn-g-'bittif any pro- 
perty that is kept as a keepsake 
(the rings of the deceased are so 
kept by the village Priest, called 
buja: — ). 

aira-'Jlid-gn-g, endless, (an- is 
here a negative prefix ; n is there- 
fore doubled.) 

an-'op'ug-'ber, the spoken word, 
(an-, -pref.) 

an-'arren, adj., false : au-ur'ren-3- 
ranna, false gold (V). an urren-3- 
tarjka, false or counterfeit rupee, 
an-aisai-n., adj,, ambition, 

ambitious, to be ambitious. 
an-‘a:sa>, used in compds., an- 
a:sa:-mar-3n (ma. s\), an-a.sa.-bo:j-3n 

3 


( fem.), an-a:8a:-ra:ja:-n, an ambi- 
tious king. 

[o sa: fr. ^kt.l 

an-banerr-'tiki, afterwards, 

[b.mar — bar with inf. -on-.] 

an-bsnasse-'mar, the man elected, 
Hpok esruan. 

luonasse - = (Oriya) ba'clii = ba:ssi, 
with inf. -on-. J 

an-hQ'nom-, joined, attached. 
(V bum* with inf. -on- ) 

anda'dukka, rar . andi'dakka, q.v. 
anda'keTan., one who kidnaps 
persons for human sacrifice The 
nrevaleuce of human sacrifices 
among the Khonds till the close 
of the last century has gi\en rise 
to numerous stories which are 
still current in the Sora country. 
Though the cruel custom has long 
been put an end to, the ISoras are 
said to exhibit mortal agony when 
they are told that them is an 
and Arrau m the neighbourhood. 

I One who kills a human being as 
a sacrifice is called ondyu by the 
Snntalis and oiidku, or ondokci 
by the Mundaris. The word 
vndoka, says the Rev. J. Hoff- 
mann, 4 signifies a minister of 
human sacrifices. These ondakas 
are supposed to be chiefly 
emissaries of wealthy Hindu 
zami ndars. . . The belief in the 
'existence of sacrificers of this 
kind is so universal and so deeply 
rooted that almost, every year, 
especially at sowing time, ru- 
mours of real or attempted 
human sacrifices run through the 
country and spread such terror 
in out-of-the-way } daces that 
people keep a close Vat eh over 
their chi 'aren and that even 
grown up men dare not venture 
alone on a journey through 
lonely spots. 1 1 

andala’i-'suiidala’i-, (onom.) 
E.r;n\ the bubbling sound pro- 
duced by boiling water. u.'s. 
d*a:-n s^oirte — water boils bub- 
bling. 
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an-jena:l*re:-n 


ande'raij-en, w., a brinjal (fruit 
or plant) [contr. da:j-9nj. 
an-'daj-, cans, of daj., to lift up, 
to help one in climbing-, 
an’dag-, var. amdag-., to hear, 
an-'der, v.t„ to set against some- 
thing for support ; also, cib- 
ander-. 

v.u ( refl .) lo lean against, 
kintu.l-an an-der-n-a:, ‘ lean 
against the wall 

[cf. Mundari, tender, Santali, 
tender= * lean upon some 
thing’.] 

'andi:-n, (contr of andid-an, 
sports, games ; used itrcompds. as 
in kina:-andi:-n ; see - dib-on). 
'andid-, v.i., v.t., to play, as in pasij 
an-ji rondoda:-n andidten-ji, 
‘children are playing in front of 
the house (in the street) \ 
andid-9n-, n. % shin., sports, games. 

' undid-' sig- 011 , (dial.) dancing, cf. 
torpsiij-an. 

‘andid-ten-ji-'gataisi-ten-ji (tag- 

words)-, ‘ they are sporting.’ 

andi'dakka:-n, var. andu'dokka:- 
n,and9'dukk9-n, ando-'dukka-n, 
etc., a ring worn round the 
ankle, an anklet. 

[cf. Mundari, cindu, ‘an anklet, 1 
vide Ency. Mundariaty 

'andiinai-n, var. adidna:-n, « a 

play, a game, posij-an-ji andi:na:- 
ba:-n jirreji, ‘the children went 
out to play ’. f 

] a spindle. 

an(d)'re’i);0n> var. 9n(d)re:g, 
en(d)re*l) f 9U-j just now, already, 
cf, en(d)rar), ‘ not yet 

'anCdJrid-, 'andrid-'andrid, adv. t 
gently, little by little. (Final d 
is sometimes checked.) 
androi-'ja:g-en, one of the ribs, 
jandrum-jien -o-a., or jandrum 
androi-ja:i)-jien:, a rib on my 
right side. 


an- dug-, to let out. (verb of 

motion). 

an-dug-a:, let out ^to the other 
side), imp. 2 p . sing . 

an-dur)-a:i, let out (to this side, 
forwards), imp. 2 p. sing, 
f cf. Mundari, onodog, ‘ out-lel’.] 
angonad-'sad-, agreed upon ; 
settled ; (used in bargains and 
business transactions and negotia- 
tion relating to marriage, sales, 
etc.) 

angonad-'sar-9n, the paddy that 
has been reaped. 

W gad, to cut, with inf. on, sar-, 
contr, of suro:-n, paddy.] 
an-'ij-9n, going, (fr. 4/ ij, ‘to 
go.’ + -on). 

an-i'laj-9n, var. an ila:'je;g-9n, 

groins. 

an-'ilim-'bog-Qn, var. an'ilim- 
hoge-'sar-sn, paddy heaped on 
the threshing floor, 
an-'rm-gn, feeling, sensation, 
(4/ i.m, to feel, to sense.) 

'anin, pr. 3 p. sing., he or she. 
This is qualified sometimes by 
such demon, adj. as kan (kon). 
kun, unte, kun-anin, ‘there, this, 
that person 

[cf. Santali, Mahle, Birhor,-u:ni ; 
Mundari, i:ui ; Dhangar, ani. 
Santali. ane — that, there I 
Palong, u:n; Nancowry, an; 
Mai to, uno.] 

'anin-ji, pi* of anin, ‘ they ’ 
(persons male or female); anin- 
anin, ‘ such and such a person \ 
Ex. anin-anin olag-am-ten, ‘ such 
and such a man has enquired 
after you ’. 

a'nig, var. o'nig (q.v.), a'neg, 
a'nug, a'nag, a sling in which 
pots, etc. are put or carried. 
an-jena:l-re:-n, an electuary, 
medicine to be licked. 

[an + 4/ ja:l-, to lick, with inf. 
-on + re:-n, contr. of re:gam-an, 
medicine.] 
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an‘si:- 


'anja:-, adj., barren (as persona or 
soil). 

[c/. Prakrit vunjti, fr. Skt. 
vandhya.] 

'anja:-' mar- 811 , a barren man 
[see anji:-bo:j-3n). 

an'jeg-, to stride proudly as, 3- 
iep-sn tumpcr.le -3- jiaiten 3- 
mandra:, ‘the man who walks 
with long steps’. 

'anji-'boj-en, a barren woman. 
an'na:di:-+ n 3n'na.di:-n. 
Foot-print used in compds. as 
annadr-je.l-on, * the foot-prints 
of a wild boar ’. 

[je:l, contr. of jelu:-n, 4 swine,’ 
boar,’ ‘ flesh 

an'nag, ‘ the day used instead of 
dinnap as in unten unnup, 4 that 
day \ 

anneb-'sail-on, tiki stabtenji 
ali:, ‘the liquor extracted later 
an-'isum- (negative form- see 
isum) ‘to hate ‘ to dislike \ 

+ on* w., * hatred ’ Ex. aiv-isuman- 
a’ssn anin omdu:-iji-ten = owing 
to hatred, he abandoned me. 
an-Jiadar-'kU’l-on, n ., rice boiled 
ill water which evaporates 
entirely by the time the rice is 

f t roper ly boiled. 
ku*l-, contr. of ku*du:-n] 

an-obseg-'ber-(0n)* n., innuendo, 
e.g,, adap-3n}i endup-teji, 4 kites 
are hovering ’ i.e., thieves or kid- 
nappers or such others. 

an-ob'seg-ber-'boij-on, n. t co- 
quette. 

an-obsoi-'mar-on-ji, jugglers, 
an-odeg-' gab-on, w. f a knot 
an-o'do’gai-n, w., the hollow be- 
hind the neck ; napo. 

an-ok'ka’d-on, n., a kind of wooden 
bolt, turning on a nail. 
an-o:‘la: j-on, n., exchange. 
an-‘omlai, tag of an-'op-uplai. 
an-o'nog-, to construct steps. 


an-o'nog-on, the ground sill, a 
step or flight of steps, 
an-'opug-lai— anomlai, (tag- 

words) lcii — 4 saying ’. 
an-'or-on, a furrow. (4/or-, to 
lough with the inf. -3n-, which 
as become a pref, an-.) 
an-ponug-la:r- (see pup-la:r). 
an're.g, var. an'dreg-, already, by 
that time, <f. ; enrsp. 
'anrid-'anrid, little by little. 
Sytf ajicl-ujid. (q.v.) (Final d is 
sometimes checked.) 
‘anrid-tid-’anriij-ti^very little (in 
some dialects the checked d is 
dropped). 

‘ansona.-n, n„ estimate of crops 
(an official term borrowed, fr. 
Telugu antssna). 

an-so'nab, adj., what has been 
pared. (/|/sab ) 

an-so'nabja, adj., what has been 
prepared or manufactured (from 
sabja:-, to make). 

an-so'nabjai-'tug-on, an idol of 
the deity. 

[tup-ou, contr. of kittup-sn, an 
order of divine beings in the 
So:ra:- pantheon.] 

an-S8Aar-‘pu:-n, a kind of cake or 
bread. 

* [pu:-n, contr. of pu-pu:-n]. 
an-soni b-'daj, to be decided, set- 
tled (used in business transactions 
from sib-daj-, q e.). 

an-sonuni*' dag-on, n., a defiled pot. 
[an + suni from Oriya, 4 to touch ’ 
with infix- Dn + dapjon, contr. of 
dapkin, 4 a pot 

an-so'ng, var. onso'rig, onsrig* 
’nsng, srig, (current in Serup 
and the surrounding tracts) then, 
afterwards from that time. 
an'si:-> var . .ab'si-, as'si-, to 
swing the hands to and fro ^hile 
walking ; to walk proudly. (si:-n, 
4 hand, is used as a verb.) 
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'ag-9dra:-n 


an-si'.'mar-an, 9 -si:-n ted-ted-le 
9-]ia:ten-9-mandra. The nmn 

who walks swinging liis h:uid> ; u 
proud iurti . 

an'soi-, an'SO>n, ar/ju ; adr., alone. 
(See soi and tag-so.n.) 

[ cf . Mundan, sae-sui, su n sun.] 

ante-'d3:n, {dial.') if so; tin'll syn. 
unte-dc n. • 

ante-’do:g-, car. ant9-‘dog, {dial) 
nevertheless, on the other hnud. 
oij« jct.ui n-d«>sa:-den, og*|0:r3u- 
o-dog ka ptebe-nu ; ante-do:p da p- 
cimli>)en buddi: ted do n, dag-pa 
di:-lenna:do.g kajitcbe-nu’, tid-te 
bc-na:, if this f.ult is tins man's 
we will eortamlv scold the 
man, if on the other h ind, the 
fiult lies in our young girl we 
will certainly scold her and beat 
her too. 

‘antoldi-, //., father’ < older bro- 
ther’s wife 

an-tena/l-'u:-, the (tuft of) hair 
which is left unshaven on a boy’s 
head. 

[an + 4/ tul- to leave, to reserve 
with inf. -on~ + u ? u.-n, * hair \] 
ant 9 'na:ri:-n, >/ , the string of a 
guitar or an> such musical 
instrument. . 

an-t 9 'nil- 9 n, (an + 4/til- with inf. 
- 3 n-) ; what has been buried 
antg’img-dai-'kul-gn, the morn- 
ing meal. 

[an + tup with inf. -011- 4- da:, 
' water’, + kill -on, contr of 
kudu -n, cooked food, porridge] 

‘an-tam-da>, car. ag-tam-, r.t. t to 
keep tbc mokih open ; yawn. 

(tarn is th * contr. form used in 
eompds. instead of t°o d-011, 
* mouth ’ + da: . an aux verb ) 
[cf AFnndari and Santali equiva- 
lents given under ap-eb-da: (</.vO 

an-tokla:-'mar-9n, <>ne who speaks 
humorously ; a jester *, a buffoon. 

'Cintre:-, (dial.) inf. There ! Lo ! 
Look ! Look ! See intre : ; untre:. 


an' tug, rar. om'tug-, V.t . to finish, 
to complete, to accomplish ; used 
with ref. to bu rn:-n, om»n, 
lo-Jo-n, puj-jig-au, etc.; 

an-ud-'dum-an, var. an-umud- 
911 -, //., the liquor that is distilled 
at the commencement, 
an-'udid-, adj.. what has been 
rolled into a ball. 

an-udid-la:j- 9 n, a ball of fried 
rice. 

an-udll-'lo’.-n (an-udid-lo:-n), 

small clay balls or bullets with 

which birds are shot. 

[I0-11, contr of laho.-n, ‘earth’-] 
an-u'de:g- 9 llj noose; as cinude:g* 

pan-011, a noose for the hare, 
(pan-, contr. of pander-on. ‘a 
hare*) 

an'urja, we orju:. 
ag-, the same as pref. an-, of which 
n is assimilated to the fo 1 lowing 
gutiuials, as rig-gun- to cause to 
enter; un-i.nnud— ugponud, ‘that 
has been cut'. (4/gad, to cut ) See 
aho ug-mud-, ap-nur, etc. 

-ag, adv. 8 uf. as in bu.T-up 4 twice ’ ; 
er-ag 4 thrice ’ cf. millag, 4 once 
ag- {ace am-) 

ag-9n, contr. of ag-ol-on, 4 fire 
wood 1 , jiji-ag-on, *a faggot of 

fuel 1 ; soi-Hoi-ng-on, IH. burn-fuel ; 
bida r-ag-on ; a yoke carried by a 
man on his shoulder, with strings 
tied to both the ends, containing 
firewood id-ap-mur-an, a man 
who cuts fuel, tern-ug-, to sell 
firewood. 

[4/rd, cut + agol + mandru-n.] 
bal- bad- ag-on, firewood for 
burning a dead body (/j/bu:l, to 
burn, redup.) 

‘ag- 911 , contr. of sdup-an, a 
species of kite, as in kondidi:-ag- 
nn. 

‘ag-9dra:-n, car. igadra:-n, a she- 

buffalo, or a cow, or a vslie goat, 
or a sheep or a hen given to 
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ag-'nur 


another man on condition that the 
olf -spring should he given to the 
owner for a limited time accord- 
ing to the agreement. 
ai)9dra:-'bO.IJ-9n,a buffalo, so given . 

[botj-ou, coutr. of l)Oi] tel- an.] 
'aijgdrai-'iim-Qn, a fowl so given 
[inn-on, contr of konsim-on.] 
'ctggdrai-'meid-gn, a goat, so given. 

[me:d-an, contr »of kimmedau.] 
'aggdrai-'ta: 5-911, a cow so given 
[tup-mi, contr. of tupli p-on.] 
'(1591-911, fuel , [contr. up-on ] 
apo]-nmr-on, upoJ-bu:-mur-on, the 
man who goes to fetch tire-wood. 
[<?/. Mundari, Santa]], liirlior, 
soppo], hi'c* ; Pareng, utjol.] 
'apal-'niapol, (tag- words) fuel, etc. 
'050-11, a dr, inter., ‘when V 
'050:-' 05-0:, var. 050:11-050:11. 
, 05a:n- , a5a:n, adv., now and tlion ; 
occasionally. 

'050:n-te, rvl. adv., Ex una:n-to 
anion ‘pr-t-i.ji soletten-na: jien 
itta:i, * when you call me, just then 
1 shall cornel 

, 050:n-te- , 050n-te, ret. adv, when- 
ever, 

'050>'roi, whim (possibly) P 

'050:~se'ro:5, adv. when, (I wond- 
er). This is used in rhetorical 
sentences, in winch the verbal 
forms do not take the tense aug- 
ments. This construction is also 
called irrrali. s, Ex pen boi hoi 
dolej-du.-ti p ; jap pen-ji ua:-nen- 
ji apu:- sorop jeruiji ; apa.-soro:p 
dipe:ji? ‘ I am very hungry ; whim 
will, I wonder, my mother and 
father come (home) and when, I 
wonder, will they cook ( food) ! ’ 
gorzu:p-ben boi -boi sapa-i-dam. 
apa:-sa]’op adu’-su:p e P bo 1 kanhr 
sittri:-ku:!-on ga’on-gude era: --- 
* your village is very far when, 
I wonder, will you reach your 
house, drink a cup of raggee- 
porridge and go. 


a 1 5a: te, rar. 'c^ain-te ( occurs ill 
songs and in some dialects) 
'(Updaila:-* v.t. y to increase. 
a5 , yai-ta:n, moonlight, 

'a5ga:j-9n, the moon, (contr. 

ija: j-3il, q v ) 

a5-'eh-da:-, var. c^-e'm-da:-. 
(tmj’l.) to yawn, ape b-du:-tiji (1 /\ 
a pe'b-dai-t-am (2 i>. siaq.) 
you yawn ’ 

[<•/. Santa! i, Mundari, -u:pgop, 
yaw n ; Birlior, -opo.b = mouth 
hole, ( bitob, u:bdu; ; Iteino, 
u:pnbda:] 

a5-'cje m-9n, n , a tire pot, a port- 
able furnace or oven, ( 4/ gem, to 
light ) 

'a:5tji:-n, a , a battle axe. 
a5-’cjU5“, r t , to cause to fall, caus. 
<»f (4Af fT ,)). 

a5-'cjuh-, v.f., to cause to be 
swallowed; to throw into the 
mouth anin gui-su:n-on bo kind- 
up fiamle ap-i,uble jume te-n, Tie 

took a handful of fried red gram 
and, throwing them into (his) 
mouth, ate thorn’ (4/ gum, to 
hold in the mouth.) 
a5-'(julll-, v t ., to hind up the upper 
cloth so as to form a pock* t for 
leave f, etc, ju nte gum-le sinrin 
ub-aptcunle guppun-teji ettedo 

•« mmetenji. 

C^-'cjur, caus. of 4/ur-, to toss up. 
'05-1 var. apoi-jet:, at any 

time (from up-u:n, 4 wTien’ + ij 
emphatic particle + ju:) ette le 0 
mandra: .pen ap-ij ja: er-genij 
1 such a man 1 have, 11,0 1 seen any- 
where !, cf opij- ja: * anywhere 7 . 
'a5koila:-'ja:d-9n, a species of 

snake. 

[ju.d-on, contr of j ? a. d-on.] 
'aBkoil-'ne’.h-gn, var. 'askolla:- 

'nebQll, a species of tree, Alan- 
ffium Ilarapetalmn. 

(UJ-'mctd-, (mad, ‘ eye ’ is incorpo- 
rated). To open the eyes. 
a5-'ntir, v.t., to smell. 
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( ap'puta:r- 


' agoija, var. agij-ja:. 
ag-sud-dam-, (reft.) to tuck up ; 
to lift and fold up the cloth worn 
so that it may not be wetted 
while crossing" a stream *, Ex. 
jodu:n apndlai-jien-a-dinai) sinri- 
jien da-da: -do: g ga:mle ap-sud- 
dam-lenad. 

ag-'tam-, var. an-'tam, to open 
the mouth. 

[cf. Santali, apgop ; Malto, ai)le ; 
Nancowry, ti jiup ; Besisi, up.] 
a:g-tid, to fling i to throw away, 
'apuija: (.dial.), agoija., anywhere, 
'apui’-'jier-, posipn-3-koro:d, chin 
cough. 

a:jl ! int r.xpr. disapproval. 
a'jia:d, var. a-'p:ad, to evaporate, 
to be absorbed, to be dried up. 
laboi-lep-an d ? a n ajiuidle = 
water is absorbed in the earth. 
ajiad- : da:r-9n, rice cooked 
without any water remaining to 
be strained.' 

[da:r-3n, contr. of daroj-on ] 
a'jie:mo:n, adv., too much ; un- 
expectedly. 

'a:jli- 9 -, (dial.) a: jeg-3-, lujeg-an- 
3-, which, whichever, what, what- 
ever. 

a'jli:d-, ( impl .) to be exhausted, to 
be over, to be finished. 

‘ajii:-ten, var. agin-ten, adv , 
afterwards. 

'apjd:, var. anja:-, barren. 

[rf. Prakrit, vajiju: ; Skt. Vand- 
hja:] 

'apja’.-'ma^ ‘apje-'mar-, var. 
anja: mar* 
ap' je:g-, var. an' je:g. 

•ajijii'hoi, var. 'anji:-'boi. 
appadom-'moi-n , var. appad9b- 
‘mo:-n, apne'mo.n; suddenly, 
appada’.r-kul'-an, var. apad- 
da:r-9n, q v . 

appam-, v.t., to name, ( see ajiam), 
'appam-911, n., name. 


'ajipam-'pam-an, the ceremony 
of giving a name to the baby, 
'appe'moin, 'appadem 'mo:-n, 
suddenly. 

'ajipild-, caus. of a pi:d- to bring to 
a close, to exhaust (ab + jiid- = 
ctjijii:d). 

'aji(p)um-, v.i.. to urinate. 

'ap (p) um-9n, urine. 
'apCp^m-'boj-gn, a woman’s 
urine. 

'apum-'rai-gen 9-g9'nur- (lit- 
urine + elephant + like + rain), 
torrent of rain. 

ap-, inf. var ab ! a:b-, Hey ! 
presto ! 

'a padda.-n, disappearance. 

'apai, 'ap’ai-, v.t., to send, 
a'peg, to float. ; to go adrift. 
'a:pi:su:-n, office. (English.) 
.ap'pade:, v.t., to thmk, to infer, to 
conclude, to suppose (caus. ab- + 
pade-). 

.ap'pade'.-dgm-, v.i. ( refl .) to feel, 
to form an opinion. 
appa’de-'jem-(?) adv., in a suffo- 
cating manner. 

.ap'pan-, (ab+ pajt) ; « t to pull 
out. 

'appape- (this is a negative form 
of pa p, v.i., imjd. as in appaji-ne 
— ‘ it will not come out *) . 
.ap-pe-'pe:-, caus. of vpe, to flow, 

to let out. 

.ap'pintu-, (caus. of pintu, blame) 
to accuse to blame, to defame, 
.ap'pud-, (dial.) v.i., intercede, 
mediate 

,ap'puta:r-, (caus. of puta:r-) to 
bore a hole kokkoirsn apputu:rre 
soro:n appepe:teji, ‘they make an 
opening in the big basket and 
let out the grain’. • 

See appepe : above 1. jumbur-an- 
ji kintad-on cipputa:rre lug- 
suirpon ganleji, * thieves made a 
hole in the wall and entered the 
house ’. 
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argadi:-'tu:d-9n 


ap'sag-CjedOen, gall-bladder, 
ap'se:- (ayn. amine:-) to make, to 
do. [«b + se:]. 

ap'se:-le- ? con}. participle used as 
postposition like amme.le, expr. 
(1) for, on account of , regarding, 
Ex. (2) at the rate of -bo:-rupa: 1 jan 
bo:-putti apsede temlenden 
jii:1?o:i, ; ‘ if you sell at the rate of 
one putti a rupee I shall buy-’. 

ap'su* j*-, rar. atttf j-, aptuj-, to 

show. 

(verb of motion) apsu'j-tr.i, point 
out to me. 

[Gutdb, obju:] 
ap'tuj:-, var. apsu j-. 
ap'pug-, var. oppug, q.v. 

ar-, var. of al-, as in ur-mode:-, al- 
mode:-, fight with one another; 
cir-isum- = to love one another, 
ar-, r t. % to scrape, to plunder, to 
adjust Ex. nr-rap-tena;i=* 1 shall 
scrape my tongue 1 , (cir + lutj- 
contr, of l ? a:r)-on, tongue ; assimi- 
lation of l to r.) ju:te-jien ur- 
doin-tena:i po:p ‘ shall 1 plunder 
my own thing ? ’ kan bidar boi 
boi laqgin ; jci:n-gu:mle turn 
bedur? ijja udrapti uivar-na-i — - 
This yoke, is too heavy, how can 
I bear it ? no ; I cannot adjust it. 
ar-9H» contr. arsi:-n, a monkey. 

Ex taluibu.-ur-Dn, an old monkey. 
opqer:-ur-Dn, male monkey. 
dr-911, contr. of arorpsn, stone, as in 
si/dcr-ur-an, a big stone ; di-ur-, to 
arrange stones (nr- object is in- 
corporated with the predicate) 
gu-ur-an planting ‘stones’ (as 
memorials) (gu + ur-) ; kud-ur-sn, 
q.v. 

ar-9-nn-9n, organ of feeling; 
means of sensing. Tnfix -ar- is 
here changed into pref . ar. 

*ar9g-> adj. t pungent, acid, v.i., to 
be pungent. * 

l ar9gga:-n, a raised seat against 
the wall in a room ; a platform 
with an umbrella-shaped roof 
(thatched) where the priest is 


seated or the offerings are 
deposited. 

'arai-'neb-gn, n ., a kind of tree. 

'aradaii-, var. orada'i, expr. ‘this 
side * down here’. (This is from 
the speaker’s point of view, cf. 
ara:-ta:, ‘ that side ’. 

'aramteji-, tag of- 'jii:da:teji— 

(q.v.). 

ara.ta:-, var. araita:. 

'arbui-n-, a scaly ant-eater, like 
armadillo. 

[cf. Mundari, a:rrau:; Birhor, 
hurbu : ; Telugu a:luvu.] 

'arbu 1 -’sag-911, a door with 
shutters, (sup-on, contr. of sanag- 
on, ‘ door \) 

ar-'da:-, to ladle water; to 
strain water* with a strainer, 
arda:- 'bo.g-gn, rar. adda:-bo:g- 
9n. 

a're:l-9n, u., hailstone (contr. 
red-on). 

[cf Mundari, a ril, auril ; Santali, 
arel ; Birhor, u:ril ; Gutob, hired ; 
Reuio, bred ; Pareng, nred.] 
ared-'gum-Qn, rain with hail, 
(gum, contr used in compds. 
expr. rain.) 

[cf. Pareng, ure:l-gum.] 
a're:n, tag of baru:n (q.v.). 
a'ye:n lain- 'am-, fie ! thou art ugly! 
'areg-, rt///., stony, used in 
compd^., as in aro'Q-yo.d-on, stony 
way. 

'areg-on, >/., stone; milestone 
[contr. ur-on], 

[cf. Mundari, sereg, ‘a large fiat 
stone 1 ; Pareng, u:rep!] 
'are’g-'re'g-j «'(/•» useless, trifling; 

rocky, full of stones. 
'are:sa:-'sij-9n, rar. arresa:-pij- 
en, a very young baby, [sij-an 
and pit-on, contr. of pasij-an, ‘ a 
child 

argadi:-'tu:d-9n, burning the dry 
wood in the clearing prepared # for 
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&r i0, ‘ ?" tbe sl,> pt- of a hill 

tV-gem,' "sreT] C0Inp(k for 


‘J, al ; mr - 9r ir-gal, er'gal, 
r gal, or'gal ; thiist, thirsty, to 
bo th.rsty ihnjll) y ’ 

V'J- Keino, itKtir^al:] 

or gal-da:-, to fed thirsty; (, Wj d) 

- ~ »' 

ar a#., straddling 

argedle j,u : - to walk i„ a 

straddling manner. 

«!>-, ) io have hearse 

77 ® ardi:ku: -j , en 

( hoarse^. *' ,H «»d 

small* r+Ti “nndtid, 

•nrhl l' a ’ Slig,lt - a Mt 

" a V “f. 7'- *#**10, » little, 

, a trifle, a hit. 

pioco of -; a 

’S? Ub ' d °r S ' T,H "’ !l “ « a>id 

tuM 3m . 3n3 . killnlasm aii y- 

7'’ (;m ^ ) to walk fast. ' 

‘ a woman ’?onty’,ised S 39 '^' 11 ’ 

‘rtyi-.j , y use(l m SOU fry 

.-2J* " v». t*do:,. 

&,*i «r,;mod. M . 


cUTamle-'borramle 


aroggem-‘ba:l-9n, flint-lock-gun. 

CVgcm.Uo light'; bad-en, contr . 

of ba:da:- n , ;l gun ,j 
aroi-'ag-9n, ? dry ] 0 g S that will 
.X;! fU<L C'-O-on, contr. of 

T r ° KS - cross ‘Wise, horizontally 

7 P iu d ';r ! 'if <lmfoId ' to Saddle 
wit, S t A J“ l: > (' ".//.) to walk 

“IS:'* 5 -- - 

■I, 'S’ ° 0ntr ’ ° f legs.] 
SStftT **> t0 become 

fi' 1 * 1 ” 1 n,lab 0 to eat so much 

0 Je:5 '> '"tj- to sit down 

strotchedSt^am'rt 1 ,cgs 

another, P t from one 

]lea P ; as the dry reaves ^ a 
etc. of the tree* cnt j b n( ? beH > 

c earing i„ order .Shorn S * 

(-) in a s\veeDim/ ™I the, “ ; 

joda.n tadin-anif m ™ nei : as , 
ano.b-anii knddnh a " dran t i 
ramie pa.nteithe J^^e-l-or- 

»«r At sr.rri 
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‘arti:n 


together ; ruLja:-bo:j-on kud- 
dub mundru:n orrurale-borramle 
pci rje:te: ii— Small j)ox carried away 
all the people ‘swooping them 
into a heap \ 

,ar-ra'pej, rar. ab-rapej-, caus. 
of rape, ri., to tear. 

'aKraiTa:n, tag of 'ukkurra:n expr. 
tightly. 

ar-'rap-, (ur-, q.v. +• lag-, contr. of 

r\i:g-,m, ‘tongue') — to scrape the 
tongue. 

.arrctr'raj- (ah + 4 /raj* redup.) to 
cause to break into pieces 
'ar-re-, r.i ( impl ) to lay eggs, 
'ar-rei-n, rar. adre:-n, , eggs, 
spawn, (contr. ad-on, q.r.) 

.ar're-, (ah-re), to colour, to apply 
some sort of dye, to decorate. 
Kx. ku:mpu-bo i-.m- ji sarisa: rj-ou 
ba:tte o-munkan-ji urretenji; 
3-mad-on-ji ka k%iien arreten-ji= 
ka:mpu women colour or paint 
their faces with turmeric and 
their eyes with collynum (or 
lamp black). s°U'g-3n urre:te:ji 
= they decorate the house. 

ar're: d- 911 ., rar. 9rre:d-an, a 
variety of parrots very small in 
size, [contr re’d-on, q t?.] 
'arre'.-'i’.-n, nits. lice, 
’arre.-'kad-gn, testicle. 
'arre-'mad-Qn, eye-hall. 
'arreVoil-on, tinsel. 
'arre:-sa:-'o:n-9n, n , the new born 
baby. 

,arre-'tapka:-n, ?/.. counterfeit 
coin. 

,ar'rij-(ab + rij)-, caus. of urij-, v./., 
to make ono wade fast, to gallop, 
v.i. ( refl ) to run, as arri-n-a:. 
'ar-ro'joip-, mu. of rojog-, used 
impersonally, as in ar-rojo:g-iji., it 
will not be convenient to me, 
Le. f I have no leisure. 

,ar'rop, var. ar'rwp-, to take 
together, (cf. urirg-, to take.) 


ar'rop-, adv.. just now, a short 

while ago ; as nrrog yu:la i=--T have 
just now eaten. bisig-ijo’d-sn 
arrog tonub-3n 3-dmnag = • oil the 
day on which be assumed the 
office of Bising for the first time ’. 
arro.p-'dapcjadi:-, prime of life; 
the girl that has recently attained 
puberty. 

arro’.p- 'purba:-n, primal 
arrop-ul-'i.m-on, the crowing of 

the cook announcing the attain- 
ment of its maturity, 
ar'rap-, to bring back, or drive 
homewards, as a herd of cattle, 
(a verb of motion), 
arruij-a , ‘ drive away 1 ; arrurj-mi, 

* drive forwards ’ — {imp. re. 2 p. 
sin /.). 

‘arsi'.-n, a baboon; cf. karir-n, a 
monkey. 

'arsi:-ba:-n, the name of a Sora 
deity. 

'arsr.ba -'o'.n V The son of ursi:- 
lur. 

'arsi:baVo:(n) - , kaw.ba:- , o:(n) 
de:-, used impersonally, expres- 
sing good wishes, for long life, etc. 
as 6 . 7 , ursi'lnro (n)-karu:bn:o (n) 
de:-a;n-te; 2 p. shtq, optative, 
‘May you live long!’ (the allu- 
c aiou'inay be to the long life of the 
monkeys and of the baboons ; or 
of the offspring of the deities. 
Noth also that biro = grey). 
'arsid-‘so:r*, a class of So.ras 
living near Rayagada. 

'arta’.-n, a rope, or thong with 
which the yoke is * tied to the 
plough. 

'artane-'ne’.b-on, a timber tree, 
Pcntaptera : Arjuna. (The Soras 
use the juice of the leaves of this 
tree in cleansing the hair). 

'artep- 1 ja:d-9n, a kind of snake, 
‘arti’.n, ado., knowingly, as in anin 
ksn 3 dusa: arti:n-na: tube:le:n, ‘ he 
committed the crime, certainly 
knowing that it is a crime’. 
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a>tcu- 


ar-‘tud- 9 Il, (yar + ti/d-on, contr. 
of t^o gr-n 1 fire ’) a match ; also, 
an-ar-tud-an-. 

4 am- 9 n, a Tamilian. 

*<1:8911, a particle used as a post- 
position expr, ‘ for ‘ on account 
of \ * because of ‘ now that 
syn. :nnme:le, and apseile. 

Ex. uvgabn boi-boi a:snn 3-mnr 
di*k*a ii asarre, ‘ on account of 
excessive thirst, his throat became 
dry’. arnbe:n 9-gibbo n a: son tenne 
jirra i =‘ J have come here to see 
you ’ jonum-jum-on sgirsivn arson 
anin kojidle, ‘ he died for want, 
of food 1 o:n-jien anion (ponug) 
arson kon til lam. * As you are 
my child (you see) I have given 
you this 

Note. — The use of this particle in 
— unto u:son-amme:le ; e.tc -ba n- 
u’son ; nam-arsim inr ; unto n 
bargu adda -arson dajig rugkue? 
a'sa:-, to refuse, v.t. (veil.) and 
(impl.) -pen usu.-l-iji, ‘ I have 
refused 1 ; amon jo: asa:-n-a:, 

‘ refuse, you also’. 

# a:sa>, ambition, (Skt.), ambitious 
as in u:sa:-bo 3 - 011 , ‘an ambi- 
tious woman \ 

'asctlJ-j a dj , of raw taste. 

*asai)-9n, ?/., acerbity. 

*asai)ge:-n, for nothing, in vain, 
without cause. ? 

[cf Santali, uisag, ‘ for nothing ’.] 
Mundari, asugge, sa: mirge.^ 

asag:-' je:m- 9 n> acid belching ; 
(%•) grudge, envy 
a'sar-, adj. dry, v.i , to drjr. e.g. t 
usar-ol-on, dry leaves [ol-, contr. 
of o la : ti,L ‘ leaf ’]. asar-laij-on, 
‘parched tongue 1 , [lag-, contr. 
of Pa :g-on, tongue.] saro:-n asarre, 

* the paddy has dried ’. 

[cf. Remo, usar]. 

a'se:d 9 n, a term of abuse, 
a- se n, car. 9 -Sin-, boiled grains 
of ric\ bunaq'e-mar-dnji 9 garte 
nji 3 -da:-ku:l-le:g a-se-n dokute 
„ poij ijja: pog?=*ln the porridge 


which poor people drink there is 
scarcely a grain of boiled iice ; 
i.e. it is mixed with much water. 

a-'si:-, var. 9si:, q.v. 
a-sin-'ptir, var . gsin-ptir, q.v. 
,ass9'jem-, ab-se'jem, (cans, of 

so'jern-) to appease, to console. 
'assa:-ne:-n, (we/ /. of ysa:-) adj., 

which does not yield to the plough 
or hoe (applied to hard soil), 
'assan-' je:l, var. apsaij- je:l- ( q-v .). 
.as's^eig-, V.t. (ab + s 9 c:g) to render 
hard service. 

.as-'si:-, var. 9 -'si:-, q.v. 

'assinne:-, {mg. of sinne:- to dis- 
regard (dial.). 

,assir'sa:r-, to cause (water, etc.) 
to squirt, to syringe. 

.as'soila:- (ab + so:la:), to cast an 
evil eye, to curse (cf. so:la:-mo:la:, 
evil spirits). 

,as's ? o:r- (ab + s ? o:r)» to cause 
(water, etc.) to boil, 
as' sum ! hit.. Let it be ! It does 
not matter! Never mind! as in 
anin tidi jiten , kajiijiten ; assu:n 
ga.m-la.i = he heat me, he 
scolded me ; I took no notice, 
d'su:-, var. 9SU:-, adj. and y.i. 
(imjd.) afeir-inar-an, 4 the sick 
man usir-pug-9n, ‘ stomachache, 
pangs of child birth’. asu:-t-am 
pop P ‘ Are you ill ? ” 

[cf! Mundari, hasu ; Santali, huso, 
Pareng, a-su; (xutoh, isi; Remo, 
si:ta: ; Mikir, so: — pain.] 

Cl'SU-, r.i. (imjd.) to abate, to be 
reduced. 

a'su:-n, mr. 9'su:-n, n., illness, 

pain, fever. 

d‘sub, var. 9‘sub {q.v.) to cut; 
adj., sharp. 

a’su:-da>, to be ill, to feel pain 

(da:, aux. verb). 

a'sui, var. 9 su:, a'suin, a few, 

some. 

a:-ta:-, an affix expressing con- 
tinuity of action ; asm jira:ta:-jira: 
ta:-n, 4 while going \ 



[cf. the force of ta: in Hindi, 
Marathi, etc., e.q. ina.ratui-mu.Ta 
ta: — while striking.] 
a'tal-, v.t., t,o spread and to level. 
d:te-> a particle attached to nouns 
and also attribute words such as 
relative participles and adjectives 
so as to make them absolute ; e.g. 
sudu:n-3-, ‘ a big- ’ is a conjoint 
form while sud<rn-<i:te, ‘ the big 
one ’ is an absolute form which 
requires no word after it, rf. my 
and mine. Ex. unten-a:te ‘ that 1 ; 
un:-n-am-ci:te, * thy father’s 
ridin-n:te, ‘the brass-one’, 
luu:T)-3n-a:te, ‘ the iron-one 
bud(i:-n tetto ije:te; suku -n n:te 
tenne duku:nete ‘let Hilda go 
there; as to Wuku, let him stay 
here’. uman-butte ul-berteiuii 
o-gu:mle - nu:-pen-u*to oman 

s 9 u:r)-Dn ueja su, * while I thought 
of conversing with you, you were 
not at homo’ The force of this 
particle is modified by such ad 
verbs as jo:- ; jon<ri)den t num, 
n<i:rid as in jien-pt - f| :te, ‘mine 
also-’, u p ulan u:te-np ul ; exces- 
sive sweat, strrafi/. 

'a:ti> elephant (from Oriya ha ti). 
atta-'de-n, otherwise, syn. i tja:- 
(len)den. 


attad'-'tad, none or nothing as in 
maigbojien maridsa: ijja:, attad- 
tud aga:sa: = there are no chillies, 
nothing whatever (this word is 
generally used along with nguiso:). 

'attakod-'mo:, decidedly, rudely, 
unceremoniously, in an offensive 
manner. 

.at-tabuh, (ab + tab'ub), v.t., to 
forfeit the wager. 

(lttadi-'buiJ-Qn, a kind of tambour, 
at'taxj-, tag of a'dur, q.v. 
atten-, r /. ( rm/d .) to get entang- 
led, to be caught inextricably, as 
in dar)ki:-lci)-3n o-boib-sn atton- 
le = ‘ his head was caught in the 
pot 1 , onsolo.n akompurpleig posi- 
jnu cittenle=‘ the child was stuck 
in the womb of the woman ’. 

[rf. San tali, a tar), 1 catch’.] 
.at'tuj-a, rar. ap'suj-, to show, to 
point out- (a verb of motion). 
[Gutob, obju.] 

aur-, r * to become largo, to grow 
l>ig, to prevail, to extend, to 
spread. (Rarnagiri {dial.) uu:r =■ 
aur-.) 

[rf. Oriya, adiuri.] 

aur- 1 q ah-, v to chew the cud, 
ubjer-gab. 


[b] this phonetic symbol repre- 
sents the labial sound heard in 
the Sora word buaju, ‘two’. It 
occurs initially, medially and 
finally. It is practically like the 
sound heard in the English words 
he and nib ; but while the English 
[h] is slightly aspirated the Sora 
[b] is unaspirated. The Sora 
sound [b] is voiced ; but it loses 
the voice when it is followed by 
a voiceless consonant as in gob + 
ta:i = gobta.i, goptaii, ah + se:le= 
absede, apsede. It is generally 
assimilated to the sound which 
follows it, e.g . ab + ta:d = at- 


b - 

ta:d-, (ib-s' , e:d = uss' , e:d-. Doubled 
[hb] u4 in abbato: rj-, * to frighten’, 
is not like tin* double h m the 
English words, like gibbon [giban]. 
The two b ' s should be pronounced 
in Sora words. Between m and d 
and ftt and r a transitional or 
intermediate b is heard in some 
words ; r.g. um'bdi’, ambrij. In 

recent Oriya loan words, Skt. v. 
is pronounced h as in Oriya. 

[b] this phonetic symbol represents 

the labial sound which is checked 
in the Sora words, e.q. e ! a :b !, 
mib-mib, b’o b- ; checked [bj, like 
the other checked consonants, are 
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bo'naji-an 


formed by occlusion which is not 
followed by explosion, tho 
breath thou escaping through the 
nose. In the cognate languages, 
e.g. in Mundan, it is said that a 
nasal sound m is produced as a 
result of this. This phenomenon 
is not noticeable in Sora ; the 
checked consonant is mandible 
and is lost, in some words. Such 
weak forms, as [b, d, g] are gene- 
rally represented by Phoneticians. 

as [b, d, y]-iSVr Le Mali re Phonv- 
tiqoe , 1‘MO, p. 1<U. 

be'dlka, used with bo\ (contr. of 
aboi, ‘one ’), a moment rar. modi- 
k a in tho Ramagiri dialect ; bo.- 
yud is generally used instead of 
bo-bodika. 

be'dii), rar. ba'dijl, contr. big, 
var. buij : a particle ex/ >r. contin- 
gency, as k would have-*: past per- 
fect conditional, Ex. anin- 31 , irttyi 
badii), 9 -yunurre-n a. sail amjiq- 
ji, they would have gone ; Chut) 
as it rained (they) did not go 
bur) is dial , and occurs in songs. 

b9'di3“len, rar. badiji, -len, same 
as bodig ; -len is expletive. 
b9 , doi-l)9 , da:i-ga:mle, in a crowd 
or group, in large numbers, 
bg'doig-bg'deg-tam^n, boaise or 
loud voice. 

[tarn-, contr. of t°o.d-on, ‘mouth 1 .] 
b9'do:g-b9‘do:i)-ga:mle, ad>\. spla- 
shingly ; noisily. 

bgdoilj-'su-, n , nakedness of 
body. 

b9'do;r-d9la-, adj. y (I dr , very 
strong, very loud. 

b9 , dua:-n»enr~9du:-n, tag-words, 
expr. stout, fat. 

b9'du:g-9n, rar. b9do:i]-9n, (1) 

forest, hill ; boduy-ur-on, the hill- 
bamboo ; ( 2 ) an order or class of 
Sora spirits ; sin-bona:-, the deity 
of the hill. 

[contr. buy-, var . boy-9n as in 
a-eambidi-bo :g- 9 n, the lower part 


of the hill, cf. sig-bog-a. * the sun- 
god ’ of the Santalis, Mundaris 
and of the other kindred tribes 
in Ohota Nagapur.] 

l)9Te:d“9n, a feather; a bunch of 
feathers ; the plume worn by the 
Sora -men on the turban. 

[contr be.d-9n.] 

b9le:d-'am-9n, an arrow furnish- 
ed with feathers. 
b9 l lc:i)-9n, the roof (of a house). 
h9le;Tj-'puda:ra>n, var. hgleiij- 

*pura:da:-n, also called rup-rup- 
piiru <lu :-n ; the slender animat- 
ing spirit in the body. 

(V l <! . the beating-heart.) 

b9lo:-'bo:-, rar. balo:-'bo:n Oi-v)- 
b9'nuhje:-n, (babje:- with inf. 
-on ), var. b9nabjo:-n, the act of 
condoling or silencing a person in 
grief. 

be'nabre-n, consolation, 
bg'naige-n, poor, poverty, beg- 
gary 

ba'na.g'e.-dom-, adj., poor. 

[baiq-o- with inf. -911- cf. Mundari, 
bu.yi, * to desert ’.] 

b9'na:ida:-n, iloan word, baiidu:-, 

4 instalment with inf - 911 -) 
b9'na:l-, ba:l-9n ; (4/ bad, to burn 
with inf. -on-) burning; cremation 
of the dead body, 
bg'nctn (d), ra:j-9n ; ban (d) ra:j- 
on with mf. -on-, flour of corn, etc. 
(except raggee). 

ba'nandril-n, (ban (d) ri:-n with 
-inf. - 011 -), a hooked stick, 
bg'nandrr.-'ur-on, a bamboo pole 
to the narrow end of which is tied 
a small stick, or a small bag or 
some such thing in order to 
gather fruit from tall trees. 
bQ'nantei-n, (bnnte- with inf. - 911 - ) 
a division, a share, a lot ; distri- 
bution. 

be'najt-an, (baji- with inf. -an-) 
intention, purpose, appointment, 
order, engagement, request. 


b©'na:r- 
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be'nom-gn 


b0*na:r-, (ba:r with inf -on-). 
£jX;>v. f 1) Second degree of ascent 
in relationship as in o-b-onuT-jir 
3 u ~?, ‘great-grandfather \ (2) Bv 
and by, afterwards 4 next 1 as in 
a-uana.r-on-3 mui)qoda:-ru' the 
next Tuesday 

b 0 'na:r- 9 n, exchange, barter ; bail, 
substitute (Vba:r- with inf. -on-)! 
bana.r-jum-an, dinner given in 
recognition of service, (jum is 
to bo regarded as the coinr ot 
3^num-on.) 

b 9 'na:ra>n, (bu:ra:-n = ‘ work ’ 
with mf. -on-). 

b 9 na:r-ju-‘ JU'-n, same as o-bonn r- 

b 9 na:r-m 9 ‘n ? e:i), (bun-mVi, with 
mt . -on-) revival, recovery from 
serious llJncHH. 

b 9 na:r-t 9 ‘m;:ij-ba:-, second hus- 
band; aJso, obonmr-'tub-on; (tab- 
911, coutr. of tomajhai-n). 

bgnair-tg'noiijbai-'suig-, used as 

a verb, to live with a second hus- 
band. 

~ 9 n« w.j second husband’s house. 
b9 na:r-'ti’ki t tile next time: at 
• last. 

bg'iHrs’ai-n, choice. 

[Loan from Or. basso, ‘to select ’ 
with inf. -on-.] * 

bg'ncrs’ei-n, var. of bancrs'ai-n. 
b 9 n'(d)ra:b-, angry, to be amrrv • 
see barer b-. * 

[bu b- with double inf. -on- and (0) 
r-aud the transitional sound, d.] 
ban'draib-an, n. t anger. See ban- 
dru:h-on 

b 9 n'dro:m, (bom with double inf. 
on and (o)r and the transitional 
sound d), something spliced. 
b9 I16!d> (Vbe:d, ‘to sip’ with inf. 
- 9 U-.) n, a sip, as in oli.n bo 
bono:d soi atfcil-i -ji, ‘ (he) did not 
give me even a sip of liquor 

b 9 'ne:l, (4/be.l, to spread, with 
xnt. -on-) what is spread; a mat, 
eto 


baned- ta:l-'o:l-9H, a leaf spread 
out (so that au offering may be 
placed on it at the time of sacri- 
fice) 

bg'neir, Gi/ber, to speak with inf 
0 , i“ conversation ; news* 

as in ruja.-n-o-lione.r, news of 
mo Kaja. boiie.T-oli, liquor drunk 
at the time of chatting. 
l)0'ne:ra:-n, a keepsake; another’s 
> lare reser ved. Kx l)one:ra:-ensi: 
tile rmg kept as a memento. 

ba'neirai-n, (b.,ru.-n. ‘enmity’ 
with mt. -on-) vindictiveness J 
b 9 ne:r-;dui)-, (talk behind) bane- 
111 I influence of the words of an 
envious Iverson. Calumny, back- 
OHnig ( I his may also be used 
as a verb.) 

bane:r-‘dui)-an, backbiting- 
conspiracy . 1 ’ 

li0ne:r-dug-'be:r, a vord that pro . 

duces hatred or enmity, 

bene:r- 'dug ja:-ranai'dug j a; , 

tag- words, rxpr. -sj older. 

b 9 ne:r-'dug-'mar-, a slanderer, a 

talc hearer. 

b9nmdra:d-'bo:j-9n, co-wife or 
fellow wife. 

[bindra.d-bo:j with inf. -on- ] 

bgnir'sax-an, refusal to accept. 
(birsu.T with inf . -on-.) * 

ba'poj-an, \ boj, ‘ to stitch ’ with 
inf. -an-), //., a stitch, a needle as 
in bon O' j -on bate sindri:-n 

boj-u:, ; stitch the cloth with the 

imedie . 

(To distinguish the ordinary steel 
needle from the f, a (her, needle 
-\a:p, coutr. of Jim ij-on, •> i r „„ ’ i3 ’ 
arlded as m b.-moj-imn-on to de- 
note the former.) 0 

bgno'lod, (bolo:d, with inf. - 3n -), 
what is attached, a cover, 
bgno'log, (bolorj, with inf. -3ii-) ) a 
cover, a wrapper. 

bg'nom-Qn, (y/bom to join with 
inf. -an-), a joint, splice, var 
bondrorn. 
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b9'nuka:j-9n, (bukaj with inf. 
-an-) roguery. 

be'nukcr.j-'mar-, a rogue ; a liar. 
bo'num-Qn , ail ant-hill. [contiv 
bum-, q r. I f 4/bum , var. bom* 
(y.v.) + inf. -on- + suf. -on 1 
[ cf Santa li , Ho, M undari-,buuum 
‘ant-hill’, bunum barari, a kind 
of wasp or bee; Birhor, bnnut). 
Sorting, Orang, Hui an, benuin ; 
Stieng, bonam ; Semang, me- 
nuni ; Khmer, phnom --ail 
meaning bill. 

The Soras, like the Mundaris 
believe that a poison who rubs 
his back or bottom against an 
anthill, after pei forming somo 
rites is transfoimed into a man- 
eater. J 

bQ’jied-bQ'jied-ga.mle her-, to 
chatter. 

be'ra’b-, (used impersonally'! to be 
angry, to be fretiul. 

[Peril, bad) with mf. -or . cf brab 
in Knehari ] 

h9'ra:b-0n, contr. of bau(d)'r(ib- 
on. 

be'ra’.bje-, bubje- with inf. -or-. 
b9ra:l-'kul-9n, a kiln. [Vbal- 
1 to burn ' with inf. -or and kul-on, 
contr. of kudo -n, a fire-place 1 . 
b9‘ra:su:-, v t., to lodge, to camp. 
adj as in boraw-su:g-->n. 
b9’ra:su:-n, n.. a lodging, ac- 
commodation [a loan word; H. 
base ]. 

bo'rig-bg'ra’.g-, (hnpl.) to dazzle as 
tlie sun or lightning. 
b9‘ro:-n, lungs. 

[c/. San tali, boro ; Mundari, bor- 
ku d ; Birhor, boroko d.l 
b0*ni:-, used as a veib, to make a 
clearing on the slope of a hill in 
order to grow dry crops thereon 
adj . relating to the hill, produced 
on the hill ; adj. relating to a hill. 
h9‘ru:-n, a hill, forest ; a clear- 
ing on the hill; contr. bur-(tf.v.). 
boru n-o-ba ra’, hill-cultivation. 

[cf. Santali, Mundari, Birhor, 
Ho-, burn ; bir = forest ; jungle ; 
Bahnsr, Khmer, Stiem', bri ; 


Besisi, mberi; Japanese, mori ; 
Magyar, birke, berek ; Outob, 
burog.J 

b9‘ rub-bub-' jug-gn-g-' seg, the 

west. 

[4/ huh, ‘to sink* with inf. -or-, 
redup. ; jug-on, contr of ujirg- 
on, ‘ the sun ; sVg-, ‘ direction 
‘ side’. ) 

b9ru:-‘ga:j-9n, a species of edible 
tuber, its plant. 

bg'rum-, rar. hurum,to bend one s 
head (out of shame) as in 9 -bo b- 
011 piita 11 borumle sette. 

I cf Mundari, burum, ‘to lie 
dowu’J. 

bg'rum-bg'rum-ga’.mle ( onom .) 

Esepr. the blowing of the wind, 
b.b (j. rige 11 rige:te 
bg'ruin-'areig-, tag-words evpr. 

lulls and rocks. 

bg'ru’-'sid-an, a species of millet 
called raggoe, grown on the hill- 
clearing. 

[sid-on, contr of sittori:-n f 
‘ raggee 

bg'se d-, var. bo'seg, bg’sid, bg'sud 
0/.i\), salt, (contr. bud-on.) 
v.t.. to season with salt. 

[cf. Santali, Mundari, Birhor, 
-bulug, bug.] 

hg'se g-gn, b.-de:sa;-n, the low 
lands as distinguished from the 
hills, where the Sora* villages are 
situated ; the plains 

hg'se.g-'ha’i, n. t person living in 
the low lands. 

bg'si d-, var. h9’se:d- (<?.?’.). 

b9'sud-, (dial.) rar. b9se:d ( q.v .). 
[The contr. bud-on is from this 
form of the word ; even those 
that use the other forms of the 
word employ bud- in compds.] 
[Gutob, bitig; Remo, biti 7 5 
Par eng, beaut.] 

-ba:-n, (1) a locative suffix added 
to nouns with various mean- 
ings, as joda:-ba:-n, * at the 
brook boru:-ba:-n, ‘ at the hill \ 
mm-Rnr.hnj.n. 4 to naddv * 
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(2) Pronominal suffixes are added 
to mni)-ba: as in map-bti.-n-um, ‘ at 
thee ; 3-mar)-bu:-n, ‘ at him’; man- 
ba:-le n, etc. 

(3) Dative suffix as in ito-ba;..n 
‘what for V ai)(il-ba:-n, ‘for 
fuel ; d^ui-ba.-n, ‘ for water*. 

(4) It is found incorporated in a 
sentence, as in anin o-jum-ba:- 
e.te.n, ‘ the place where he ate’ 

(5) er-mandra:-bn:, lit. no-man- 
(locality), i c., solitude. 

((3) It is used frequently with -te : 
as bu:t e = with 

(7) A suffix found in the names of 
villages, as sindi:-bu:. 

[San tali, Mundari, bn: ; Khasi 
bad.] 

-ba:, a suffix added to verbs • as in 
(1) a-ber-na-ba:, ‘ let us talk’^-na- 
ba:, ‘let us drink’; (2) ga:4xi:, 
dunk, you (second /jprs. nl. im- 
perative). 

ba>n, contr. ot oboi-n, the mows, 
Basia Latifolia, as, di j>-ba:-sa:I-on 
the mown liquor. 
ba:ba:, {dial.) father. 
r <f- Santali, ba:.] 
ba:ha:-n, cooked rice given to 
very young children (Children’s 
Vocabulary). 

[rf. Mundari, Santali, bu.bu:, 
‘paddy’.] 

'baibai-ji, an ascetic, a fakir (a 
loan word, Hind.). 

bab-b9'jo:b ; bab-ba 1 jo:b-baug- 
'murrai, the purring of a cat, the 
barking of a dog, 

bab-'bai, hab-'baj-an, (yhai) 
vomiting. 

'babje-, car. ‘bajje, (caus. of baje-), 
to console, to appease, to condole, 
to cause one to keep quiet. 
'babre'IJ-, (mostly found in songs 
in the vocative case) younger 
brother. 

(The squeaking of the rat is indi- 
cated by this word; the bird 
called kurkur and the rat, 
guntur call each other, it is said, 
by this name.) 

baibu-'sum-an, the name of a Sora 
deity. 


bad ‘i (1 ) . To P laster (»» a wall with 
niud and cow dung). 

(-) To pile kneaded earth in rais- 
ing a wall ; knitnil-an butto.-ii 
,. n th r) u J’ are building a wall 

'akin ° Hpply as 0Intme ni to the 

(4) Used reflexivcly, as bcidne.tem. 
©nntnii, bud, bido = to stick 
Mundari, ju-bid, to attach.] ’ 

bad-, to bind is URed only as the 

second element in the couiud. 
veil), to(l)-l,„d 1 

'bad-an, (Oriya ho d) a cord of 
twisted straw, 

ba.dom, tag oi j v o i-b<rd;>m. 

‘ba’dcc-n, a gnu ; contr. bcrl-an 

firim ) ; ( !:,';, d " : ' n SO,U ^> ( the >) a »> 


r, report of a 


firing gun 
[<\f. Marathi, hr 
gun.j 

baidai-'hoij-sn, a Sora deity fre- 
quently the pathways. 

'ba:da:- (loan lrom Oi*.), big. 
mond." m " (I ° aU from Hin 0. al- 

•baidai-oil-'neib-on, a teak tree 
(coined name) 

had-' bad-, to coddle. Ex. budu:-n 
ab-htiTu-ne, pjaip-sn bubbaltc. Buda 
does not work, his mother coddles 

ba:d-'ba:d-, to unfurl. bu:d-bud-le 
display Spiead ° Ut and sLow ’ to 
hadde:-, (nnj>L) to grow up; to 
multiply ; to develop. 
ba(d)dl.-, to work for wages 
W* Skt bhritj. H. battu Teluim 
huttem ] b * 

adj , bu(d)di -mur-, a labourer. 
'ba(d)dl:-n, wagt s ; payment ; fiq . 
punishment retribution, as in 
bad*i:-n-um jiapte, nam mai-mai-cr 
thy-wages (thou) will get; now 
taste it . 

baddu-, to become fat ; to become 
inactive; 

adf, fat, inactive, slow. 
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'bade(4)-> ?’•» to cease, to stop, to 
be satisfied 

'bade-'bade-, 'baded- 'haded-, int., 
enougn ! [Porh tlie original word 
is bailed as the imperative buded- 
a: and budcb-bu: indicate.] 
•bcr.dei-n, tag of ro de:n, (q.r.) 
-'baide’nai-n, tag of sinta:na>n, 
('/.»•)• 

‘badei'si:-’, a Sore deity. 

’badi'.-n- 'sadii-n, tag-words fre- 
quently used as nouns or verbs. 
Ex. budi -bu:-n-sodi:-ba:-n jerteji , 
bndi: -n -sadi :-n juirjlen ji - de:-n 
jumteji, qa teji ; badi-len sadi:-lcn 
m°o: flteji. 

’badil-n, a stick, a club fOriyaJ 
'ba'dilp same as ba'dip. 

‘badir, r.t., to gwo pain, 
pain 

bCt’do:i)-j same as ba'do:rj-, ‘ a hill 
a hill-deity, wilderness, 
ba'doiij-dii-'neb -8n, wild cotton- 
plant. 

[di:-, contr. of adi:-n, ‘ cotton *.] 
ba'do:g 'ragadai, a kind of forest 
tree called in Telugu Konda pa: 
f/iti chfiftu. 

ba'duir-, to cry aloud ; to produce 
a loud noise. rabal-an-a-t’o:d a jid- 
tid-day do: budirr-budo:rte ; th’e 
boy’s mouth is small but he cries 
aloud. * 

ba'duT-0n, //., a shout ; a yell, 
ba'duir-ro-ge, (badrnr +]o + ge). 

adv.y with a loud voice. 
'ba:ga:ri:-rii co-partner, relative 
(Skt. thro’ Telugud 
‘bagga:, reduction, wastage as in 
tareid-an-o-bagqa:, * loss or reduc- 
tion in measurement ’. (lxiyge, ‘ to 
be in want ‘ to be poor \ baiiaggo- 
mar, ‘ a poor man ’.] 

[cf. the negative verb in Kachari, 
bogeja, 1 is not Mundari, hng.j 
'bagge-, to be tired, to be fatigued ; 
to* become poor. 


[cf. Mundari, Santali, Birhor, 
ba gi, to desert,] 

'ba:gu-(n ), two ; (ba r- in compds.). 
[cf. Santali, etc. ba:r, Pareng, ba:g 
(ok] 

'ba:gu-'kudi-, ’baikkudi, \Ut. two- 
twenty) forty. 

‘baigu-'kndi-'galji, 'ba:kkudi 
1 gal ji, fifty, *2 x 20 + 10). 
'ba:cju-'kudi-'galmui, ‘bcr.kkudi- 
'galmui, (2 x 20 + 11) fifty-one. 

' ba : gu-' kudi- miggal, 'ba :kkudi- 
'miggal, (2 x 20 + 12'* fifty-two. 
'baigu-'kudi-'miggal-G'boi, ’ba: 
kkudi-'miggal-a'boi (2 x 20 + 12 + 
1) fifty three. 

'ba:gu-tag'(g)o:i\ twice, (lit. two 
ways.) 

'ba:gu-'tirr, (dial) twice. (See tu:r.) 
b^a i, (im/tl.) to become or form 
into seed. 

[The glottal check is lost in the 
noun form o-baj-, ‘seed ’.] 
bai.-'baj-, to vomit, 
bai-'baj-an, n. t vomit!, 
bai-, vw\ of baji- (<pv t ). 

-ba:i, a suffix generally added to 
place names, ex/>r. * resident ’ ; as 
yumma:-ba:i, * a resident of 
Gumma’ ; also added to the inter, 
adv. oya:, ‘where?’; as o:pa:-bci:i 
gai, aman? 1 lit. where-resident, 
friend, you ’ ? 

ba’j-911, contr. of o-ba-j-sn, seed ; 
used in compds. and incorporated 
with verbs; Ex. titti-baj-an, 
‘tamarind seed’; tub-bu-j-tin, 
‘ ///., remove-seed-tamarind ’. . 
[tin, contr. of tittin, ‘ tamarind ’]. 
bai-’bai-le, ready; profuse; as in 
adag-an, baibaile, i.e.% aggada dc:le. 
'baida:-‘ga:j-9n (dial.), name of 
the month called bha:dro in 
Oriya, corresponding to Septem- 
ber. (gu:j-an, contr. of ag-gaij-an, 
‘ the moon ‘ month ’. 
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'balda’.-n, (loanword from Hind.), 
instalment, the time of paying 
rents or dues. 

‘baida;ri:-n, var. bolda:ri:-n OHal-X 
a small brass-case used as purse, 
'baja:-* v i. {impl.) to be ill a hurry, 
to make haste, numinnem jerte, 
•baja.tiji, ’just now I-am-going, 
I-ahri-in-a-hurry \ (also used 
reflexively as bajatena-i). 

'bfljttb mad, to mad, {mas.) 
baju:-kul-on, ‘a mad fox.’ baju:- 
l-(im pa:? ‘ Are you mad V’ lOriya). 
'baja:-le, in haste, in a hurry, 
unin bujcrlo jereiten, ‘he went 
away in a hurry 

‘baja:-lo:-» {impl) to be ill haste, 
[lo- is an aux. verb used im- 
personally as baja:-Jo’-t-iji — I am 
in :i hurry. 

'baje-, r i t to keej) quiet; as in 
kudit)qa:ra-le baje -a., 4 shut up ! \ 
'baje:r-9n., outside, abroad [Skt. 
bahir, Prak. baher] 

'ba’ji:-. mad, to be mad, ( Jem .); 
baji:-bo j-3n, a mad woman. 

(Such verbal forms indicate 
gender, cf. ba:jcv-, ‘ to be mad *, 
masculine, above.) 
baji:- 'sum-on, hysteria. 

[sura -on, contr. of ssnvm-on, a 
deity, a spirit. Soras believe that 
almost all the diseases are caused 
by spirits ; hence the name.] 
•bajja*-, cans, of baja:, to hasten, to 
accelerate ; to be confused ; to be 
agitated. 

•bdjje:, to console, to coax. Ex. 
pasij-an e:da:ten ; bajje:-a: = the 
child is crying, console (it), 
baj-, var. bij-, to spit; bijo:l-3n 
baj-a:, ‘ spit out the spittle \ 

[cf. Santali and Mundari, bej- 

(bec,-) to spit; Birhor, boj., Ho, 
be ; Pangaft, be bed ; Semang, 
bet, beid ; Magyar, beg jo.] 

baj-9n, contr. of baj-sar-dn, rar. 
bassar-9n, iguana. Ex. usad-baj- 
4 


3n, i.e. 9 bassar-3n-3-usa:l, ‘ the skin 
of the iguana’ ; 3-jelu-buj-3n, Le. f 
bassar-3n-3-jelu:, the flesh of the 
iguana; sudu:-boj-3ii, ‘a big 
iguana 

'baj-sar-911, var. bassar- 9 n f 
iguana (contr. buj-an, q.v). 

‘baka:-. r.i. {impl.) to like, to affect, 
to favour. 

l baka:-n, w., liking. 

’ba:ki:-n, (Hind. Joan word) balance 
of debt, arrears 

'bakid-, acid; astringent, raw. 
?bakid-re:-n, astringent medicine, 
‘bakig, var. bakug-, tag of bari’ 

((/.V ). 

'bakka:-, to partake of the food 
offered to the spirits. (The priest 
first puts a morsel into bis own 
mouth and then the others eat 
their share. " 

Santali, hukrou daka = raoal 
after having cremated.] 

'bakka:i, tag of bukknd- ((J.V.). 

1 bakka :ja:-n, oxen borrowed from 
another for ploughing one’s field . 
Ex. kun tapli:-n bisiij-on amaij- 
sit.de bakkajam pnijlafi, ‘that ox 
I took a« a loan from the Bisoi 
{i.e. the chief) \ 

'bakkai-'ptir-gn, the sacrifice 
offered to the spirits for the 
growth of the crops. 

bal-f var. bad-, v.t to paste, to 
stick; v.i. {impl.) to be stuck, to be 
attached to. 

ba:l-, to burn, to grill, to roast, to 
bake, to cremate. 

[rf. Santali and Mundari, ba:l = 
to i>iorce with a red Shot iron ; 
Gujarati, bud— to burn.] 

? ba:l-> to be roasted, to 

be baked. 

’bal9mant9m, compulsion, against 
one’s will (Skt. loan word from 
Telugu). 

bad-9n, contr. of ba:da:-n, a gun 
(used in compounds as umped- 
bad-an, ‘the barrel of the gun,’ 
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bar-tam-' bail- on, ‘ double barrelled 
gun \ lit . double mouthed gun; 
guai-ba:l-3n, ‘shot’. 

ba>l-ba:l-'ai|-9n, firewood to burn 
(a dead body). 

[<?/. Mundari, bal -bn 1 = hot.] 

ba'l-ba:l-‘bo:i)-9n, roasting a 
buffalo (bo:g-, contr of bogted-an, 
a buffalo). 

ba l-ba.l-'joi-n, grilled fish (jo:-n, 
contr. of 3-jo:-n, ‘ fish ’). 
bal-ba:l-'jo:-ba:-, to grill fish, the 
pJace where fish are grilled. 

ba’l-'bail-jo’.-'mar-an, a man who 
grills fish. 

[</. Mundari, bal-bal, ‘ hot ’ ; 
Santali, perspiration, Guj., ba:l, 

‘ to burn ’ ; Ho, bal-bal ; Semang, 
peloh ; Malay, pcluh.] 

'balluisa:-, var. ba'lo:sa:, very 
well (loan from Oriya.) 
b. dede, well done ! 
balo:-'bo:-n, var. balo:bo:, belo: 
boil 1 -, w., a scab, incrustation. 
v.i. (imp/.) to form a scab, 
‘balosa:, var. ballusa:. 
bal‘so:ij-9n, n a treckle, a scar. 
'baluda:-'ne:b-9n, a species of 
tree called nara-ma.midi chettu 
in Telugu. 

balu'tud-9n, a raised floor or plat- 
form where pots and other 
utensils are kept. 

'ba:m-9n, contr. of ba.rnbsdai-n, a 
Brahman ; as piir-pur- barman, a 
priest, diji-diji bu nion, a Brah- 
man cook (applied to the Oriya 
Brahmans). 

1 ba:mb9dq:-n> a Brahman (contr. 
bci:m-3n.) 

[cf. Remo, baipadu:] 

'baimgn-'neib-gn, a species of tree 
called ba.pana jmri . 

, ba:mb9da:- , tuj-an, a name 
applied to the planet jupiter 
(due to the influence of the 
Oriya astrologers.) 
betnaha:-, v.i. ( impl .) to become 
weak or debilitated. 


‘bamba:-, adj , weak, lean. 

'ban-911, contr. of ban(d)ra:j-3n 
(q.v ) ‘flour’ as buroi-ban-an 
the flower of the millet, called 
panicum Italieum. 

ban-' ban-? r.t., to fondle as children 
and pets; to protect, to take 
care of ; to pamper. „ 

'ban-ban-' je: g-len-'ban-ban- si > 
len, lit., taking* care of the legs 
and of the hands ; i.e.< cautiously, 
b.b j-b.b.-s.- jayartade: jir-a:, ‘go 
carefully \ 

ban-'ban-le, adv., carefully. 
*banda:-n, pawn, mortgage 
(from Oriya, loan word). 

'banda:-’ta:l- 9 n, a wide flat stone. 
'bandi -'pad-9n, (dial.) an ordinary 
earthen pot. (pad-, contr. of 
pattili:-n. ) 

ban(d)'ra:b, rar. ba’raib, v.i., 
(impl.) to be angry, b.-dog-am-te, 

‘ do not be angry ’ (2 )>. ring. imp.). 
ban(d)'ra:b-9n, rar. ba'ra:b-an, n 
anger 

ban(d)'ra:j-an, (contr. ban- 311 ) var. 
bun(d)-'ru’j-on (contr. rti:j-3n), 
flour. o-b.-tur-on, pollen ; lit. 
the flour of the flower (tu:r-on, 
contr. of tarba:-n, ‘ flower”). 

‘ban(d)ri:-n, a long bamboo pole 
with a not at the narrow end 
with which mangoes, etc. are 
plucked. 

ban(d)'ruj-9n, /?., safflower, called 
kusuma. 

ban(d)ru:-'kal-9n, n ., a green 
Snake. 

, ban(d)ru:- , ne:b- 9 n, a species of 
timber tree, called ko.sangi in 
Telugu. 

'bandu 'da:-n> the landlord’s share 
in the produce of land. The dues 
paid to the Rajah or chief. 

'bamlo:-n, var. 'banulloi-n, (dial.) 
the lower part of the abdomen. 

'banna:-n» (dial.) a flag, a banner, 
'bannai-'ka’.b-gn, flag-cloth. 
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-ba:(n)-ne, (dial,) a particlo, expr . 
proximity. f-ba:and-ne are Sora 
particles ; cf. bote ) 

'banrai-, var. ban(d)ri:-n, to?’.) 

'banri:-n, var. bandri:-n, (q.v.) 

[cf. Mundari, banri-dag, ‘a fishing 
hook’; Santali, bak = to hook on ; 
Hind, ba:k ; Khmer, dampok.] 

'ba:n-sad, var. ba:n-sacj (Hind. 

1 a term of abuse \ 

'bante- (Hind, bant-, to share ), to 
divide, distribute. Doric. //., 
bsmuite-n, distribution ; division. 

1 b ante : le-' unti : le-, tag- words, 

expr. having divided ; having 
shared. 

'bantidi:-n, a kind of tenure, 
somewhat like metayer, 
'bantidl.-'bo’.j-en, a domestic 
servant ^ female). 

'bantidi.-'mar^n, a tenant; a 
domestic servant (male). 
'bantO’IJ-Gn, fear, danger, coward- 
ice, hesitation. 

[Perh. from bato:r) (q.v.) with inf. 
-an- ; and b3nato:g = banotoig — - 
banto.i).] 

[cf. Mundari, boro ; Santa) i, bor, 
botor; Birhor, boro ; G-utob, 
butog; Remo, butug; Pareng, 
butog.] 

'bantoig-le, fearfully. 

(banto:i) is used in some dialects 
as an impersonal verb.) 
’bantsrVne'.b-gn, a species of 
timber- tree, called par pi cliettu 
in Telugu. 

'banulloh var . banilo:- (q.v.) 
bag-'bai)-, to be strong, to be 
prosperous. 

ban-'baij-le, part used adv. as 

kinta.l-3n b. dsku, ‘ the wall is 
strong ’ ; ra. j(j:n ji' b. dsku-ji, the 
people of the raja are prosperous. 
*bai|do:r-, adj., in compounds, 
expr big, as 

b. mu:-n, a big face, or nose, 
b. mu: -mar-, a man with a big face. 


b. mu:-bo.j-, a woman with a big- 
face. 0 

'bage:-, to be under-ripe. 
adj , under-ripe. 

'bage.n, recently. 

'baggr.n, tag of rode:n; expr . 
quarrel, rode:-n-baggi-n-a’S3n 
anin-ji al-tidle ji, on account of 
quarrel, they beat each other. 
(These are also used as verbs, as 
rode.te:ji-baggi:teji.) 

'baggir-, v i. (impl ) to vibrate. 
adj., vibrating 

vibration, the twang as in b. 
jiug-on, the twang of the bow- 
string. 

‘baggi:r-ro-ge, tag of satil-loye 
expr. severely, smartingly as the 
bite of the bee, or was. Ex. b. — s. 
ramte, satitte, see rum- and 
satid-. 

[bancjir-lo-qe — baggir-ro-ge, 1 is. 
assimilated to r.] 

'bagko'de, tag of bogkode. 

‘bagoi. V.i. (impl.) to be straight, 
to bo vertical. 

adj , straight, vertical, steep, 
’bagoi-dam-, adj. y same as bagoi. 
‘bagoi-gam-, ’bagoi-gamle, 
‘bagoi-lejudo., vertically, straight, 
'tiagoj-, to stretch ; as j°e:g-n- 
arn bago j-a-, 4 stretch your leg 
'bagrir-’kal-an, tar. bandru- 

kul-, q v a kind of green snake, 
‘bagsa:-, ear. bansa:,mansa(dW.) 
adj., good, well 

r i. (im' l.) become* well; to 
recover from illness ;*ab-bagsa.-, 
causative of bagsa:, to cure, to 
repair. 

‘bagsain-, being well ; welfare, 
’bagsai-n-'sukka:!!, tag- words, 
expr. good condition, 
b.-s. dski/'tom pa:, ‘are you 
well ? ’ 

‘bagsaid, var . bagsa§, (Hind, a 
term of abuse.), bit. 
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*bai)-sa:-le, adr , well, nicely, 
fairly, attractively, 
'bag-sa-'mar-en, //., an umpire, 
arbitrator, negotiator, ambassa- 
dor, peace-maker. 

'bai)-sa:-ted, not good ; not well, 
(see- ted). 

baj>, ear. bai-, v.i , r.t . to 
appoint, to direct, to depute, to 
send, to utilize, to use, to request, 
to engage, to demand. 
ja:i)-jien oro:l-ba:n bap-ip-ten, 
‘my mother has sent me to 
watch (fields, etc ) \ 
kan a dapgu ite:n bajite ? Of what 
use is this stick to you ? What do 
you use it for ? bu ra -n buptam ; 
tubte po:rj ? I shall set you a 
task, will you do tit) ? paaicj-qc 
(posij + ijC) jien bup-tam; kan 

ti’tiji pot)? ‘Like ft child T am 
demanding, will you give (it) 
to me ? ’ (a So:ra. once asked me 
to give him a sheet of paper in 
these words, in an apologetical 
tone.), unto~ne*b ijja.-jci: 
ab-bape:ji, ‘that tree is of no 
use whatever to them ’ ; kan 
taplip-3ii talaiba:-le ijja’-ja! 
ub-ba p-bap-lap-ne, * this ox has 
become old and is of no use 
whatever \ 

bap-le, ear. bai-le-, conjunctive 
participle used as a dat. suf. tn 
some dialects ; Ex. i:n3-bai-le, 
‘wherefore ?’, ‘ what for ? 
'bajte'.d-'bajie’.d ( <mom .) expr. 

chattering of the monkeys. Ex. 
karu.-n-ji b -b t;u:teji; also appli- 
ed to tire speech of garrulous 
women as b.-b.ul-bertenji ansslom- 

ji- 

'ba:o-, adj ., in compound as ba:o-u:-, 
‘grey hair’, ba:o-u:-mar-, ‘grey 
haired man * 

v.i ( impl .) to become grey. 
f ba:o>n, brother-ill-law. (Oriya, 
Tolugu.) 

‘bapiden-ji, n., charitable people. 
(Or.). 


ba:r-, r.t., to change, to barter, 
busi.d-on-a son saro:-n ba:r-te, (he) 
gives paddy in exchange for salt, 
royo'-n ba:t*e mipo:l-?n o-ba:r- 
ba , ‘ let us exchange red gram 
for oil inje do:, sindri:-jien 
ba:rre V ‘ why have you changed 
my cloth? (/.*>., given me 
another instead of my own?}* 
b ? a;r-, v.i. (impl.) to be changed, 
iten do, berncr.-fium er-tj’olamfobe 
b"a:r-re, why has thy speech 
changed so that it is not recognis- 
able Y bo -rnundra:n 3-sarrap al- 
ba:rne ; barbo -mandra:n a:te 
b 9 a:rte, * one man’s voice does not 
change ; while another man’s 
changes ’. 

ba:r- ; bar-, substitute of ba-yu 
‘two’, used in compds, Ex bar- 
ta:d, ‘ tw r o days ’, bar-num, * two 
years ’ buttum-bu l-on (bar- tarn - 
two mouths, i.e,, two barrels «f 
yun) ; bar-dub- togal, * two watches 
of night ’ . 

bail’-, r t , to shed (as horns) used 
retlexively. Ex. purecjadub-an 
3-derc'p harten, the buck sheds its 
horns. 

bar-, used as the second member 
of some compds. as 3jium-bar, 
jo-jo’-bar. tiji-bar (q.v.). 
ba'r-, v.i., to resemble as in ju:p-n- 
am 3 muka: ba-r-t-am, ‘ Your face 
resembles your mother’s face 
ba'r-9H, same as bu r- ite ba:r-3n, 
what then V wh it else ? buT-ifcen? 
what is it then ? 

[bar is found in Santali, Mundari, 
Birhor. Kurku, old Khmer, Bah- 
nar, Stieng, Churu, Ka Chong, 
Tarong, sue, Halang, Alak; Mon 
has bn- Gutob, ma:ro, umba:ro, 
Remo ’mba:r = two.] 
bar-9n, contr. -of 'barsdab-sn, a 
species of tree, the leaves of 
which are edible. • 
bar-9boi, ‘ and one ’ i.e. 9 one more, 
bar-bo-'mandra, another person. 
conj. 9 adc. 9 (1) moreover, besides, 
next, again, else, afresh. 
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(2) Expresses the force of the 
Eng. pref. re-. 

bar-'dakku-a:, replace (it), 
'baradab-'noib-en, a species of 
tree called bo:dun$cm in Telugu, 
the leaves of which are used as 
food (contr. baron). 

'ba:va:-, iu\, to work; to labour, 
used reflexively also ; Ex. bu ru:tu i 
and ba ra tenon, ‘ L work.’ 
'ba:ra:-n, w., work, labour, duty, 
occupation, affair, action ; culti- 
vation. 

[rf. Santali, ba*ra:, to be engaged 
in.] 

'ba:ra:-n-'ta:sa:-n, tag-words, 
expr, work, esp. in the fields and 
on the hills. 

bar-'baT-lo-ge, var. bar-bar-roge, 
adv. 

(1) With a bubbling sound like that 
heard when water boils, 
kudu-n kompugdei) on b. b. roge 
lVinto, 1 food is digested-in the 
stomach 

(2) With a grating sound ash h. 
roge po:-kup-tam, I shall stab 
you m the stomach with a knife. 

'bar-'dakku-, to replace 
bar-dub-* two watches (in the 
night). 

'bar-ed, twice. 

'bar-ed-'ered, twice or thrice, 
several times. 

bar-' gad, to bisect, (vgtid, to cut.) 
bar-'gai, int„ 'lit. else, friend’; 
yes ! indeed ! strong affirmation 
expr. what else could it be V 
’barge-, v.t., to search for. 

'barij-, (1) to ring true as a coin 

thrown on the counter or a pot 
without crack. kan-o-tapka 
abbarije, ‘this rupee does not 
ring \ 

(2) To clink, tinkle, as small bells. 
je’:i)-n-am o-pimpiij-ji baritteji, 
the small bells on your foot are 
tinkling, pelle benden pane: -don 
buritte, ‘if we blow the flute 
sounds 


'barij-, to sound (as a drum), 
'barij-, v.i. (imjd.) to fill ; barille, 
4 it is filled ’. 9-barij-pug-on gaila-i, 

‘T ate (drank) so that my stomach 
was filled, (lit. bolly-fully) 
o-burij also means abundantly, 

fully. 

[of. Ilind., bharti* •, Oriya, bhciri; 
Santali, perij.] 

'barij-bakmg, barij-'bakui), tag- 

words expr . fulness. 

'barij-'baraj, ’barij-'tatii), tag- 
words expr. fullness also dazzling 
light, or harsh sound 

’bairi'.-'neb-Qn, a species of timber 
tree, called Smietenia Ghloroxylon. 

'barig-'bara i), dazzling, resplen- 
dent; as ujuij-oii gillo-ben-dem 
m‘'o:don banij-baraxj te, ‘if we 
look af the sun (our) eyes will be 
dazzled \ In some dialects this 
expression means deafening 
sounds. 

[rf. Santali, — baraij-barui), ‘res- 
plendent ’.] 

barii-'su’.ij-eri-'suig, (lit. two 
houses, three houses) the neigh- 
bouring house 

'ba’r-'jad-, r./., to beat a second 
time 

bc^r-ji'-'kui-n, (It. two-tooth- 
knife) double edged sword. 
[ku:-n, tiontr. of kundi:-n, knife.] 
‘ba r-la:g-'ku:-n, [Id. two-tongued 

knife) •double-edged knife. [See 
above; la:ij, contr. of lV.p-an, 
tongue.] * 

ba’r-'monna:-, y.i. (i impl ) to 
change one’s mind, to backslide, 
to be fickle minded. 
adj. fickle minded ; absent minded. 
(rf Santali, buT-mon, double 
minded, mon here as monna in 
Sora is obviously a loan word ] 

bar-no:n-S9'lo:, a woman of two 
children, (bar -fan + o^oin + on- 
sslo:-.) 
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'ba:ro:-, ri. (impl.) to become 
mature (as a fruit). Ex. a-i*o:n 
bairo-len den abaj-on janmgde-n 

ba:ro:te, 1 it the raw fruit ripens 
the seed also ripens \ 
adj. (in compounds) ba:ro:-u:l-on, 
a ripe mango, ba;ro:-ti:-n, ripe 
tamarind. 

[u:l-3n and ti:*n, contr. of uda:-n 
and titti:-n.] 

'baTO'.da.-gur-'neb-on, a kind of 
tree. 

ba:ro:i-ba:ra:i : , (o?iom) r.L ( impl ) 
to utter, to give forth, a rumbling 
sound (as in the intestines). 
3 kimpo:r)-3n a-jaloi-yurren-aison 
ba:ro:i-bara:ite, 4 owing to dysen- 
tery, his stomach rumbles, i e.. 
there is air in the bowels \ 

'bairo.-'neb-gn, a species of 
acasia, the roots of which are 
boiled in water along with rar,qce 
flour and given as medicine for 
fever and stomach ache. 

'bar-rag, rar. 'ba:ra:g, adc , twice, 
'barri, adr. t twice, 
'bam-'suig-'em-'suig, rar. bari 
su:g-eri-su:g, neighbour] ng 
house. 

'barri-' neb-911, the satin wood- 
tree. 

'barrij-, cans, of barij, to caustfto 

give forth sound (as a drum) ; to 
crack the knuckles; as rat tub-si :-n 
barrij-a:. 

[barij with caus. pref. ab-, which 
becomes an infix babrij = ^by 
assimilation) barrij.] 

ba:r-sa'did, (as exchange, as sub- 
stitute) Ex dagki:-n-m jien ti- 
ip ; dagki:- pen aman ti’-t-am ; ba:r 
sadid bo: le:bu ja: pa:t)-a:, ‘give me 
thy pot, I shall give thee my pot, 
take also four pice to make it up’, 
'barton-an, salary, wages paid 
once a month (Oriya). 
bar- tub , two pieces, two shares, 
(.tub-, contr. of tonub-an.) 


barudai-'ne’b-gn, a species of 
timber tree ; the bark of which is 
used as medicine for wounds. 

'baru:j-9n, gingelly. 

‘bar-u'kij, once more, again, a 
fresh ; encore! 

ba'rum, r.t ., to bend (as the h$ad) ; 
to look downwards. 

barum-'bO’.b-, to bend the head; - 
used also reflexively as barum- 
bo:b-na: = bend thy head. 

ba'ru:-, v.t to make a clearing on 
the hill for cultivation ; to culti- 
vate on the hill ; Ex. so:ra:n-ji 
baru: teji. 

ba'ru:-n, n , a hill; a forest, a clear- 
ing on the hill ; called “ po.dxC' 1 - 
cultivation ; lxiru-n o-bu:ra = the 
work done in connection with 
such clearings on the hill, [contr. 
bur-on, qv.]. 

bQ'ruin-g'boib-da:-, a spring of 
water on the hill. 

'basa:i- (?) r.t., to increase. 

'basa:-, rj , wish 
‘basa:-n, a wish. 

'has(se)-, r t , to choose, to select, 
to assort, (Or.) am-base, what is 1 
chosen, good, am -base-urn base, 
very good, umbonasse, selection. 
'bassa:-n, choice. 

‘bassar-9n,wx?\ bas’ar-9n,baj-sar- 

9 n, iguana. 

[contr buj.on, bai], 

'basta:-n, halo, big bag (Hind.) 
'basti:-n, a town (Hind). 

'bataj 1 -, r.t. (imjd.) to be free from 
bitterness (as the infusion of 
mowa flowers), of a bitter gourd, 
etc. 

'batarre, ‘(it) is free from bitter- 
ness, (after (it) has been thorough- 
ly washed and scoured, as bitter 
tubers, gourds, etc ) 

'ba:-te, rar. ba:tte, (qy-) used as 
post-position, er/ >r, 4 with*, * by’, 
'batii-n, w., a mushroom, there are 
several varieties of them as amboi- 
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banum-pud-sn, banum-pud-an 
(which grows on ant-hills) , kurgad- 
pud-on (which grows on the rose 
apple tree), lakij-(-tscrr) pud-an 
(which grows on sandy places), 
rogodo pud-an (which grows on 
gravel beds), surgia:-pud-an (which 
grows on the sal trees), simlei- 
banum-pudan (which grows on 
ant-hills), urug-pud-an (which 
grows on the bamboos) 

[pud-an, contr. form used in 
compds as a substitute of bati:- 
n.] 

'batO‘T)~, v.i. ( impl ) to be afraid, 
to be frightened. 

'batO’lJ-Qn, w. , fear. 

[c/. Santali, Mundari, -botor, bo- 
tog bo-r-, ‘to fear Birhor, 'bo:tor, 
‘to frighten*, boro, ‘ to fear ’. ] 
, bato:i)-(g)i , -da>, v.i to look terri- 
ble, to seem to be terrible, bato:g- 
(gfi.-da-ge-n-a-, adj , terrible 
fierce, horrible, alarming, awful., 
batta:,battia:-n, provisions for 
daily food (Hind.) 
battar-, caus of butnr-. 

'ba.tte, rar. ba:te, (1) a post-posi- 
tion used in the formation of case- 
phrases (sociative and instru- 
mental); anin-bnitte jir-ba:, ‘go you 
with him’ (note that when bcutte 
is used, as here the verb should 
agree with the subject in the plural 
number), kundin-butte po.-ip- 
ten, ‘(he) stabbed me with 
a knife’. Between bu:tte and the 
word which it governs, some 
modifying words may be inserted 
as in at 9 o:d-an-de:e-ba:tte anin 
kan-3-berna: berne te:n~ with, it 
should be, his mouth, he uttered 
this word. The particle is repeat- 
ed as in bisig-an-ba:tte so:ra:n-ji. 
ba:tte, al-ka:Icu-bu:ja;g-ge daku: 
tenji — the chief and the Soras 
live as brethren. 

(2) (dial.) adv. expr . 4 there \ ‘ that 
side \ cf. ba:-nne 1 here’, ‘this 
side.’ 

(3) ‘ At the rate of \ 


(4) In exchange for. 

[This is a compd. formed of ba: 
and te. cf. bamne.] 

'batte-n, (loan word from Telugu 
butte, ‘ a channel) ’. 

'hattoilj-, caus. of bato:g, to fright- 
en 

[The cans. pref. -ub- is here 
infixed, see Sora Man., p. 145.] 

'ba: u:~, to become grey (as hairs). 
'baza:r-9n, w., a bazaar, a shop. 

-he, (1) a pronominal suffix added 
to the verbal form in the first 
person pi. as. pug-te-be, ‘ we 
take pag-le-be, ‘ we took *; an- 
ib-be, ‘ we shall not go*. 

(2) Suffix added to the finite form 
of the verb, 3 pens sing, to ex- 
press the force of * till *, ‘ so- 
that *, Ex unin, jerre-be daku:- 
nu’,‘ stay till he feoes * ; gulamle- 
be op ug-a: , • speak so as to be 
intelligible *. 

(3) Suffix added to the negative 
conjunctive participle, Ex. er- 
op’ug-le-bo jer-iji-ten, ‘he went 
away without telling me’ (note 
that in this sentence the object 
iji=-‘ine’ is incorporated with 
the verb jer, ‘go*, see Sora 
Man., p. 142.) 

b p e>, v.i., to eat bellyfully, satis- 
factorily ; used reflexively, b^eite- 
n-ui, I eat bellifully. 

[cf. Santali, Mundari, Ho, Kuruk-, 
bi ; Bnhnar, phi ; Semang, belie, 
bhi, Besisi and Sakei, -bihi ; 
Magyar, bo, biv • Jsicobarese, 
puhud.] 

'beb'aib-lo:-, v.L t to be confused, 
to be disturbed ; (lo:-, &ux-verb is 
used impersonally). 

'beba:ra>, v.i. and V t. t to carry on 
trade (buying and selling). 
adj., used in compds. Ex b. -mar- 
on, trader (mas.)\ b -bo:j-an (fern.), 
‘beba:ra>n, >/., trade, any affair 
transaction of business. 

[Skt. vjuvaha:ru, through Pra:krit 
beba:ra.] 
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Ve-Ve:, adv ., to surfeit, satisfac- 
torily, enough Ex b. b. gti:la:i ‘I 
drank to excess’. 
v.i. (impl) to be surfeited. 

[r/. _ Mundari, Santali-, bi-, to bo 
satiated- ] 

be-'be-, v.i., to surround ; to crowd 
around some one (used reflexively 
as bebeno-bci:). 

be-'be-, v.i., to be elated, to be re- 
assured, as in o-ja:p-on gijon-gille 

S ” an be-be-e:te n, seeing his 
er, the child felt reassured. 

be-'be. thirst, to be thirsty-. 
(Children’s Vocabulary.) 

beb-'bed-(be<|-bed-), v.i . (impl.) to 
feci thirsty. 

beb-'bed-da:-, v.i . ( imj>l .) to feel 
thristy, Ex. b ebbed -dudiji, ‘ J am 
thirsty’. (da:-is here nn mix v.) 

be-'ber-sadu-'a'.r-on, a species 
of bird, called (V* grosbeak 

be'4', (rrdujd.) be’d-'b’ed, (assi- 
mil.) beb'be d, beb'be:, be'be: — to 
suck, to drink, to sip. 

[cf. Mundari, jem-bed — to take 
a long sucking draught.] 

'be:d- 9 n, w., plume, feathers ; 

(contr. of bole:d-on) as in mn:rci:- 
be:d-Dn, * peacock’s feathers gal- 
gal- be:d-on (feathers split and 
plaited in the form of a tuft.$, 
tuppu:-be:d-on, aigrette, 
f cf. Mundari, beat, bene:d J head- 
dress’.]. 

'be:d- 8 n, the second member of 
compounds like orub- bed-on, 
* evening time ’ expr . ‘ time*, 

* hour *. t(frnba:-bc:d-on, ‘ mid-day- 
(meal) hour,’ sad-lum-be:d- 9 n, 
s^air-beid-on, 4 dawn*. ; bijo: enne- 
be:d-on ira.i, * come at this hour 
to-morrow \ 

[from Skt. ve:la: = time.] 

be:d-'be:d, var. bed-bed, beb- 
'bed-, to absorb (as dry soil), 
lakij- lo:n bed'bedte, 4 sandy-soil 

absorbs (lit. sucks) water The 
bee is said to sing, * bed-bed- 


ta:r-te na i, 4 1 suck the flower, 
etc. ’ m the Bee-Song. ( See Sora- 
Songs.) 

'be:dij-9n, same as -be:d-on, 
1 time ’ ; rub-on. enne be:dij-on, 

‘ yesterday at this hour (-if is 
perhaps an emphatic particle.) 

'be:dil)-9n, same as be:d-on, f*an- 
nitr.-rtr-n enne be:dii)-oii jiru:i, 
* come at this hcpir on Saturday \ 

be:d-'rum, v.t., to drain, to drink 
to the lees. 

'beggada:-, V.i , lobe separate; to 
go apart ; to live separately (used 
reflexively). 

adj another, different, separate. 
[cf. Santali, begar — separate ; 
Marathi, Hind., begada, be gal a— 
asunder, separately.] 

he j-, var. baj-, to vomit. 

be j jida:-'ne'b-9n, a species of tree, 
called Solarium jacquini. 

be’l-, v.t., to spread as a mat. bone:l- 
bel-on (4/be l- with inf -on), that 
which is spread, or spreading-, 
un-bonel-kaib-on, 4 cloth that has 
been spread out \ 

[cf Mundari, bil.] 

'hellam-Gn, raw sugar, jaggery 
(from Telugu). 

bem'he:-n, a calf. (Children’s 
V ocabulary.) 

bem'be:m-, V.i. ( impl .. veil.) to be- 
come weak, to be emaciated ; Ex* 
anin asu:len-u:son bembembnc:te:n, 
4 As he had fever he became 
weak ’. 

bemle-'sed-, v.i. (impl) (compd. 
verb) to sink with debility. 

ben-,ri., to hunt; to beat (game) ; 
as soru:n-ji benteji. 

'ben-9n-, n contr. of benta:-n, 
hunting (q-v.), used in compds. as 
pander-ben-on^ ‘hare-hunt’, kina:- 
oen-on, 4 tiger-hunt*. 

-be n, pronom. suf. 2 p . / lu. (used 
in genetive compds. and incorpo- 
rated with predicates) ju:r)- be'n- 
our mother; jien ku du:-n tiio 
e:n, * I shall give-you food \ 
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[contr. of ambeni 4 yon 7 cf. San- 
tali, Mundari forms noted under 
ambein.] 

-‘be n, a suf. added to verbal roots 
to form the infinitive in addition 
to the prof o- ; Ex. 3-jum-bo-n, 

‘ to eat 

[cf Tibetan, -ba:-pa: ; Rajasthani,* 
-bo: as in nia:robo* = to strike; 
Rajasthani- Marwari, -bu:.] 

'binda:- 'benda:-, var. the first 
element of compds. like ben- 
da-tataig-on, 4 a young bull 7 
(mas.) ; strong and young. 

'bendi:-, var bindi:, the first cle- 
ment in compds. like bendi-ta r), a 
young cow, before she has calved 
l fern.) young and strong. 

'bendil-'mar-, a strong and stout 
person (facetious exi>n ssion ; 
masculine mar is added to fem. 
form bendi’). 

'ben-na:, <tdr., exactly, precist ly ; a 
particle denoting emphasis, nnm 
e:i)-a:l-ha: ben-na- qil-la.i, ‘J saw 
(it) exactly" at the end of the 
clearing on the hill 

'benta:-, r.i , to hunt; (also used 
refioxiveiy). 

* benta :-n, n , hunting ; (contr. 
ben-an). 

'bentai-'mar-gn, a hunter. 

'bentul-'ga‘j-9n, a species of bul- 
bous root, very acrid. 

her-, (msed refiexively) to speak, to 
talk, to answer, as in jien ber- 
tenaii, I speak ; I am speaking. 

[cf. Mundari, ber-ber, 4 scold’; 
ka: ji-bera, 4 to publish ber-ber, 

* to speak in Sanginese, (Indo- 
nesian) ; bar 4 to speak ’ in 
Sumatra and Lampong ; it is a 
common Indonesian root. ( See 
Brands tetter’s Indonesian 

Languages.)) 

ber-rai-, tag-words as bertenji- 
raitenji, ‘ they are speaking’. 

beT-en, contr. of baner and 
berna:-n, word, speech, as in beira: 
-be*r, ‘spiteful word 1 , jiag-bert~ 


am, 4 lit. thou wilt got word \ i.e , 
‘you will be blamed’, yoi-ber-, 
a joke ; ban(d)ra b-ber,* angry- 
speech. 

be'r-, contr. of bcrai-n, enmity; 
as in dul-be-r-,to wreak vengeance. 

b9:-ra;-n, n ., enmity, hostility, 

hatred, malice, spite. 

[Ski. rainiy through Prakrit, veira, 
be ra ] 

'ber-dom-, v.i., reflexive form of 
her-, to speak. 

'lier-da:-, v to speak, [da:-, aux. 
verb ] 

bera:-n dul-, V./., to wreak ven- 
geance. 

'be:ra:-dolai, the designation of 
the personal attendant of the 
Bisoi (from behara- dolavai). 
'berakku:-n, the, designation of 
some officer of the Bisoi’s house- 
hold (nee pnrasuuusn). 

'beraji-, rar. 'beriji-, v.L, to 
n oducc or to have rash or prickly 
lent owing to perspiration Ex. 
ujiuhm tiiscii d’oij-jien beruji-l-iji, 

4 owing to sweat, I have rash-on 
my body ’. 

'berap-on, rar. ‘beri 31-9n, a , rash, 
or prickly heat formed on account 
of perspiration. 

'ber-da:-'ber-roi-, vi* to talk 
mildly. 

'berda.-'ber-roi-ge-n d9ku-, r.i., 
to be ^delirious. 

'beriji-en, var. 'beraji-9n, prickly 
heat. 

'ber-ddj-be'd-gn, also called kok- 

kode-beid-an, the •bushy or 
feathery tail of a cock*or a squir- 
rel. (be d-, contr of bole:d-on.) 
ber-dug-, v.t , to back-bite, to 
slander; anin berduijtiji, he 
slanders me behind my back 
ber-dug-(‘ber)-9n, n., back-biting; 
slanderous woids. (ber-, contr. of 
berna:-n.) 

ber-dug-'mar-9n, informer, back- 
biter. 
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'binna: 


’bema.-n-, var. 'bernei-n, (dial.) ; 

speech, words, (contr. ber-sn.) 

* ber-na : -n- ’ rai-na :-n-, tag- word s , 
exp, . chatting, conversation, 
speech. 

[4/rai is not used separately by 
itself in Sora; in Santali, it 
occurs as 4/lui, to speak. 

be r' rum-, (he'd + rum) v.t, to pour 
liquor or any other liouid into 
the mouth by raising tne vessel 
(bottle-gourd, etc.), so that it does 
not touch the lips of the person 
who drinks it. Ex. kurpa:l-le:g- 
on 3 -da' berrumteji. 

‘besaidi’.-n, a kind of earthen dish 
(loan from Oriya). 
be-|tub-, be-'tum-, v «., to adjust a 
thing so that it suffices. 

bi'bi:-n, >/., droppings of birds. 
(Children’s Vocabulary for osog- 
i:-m-3n). 

bid-, bid-' bid-, v.t., to cover up a 
crack, the space between the 
mouth of a vessel and the lid 
upon it. Ex dori p-bai-dap-on 
bar, anr3nub-dai)-r>n }i:-le-be ukur- 
kur-sn be:tte hid-bid-te^i = They 
cover up the space between the 
pot in which the mowa infusion 
is boiling and the pot which 
covers it with the paste of the 
bark of ukur. 

bid-, v.t., to apply ointment, et<?. 
to the body. (Reduplication is 
is optional.) re:gum-3n bid-bid- 
teji, 4 medicine (they) apply 

bid-, rar. bir-„ btid-, bttr-, tp scat- 
ter, to sow, to broadcast (as seed). 
[cf. Santali bid], ‘ scatter ’.1 
'bi’d-gn, contr. of bi:da:-n, *a 
herd as kimme d-bi d-on, *a flock 
of sheep 

bi’.dci’.-n, a herd, ‘ a flock as bi.da:- 
ta:g*on, a herd of cattle (tn:i)-3n, 
contr of luglrji-an, a cow) ; bi:da:- 
me:d- 3 n, a flock of sheep (me d- 
sn, contr. of kimme:d-3n, sheep). 

*bida:r-, v.t., to carry on the 
shoulder, by means of a pole or 


yoke. (Used reflexively as bida:r* 
te-na:i.) 

'bida:r- 9 n, var. ‘btidair-en, w., a 
contrivance to carry two heavy 
loads on the shoulder, which con- 
sists of an elastic stick (like the 
bamboo) to each end of which a 
• sling is fastened, containing the 
things carried. Ex. ( see aipan.) 
bida:r-ui)-3n is a double load of 
fuel. bida:r- dafpsn, means two 
pots. (See darj-sn.) 

bi'jeb! bi'jeb!, var. pi'jeb* 
pi'jeb !, pija:g! pijaii) ! peep! 

peep ! 

'bijo:, to-morrow. 

1 bi jo- ji i^ used in the sense of ‘ in 
two or three days ’. 
bij-, to jdace, to set — sometimes 
used with tab- ! as tab-bij. Ex. 3li:n 
du glebe dagkin bij-a:, ‘set a pot 
to catch the toddy that drops- 
'hi ja:rcr.-, confusion, tumult. 
(Hind (V) a loan word). 

bij'o:l-, v.i . (reft) to spit. Ex. 
bi'jo:l-do:i)-ne, ‘ do not spit ’. 

bij'o:l-9n, n, spittle. 

[rf. Santali, be}-, ‘ to vomit ’ and 
Mundari, bej-, ‘ to spit 

hi j'o:l-na:-n, same as above. 
'bikko:-n, a., alms (loan from Or.), 
bill, var. be l-, to spread. 

'bi-ma.-n, var. bimma:-n, name of 
one of the kittungs, or Sora 
deities. 

'bindi:-, var. bendi as in b.-ta:g-an. 
[rf. bandi, ‘ a cow ’ in Gutob or 
Gadaba.] 

'bindra:d-‘bo:j-9n, var. benin 
dra’ 4 -'bo:j- 9 n, (with inf.- sn-) a 
co-wife, a fellow wife. 
'binjuda:-n, the name of a Sora 
deity. 

'binna:, adj., different, separate 
(loan from Or.). 
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bo'- 


big. contr. of bodig, var. bijl. Ex. 
ambe:n orubtobe:n-ga:mle ag-gal 
amai, ijja-len-den, d^cm soi an-ije 
-pa:gna:i po:g big? = ‘We did not 
know that you would be de- 
tained till (veiling ; otherwise 
would we not have gone and 
brought water at least ’ V big is 
sometimes followed by do:. 
big-911, contr. of bisig-on, as kadu- 
big-on, the blind bisoi. 
bi:g, ( onom .) a ringing sound ; Ex. 
o-lu:d-le:g-on bi g-ycumle saddmte, 
It sounds in the ear as 4 bi:g 
bi:g-‘bi:g-, ( onom .) the same as 
above, Ex. lu:d-pen bi:g-bi:g dcite, 

4 my ear has become — ’. 
big-do:, (two particles arc used 
together) con}, exj.r the force of 
but. In some dialects it is heard 
as bindo:. Ex. anin opug-ip te:n 
bindo: jien kuredu:-liji ; ‘ he told 
me but I have forgotten ’ pen 
ittaii bindo, tago:r-on ganurren iv 
son tetten-im: dokude nai. ‘ I 
would have come hut as it rained 
in the way, 1 stayed there only \ 
(Note that ittu.i is present tense.) 
The fuller form bodig-do: is also 
used in its place. 

big-'big-ba.g-’ba.g-, (onom) de- 
notes the sound produced when 
one is slapped on the cheeks. 
biji> biji-do:, var. big, big-do:, 
big, var. bijl, earthworm, blind 
snake, as in lui-big-bud-on. 
biji, var. big-. 

[cf. Mundari and Birhor, Ho, big; 
Santali hip, ‘ a snake ’. Bahnar, 
bill; Snkci, piji, tijeh; Besisi, 
tija ; Nicobame, pai; Khmer, 
pos ; Japanese, hebi ] 

bijisai-’dag-on, a steelyard, 
[bipscr.-n is derived from Hind. 
bi:s, a weight of 120 tolas or 
rupees, dag-on, contr. of dag 
gu:-n, ‘ a rod ’.] 

toijs var. bid*, btid-, to sow, to 
scatter ; to fling. 


'bircog-'ne^n, a species of tree 
called in Telugu ganuru-chettu. 

*biri:-n, black gram (loan from 
Oriya). 

'bilinda:-Il, a family, a community, 
b. mur-on-ji, people of the same 
family. 

b. kunturcr.ji, relations. 

bil’-'sa.r-, to refuse to accept to 
return a thing declining it. 

'bi’.rum, the Sora name for Gunu- 
pur in the Jeypore Zamindari. 

'bisa:-, to poison (Hind. loan). 
'bisa:-n, n., poison (Hind. loan). 

'bisa:r 9 na:-n, trial in a court, or 
police investigation (Skt., loan 
from Telugu). 

bisig-9n, one of the chieftains, 
(now appointed b) r Government) 
in the Sora tradts of the Ganjam 
district. He is not a So:ra:. The 
Oriya name is bisoi. In Orissa a 
village-chief is termed bisi and 
the Sora word is obviously con- 
nected with it. (Contr. form is 
big-on). 

bisi:ta:-, r.i. (impl) to be attacked 
by a pest. 

bisi-tCT.-n, a kind of pest 
bisu:ta:-n, var. bisutta:-n, seed- 
lings of paddy ; as b.-o-saroiba:. 

^bitti’.-n, goods, property including 
ornaments, furniture, implements, 
cattle, fields, etc. (Hind, loan 
word;. 

When used with ho-, 4 one’, hitti 
means, very little, as in anion 
boA)itti o ba:ra -ja:- at-tube, 4 you 

do very little wo^k ’ ; bo-bitti 
anna:de amon aj-jagge, 4 you do 
not walk a single step \ 
'biza:ra:-n, ear. bija:ra:-n, con- 
fusion, tumult. 

bo'-, contr. of oboi, bojjo:, 4 one \ 
used only in compds. Ex. o-boi 
tudird-ou means, ‘one basket’, 
whereas bo tudud means one bas- 
ketful v of something). buT-ho:- 
mandra, 4 another person tog-bo- 
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mandrel tag ba:yu yidru: pugne:to, 
‘ each man may carry two loads/ 
bo-raandru op'ru, lit. one man, * e . 

‘ one fathom deep \ 

[cf. the use of mia:d and mid in 
Mundari. In So ra: mid- is archaic 
and is found only as the lirst 
member in some compounds ] 
*b p 0:b“9n» bead, top, end; the 
principal (of a loan). 

*bo:b-9n, swarm or row, con.tr. of 
b 9 o:b-on, used in compds. as in 
3-bo;b-ta:g-on— the head of the ox. 
kug-kug-ho:b-an ‘shaving the 
head ’. o-bo:b-buru:-n, ‘ the handle 
of the hoe’. 3-bo.b-si -n, ‘the 
thumb of the hand,’ o-bo.b-su:g- 
jien, ‘op])ositemy house’, botj- 
til-jien bn:yu b 9 o b dsku, ‘I 
have two heads of buffalos ’ 
muida -bo.b-on, ‘ a line of suits 
kumbul-bo:b-, * a row of rats ’. 
[cf. Mundari, ba:k ’, ho ’ ; Santali, 
ba.hak ’ ; Birhor, boho 1 ; Korwa, 
bhu; Kharia, bokob; Juang, 
boko ’ ; Guioh (Gadaha), ‘ mbop 
bok ’ ; Remo, bob ; Parting, ba;b ; 
Jukun, bubun ; Oranq Outan, 
bn bon ; (Sernang, kui, koi. kui; 
Nicobarese, koi ; Japanese, kobe, 
kubi msiy be compared with 
So:ra: koi, kui, ‘ knot ’) ] 
bo:'bo:d-, far. bo:b-bo:d-> (bo:d- 
bo:d, reduplication of 4/bo:d). 
v.t., to besmear as uninji kurna.b- 
3 ti bo:bo:l-len-ji, ‘they besmeared 
(their body) with ashes ’. ■ 

bob-’bo:j-, (bo:j-bo:j-, reduplica- 
tion of 4/ bo:j-), (1) to stir as 
water, (2) to prowl. 
bob-‘do:l-9ni a kind of sickle ; it is 
also used in branding cattle. 

bobilli- 'so:r-, a class of ka:pu 
So:ra:s. 

'boidai-n, {dial.) a fox. (contr. 
bo:l-;>n). ( See kullu:-n.) 

*boddi:-n, {dial.) navel, (from 
Telugu bocjdu-). {See pudr.-u.) 
'bodo.-n, a bundle of seeds, etc., 
(mudia-lu.m-an, a-dorakku-jaib, 


3dorak un-3-ja:b, lit., where seeds 
are kept). 

bodo-'kuma:ro:-n, an officer of the 
Bisoi, whose duty is to represent 
the Bisoi in all transactions with 
Ihe Government. (Oriya). 

bodo-‘naiko:-n, the duffadar of 
the Bisoi. (Oriya title.) 

bodo-'sena:-, an officer of the 
Bboi. (Oriya title.) 

bo-' gad, a while, a minute (a 

hybtid compd., bo is a Sora word 
for * one ’ and gad is Skt. through 
Teiugu gadija, used only here.) 

bo'ge-, r i. {imjd.) to become rich 
or prosperous; aninji nam boge- 
le ji, they have now become 
pro ‘.porous. 

[cf 

bo:g;-'tl3d-0n, the bon-fire-feast 
on the day before the Ponyal. 
(Lhbrid compd Ttlugu bo:gi 
and Sora tud-nn, contr. used for 
t 4 ’o:yi:-n ‘fire’.; 

boi-, r.i. (im;!.) (1) to trickle, to 
dribble as a liquid from a crack; 
(2) to prowl as foxes ; (3) to fret, 
to be in a pet as a child 

boi boi, (idj., adr large, big, very 
much, many, very ; boi-boi suda:, 
‘ very big ’. boi-boi yujamte, ‘ (he) 
knows much ’. 

[cf. Marathi bow, from Skt. 
bcihu.] 

'boido:-n, doctor, physician, (Or. 
boidjo). 

‘boi jo-, rar. bojjo’, 9boi, ‘ one ’. 

bo'je’g-, tag in lu'jep-bo'jeip- 

{<!*'.). 

boj-, r.t., to stitch (as cloth). 
deriv ., banoj-sn, am-bsnoj-an = 
what is stitched. 

-bo:j-9n, a feminine suffix as in 
so:ra:-boj-3n, a Sora woman, 
y<nnng-boj-3n, ‘the wife of the 
gamup-an, the Sora chieftain’. The 
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'bondunsa:-'ne:b“ 9 n 


names of tho Sora deities have 
this suffix as irjirg-bo:j-en, ‘the 
sun-deity \ durummar-borj-on 
{from Skt. dhanna). In the voca- 
tive case -'ho:i is used, as e: ujurj- 
bo:i ! 

[This is a contracted form of 
some word, prob. ho 9-011 which 
oftcurs in Mundari, Santali and 
the other languages of this 
branch spoken in i\. India ] 

boj- 911 , contr. of boi-du:-n, a plant 
bearing fruit, Byronia Callosa. 
bojar-9n, a sheltered recess be- 
hind a big rock. 

*boj-da:-n, var. moj-da:-n, a 
plant bearing fruit, called (By- 
ronia Callosa (contr. boj on). 
bo:ji:-n, a banquet (from Oriya 
blioji). 

bo:ji:-'da:r- 9 n, (hybrid, 0 r.+ Sora 
da:r-, contr. of da:roj-on, cooked 
rice). 

boil-, v.t., (1) to tip, to cover the 
tip with something; as o-muti- 
daij-le-g-on epsir-qe borl-te-ji, ‘at 
the end of the stick they put on 
something like a ring \ 

( 2 ) To stick, to wrap, as ambosu:- 
le:-g-on sinrir-karb-on borl-ar, 
‘Wrap a piece of cloth over the 
boil ’. 

[H Oriya boi-, ‘ srnear \] 

bo:l-9n, contr. of bo:da:-n, a fox 
(q.v.), as sirdar -bod-on, ‘ a big fox \ 

"bolej-, adj., tender, young; as, 
b.-jo:-n, a tender green fruit, o~ 
b.-ku:-n, a tender bottle gourd, 
o-b.-posij-, a young baby. b.-ji:-n, 
‘ milk-teeth ’. 

J bolejv v.i. ( irtijtl .) to be tender. 

[cf. Santali, Mundari, Birhor, 
Ho, Semang,’ -bale, beleg, tender, 
fresh ; Magyar, balek.] 

‘boloidVbolo.I)-, to cover, to roll, 
to coil, to wind. Ex. posij-on 
o-dort) kumarb-on bolo:d-ten, the 


child covers his body with ashes, 
o-*agkar-le:g-on ola.m-on bolog~on 
bolo pie irterji, they go with straw 
wound round their necks (as a 
mark of humility). pigsurar-lerg-on 
k am ba -o:l-on bolo.g-tcrji, ‘they 
insert. (piece of) palm-leaf into 
the quill. j 9 a:d~on one:b-on bolorg- 
to'-n, ‘ the snake coils itself round 
the tree ’ 

[Muudari, Santali, Birlior, -bolo-, 
to enter, to insert.! 

-bo:lud-le, tag of tarludle- (q.v.). 

bom-, rar. bum-, v.t , to attach, 
to stick, to splice, to solder, 
benum-on, ‘an ant-hill 1 is pro- 
bably derived from ^/bum, bom- 
wit h the inf. -on-. 

bo'maipon, rar. cjamcu)-9n, a 
chameleon contr .mag-on. 

bom’bo:-!!, a cow in Childrens 
Vocabulary. 

bom-'bom-ta:l-, (><?//.) to prowl as 
in 3 urn bur-mar-on- ji born-bom-ta:l 
-len settenji, ‘ tlie thieves remain 
prowling 

-bo:'na:d, tag of rergom (q.v.), 
medicine. 

-bo:'na:d, tag of sornum (q.v.), 
deity, or spirit. 

‘bondeida:-, v.i., to bud; to be in 
Vud. 

'bondo:da:-n, a bud. 

'bondip-’gaimle, adv., sideways, as 
in union o-qaturre-n arson kina:-n 
bondiq-garmie gugle ; tardo 
kojelle, ‘as the arrow struck, the 
tiger fell down on hi^ side and 
died at once’; mundrur-n bondirp 
gu.mle dirnmnttern, ‘the man 
sleeps lying sideways \ 

'bondo:-da:-n, payment of rents in 
kind. 

'bondunsa’.-'ne’.b-gn, a species of 
timber tree called fella yiduyuru 
in Telugu, Banhimia raremosa. 
Its bark is used as medicine for 
dysentery. 
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'bortona:-n 


'bonni-n, sister-in-law (Skt. 
bhagini , thro* *? Oriya). 

'bontui-'neib-on, a flowering plant 
called banti in Telugu (thro’ 
Oriya). 

'bo:g-on, contr. of bogte:l-3n, 
buffalo ; used in compds. 3-je:lu- 
bo:g-3n, the flesh of the buffalo; 
gupa-bOg-te:n, ‘(he) tends or 
grazes the buffalo ’. 

'boi^-on, contr. or bsdu’.g-on, an 
order or class Sora deities, (the 
same as the bo ggus of the Mun- 
daris, the San tabs and the other 
kindred tribes) Ex. ilig-'bo g-, 
the rain bow. 

[Santali, Mundari, Ho, Birhor, 
boga, 4 a spirit, a demon, a god- 
ling ’ ; Malto, boga, ‘ a fool bi gqe 
‘ god of thunder 1 ; Buhnur, borja, 

‘ fafahte dentin manmis Magyar, 
bega, ghost; khond, pen ] 

boi)-9n, n. (dud.) the stump of a 
tree 

bog-'bog-lo-ge, adv ., whizzingly, as 
in rigqe:-n bog-bog-lo-ge tidtu:i, 
‘the wind blows towards me 
whizzingly ’. 

bog-bog-' ta:l-, to lie on one’s 
stomach, as in — unte 3 -mandra: 
posijan 3 -do:g bog-bo g-tu:l~le 
side: ten, ‘that man throw the 
child upside down’. 

bog-'do:r-on, 

'bo:gga:-n, a class of deities, 
bonga:-' je:g-on, the forelefe-, shin. 

boggo-'bud-9n, a kind of mille- 
pede. 

bogi-'bogi-, ado.> more and more 
to the rear. 

'bogkode-'bagkode, tag-words, 
expr. crooked, ^awkward. 
*bOI|ra:-n, W., a white worm, as big 
as the thumb which destroys the 
toddy (date) trees ; it is a variety 
of tuttum-deg-3rin, which is red. 


'bog-te:l-en, buffalo, contr., bo:g- 
on (q r.). 

L cf. Guto:b (Gadaba), Pareng, 
borjtel, bogra*-bo:g ; Remo, bon- 
toil ; Skt., mahishu ; Maithili, 
bhais; Malwi, bheso.] 

bojie-'su:g-pa:m 9 g-'su:g, tags 
exj>r. neighbouring houses. 
b ? o:r-9n, n , a bee-hive. 

[Mundari, bo r, a wasp.] 
•bo'ram-le, tag of 3 l ram-le (q.v.). 
bor'ba r-bor'-ram, ( onom .) expr. 
(1) loudness in speaking, (2) the 
bubbling of water. 

bor-'bor-, nit', bubbur-, n.t.< to peep 
into something 

[cf Mundari, obor — to scroen 
oneself from view ] 
bo:-'ra:og-9n, a plough with oxen 
yoked. 

bo:-'ra:og-9n, 3-mu:ba:-te bagsade 
yij-a\ ‘ I'd. with a yoked face 
observe well ; i.e. } with your two 
eyes ’. 

'b p o:r-da:-n, a variety of honey, 
formed by a particular variety of 
bees. 

[cf. Mundari, bo:r-, a wasp.] 

bo:r-‘mad-, var. bo:r-‘mo:d-, v.t ., 
to peep. 

[mad-, mo:d-, contr. of m^oid-sn, 
‘ eye \] 

'borreg-, <idj , red, pink, bay. 

The expression mijiaunon a:mbrij 
s borreg, etc. is regarded objec- 
tionable. Soras say however, 
msridsa.-n ; ambrij 3 borreg. 

borreg-' go :d-9n> the red variety of 
sweet potato, Batatas Edulis. 
borreg-' ja:-n, w., the red variety of 
gingelly. 

[ja:-n, contr. of Jate:-n.] 
borreg-' si :n, w., red cloth. 

(si:n-, contr. of sindri:-n). 

' bortona :-n, pay, salary (Oriya). 
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‘boite-n, int. pron who ? (see 

a:iia:-). 

bo:te-'bo:te, bo:ten-'bo;te-n, indef. 
proa., some. 

'boiten-te, rel. Jtron bo:ten-to 
bai)sa:le ba:ra:ten, ayyudu: badi.-n 
juip-te, whoever works well gets 
goqd wages. 

'boite-doilj-'boite, indef. pron., 
any. 

'boite-doig-'deile 'ja:, whoever it 
may be. 

'bo:te-po:i) , » same as above. 
'bo:to:d-0n, //., an excrescense. 
bo:to:d-' jo:-n, a wen or wart. 
[o-jo:-n, an unripe fruit.] 
bu -n, contr. of o'bu:-n, red-ants 
(</ v .) ; Ex soi-biv.-n grilling, nest 
of red ants, uim-bu-n, o-su.rj-bu'-n 
(Borns eat it.). 
bu:-n, contr. of buu:b-on. 
b ? U>, v.i. (impl.) to be hot ; b’u:- 
bo b-t-iji, ‘ my head is hot \ 
ad;}., hot. 

nb-b‘’u:-, cans, of b v u.-, to heat. 
‘bua:b-0n, a wild cat ; (contr. bu- 
n). 

bub- v.i. ( irnpl . or .refl.) to sink, to 
plunge ; to set (as the sun), bub- 
jurj-le, ‘the sun has set ’. borub- 
bub-juT)-se:g-on, 4 the. west \ 

[4/bub- with inf. or denoting 
place.] 

‘buibe-’gaimle, (onom.) adv , ex- 
pressing the sound of the bel- 
lows. 

bub- 1 jug-, see bub. 
bub-’bud-on, (bud-'bud-on), n ., 

an insect, a worm (contr. bud-on). 

bub'buda:-n, 0) foam, froth. 
sindi:-sa:l-on-o-s*o:r-dct:, ‘ the 

effervescence of the liquor of the 
date tree \ 

[cf. Skt. budbudci.] 

(2) Beads of various kinds made 
of glass or metal, used as orna- 
ments. 

bub'buis wr. bob'bo:r, bor'bo:r*, 

v.i. t to peep. 


bud-'bud-’timor-, tag-words, ex- 
press insects and worms. 

bud-, (onom.) chattering of the 
monkeys and baboons ; Ex. tuku- 
kai-takukai-bttd-ya:mle a:rsi:-n 
yu:te. 

btid-, var. bid-, btlj’-, biy-, to sow. 
btld-'jab-, to sow seed. 

[jab-, contr. of jummu:l-on, seed.] 
bttd-jab-’mar-0n, a sower. 

[cf. Mundari, Birhor, bid-, ‘ to 
plant ’.] 

bud-0n, contr. of kom-bud-011, the 
black bear. 

Ex. usul-bud-011, the skin of the 
bear; o oyer-bad- an, the male- 
bear; sn:-bud-t-um, the bear will 
tear thee. 

[/■/. Mundari bur ; Birhor bu:ritv..] 
bud-011, contr. of bosud on, car. 
Losid on, ‘salt 1 Ex an-ronid- 
bud-011, ‘ powdered salt 1 ; ku:ra:- 
bud-, to be too much salted. 

[cf. Ban tali, Mundari, Kharwar, 

‘ bului) ; Bali nar, Stieng, boh; 
Mundari-, children’s language 1 -, 
Imi).] 

bud-0n, contr. of bud-bud-on, a 
worm, an insect. Ex. udid-so.r)- 
bud-on, ‘ a dung-beetle’, oda (ke r)- 
bud-on, ‘ a cockroach 
'budab-, 'budag-, to sprout (as a 
seed planted in the ground), as 
obnj-on budab-le ibuduple). 
Figuratively used regarding the 
breasts of a girl ; o-meme.-n 
budarjle (budable). 

'budab-en, 'budag-on, n ., a sprout, 
as komburon-o-budag, pr budarj- 
buj-on, 4 the sprouts of the mil- 
let’. 

buda:-n, (1) prop, name of a man 
born on a Wednesday, (2) an old 
man (Oriya). 

'btlda’.r-, see 'bidair. 
bud-' bud-011, var. bub-bud-0n> 
bud-bud-' ji:-, v.i. (impl.) to have 
rotten teeth. 
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bun- 


adj.. in compounds as, bud- 1 bud 
ji-'mar-an, a person having 
rotten teeth. 

*buddi:-n, wisdom, intelligence ; 
advice. 

[Skt. buddhi J 

4 bud(d)i:-n, (1) prop, name of 
Sora-womun born on Wednesday ; 
(2) an old woman (Oriya) 

J bude:-, rar. budab-. 

'budijiendan, w. (did.) bees 1 wax. 
( Bee lamod-an). 

budu-‘budu-, ( onorn .) cxjn\ the 
rapidity of movement in dancing. 
Ex b. b -givmle top-scij-te ji. 
budul-'tuj-en, a variety of owls, 
cf. kantuj-an. 

budur-'tid-Qn, >*., the lapwing (?). 
[tid~an, coJitr. of outid-an, a 
4 bird.’] 

bu e.b-bu 'eib, the squeal of the 
pig, expr. pain. 

J bug9ta:-n, a term applied to the 
Oriya landholder by his Sora 
labourers (from Skt. bhokta). 

buga i-'mar-gn, a man with tumors 
and warts all over the body, 
bu'ge-, v.i (inipl.) to become 
stout, ub-bucje-, to fatten as a 
cow, or a pig. 

[id. Santali, boge, ‘ good Mun- 
dari, bugi:n ; Malay, boik ; .Pan- 
gan, a bon ; Sakei, bor ; Sornang, 
bekj 

*bui-9n, //., coutr. of bujciMi, the 
priest of the Sora village. 

bui-da:-'gur-9n, n , the fruit of the 
lant, Bryonia Callosa, (contr. 
uj-an.) " 

*buja:-n> the title of the village- 
priest. [contr. bui-an,] 

bujaig-on-ji, the second part of 
the compound, (al-)ka:ku*- bujarr)- 
an-ji, ‘ elder brothers and younger 
brothers ’ collectively, see ubai}:~ 

3U. 

[cf. Mundari, bokoboja ; Gutob, 
Santali, boeha harain ; ‘ brothers 


when old’; Ho, banu; Malay, 
u baiy, Seinang, Pangan, be ; 
Beisi, bah ; Khmer, bog ; Mon, 
blioa ; Hind., blia i.] 

buj-911, var. bur-9n*, contr. of 
kambur-an, used in compounds, 
ns in 3-kinam buj-an, (bur -an) 
chaff of millet, a-ru dub-bug -an, 

( bur-an), ko:da:-be*d-buj-an, a-la:- 
ta:g buj-an (varieties of millet). 

bu:k9r-’hu:k91S (onom ) expr . 
the chirping of the birds and the 
squeeling of the rats. 

'bukd’.i-, v.t., to beguile, to jest, to 
speak falsehood, to be dishonest. 

'buka.i-, adj., in compounds, 
buka i-mar-an (mas.), bukai-be-r- 
an, false-words. 

‘buka:i- 'hakaii, tng-words, expr. 
false, humbug. 

'buka.i-le-’tailud-le, tag-words, 
falsely. 

'bul-911, contr. of bulu:-n, ‘ thigh \- 

bullu:-n, the name of one of the 
Sora deities* or order of deities. 

bulu:-n, lap, thigh, (contr. bul- 
an) bo-bulu-jer) ajaru:, ‘thigh- 
deep darakkai-bulu, ‘ as big as 
the thigh ’. 

[cf. Mundari, Santali, Birhor, 
Kharwar, bulu- Gutob (Gadaba) 
billi; Pareng, bulu ; Remo, billi, 
bulli ; Pangan, blut, belu ; Sakei, 
Semang, bio ; Stieng, Bahna, 
Kaseng, blu ; Khmer, phlu ; 
Nicobar bio.] 

bum-9n, contr. of banum-an, ‘ ant- 
hill used in compds. as gollo:- 
bum-an, 4 an open ant-hill \ 

[cf. Marathi, bhom.] 

burn-, var . bom-, to joint, to set 
right. 

bun-911, contr. of kambun-an, a pig, 
hog, boar as in a-o;n-bun-an = the 
young of the hog. 

bun-, occurs in an expression 
of abuse as a$ga:nte-a:tp bunle 
kajette-de ! * when, I wonder, will 
he die ’ ? 
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-bun, (?) occurs as the final part 
of some compd. used by women 
in abusing each other : — 

o-dug-ti’-bun, 3-puda*r-bun, atten- 
bun. 

e-s^oapr-bun. 

€ bunda:da:-, v i. {impl.) to bud 
‘bjinduidai-n, var. bundoda:-n. 
bun' ma: 31 - 911 , sister (occurs in 
songs) 

*bunsa:g-9n, (1) a trough, made of 
wood or stone, generally for 
feeding pigs; (2) a small boat 
(contr. burpn). 

*bug-9n, contr. of bug-sa:g-on as in 
ora-bug-on = a wooden trough. 
*bug-9n, var. 'bog-9n, contr. of 
bo'dug-on, doraku-ju g-bug-, pro- 
per name of a hill near (>tii<r 
(called (x<ii her by the Oriyas) * lit 
phice-bone-liill 

bug-'bdj-, » to plash, to splash, 

to throw up water, etc. used 
caa*atively as ab-bug-baj- j er- 
bug-bai-lebe, ‘ without spilling ’. 
bug-'bug, (onom.') expr. the hum- 
ming of the bees. {See dam-bug- 
raij-sn.) 

bug-bug-' bud-9n, wood-hover, 
humming bee. 

bug-'dig-gaimle, var. ban'dig-ga: 
mle, adv.< (1) suddenly, (2) with a. 
thud used in describing the fall 
of a per, on or thing. 
'bug-Sd.g-Qn, a musical instrument 
of percussion. 

'bug-sa:g-9n, var. bunsa:g-9n. 
bug-' sun-, a kind of small basket. 
rar. bij, bud, bid, to sow, to 
broad caste. 

[San tali, Mundari, Birhor, Uo, 
bid, bit, ‘to plant ’ ; Bahnar, let; 
Magyar, bito, ‘ a post, proi> 

'bur-on, contr. of b9ru:-n, a hill 
used in compds., e.g. proper names 
of some Hills jum-ta:g-bur-, 

5 


toru:-ia:g-bur-, iam-dog-ar-bur-, 
sambidi-hur-, r'kid-ud-bur-, saiute- 
da-bur-, tigkodoi-bur, pata:-bur-, 
bondror-bur-, sag-sag- bur-; in 
genitive compds ,etc. as in muneg- 
bur-, inn jag-bur-, o-yodo:g-bur-, 
olayka.-bur-, jailer-bur- It is in- 
corporated with the predicate as 
in id-bur-, ‘to cut (the trees on 
tlie hill’; or- bur-, ‘to plough or 
scrape (the clearing on the) hill ’ j 
ti p-bur- =- to clear the ‘ hill \ 
*bur-9n, var. buj-9n, contr. of 
k.unbur-on 

bur-9H, contr. of buroj an 
bur-9n, contr. of Imru.n, as in olag- 
bnr on, jnno: -bur-on. 

'bum.-n, ( dial, of serug) u fox ; cf. 
bo da n. 

'burbunda:-n, mime of one of the 
Sora deities, 
bur-' her-, to chuYn. 
bur' bur-, var. bor-'bor-, v.i., to 
peep. 

bur-bur-' pud-, r }. Omni.) ‘ to be 
scattered’; when used with u: j 
‘hair’ ‘to be dishevelled’ bur- 
bur-pud- 'u -len tog-ten. 

bur-bur-' u:-, urpud-'u:-, same as 
above. 

'bu:rjd:-'ne:b-9n, a kind of tree, 
bur-'mad-, rar. bur'mod-. 

% 'buroi-da:-jig-'ne:b-9n, knotgrass, 
buro-'ga’ j-9n, the month corres- 
ponding to July. {See ga:j-on.) 

buroi-' rug-911, a kind of millet. 
bo>buroi-rug-9n, a period of time 
which is required to cook this 
millet, ten ^linutes {see 

gagyu-rug-). 

'burrd’.b-, (compd. verb) to throw 
(?) as in ‘sero’-n h<v.-lug-si: lakij- 
le:g on hurra: lu*ndo:n la:ja-n 
gadclten ; ennede o-da:ga: batoigi:- 
dargen ‘ if we throw a handful of 
grain on the sand it will become 
parched, such is the heat of the 
terrible sun’. 
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1 burr en-'s ailen* tag-words, expr. 
helter-skelter j in confusion. 
bur'sa:j-, compd. verb (/i/bur- + 
4/sa}-) to spread (something set 
in the sun to dry), to untie the 
hair (on the head) and expose it 
to the air in order that it may 
dry. asar e:te ga:mle o-u^u-n bur- 
saile daku:te*n. 

'buru:-n, var. boru -n, a hoe (contr. 
bur-on). 

'buroHn, var. buroi-9n, buruj- 9 n, 

a kind of millet, Panic am ItaUcun 
(contr. bur-on, rar. buj-on). 

bu'rum-, (compd. verb), to peep 
bending down borum-'bum- 
( deriv .). 


HI 


'busu:-n, abbreviation of ombusu:- 
n, ‘a boil,’ ‘an abscess’ (in the 
language of children). 

'buitam-an, ghost (Skt. bhu: 

tom). 

'buite-n, n. y slaver, saliva, 
butid-'gaj-en, a kind of bulbous 
exculent. root. t 

\cf. Mundari, Ho, bati, ‘ navel ’.] 
butid-'kad-9n, the sac of the testi- 
cle. o-butiu-kad-'taiij-on, the 

testicle of an ox, 

[terr)-, contr. of tarjlip-on, an ox.] 
butti-'tud-9n, var. gutti-tud-en, a 
small bottle shaped like a lamp- # 
stand. {See tud-on ) 

'butti-n, w., (1) a cage ; (2) a kind 
of bitter yam. 


d 


[d]-this phonetic symbol represents 
the voiced plosive sound heard in 
the Sora words like darjkii-n, 

‘ a pot ’ and dV.-n, 4 water ’ ; it is 
formed by the tip of the tongue 
striking against the alveolar 
region. It is more like the 
English d than the Telugu or 
Oriya dental d or cacuminal d. f as 
the Sora language has neither the 
dental nor the cacuminal d\ loan 
words containing these sounds am 
pronounced by the Soras with the 
Sora d substituted ; Ex. dinna:-n, 

‘ day ’, gada:-n, ‘ town ’ ; dhaVma:-, 

‘ kindness ’, ‘ justices ’ is pro- 

nounced as [duramma:-!}.] It 
seems that the Soras naturally 
ignore the difference between the 
dental d ttnd the cacuminal d. 
See the remarks on Surati in the 
Ling Surv. of India. 

The Sora sound [d] loses its voice 
when it is followed by a voiceless 
sound, as tid-tai-tittad, ‘ I-shall- 
beat ’ ; it is generally assimilated 
to the sound which follows it, as 
gud-bc:=qabba:, ‘cut you’, (im- 
perative 2 JJ.pl.) gud-gad-gug-gad 


=‘ to cut into pieces ’ gud-jol-= 
qajjcl 4 to cut meat 

H]-, this phonetic symbol repre- 
sents the final [d] which is 
checked in some words, as unte- 
o-ontid, ‘ that bird 7 ; orjge:r ted, 
ansalo-ted, ‘neither male nor 
female ’. The checked sound is 
scarcely audible for it is let out 
through the nose, so that no 
plosion is produced as it is in 
the, ordinary pronunciation of [d]. 
It is, therefore, liable to be 
dropped and is actually dropped 
in some words, in some dialects. 
The 110m. sing, of ontid is ontid- 
an and the plural is ontid-on-ji in 
the standard dialects ; but onti 
and ontin-ji in some Kapu 
dialects ; so kimme d-, * a goat 
(kimme’d-an) is heard as kimme 
in some Sora dialects and as 
gimme in Gadaba. 

[cf. Skt. tasmait "* ‘Pali tasma: ; 
final d in Latin disappears in 
the French words.] 

In Mundari checked is followed 
by n as the breath passes out 
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through the nose ; but no such 
sound is heard in any of the 
Sora dialects. 

M3- this represents the fricaturc 
sound in some Sora words as 
kin-'so:d, ‘a dog’, and tudu:cj, 

‘ a basket which resembles y in 
the Hindi words like ghoya, ‘ a 
horse In some dialects [dr] is 
heard as yy] in» such words as 
tudru ‘ six ’ ; sirrup and sidrup 
‘ marriage ’ are heard in the same 
locality as variants, 
do' bib-da' bib*, ( onom .) expr. a dull 
- sound. 

da'det:^ strong, firm, hard (used in 
compels.) as in o-doda:-do:p-mur = 
strong-bodied man. 

da'dai-dam-, a,dj. s strong, firm, 
hard. 

da’gadai-n, var . 'dagodu:-n, a 
a small drum. 

dagadu-'bur-an, a hill (which 
looks like a degudu). 

[bur-, contr. of boru:-n, ‘ a hill \] 
da'ktf-j to be, to exist (irregular). 
ua:-n*am ua:n doku, ‘ where is thy 
father V ’ da^ir) mandra: doku 
‘ How many persons are there ? ’ 
(used reflexively) doku-n-a:-, v.i , 

‘ stay 1 (2 p. shut, imperative) 
dokutena:i, ‘ I shall stay \ 

(used impersonally) amon ua:n 
doku:-t-am, ‘ where art thou ? ’ 
donaku- and dorakir- are deriva- 
tives formed by infixing 
an and or. 

[See dakk u-.] 

dokir-'jaiu-, (reft.) to stay and 
make merry. 

d9ku-‘ jailj-on, merry making in 
a Sora village ( see the description 
in the Manual of the Sora Langu- 
age, p. 229). 

doku-'reil)-, (rejl.) to stay away ; 
jien doku-re'p-ten-a.i, * I shall stay 
away \ 

do' ku: -ta i-do' ku: ta : -(b)-, expr . 
continuity of action iten o-ban- 


to:x) pen tenne dokuta;- dokuta:-n, 

‘ what fear while I am staying 
here ? * 

doku.reilj-'tud-, what is left un- 
burnt. 

[tod- abbreviation used in a 
compd. instead of ‘ tV.gi-n, ‘ fire ’ 
as it has no abbreviated form.] 

d9ku:-'su:i)-, to stay at home ; to 
pregnant, do'ku: su:p-'boi, a lazy 
woman, a pregnant woman, 
dom-, (1) affix, added to reflexive 
verbs, Er der-dom-»-u: believe 
(imperative 2 p. sing.) ; anin tid- 
dom-ten * In* beats himself *. 

(2) Particle expr. also, even. Ex. 
a ji:-jien-ji, dam illaqi ‘ my sisters 
also have come ’. dop-jien gille- 
dam anin ijja:ja attubud, ‘ he did 
nothing even seeing me 
(H) Particle expr* emphasis, Ex. 
ijja:-, dom-na’, no, not at all, 

(4) Expr. frequency, Ex. mo:- 
dom-nio:te, ‘ (he) swallows fre- 
quently \ 

(5) adj ., suffix , ko:ru:-dom, cruel, 
wicked, rude ; polu(n)-dom, 
white ; on is also added to -dam 
as in kora:-dom-on o-mandra:, a 
cruel man. 

(6) adj., used as an impersonal 
verb ; Ex. pen bapsa:-dom-liji, 
‘I am well ’ (recovered from 

« illness). 

d9'naj-9H, (deriv. from 4/dnJ, to 
ascend + inf. on) climbing, ascent, 
douai^duj-on, same as above 

d9na'ku-n, (deriv. from dakir, ‘to 
keep * inf. -on-) what has been 
kept; stale. 

(Final -n is dropped irf # compds. as 
donuk*u-kul-on, stale porridge.) 

d9'nal-9B-, (deriv. from 4/dal, to 
cover + inf. on) a lid, a cover. (The 
suf . -en is dropped when it is used 
in compds. Ex. an donal-o:l-on, the 
leaf that is used as a cover.) 

donal-'mad-, v.i., to shade the eye 
(with a piece of cloth or hand). 
donal-mad-ka:b-on, the cloth which 
is used to shade the eye. 
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dQnal-'SOld-On, a hunting dog. 

[so:d-, contr. of ki»so:d- 3 ii, 4 a 
dog’.] 

de'nag-, (doriv. from 4/dag ‘to 
obstruct’ + inf. -on.) 
d9'nag-9n, obstruction, bar, clog, 
curb, obstacle, chock, prevention, 

barricade ; rescue 
[cf. M umlari, donarj- ] 

d9'na:g-9n, a kind of lizard, 
dgnag-'gur-gn, a bite of a fruit, 
[gur-, contr. of agur, a fruit ] 
dgnag-'jd'.l-Qn, a kind of fishing 
net. 

[jail- contr. of ja:Ia:-u, * a net ’ ] 
donai)- 1 je:l-9Tl, a bite, of flesh. 

[je:l, contr. of jclui-n, * flesh ’. ] 
d9na3-'jo:l-9n, 'a dam across a 
stream 

£jo.l-, contr. of joda.n, a brook, 
etc ] 

dg'nag-kul-'tam-, rar. dgnag-gal- 
tam-, chin. 

[tain-, abbreviation used for 
tf’oid-an ‘mouth’.] 

donag-'ra.-n, a rod used as bar to 

the door, a latch.] 

[ru:~, contr. of 3ra:-n, ‘wood’.] 

donag-'riipo-'seig-, leeward. 41 
[rig-, contr. of rige:-n, ‘ wind *.] 

denaij-'ta:l- 9 n> parapet. <• 

[tal-, contr. of kintu:l- 3 n, a walk] 
d 9 ‘na 3 i* 9 n, doriv. from 4/daji + 
inf. - 311 - a apiece bitten off; the act 
of biting svith the molar teeth. 

d9n‘(d)r ? u:l-9n> (d°u:l, 4 to be paid ’ 
+ double inf. 3n[3]r) repayment, 
penalty, fine, compensation, re- 
venge 

do'ne:-, (4/de: + inf. an) to inherit, 
to take possession, Ex. suku.-n 
3 bitti bo.ten done.te ? 3 -o:n-ted, 
‘Who will inherit Suku’s pro- 
* perty ? lie has no son *. 


d9'ne:-n, (4/de: + inf. oil) rising, 
dg'noi-de.-n, (4/de: reduplicated + 
inf. 3ii) waiting. Ex. domv-de:-l 
-am. ‘ (T) waited for you ’ -—a moil 
ummelc dede:-l-um. 

d9'ne , b-9n, (4/deb + inf. 3n) heating 
(a drum). 

d9'ne:d-9n, (4/ded + inf . sn) what 
is moved. 

d9nek-kug-'bo:b-on 9-gata:'si:-, 

hot cockles. 

d 9 'ne:g- 9 n, (vde-g + inf. on) aim, 
taking aim. 

d9neg-'de:g-, (4/dcg reduplicated 

-f- in f 01 O Ex doneg de:g-le 
tujie te 11 , 4 (he) shot hiving taken 
aim ’. 

d9'ne:r-9n, (i/d<‘i* + inf. 311 -) belief, 
trust, confidence 

d 9 'ni:-n, (4/di + inf. on-) counting 
reckoning. 

d9 ni:-'di:-n, (4/di reduplicated* 
inf. -on-.), counting, number 
doni-'ar-dn, var. d9nij-ar-9n, 
(4/di, 4/di j + inf . an-) (1) two or 
more layers of stones , a heap of 
stones to mark something (e.fj, the 
track of the game). 

( 2 ) A butt ; target. 

( 3 ) What serves to bring to re- 

collection. Used as a denomina- 
tive verb, Ex. unto 3 berna: 
a D 9 yH a: kere-do:t)~um-te; 

dsni'a rre dakkm-a:, 4 never forget 
that word ; keep it (in your mind) 
market! ’. 

[ar-Dn, contr. of aron-an, ‘ a 
stone ’ ] 

dg'nig-, car. danig, a particle 
expr. time, Ex. amsn 3 diramat 
-ten 3 dsnig, 4 during the time 
when you sleep \ 

d9nig-'dig-9n, (4/dig- redupl. + 
inf. -3n-) dragging*; attraction, 
denig-'loj-en, (derived from dig- 
loj-, a compd. verb + inf. -3n-; 
4/ dig -, 4 to pull ’, 4/I0}-, ‘ to flay ’, 
to reduce ; contraction, subsidence. 




doniij-'lo’i-on 


69 


d0rakku:-'o:n-9n 


donilj-'lo' j-on, (Vdip- with inf. -nn- 
+ lo-j-, contr. onloida.-n, bowels'). 
The removal of the bowels. 
d9‘ni]l-, (4/diji, to cook) cooking, 
don iji -dap-on, a cooking pot. 
[dap-on, contr. of dapki-n, 4 a 
pot\] 

d9'nijl-9n, cooking. (4/diji-, to 
cook with inf. -on- ) an-donijp-on 
what has been cooked ; er-douip- 
on, what has not been cooked, 
dgnijvka.b-'bo’.j^n, a woman who 
is menstrous. [2/7. boiling-clotli- 
woinan. It is the custom of the 
Sora women to wash their clothes 
after they have been put in boil- 
ing water J 

d 9 nog-si: -'dag-911, walking staff or 
stick. [4/doQ- with inf. -011 + si 1 , 
‘ hand ’ + dap-, ‘ stick \] 
d 9 ’nub- 9 Il, (4/dub- with inf. -Oil-) 
the act of covering a hole or a 
pot or anything like it. 
d 9 nurbad- 9 n, (dul-bad- with inf. 
-on-) plastering. 

dQnul-'dul-Qn, (v'dul- with inf. 
-on-, reduplicated) payment, com- 
pensation, atonement, penalty, 
revenge. 

dg'num-, (4/dmn- with inf. -on-) 
hatching ; used in compds. Ex. 
donum-i:m-on, hatching hen. an 
donum-o:n-'i:m-on, the chick that 
has been hatched, er-donum-'cid-on, 
the egg that has not been hatch- 
ed. 

d 9 'imm- 9 n> the act of hatching. 
d9num-'i:m-9n, the hatching hen. 
[/t/dum, to hatch, with inf. -on- + 
i:in-, contr. of konsi'.m-, ‘ a fowl 1 ] 

denum-'jair-gn ; ? var. d9nug-‘ ja.r- 
9n, the act. of piercing through 
anything. 

d9nug-'ja:r-9n,.(dup}a:r- with inf. 
on-). 

dQnug-kudi-'je.g-Gii, d9nng-kul- 
* je:g-9n, the heel. 
d0nug-na:‘r8:-n, purgative. 


[/|/dup- with inf. -on- + re:-n, contr. 
of re.pom-on, ‘ medicine 7 .1 

d9nug-'rub-9n, (V) remedy, 
do'pe:-, to lift up; [probably 
causative of /j/de: with inf. -op-], 
do'ped-, to shake, to move ; [prob. 
cans, of 4/ded-]. 

d9pe;d-'bo:b-, v i. ( refl .) to lift up 
one's head out of vanity. 
adj. Ex dopcd-bo b-mur-on. 
d9'pub-d9‘pub, iouom.') ex/>r. tho 
action of puffing as in smoking a 
a pipe. Ex. dopub-dopub-gn:mle 
ga:-mu d-te sidda -rnudon, ‘ (he) 
smokes tho tobacco pipe with 
puffs’. 

dora'ku'-n, d9ra‘ku:-na:-n, (doku 
with inf -or-). 

(1 ) abode, residence, (2) means of 
living. Ex. uu:-u-o-gorzap dora- 
ki.:ncr-n am ? In what village 
is your residence V 
d9rai-'daj-9n, (4/da^-, to ascend 
with inf. -or- redupl.) stairs, 
ladder, any means of climbing. 
d9ra'kag-9n, (dakap with inf. 
-or-) How much V 
dgral-'dal-, use something as 
a lid. Ex. obu:n r^odi-Icn-ji-de'n 
bud-bud- ju: gun-dop-ga:mle pup- 
4>u:du:-n (bertte) drral-da]-teji=If 
(they) soak the mohwa they use 
the lower part of the stem as a 
cover in order that insects may 
not enter (it). 

de'rakfat:-, (dukka: with inf -or-) 
as much as. Ex. o-mupka:-n dorak- 
ka nurdiji de.le, ‘his face became 
as large as a (measuring) basket’. 
i.c. he was astonished or delighted, 
do'rakku:-, v.t. (dakku-, causative 
of doku-, ‘to be ’, with inf. -or-) 
to use something as a receptacle 
or vessel for anything. 
d9'rakku:-n, a vessel, a receptacle, 
that which contains. 
d 9 rakku:-'o:n- 0 ii, the womb. 

[lit. the receptacle of the child.] 
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d9ral-mad-'ka:b-9n, cloth used to 
shade the eyes. 

[Vdal- with inf. -ar- + mad , 4 eye 7 
+ ka:h, cloth.] 

de'rag-, v.i. ( 4 /dag- with inf. -ar-.) 
to use as a support, to use as an 
obstruction, as a shield, to save, 
do'rag-an, anything which is used 
as or causes an obstruction. 
d9rag-rig-'se:g-, n., leeward. 

[rig-, contr. rigge:-n, wind ; + se:g- 
contr. of s’e:g-an ‘ side ’.] 
darajl-, v.i., ( 4 /daji- with inf. -ar-) 
to use as a means of biting off. 

d9raj\-da]\-'ji:-n, the lesser molar 
teeth. 

d9reb-‘ dig-on, (deb-dig-, ‘ to beat 
a drum ’ with inf. -ar-) the stick 
or anything with which a drum is 
beaten. 

dorer-'der-, v. ( 4 /der ‘ to lean ’ with 
inf. -or-); to set as a prop almost 
vertically. 

adj., as in dorer-der-'ag-on, a stick 
used as a prop. 

dori’.-'dil-, (di: with inf. -or-, redu- 
plicated) vertically as in tora:-<jid- 
dom dori:-di: o-galo:lo:n ason 
ap-palag-ad, ‘the looking glass, 
having fallen down vertically 
has not broken ( 

derim'mad-, (dim-mad- with inf. 
-ar-) to sleep in. 

dQrim'mad-nai-'sir.g-on, bedroom. 
(lit. sleeping house.) 
doriji-'diji-, (Vdiji ‘ to cook ’ with 
inf. -or-, Reduplicated) a pltice or 
vessel to cook in. Ex. dariji-dip- 
na:-dag-on, * a cooking pot 1 , dorig- 
diji-na:- su:g-nn, a kitchen, dorig- 
diji-(ncr-) pad-on, (dial.) ‘ cooking- 
pot \ 

d 9 rka:, rar. dorakka. 
dor'kir.-nai-n, var. d9ra'ku:-na:-n, 
residence; stay. 

dorul-'dul-on, ( 4 /dtfl- reduplicat- 
ed, to watch, to lie in wait for, 


with inf. -or-) ambush, an ambu- 
scade. 

do'rumta.-n, (duratain with inf. 
-or-) a place where one conceals 
himself and watches. 
d9rug-'dug-, ( 4 /dug-, to come or 
go out, with inf. -ar-). 
d9rug-dug-'jug-9n, the rising sftn. 
[jug-, contr. of ujug-on, the sun.] 
donig-'dug-jug-'Wg-on, the east. 

d p a:-, v.i., to become watery, moist. 
d ? a:-n, water, juice, sap (of a 
tree). 

[Santali, Mundari, Birhor, Mable, 
Korwa, Kharia, Dhangar, Kurku, 
(luang, Gutob, Pareng, Remo 
have da: (dak) Lftlung has di i. 
Pater W. Schmidt compares it 
with Sanskrit nda but others do 
not agree with him. Sop voma 
one of the N;ipi dialects has uza 
which, I think may be compared 
with nda,.'] 

da:-, v to water, to irrigate, to 
moisten. 

da: -da:-, adj., adv., watery, mere 
water. 

da:-n, n , contr. of d°a:-n ; honey 
as in odag-da:-n, bo:r-da:-n, t’er 
ram-da:-n umrud-da:-n, parupud- 
da:-n (varieties of honey). Broth 
as in a-da:-bo:g-an. 

[Mundari, da:ha: ; Birhor d’a: = a 
hive,] 

da*.-, a pref. added to verbs and 
verbal nouns to express the sense 
of ‘ slightly ‘ a little’. 

Ex. da: oditte denna:, ‘move a 
little that side ? ’. da:-re:-a:, ‘ open 
a little *; da:-laggi:-boi, ‘ mode- 
rately fair girl * ; da:-ju:-a:, 

‘shake a little da:-gur-raag-do:g- 
mar, ‘ slightly yellow-bodied- 
man ’ ; da:-sudid, ‘ oblique ’. 
da:-, ( 1 ) aux. verb used imperson- 
ally, to express sensations: — Ex. 
argal-da:-tiji (lit. it thirsts me) I 
am thirsty, dole|-da:-tiji, ‘I am 
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hungry ’ ; anin garo|-da:ten, ‘ she 
is bashful \ 

[Kindred forms are found in most 
of the cognate languages.] 

1 2) Aux. verb, indiscriminately 
added to ordinary verbs to rein- 
force their meaning ; Ex. tanai)- 
da:!e for tanaij-le, ‘ he stood 
da:-n-, v.n „ derived from da:- aux. 
verb ; Ex. orgal-da:-n, ‘ being 
thirsty’, ‘thirst*. 

'da.-ge:-, expr. ‘so that it may be- 
come like something’; Ex. ba:ra:-n 
a-gado'l-da.-ge tub-a * ‘do the 
work so that it may be perfect 
da:-, a suffix expressing the idea of 
place, as in mid-da:, * in one place 
da:-, a suffix found at the end of 
the names of some villages, Ex. 
banuin-da:, baru:-da:. 
dab-, v.t., to cover, to obstruct, to 
put a dam (across a stream"). 
cTui-n irte dab-u:-dab a:, ‘ water is 
flowing out; obstruct, obstruct’, 
kan o re gain dugner-n dabte, ‘ this 
medicine stops motions ’. 
[Mundari, dab, cover ‘ with 
thatch’; ddnag (an infixed form 
like the Sora word donab) 

‘ covering ’. Birhor, dab, ‘ hatch ’, 

‘ cover 

da:-ba:-'go:d-9n, landing place on 
the bank of a stream, the foot- 
path leading to the stream, etc. 
dab-' bun, (dial.) a lid. 
dab-' dab-, to save; to prevent; 
Ex. kanta ra:-n a-son le*bu:-n dab- 
dable dukku-a:, ‘save money 
against famine *. 

dub-dab-je:g-le-n ; dab-dab-si:-le-n. 
'dabum-loge-'dalem-loge, (onom.) 
expr. sound caused by striking. 
Ex. d.-d.- 3 tidtenji aimbrii ko:b- 
jien de:tiji, ‘ I feel my heap 
aching as though they are striking 
on it-thud-tliud ’. 

da'da:-, var. doda:-, adj firm, tight, 
da: -'da:-, v.i. (inipl.) to bo dren- 
ched, to be wet. 


adj., wet as in da:da:-si:-n, * wet 
cloth 

da'da^-dem-, adj., firm, tight, 
strong. 

da’-'daj-, v.t., to ascend a little, 
da-'daj-on, var. dai-daj-on, 
(redupl. of daj-) n., ascent. 

da-da-'kalli’-n, a kind of pulse 

(edible). 

da: dag-da: dag-, (onom.) sound 

caused by cutting wood with an 
axe. 

daddag-9n, var. da:di:-n, da.dig- 
9n, an uncle. 

dad-dab-'bag-9n, a kind of lizard, 
dad-'dad-den, a kind of snail; 
contr. -ded-an. the shell of a snail. 
'da:di:-n, var. da:dig-9n, dadd9g- 
Gn, uncle. # 

[Hindi, da: da: ; Mundari, da:da ; 
elder brother, cousin.] 
da'dib-da'dib, (onom.) clock! 
'da:dig-9n, var. da:di:-n. 
da'dig-da'dig, (onom.) expr . the 
tinkling of coins, etc., ringing 
noise in the ears. 

'da.godora.-n, (Eng. doctor, 
through Telugu da.gudora). 
'da:g9t9ro:-n, (English doctor, 
through Oriya). 

'da :ga:-, V.i., to shine like the sun 
as in the song daiga ! da:ga vjirg 
‘ shine ! shine (0) sun ! ’. 
adj., <fa:ga:-i:ipn, hot season. 
'da:ga:-n, sunshine ; heat of the 
sun. • 

'dagadu:-n, a percussiye musical 

instrument. * 

dagadu:-'bur-9n, name of hill 
which has the shape of a dagadu ; 
a knoll. 

da:ga:-'i:g-9il, the hot season. 
da:ga:-'tid-9n, n., wag tail. (See 
tid-an.) 

-da:-'ge:-(n), (formed of ^/da:- and 
ge:), a compd. suffix expr. quality, 
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stair or feeding as in hutogi.-da:- 
ge:-n, ‘ fearfully 1 ; tonoyal-on (o) 
mana -dcr-ye- dijin:, ‘cook the 
curry so that it may be tasty \ 
'daggara:-n, (dial.) an anklet. 
dai-> var. daj", v., to climb. 

dai-bo:b-'mar-9n, (lit.) climb-head- 
man) an insolent, audacious man. 
dai-'bur-on, ascent up-hill; [bur-, 
contr. ol“ boru:-n, ‘hill’.] 
dai-bur-'go:d-9n, steep path; way 
up the hill, a mountain pass. 
[yo:d-, contr. of tug'yo.r, way.] 
dai-'daj-on, (Vdaj, to climb, re- 
duplicated form) ascent, climbing, 
dai' dig-da: -'dag-, (onom ) expr. 
the sound produced when trees 
are cut down. 

dai-'ju-, var, da:'ju-, to nudge, 

to shake a little T 

dai-‘jug-, v (i/npl.) to rise as the 
sun ; Ex. dai-jvgle, ‘ the sun has 
risen *. 

[jug-, contr. of ujug-on, ‘ the sun \] 
dai-' jug-9n, n., sunrise, 
da' jab-, 0 onom .) expr. thud ! seve- 
rity in scolding, 
da'jab-da'jab-, (onom.) clock ! 
da: jar-' god -0115 var. da jer-, a 
round-about way ; way leading 
backwards. 4 

'da-jari-n, (1) a village situated on 
a raised ground; (2) a man of 
the caste of weavers, 
da:-' jer -5 tu. (lit. go a little) to go 
back (a verb of motion). * 
da: -‘jer -5 aJj., as in da:jer-be-r, 

‘reply’; da:jer-kombo-o:l, reply to 
a letter. 

da:-'jer-a’i -5 V.i,. to come back (a 

verb of motion). 

da:jer-'gud-5 v.i., to look back while 
going; er-da : jer-gud-len-be jira:, 
‘ go without looking back 
da:jer- , je , 3-5 V ., to flinch, to shrink 
back. (See je:g-.) 


daju:'di:-n, dajn:li:'su:g-9n, a 

canopy, a small shed erected for 
the performance of a religious 
ceremony. 

daj-, v.i , to pluck, to pull out as 
leaves to gather pot herbs (redup- 
lication optional). 


daj-, var. dai-5 to 
climb up. 


ascend ; 

1 


*to 


deriv , daj-on, dai-daj-on, donaj- 
on, donai-duj-on. 

Various modes of climbing are 
expressed by prefixing appro- 
priate verbs; Ex ud-'duj- ; gun- 
-gun-'duj-; tu-tu-'dnj- ; sib-daj-. 

[Mundari, dej-, ‘climb’, denej, 
‘ climbiug ’ (an infixed form like 
the Horn word dona j-) ; Santali, 
dejo-, * climb ’.] 

'daj-9n, n contr. of odaj-on (q.v), 
‘horse gram ’. Ex. jugai-duj-on, 
black horse gram. 

‘da: j-9n, n , contr. of andora:j-on, 
brin jal. 

'da jig, var. dijag, dijeg (dial.) (1) 
inter. pron., how much, how 
many; also used as an adj. 

[ cf . Oriya heir. French combien.] 

(2) indef. pron. as in da jig mand- 
ra: tenne doku, bar duj-ig tette 
doiui, ‘ some men are here and 
some there ’ 

(3) adv ., in this sense some use 
dak'aq. 


'dakk9n'ne, var. 'dakken'ne. expr. 
as much as this; [-no indicates 
proximity.] 

'dakkat'te, var. 'dakket'te, expr. 
as much as that, [-te indicates 
distance.] 


'daka, var. d9rka, expr. as much 
as-; Ex daka (dorka) bu-lu, ‘as 
much (big) as the thigh ’. 

'dak(k)ag-, var. 'dak(k)eg, adv., 
used in exclamations as dukkag 
lagyi ! how beautiful ! 
dak'kib-dak'kib, (onom.) tick-tick 
clack ! 
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dak'kob-dak'kob, (onom) chick ! 

da'kl)-, rar dokxi-, V.}., ‘ to be, \ 
'dakku-j ( causative of doku, ‘to 
be ’) to place ; to keep ; to keep a 
woman as a wife, without having 
formally married her. Ex. unte 
ansalo maypen o-qandam-nede n, 
pen dukkulai, ‘ as that woman 
(entered) came to my place on 
her own accord. I have kept her 
[Kharia, Juang, -doko ; Malto, 
-dak; Harcng, -dukku; Gutob, 
-da kin, dultu ; Remo, dakfa , 
dutla; Asuri, - do/to , Tibetan, <? 
dug, dag, dak; Kachari, -dang; 
Kanitwri, -du:, North Assam- 
Aka, 

da.'kul-dai-'kul, glimmer, dimness 
of view or sight. 

da.'kul-mad-'inar-on, a man whose 
sight is dim. 

[mad-, contr. of iu 9 o:d 3 n, ‘ eye ’.] 
dal-, to cover, to put the lid on-. 
Ex. o:la.n-ba-tte daykin daltai, 
‘(I) shall cover the pot with (a) 
leaf \ 

dorul-dal-'kaib-on, a (piece of) 
cloth used as a cover, 
doral-'dul-su.d-'kuib-an, a (piece 
of) cloth used to cover the geni- 
tals (male). 

[Mundari, -dir la:, ‘to lay \ 
dal-, v.r, to prick ; as in dal-ji-.-le. 

da:l“9n, contr. of kinda:l-an (g.v.) 

‘ a basket-maker ’. 

'da:la:-, v.i. ( impl .) (1) to be in- 
flamed as in y’e p-jien du;hr-da:lu: 
-te. 

( 2 ) To bubble or overflow or 
expand as in d°a:-n da.lade, 

‘ water bubbled up 

( 3 ) To swell. 

dal-’boj-, compd. verb, (dal + boj), 
to patch, (dul-le boiteji.) 
'dailimma'.-n, the name of one of 
the Sora deities. 

dal-'ji:-, V.i. (impl.') as in anin 
dal-ji:~lo ; jaita:n-9-ji: laykmn-sji: 
kubte = lower teeth pierce the 


upper teeth. (Tlie Soras sa> that 
it is duo to witchcraft and 
incurable ) 

dal-'lag-, V.i. {impl.) (1) to he 

tongue-tied, (2) to be infected 
with mildew, etc , as paddy, 
surobu. dul-larj-lcn-den, o-<)ule:n 
polui-dom de.te; oboini: ja: abai-sar 
addokue, ‘ if the crop is infected, 
the ear becomes pale and there 
will not he even a single rice 
"rain in it. 1 . [This is due, it is 
believed, to witchcraft.] 

'dalli n, (l) the lid made of bam- 
boo siners generally used as a 
cover for pots. 

( 2 ) A load of vegetables, etc sent 
to officers by the Hill chiefs as 
douceurs . 

[Onya, Mundari, Santali, dalli, ‘a 
basket without a lid 
dal-' mad-, V.i., (i) to set eye, upon, 
to look into carefully. 

(2) To shade (one’s) eyes with 
one’s hand, dul-mallen qilleben- 
deu baysade y’e.te, ‘ we shall see 
well, if we look with the eyes 
shaded \ 

[mad-, contr. of m’od-sn, * eye ’.] 
da:-'lu:d- (daj + lu:d), to listen 
attentively. 

dam'bug-dam'bug, (oaom.) the 

ting of the strings of a musical 
instrument. ( See below.) 
dambug-'ra’.j-Gn, a variety of 
stringed musical instrument. (See 
4/raj-.) 

[Santali, Ho, Birhor, banam, *a 
fiddle * ; Mundari banom \] 

dam-' dam, {oaom.) « the sound 
produced when one knocks on the 
door. 

dame-'dame-, to be jolting ; used 
with the verb 4/de:, ‘ to become 
‘da:mudi:-, the smallest copper 
coin, a pie, onc-twelfth of an 
anna. 

[Hind, Mundari, dambiri.] 
'dandai-n, fine, fee, (It is of two 
kinds when levied by the Sora 
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community, bajer-danda:, lugsr 
danda: (q v ). 

[Sanskrit danda .] 

danda: -'bo:i)-9n, a buffalo given as 
a fine or fee. 

[bog-an, contr. of bogte:lon, a 
buffalo.] 

dande-‘si:-n, >/., the upper arm. 

[cf. Tclugu, danda cheyyi ; San- 
skrit bah a danda.] 

Mandii-n, var. kandi:-n, /*., rim 
of a pot), the edge (of a wall). 

dandra:-'si:-n, the light paddy 
harvested in Ka.rtl.lca (October). 

'dandrodan-ji, a caste of jjersons 
called in Telugu dandaisulu. 
4 dannag-9n, a species of lizard. 
dannag-‘kul- 9 n, same as above. 
dan(d)'rai- (4/da$- with double 
iufix) to pluck as fruits from tall 
trees, with a hooked stick called 
bandru-j-an, bonandri:-. 

dail(d)'rub- {V dub- with double 
infix). 

dan(d)'rul- W dul- with double 
infix), compensation ; penalty. It 
is generally used with 4/ti-, ‘ to 
give \ 

dan(d)ru-'u:l-, the same as above, 
perhaps with a glottal stop (from 
4/d 9 u:l-). If the compensation 
given is a buffalo, it is called 
danru-u:l-bo:g-on ; if it is cash, it 
is dunru-u l-tagka:-n ; if it is liquor, 
danru:-u:l-sa:l-3n. 

dap-, v.t ., (1) prevent, re’tard, 

retrain ; (2) to shield, to protect. 
v.u, to be entangled, or to stick 
across a tube or passage. 
[Mundari, da:na:g, screen; Santali, 
danan.] 

-dag-, a suffix expr . smallness in 

size, as in arid-tid-dag-, ari:ti- 
dar)-. 

dag-9n, contr. of daggu>n (q.v.) 
stick ; pole, rod. 


[In Mundari, Santali, dag occurs 
in compounds, like in'duda^. 
as in Sora.] 

dag-9n, contr. of dagki:-n ( q.v .), a 
pot as in a a-palag-dag-sn, a 
broken pot. 

dag-9n, contr. of ada-gan ((/.?;.), 
bee-hive, as in jum-dag-an. 
dag-9n, contr. of dagkadam {q.v.) 
'daggoda:-, v.i. ( inipl .) to attain 

maturity ; (used with reference 
to persons (male - ), some beasts, 
and fowls and some trees and the 
moon). 

'dagggdai-'mar-, a young man. 
'dagg9da:-n, ?/., same as above. 
[Mundari, dag qra ; youth, un- 
married boy; Santali, dagyua ] 
'daggodi:-, v.i. {impl.) to attain 

maturity (used with reference to 
females; vide daggoda:-). 

‘dagg9di:-bo:j-9n, (1) a young 
woman ; (2) facetiously applied to 
the liquor-yielding palm-tree 
'daggodi.-n, //., same as above. 
[Mundari, dugyri:, maid servant, 
unmarried girl ; Santali, da.JQfjri:-; 
Kuki-, dwgc/'d/, ‘child’. cf. 
Bengali, etc.] 

, t 'dagga:da> ’daggo:da:-, var. of 
duggadu: (male), used in songs. 
‘dagga:di;- ‘daggo:di:-, var. of 
dagqadi: (female), used in songs. 
[iV.^. — Such variants are also 
used in Mundari songs ; vide 
Encyc. A1 undarica.'] 
'daggar'boj-on, an unruly 
woman. 

dag-'dag-9n, a kind of drum, for 
kadig-an in the language of 
children. 

'daggu:-, var. duggu:-, v.i. ( impl .) 

to be bent. 

'daggw.-n, n. (i) a (stout) rod, a 
pole ; (2) a blow as in ba:gu daggu:- 
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n. titt-am ‘(I) shall give thee two 
blows (lit. two sticks),’ anin bu:cju 
da Tallin jume:te:n, ‘ lit. he ate 
two sticks ; he received two 
blows 

[Grutob- da^gu, a stick ; Mundari 
and Santail use -j/ag-in compds., 
as in Sora, V. Enryc. Mandarka , 
. 8 ah rare indi-.] 

'daggur, var. daggar, q.v. 
darjgu-'sar-QIlf A tendon or a nerve 
of the testicles. 

[sar-, contr. of sata:r-3n.] 
daijgu-'sil-n, a cubit ; a stick 
measuring a cubit, 
dag-'joil-, v.t, 9 to obstruct a stream, 
to build a dam across a river or 
brook 

[jo:-l-, contr. of joda:-n, ‘ stream ’.] 
ddlj-' jo:l-9n, n., a dam across a 
stream. ALo danag-joil an. 
'dai)k9da:-n, a basket which holds 
ten measures. 

'dagki’.-n, an earthen pot. 

[Several kinds of pots varying in 
shape and size according to use 
have names formed with the 
contracted form dug-; Ex ar-ab- 
bu-'da t)-ou, ‘ a pot for heating 
water ’ ; ar-umu:-dug, a pot for 
bath-water ; yanr-ycr-dag, a pot 
for drinking; yarui-yni-dug, a 
pot for frying; tarogyal-dag. a 
curry-pot ; tu kid-dag, a pot used 
as lid : uah-dag-, vegetable pot ; 
pad-, contraction of pattili.-n or 
padog-on, and yun, contraction 
of yuna>n are also used in 
forming such names besides 
dag-.] 

'dagkin-'kundin, tag-words, expr. 

4 pots and sucli other things 
daijkL-'pad-Qn, a wide-mouthed 
pot. 

dajl-j v.t. (1) to bite off a piece 
with the molar teeth, (2) to gnaw, 
to scrape with the teeth. 

(N.B. — Reduplication of the root 
is optional. Derivatives with 


inf. -an-, danaji-(an); with -ar- 
daraji-(an), as in darap-ji:-n, 
4 molar teeth 
'dapa:-n, w., a step, 
da' pe:-, to rise (\/ de:), to raise; 
dape:-na;- t ‘raise thyself’ (thy 
burden), (refl.) borna:-be-n to:d- 
jicn addape ne, ‘ your word does 
not get into my mouth ’, i.e. 4 1 
cannot utter it 
'daped, var. do'ped, q.v. 
da'pei-da:-, same as above with 
aux. verb da:-. 

‘da.r-Qn, contr. of kanda:ra:-n, 
branch of a tree. 

[Mundari, da:r, branch of a tree ; 

Santaii, dG:r, da:L, rf. Hind.] 
'daT-Qn, contr. of darevj-an, 
cooked rice, millet, etc., as in 
- - -saro-dur-an, kambu:-dar-an, 
kuroj-duT-on, ’ gagyai-da r-on, 
s'ki.-du r-au, buroi-dar-an. 
'da'r-9n, contr. of dareg-an, var . 
dereg-on, * horn as sanur-dar-an, 
a comb made of horn ! 

‘daraka, war. daraka. 

‘dar9ni:-n, -oar. darni:-n, gate. 

‘da:ra:-n, edge as in kundin-o-da:ra 
(= a-da.ra-kuu), ‘the edge of the 
knife*. 

'dara-n, price; bargain (from 
Tolugu). 

'daragam, var. daragam-, v., to be 
separate. 

'darcKjam-' daragam, a dr., sepa- 
rately, apart 

'daiugam-, adj. , darayam-su:g, a 
separate house. 

‘daragam-' su:g-, use<f*as a denomi- 
native verb, (refl.) as in ambe.n 
daragam-su:g-na-ba:, ‘Live you 

in separate houses,’ (not as a joint 
family). 

‘da’ra’j-an, cooked rice or millet. 
(This word or its contracted form 
daT-an (<] v.) is not used to denote 
cooked sitari, which is called sit 
ari:-kul-an.) 



‘daramma:- 
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'daramma:-, a dj. t as in durumam 
doumi-te, ‘ may you bo kind'. 
‘daramma:-n> kindness, pity, 
charity. 

'daramma:-'bo: j- 9 n, name of one 
of the Sura deities. The feminine 
ending bo.j is added to names of 
the male deities also, o: ! daruiuma: 
hoi ! (Voc. case). 

[This is obviously the Sanskrit 
word dharma.] 

da:-'l’e:-, r M (1) to open a little (as 
the door of the house), (2) to 
occupy (?) 

‘da'rei)-9n, var. de re’i)-9n, a horn, 
dairi'-'shm-gn, mnne of a Sora 
deity. 

' darken' ne, rar. daken'ne. 
'darket'te, var. daket'te. 

‘darka:, rar. der'ka:, as in durku* 
onder-si:, ‘ as much as a linger 
'darnin, rar. daronni.-n. 
dar-‘re: : (dal + yq‘0> 1° keep the 
door ajar ; as in Honuy-an-dunv-u 
'darri-, see below. 

'darrilj', (rf. dajir)) this word 
expresses the sense of proportion, 
‘at the rate of ’ ; ‘according to 
apportionment.’ Ex. tur)-ho-su:r)- 
sn-a-mundru: durriy suditte-le’n, 
ditto darrite 3-tug rubtu*i. (K. 
Manual, p. 208-13.) darri r r batte 
temteji, ditto. 

'darru! 'darru! ( onom .) an ex- 
pression used by the mother 
while playing bo-peep with her 
child, d.- ! d.- ! ju-ju: ! 
dar'rub-, (dal + rub) v.t. (reft.) 
as in mnn-n-(im durrub-nu:, 
‘shade thy #yes \ 

'da ruli -n, name of a Sora deity. 
‘das9ko:-‘pe:l-9n, {Eng.) desk, 
‘dasorai-'ga'.j-on, the Dasara- 
month, Septr.-Oct. 

[ga:j-, contr. of ui)yu;j-on, the 
moon,] 

'dasada.-n, var. sadd9da:-n, resin 
obtained from the tree, Shorea 
Robusta. 


de:- 


da:-'tul-, r. f to prop slightly, to set 
a trap. 

dai-'tul-on, a trap with lever 

del inf. [Mundari -de: expresses 
impatience, disgust] 

de:-, rt. ( i/njJ .) become. This 
verb, like 4/ da:- is frequently 
used in several idiomatic ex- 
pressions. 

(1) unin yifqo: dede, ‘ h(* became 
great mite 3 gomi;rj rugu:-bo’j~on 
de 3<\ sin a 11 -pox has prevailed in 
tli.it village, kun o duygu de:te, 
this rod will suit (or serve the 
purpose»; ud-de:* . ‘does not 
suit 1 , sin (d) rug dodo, ‘marriage 
look ])lace ’ ebbu: de:biji tul-je:g- 
h-D-jien, ‘ a thorn has run into 
the solo of my foot 1 11 am ju;gi 
(liuna d< i :le unin jiro:te:n, ‘He 
went away three days ago 1 ; 
kan 3 kundi: ad-de:-c, ‘ this knife 
does not cut e: ! kundi ! baijsa: 
-le de -a- * O knife, cut well!’ 
unin jire:te.n-de:n, ‘if he went 
away 1 . {See de:-n) de:e:te, 
(imperative 8 p sing . of 4/ de) 

‘ let it be 1 expresses the meaning 
of the conj. or when redupli- 
cated ; so also de-e. K.r. de:-e:te- 
de.-do.ij-e’te, ‘let it suit— let it 
not suit, ' i e. whatever may 
happen ; bu:ru -11 de le-be tennen- 
nu: dukuna:, ‘stay (then) here 
only till the work is finished \ 
unin jerre de:e, ‘lie must have 
gone, i.e. it is most likely unin 
ku:ku do:- tip, ‘lie is brother to 
me \ kun 3 su.ij jien do-.-tiji, 
‘ that house will be mine,’ i.e. I 
shall get it, or inherit it. 

de:-, a particle ex/ir. affirmation, 
admiration, doubt, etc. generally 
added to the interrogative 
pronouns and adverbs ; iten 3 
yurani gam de: ! 1 wonder what 
it means, gija:, gai ! ja:ntc-ga:mle 
3 su:r) de: ! Look, friend what a 
house it is ! bo:te:n de: ! Whoever 

I is he ? kan-de:, ‘ here ; ’ ; kug-de:, 

l ‘ there ! ’ 
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'de:n9m 



de>, r.i. c rejl.) to rise, to got up , 
from bed jion tuyaldu n d** to- j 
n-d-i, ‘ T get up in the morning 1 , j 
de:-n-a: ‘ get up ! ’ ; do: on-de lo n j 
‘ having gof up 

de:-n, is used as a particle ex- | 
pressing condition; it is placed | 
after the word niodilied by it. j 
Arrian illon-don, ‘if you went, (or 
go)’ union de:n, “if (it is) thou 1 
bijo:-do.n. ‘if (it is) to-morrow 
ijja: len-de n ‘if not’, unto jona:p- 
den, ‘ that also bugsa tod-do’n, 
“if it is not good’, anin 
jumle:n-ya;le:n-de.n, ‘if he oats 
and drinks 7 (note that do n modi- 
fied the two verbs) purosu m 
upp<i:j uit(‘:n bisiipon-de n, *If 
the Bisoji (himsolf) sends a 
messenger (Note the position of 
-de:n.) 

deb-, r.t. % to boat (as a drum), to 
ring (as a boll). 

deriv., dorob-deb-on, daneb-deb- 

\q v ). 

deb-9n, contr. of kimpodob-on. 
rnr. kumpedeb-on, a mungoose, 
(ichneumon). 

deb-' deb-, ( onom .) expr. the sound 
of drumming. 

deb-'dil) (compd. 4/ dob + dig, 
contr. of kodirj-an, a kind of drum). 


'ded-d9-de-n, a snail, 
ded-'ded-, r./., to remove, di>mant]e. 
ded'der-, rar. der’der-. 
de'de-, r.t., towait-for; to watch, 
to protect, pen de'de turn, ‘ I shall 
wait for you 1 , kuna, pusij dodede 

(bleu n«i, ‘look after this child 1 
says (tho bride’s parents and rela- 
tives to tin* bridegroom at the time 
oi tlieir departure), 
dedig-'deipgn, {onom.) ringing 
I noises is the oar • tho sounds 
i produced by tho presence of 
ghosts or spiii ts. 

de:-'e-, (nee de.-r/.) ‘It is most 
likely ’. 

de:'e.te, (mp do.- /■ /.) let it be ; all 
light ; no matter , or 

de 'e:te! de:'e:te! Take euro 
Von will come 10 giief for thill 

dek'kog-, to rap with the knuckles. 

( Irrir ., donokkotpon //., rapping so. 

de l-, to set or place, generally ; to 
keep a pot or other receptacle in 
order to collect water, blood, 
juice or other liquid, etc. 

8*11:3 le g-011 ymij-on de-Heji. 

* They are setting tiles on the 
house, t e , tiling it inij»a m-Dii 
y\ (d) tadte yumlc kudnipoii 


v., deb-dig-te-u-ji (they) arc beating | 
drums. f 

adj deb-dig-mur-gn, the man 
who beats drum; deb-dig-mur-on- 
ji, a hand of musicians. 

(leriv., d3neb-diij-on, dareb-dig-on. 

ded-, o.t. Cl) to shake, to move, 
i^e.rigye-n s^uig-on dulte, the wind 
shakes the house, tenne-setlc 
kase:ri-su:g-3n dedle-sel le-ji , 

‘(they) removed the office from 
here ; isiku:li:-su:g-on dedle sel- > 
leji = they dismantled the school- 
house ( 2 ) To entrust. 
v.i ( reft .) ded-n-u:, move aside, 
make way. Ex. s*u:g-3n ded-ten, 
the ‘ house shakes \ 
ded-9n, contr. of ded-da-de-n, ‘ a 


kupul delte. ‘ The priest sets 
a leaf cup in order to collect the 
blood that falls in drops \ 

'de.l'fitlb ! tnt. (de:Je + u:b) Bravo ! 
Well done ! 

'de:le> It is finished. It is over, 
Tt- is accomplished. t 

'de:le-be, fill it is done; so that it 
may he* done. 

‘dede-do.g, 'deile-jencrip (den), 
‘dede-jet -, however; though it is 
so. 

'de*m-9n, contr. of kondem-on, a 
kind of grain grown on the hills. 
de:n, (w de:-n above). 

'de:ri9m, attention, longing, medi- 
tation. 



den'deig-en 
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dider 


[Sanskrit dhyanam through 
vulgar Telugu.J 

den'de.IJ-en, (1) the fibres of the 
sheathing petiole of the sago palm, 
(2) the strings of a musical instru- 
ment. The gut of the Indian 
market. 

-de:i), rar. -de:n, 

de.g-, r., to aim at ; to take aim. 
fieri n. 7 done:r)-on, ??., aim. 
de:g-> to hunt, to beat up game 
de:g, -an aux verb added to some 
verbs to reinforce the meaning 
or to modify it otherwis 1 ; Ex. 
qu -de:r)-, lo:p-de p, ma-de:p, mo- 
de: p, mui-de:p, sui-de:p. sum-de:p. 
ta de:p, turn de:p, tur-de ij, tum- 
de:ij (q.v). 

de’.g-dai-'mar-Qn, a man that 
beats up game. 

'deijgi-n, impotency. 

‘degkai-n, height (? Oriya) 
der-, v., ( rejl .) trust, believe, hope, 
accept to be true, kun a bernu der- 
tenai, ‘I believe this word’. 
bernu:-n-am bo: ten derne P Who 
would believe thy word, i.e„ 
none. 

o derno-bo-n o-de:te:n-o-,‘ credible’, 
addernen-o-, incredible. 
derir.. doner-' der-on, der-'der-on, 
der-'der-na:-n, credence. 
der-911, contr. of de-rup-sn, horn, ns' 
in kuntai-de.r-on = branching horn 
(of a spotted deer). 

'derem-Qn, (.dial.) marriage-pro- 
posal 

‘derap-en, mr. darei)-9n derreg- 
on, horn. ,, Contr. dor-on. 
[Mundari, Birlior-, dirip; >Santali, 
dereji.] 

dereg»‘bud-9n, antenna of insects., 
[bud-, contr. of bud-bud-on, an 
insect.] 

der-'deis same as dcr-, reduplicated. 
*de f rga:, rar . dirga:, slowly, care- 
fully. 

dOT-'mad-* to look askance. 


der-mad-'bo’j-gn, a woman that 
looks askance. 

'de:sa:-n, country, province, region 
place. 

f Sanskrit word through Telugu). 
‘destoi-'cja: j-911, (dial.) the month 
of June. 

[This is the pronunciation of the 
Sansk? it name of the third month, 
Jyeshthtvquij-oi) contr. of apqa-j- 
on, the moon, month.] 

'de.tum-, v (veil.) as in anin tulab 
on sitolo jirai-te n o:l<i: n do’ ibba: 
-n do: turn ne:ten, ‘ he has returned 
from th ‘ forest ; he raised leaves 
and thorns, / e , they are sticking 
to his clothing. 

di rj, frequently reduplicated 
‘to count’, Ex uda.-n didi'-a:, 

‘ count the mangoes ! ’ 

denr , donidi:-n, counting, count. 

-di-n, suffix as in kodin, todin. 
di:-n, contr. of odi:-n, cotton, as 
in obai-di:-n, cotton seed, bnru:- 
di.-n, wild cotton, 
di:-, every ; used in compounds as 
di: ujirp, every day, di:-togal, 
every night 

'di:-le-, every, each and every, as in 
di:-le o-mondru, each and every 
man (-le is expletive). 

'dib-9n, (dial.) used in coinpds. as 
the substitute of gotcusi:- n, ‘ play 
* sport 4 games ’, as in kina:-dibon, 
tiger, game, dub-dub-dib-on, ‘ hide 
and seek *. 

di-'ber-, to find fault with, 
dib-'mad-, dim’mad-, dii'mad-, v. 

(refl.) to close eyeH, to sleep. 
deriv , domb-'madon. n , sleeping, 
dorib-'mud“na:-n, room to sleep 
in. 

[Pare:ng, dimma.] 
dib‘madna:-n, sleeping, 
did-' did, an-did-'did, adv., soon> 

at once. 

dider, with the pref. 9-, (dial.) 
‘ round about’ as in gorja:p-9n 9 - 
dider, see jar- jar. 



didi-'su.g-Gn 


79 


dig-'rcud-ga.j-en 


didi-'su.g-on, n., airy room, 
dij, v.t., to arrange or pile (stones, 
etc.) one layer upon another. 
(This verb is used with the object, 
or-, ‘ stone 1 incorporated, as 
dij-ar- (//.?). ).) 

‘dijai-n, n., waist, the middle part; 
height or depth up to the waist, 
as in bo dij a s-jaru:. 

di'ja.g-gamle, (onom.), tuh\ with 
a clicking sound like what is 
heard when a dry stick is broken. 

dij-’ ar-, v.t. (dij + or-). 
deriv ., ttani'juT-ou, a pile of 
stones, set as a mark of bound- 
ary, etc. 

r ar-an, contr. of arep-an, stone.] 
dija:-'su:g-9n, the (ground) floor, 
the middle part of the house. See 
diju-n. 

[Gutob, -dicn, -den, ‘ house 1 ; 
Remo, dipo, ‘ house ’.] 

dij-, to mark or designate, as in 
jpen sdij lo:ji*en 3 danij-or tujio: 
cjottoro:, shoot (th} 7 arrow) and 
hit the point I have marked. 

‘dikka -'dakka -, tag-words, adi\, 
hurriedly. 

dikui-'ber-gn, m., riddle. 

di:l-, y.t., to press or squeeze the 
spadix of the sago-palm in order 
to make the sap ooze freely. 

dk'mad-dib-'mad-, see dih-mad . 
dimmad-'su.g-Qn, bed room. 
dim'mo:g, {dial) as ill ma: ! ma ! 
dimmo:p ! go on ! go on, I shall 
come presently. 

'dinil), rar. dinnag-, day, time, 
occasion. 

[From Sans, dina.] 

‘din’a.-n, a day {see above), 
'dinnag, time, occasion. 

[This is contracted into -na p, var . 
na:n, in cornpds.] 

din'ne:-n, adv., so much as this; 
3-dinne:n-, ‘this is all.’ (-ne indi- 
cates proximity.) 


'dinusu.-n, articles, things (mar- 
ketable). 

[Hind, jins- through Tel. diuusu.l 
dig-, v.i. {im/d) to be late, to take 
time, ciin^n dip tarn parep. You 
will perhaps be late. dip-dip-do:p- 
ne ; Iie:r jirai, ‘ Do not delay ; 
come quickly 

dig-, v.i . to endure, to last, knn 
a sindri da jig minnum dipte, 
‘how many years does this cloth 
last ? 

dip-, v.t . to drag, to draw, to pull, 
to abduct ; kidnap 
'dig-911, contr. of kodip-on, a sort 
of drum ; used in cornpds. as 
usu 1 diq-3n ; dob-dip-3n. 
dip9ra-'ga:j-9n, rar . dig-ra'd- 
ga: j-en, the fourth month of the 
Hindu year ; (July). 

[<l<vj-3n, contr. of apga.jon, the 
moon, month.] 

dig-' dig-, to take time ; to delay, 
to he delayed. 

dig-'dlp-, (onom) exj)i\ the hanging 
or rattling sound. 
dip-‘dip-9n, abduction of a wo- 
man as in dip-dip-hoj-an, kidnap- 
ping of a child as in dip-dip-sij- 
on These denominative cornpds. 
are also used as verbs. 

Ex. unto dupijudi: n 3-dop dipdip- 
boi-lenji. 

[bo:j-on, short form substitut'd 
for 3ns3lo:-n. sij-an, contr. of 
}>3si j on. child, used in cornpds.] 

dip-dip-'ga’di.-n, dig-dig-'gerded- 

911, (recently coined; a bicycle 
dip-’jak, dig-'jak-, {onom.) the 
sound of the drum, 
dig-'ka.b-, var. diji-ka:b-, v. (ret!) 
to he in menses, {lit., to wash 
clothes in boiled water), 
dig-'lag-, {rejl.) to draw the tongue; 
to loll the tongue. 

[lap-on, contr. of ala:g-an, tongue.] 
dig-ra:d-'ga:j-9n, the month in 
which the cars of the Hindu gods 
are drawn (July). 
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do:d- 


[r<i:d-, contr. of ratam, ‘ a car ’]. 
dig-'loj-, to get reduced as water 
in a stream or a pond ; to subside 
as a Hood. 

dix}-'lu:d-f to have ears hanging 
down. 

dijl-> r./.. to cook, diji-tui, ‘1 shall 
cook 

(The redup. form, di p-di p- is 
used reftexively, as dip-diji te- 
mri, 1 1 shall cook ' ) 
dem\, di p-diji-nu:n, dani p-di p- 
an, dari p-di p-an 
di p-di p-na - mar, :i cook (male), 
di p-dip-nn -lx)’^-, a cook (female'. 
[r(\ Mimdari, u dip. ‘ kitchen ’.] 
dijl-ba.-'pad-on, the pot ill which 
moll wn infusion is hoi led 
[bn -, contr. of rbu n, ‘ mowa ’, 
pud-, eontr. ofputiili n, * a pot’] 
dijl-ba>'sa:l-9n, molnva liquor. 
[bn 1 - contr. of «>ba:-n, ' molnva ’, 
sol, the form substituted for 
olia-n, ‘liquor* in compds mil , 
contr of Rolnptim . ‘ liquor 

yielding sago palm \] 
di)t-'bo:i)-> to cook (the flesh 
of) the buffalo {see bo:rj on) 
diji-dom-nQ-'ped-on, the lotus 
leaf. 

[yW-, contr. of umpe.d-on, a 
tube. | 

dijl-da.r-'pad-fm, the pot in which 
rice is cooked. 8 

[du:r-on, contr of darojon. cooked 
rme, pud-, contr. of pytti li.-n, 

‘ a pot \] 

dip-je'l-'pad-on, the pot ill which 
flesh js cooked. 

[je’l-, contr of ielu:-n, ‘flesh’, 
pad, eontr. of pattili -n, ‘ a pot ’.] 

dijL-'kd'.b-, see dip-ka:b-. 
'dipte.ji-'kidte: ji-, tag-words, 

‘ they cook 

dippa:di:-‘ne:b-6n, a species of 
tree (called in Telugu 7tia\na- 
tivva). 


dippa:-'tTJd-9n, lamp (lighted). 

[ tud- is used in compds. instead of 
t^o'ije’-n. ‘lire’, as it has no 
contracted form.) 

'dippO’.-n, (7w/</. depot; arrack- 
shop. 

dr.rgcr, rar. de:rga,di:rqa:-gci:mle, 
uy//-„ slowly, caiefully. 
'diiTel-'rirre ! (onom ) used in 
calling a dog. 

'di’.SQm-, (dtal.) vl , to count. See 
4 ^di n , danisam-an, total 
'di'.-tU'd, adr % always (r„ tcr<J.) 

' di : -t a : d-di : -u‘ jug, ta g-words, 

‘ every day \ 

dit'te’-(n), so much as that, 
o ditto n. * that, is all ’ 

[-to indicates distance , ~ne 
proxmity.] 

do -, < <>nj (1) and, both, amn do 1 
pen * he and i ’. 

(2) hut, however, pen mhr n 
pnglui do' posijan-ji prrnle 
s llep. ‘I brought mangoes hut 
the children ate them up’ (in 
this sense hip is sometimes 
prefixed to do ) 

\ef Korku ip do: ijcimaj, ‘ I and 
my mother ’ ] 

do:-, a particle used in various 
idelinahle senses: (1) well!; (2) 
‘ you see ‘ you know (.‘1) there- 
fore ; ( 4 ) O! i ten do: ? a jig -do: ! 
Some persons are in the habit of 
adding do: to every sentence in 
tlieir narratives Several cognate 
languages have this particle which 
is used as in Sora (V. Ling. 
Suer ., Vol. IV.) 

'do:ba:-n, Hee dnha:-. 
do * do:-, ‘ both and ’ as araan do: 
jicn do:. 

do:d-, to stray as cattle, to be 
missing, to he lost; used with the 
pref. o- as, tugqli p-jicn a clod-le, 

‘ my cow is missing ’. 
do:d-, rar. du:d-, contr. of kondu.'d- 
an, ‘a frog’, as in a-o:n-do:d, 
‘ the young f rog *. 
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doi-, vat. doj-, V.L, to hang. 
v.i. ( refl .) to be hanging, to alight, 
to y>erch (as a bird). 

[JVTundari, -doj sit’ in the 
language of children] 
doi-doi-'lu:d-9n, a kind of ear- 
ring. 

[lu;d-, contr. of Pud-on, ‘ the 
ear 1 ] 

doi-na:-, adj., in eompds. doi-na:- 
mur, a dwarf. doi-na:-oTten, the 
last leaf of the plantain tree 
enveloping the spadix. 

‘dojd’l-, relative, generally used in 
the plural, as dojtvl-on-ji or with 
-mar-, as doja'l-mur or with sir ip, 
‘ house’ as dojal-su.ri-on. 
doj'-, see doi- 

dol var. dul-, to pock (as a bird, 
to bite (as a snake). 
do:l-, to lie in wait for a thief, 
or enemy, or game; also used 
with the aux. da:~ 

'dodoi-'cjckj-on, rar. do:da:-ga:j- 
Gn. (The eleventh month of the 
Hindus when the swinging-festi- 
val is held.) 

[lian word; Skt. dole:, swing, 
ijcrj-oii, contr. of urjyd’j-an, the 
moon ] 

*do:l-9n, contr. of dulej-an, ‘hun- 
ger as in dol-dod-putj-on, ‘ lit. 
hungry belly ’. 

[pug-, contr. of kam-pug-on, 
‘ belly ’ 

*doT-9n, contr. of doIli:-n, a kind 
of basket. 

*dol9j-, v. ( imjd .) to be hungry t 
used with the aux da:- as doloj- 
da:-tiji, ‘ I feci hungry \ 
adj ., dobj-mar-, ‘ lit. a hungry 

man,’ ?>. a poor man, a beggar, 
dobj-dobj jire:te:-n, (he) went 
away with an empty stomach. 

'dol9j-9n, var. dolej-911, 'dul9j9n, 
‘ hunger ‘ appetite 
'do.l-da:-, see do:l-. 

dol-do.l-'mar-, a man who lies in 
wait-, a hunter. 
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'do:g-on 


'dolej-, rar. of dobj-. 

'dollii-n, var. dirllii-n, a kind of 
large basket which holds fifteen 
puttis of grain. 

'doloko.-n, a marsh (Oriya). 

' doil-do :-n, a cradle, a swing, 
'dolopati-n, an officer in the 
Bisoi’s service, who is the 
commander of the peons (Oriya). 

'dondo:ri:-n, a fish-basket. 
'dondo-se:na:-n, manager of the 
Bisoi’s affairs (Ortya) 

don-'dird-9n, var. dondrod-9n, a 

swing. 

don-'dud-toned-'ken-gn, lullaby, 
[tmed “ 4 /ted-, l to swing’ with 
mf. -3n-, 4 ken-, ‘to sing \] 

don-' si:-, var. dog-' si:-, dug' si:-, to 

carry in the hand (as a club, or 
sword) 

r^l undari dugu;-, to carry in a 
sling.J 

-do:g-, a nuf. added to nouns and 
pronouns to denote the force of 
the a ecus. case. buda:-n-a-do:g 
lukkian tidc:ten, * Lakkia heat 
Budu*\ dog- jien yij-on yilie anin 

ma:ge:te:n, ‘ he laughed looking at 
me’ 

[Derived from d'd.g-on, ‘ body 
•do:g-, suf added to verbs to ex- 
press prohibition; Ex. jir-do:g, 
‘ do not go- tid do:g-iji, ‘ do not 
beat mu’, ber-do lj-ne, ‘ do not 
speak’. 

(In sotne dialects -go;g is used in- 
stead of -do i).) % 

-do.I), a particle added (* 1 ) to the 
the imperative form to emphasise 
the meaning. ira:-do:rj, ‘ do go’ ; 

jumete-do.g, * do lef him eat 
(U) To other particles, like 
Ex. iPu: do.g, ‘yes indeed ! ’ 

'd p o:g-9n, the body of living 
beings. 

'do:g-9n, with pref. a-, cross-beam 
of a house. 
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*do:i)(9) r CT. -n, amulet, talisman 
(From Oriya). 

doij-je l-'neib-en, a kind of tree, 
called in Telugu gumi ena-karra. 
'doijki.-n, var . dugki:-n, a corner. 

'doir-en (dial') contr. of dori-n, 

‘ thread,’ aw in jaga:-do:r-on, ‘ black 
thread’. 

dog-'si:-, see don-si:-, to hold some- 
thing in the hand. 

' dol'd: -n-, >/., (1) an official title of a 
chief of a village, (2) any Euro- 
pean (Telugu doin'). 

'draiip-'ma.stQro.-n, Eng., draw- 
ing master (such words are used 
by school children). 

‘drupa:-n, rar. rupa:-n, ruppa:-n, 
72., a pit, a cavity. 

'dua:i-, ear dua.Ji-, adj., wicked 
disobedient, rebellious as in duu:ji- 
mnr-sn 

v.i., to be wicked, etc. 

dua:-'mar-, the last person, cf. o- 
m3ne:p-mar. 

dua.ji, see dua:i-. 

dub-, (omm.) the sound of a blow 
struck with a stick. Ex. a-bo b- 
bo:-n dub-ga:mle tuh-bo b-leji. 

‘ (they) struck — on the head ’. 

dub-, v.t , (1) to shut, to close, to 
press down. 

(1) To take a double handful of 
something, as in rupku -’i duble 
tij-cr. ‘give rice taking a double 
handful (The palms of both 
the hands are so held" as to be 
like a dish.) sar'oi-n duble, 
lal-lallo tare*dte:ji. 
derir ., donub-sn; duh-dub-an. 
'dub-911, a word used in compds. 
instead of dia:-n, ‘waist’; as in 
asu.-dub-an, pain in the waist, 
jani:-dub-an, waist-band, belt. 
duba:-n, washerman (Oriya.) 
dub-'deb-, adj ., disgusting, (used 
vith the aux. verb lo> or <2a:-,as 
iub'deb-lo:-t-iji (da;-t-iji). it is 


disgusting to me, I feel it disgust- 
ing. 

dub-dub-'la:-, v.t., to keep the tail 
between the legs ; [la:-, contr. of 
3la:-n, ‘ tail ’J. 

dub-'dub-la:-'mar-, (lit. fold-tail- 
man), a coward. 

dub-dub-' dib-9n, ‘hide and seek’. 
(See dib-an.) 

dub-dub-' mad-9n, n., blindman’s 
buff. 

dub-dub-' mar-0n, the player who 

is biind-fohVd 

dub-dub-'mui-le 'kab-jed-, v.t, to 
strangulate 

[mu:-n, ‘nose,’ kabjed, onus, of 
kojed, ‘ to die’.] 

dub-'dub-sam-'mar-, a coward. 

[su m, contr. of sambi-n, but- 
tocks.] 

dub-dub-'tam-e 'kabjed-, r t , to 

strangulate [tarn-, used in com- 
pds. as a substitute of t*o:dan, 
mouth ’]. 

dub-'mad-, r. (reft.) to shut one’s 
eyes. 

dub-'tam-, v. (reft.) to shut one’s 
mouth. 

'dud-9n, rar. dod-9n, contr. of 
kon-dud-an, a frog. 

[cf. Sansk., dardura; Prak., dod- 
durnj 

dud-'du-, to bend so as to cause 
pain. 

'du:di:-n, dust. 
a-du.di:-ta:r an, pollen. 

[From Sans. dhu:li:] 

-du'du:-a:, tag of so'soi-a: ( q.v .). 
du'du-du'du- (onom.) express haste 
or confusion ; as in dudu-du'du 
jerne:te:n, (ho) fled in haste. 

du’dur-lo:-, du'dur-loge-jia:-, v.i. t 
to wabble, to walk with faltering 
step. 

dudur-'ru:-n, faltering steps, 
duj-, v.t. t v.i. {refl.) to bend, 
ad-duj-, compd. verb, to press and 
bend. 


’dukka:- 
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'dukka:-, adj., difficult, painful, 
'dukkai-dem-, adj., dukka-dam- 
9n-3-ba:ra:, difficult or trouble- 
some work. 

'dukka:-, v., to grieve, to be ag- 
grieved. 

[From Sans, duhkha ; Prak. 
dulckha. 

‘dukkai-n, difficulty, grief, cala- 
mity, anguish. * 

' dukki ri : -n, mr. 'duk’9ri:-n, duk- 
ri:-n, ‘ wife" 

[Remo, dnlcri , * wife ’ ; Mundari , 
karri', ‘ a daughter,’ knraf a son’; 
Dravidian kuru, kun*u, ‘small’; 

Gu jarati, dikrr . a ‘ daughter’, 
dikro, * a son’]. 

‘duk eri.-'hO’ j-, (r. deuoai.) to lie- 
come an old woman, rf. teluilxr-, 
to become an old man, etc. 
'dukgri.-'bo’.j-on, an old woman. 
d ? U:l-, to suck ; figurative use, as 
jaju:-n siijan d n u:llcrj. 

[cf. Mundari, -dul~, ‘ to pour’]. 

dul-, (sometimes r< ‘duplicated), to 
finish, to adjust, to bite, to peck, 
to repay, to take vengeance. 

'dul-911, contr. of dulaj-an, hunger ; 
as in oruh-dul-an, light meal 
taken in the evening, tuejal du:- 
dul-on, ‘ morning meal,’ tainba:- 
dul-an, ‘ midday meal ’. 

'dulba.-, to prepare a clearing 
on the slope of a hill for the 
purpose of cultivation, i.e ., to cut 
down trees and bushes, to collect 
them and burn them after they 
become dry and to spread out the 
ashes and make the ground even 
and to do all other things required 
for the purpose. Ex. barui-n 
dulbcntenji. 

'dulba:-'ga:j-9n, the season of 
preparing clearings on the hills 
for cultivation, April and May. 

dul-'bad-> a compd. verb, to plas- 
ter smoothly. 

deriv ., danal bad-an (with inf. -on-). 


dul-'dul-9n, scar, cicatrice. 

dul-'dul-9n, ( 4 /del-, to pay off), 
atonement, compensation, retalia- 
tion. 

dul-'kajl-f v.i.y to abuse in return, 
‘dulli-n, rar. ‘dollin, a large basket 
which holds fifteen putt is of grain. 

'dulna:-, ‘ exchange ’, * instead of-’ 
as in, magqadmn-a dulna: aman 
jira:, ‘ go thou instead of Man- 
gada’. 

dul-'tid-, '*./ , to heal in return. 

dum-, v.i.. to crouch down, as the 
leopard, dmn dum, to hatch eggs. 
[Mundaii, -dub-, dadab-, da nub, 

* to sit ’J. 

'dum-911, contr. of dumbai-n, a 
man of the Dumb caste ; Ex. 
nurjcihka-dumon, •i,o pa:lo-dum-3n > 
proper names of nun. 

'dum-911, contr. of dnmto:-n. 

'duma;b-9n, n round cup. [Oriya 
daba.i VJ 

'dumba.-n, a person of the Domb 

caste. 

'dumba:-'bo: j-an, a woman of that 

caste. 

'dumba. -'mar-on, a man of that 

caste. 

«dumba:-'sij-9n, » child of that 

c iste. 

'dum(b)idi:-n, a small cup (with 
nozzle} used in drinking liquor; 
as in dumbidi:-n-ha tto Ljouan- 
Cjen-le pli:n ija:teji. 

'dumbul-911, the Indian grouse. 
'dumdi:-n, same as dunTbidi'-n. 
dum-'dum-j (onom.) see duij-dig. 
dum-' dum-, to lean upon, as in 
peila :n dum-dumle gobte, ‘ (he) 
sits, leaning (his chest, etc.) on 
the box’. 

dum-'i:m-, ( v . impl .) as in dum-i:m- 
le, the hen has hatched (the 

eggs). 

[i:m-on, contr. of kan-siim-an, 

‘ fowl ’.] 
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dum-'jaiis var . dug-ja:r-, v.i. f j 
pierce through. 

'dumle- 'dumle-' jir-, to prowl ; to 
stalk. 

'dumpa:-'ta:r-0n, var. jumpa:- 
ta:r~9n, waterlily. 

[Ici.t-, contr. of tar-lm:-n, a 
flower.] 

'dumta:-, vj., to watch (crops) ; to 
be awake, to be on the alert. 

'dumta.-n, w., watchfulness, 
watch. 

[Mundari, durum, (4/dum) to lie 
down to sleep.] 

'dumta:-, tag of turtur- as tur- 
turte-dumta.te. 

*dundu-> v.t ., to arrange the swing, 
‘dundu.-n, the swing. 
dun(lu-ku:b-3iv swing made of 
cloth, dundu-ru.-n, swing made 
of wood, dundu-ur-on, swing 
made of bamboo. 

dun'du:ra:-, v.i, to bend (as a, 
bow), to form an arch. 
adj., bent, arched, dwarfish, 
dundura-jiay-on, a bent bow 
(a drawn bow). ( See juiipsn.) 
dui)-> v i. (re fl.) get into- ; get out 
of (a verb of motion), dug-na:, 

‘ enter, get in (/>.), go in ’ ; durj- 
nai: , * come in, enter \ ambosu;.- 
le:g- 3 n-sitsl' j gur-da:-n, dugten, 
‘pus comes out of the abscess 
[Mundari-, odo:g ; Asuri-, ‘ uduy- ; 
Korwa-, uduij-, ‘ to come out 

dug-9n> contr. of kondop-an, ‘ the 
back of the body 1 ; as in aja:g- 
dirrj-an, the backbone ; al -dug-, ‘ to 
break the back’; ber-dirn-, k to 
backbite ’ ; ji-dug-, ‘ to tie to 
one’s back ’ (a packet or a child), 
son-dug-, ‘ to follow, to go behind 
another ’. 

dupa:-n, a small boat as duga:n 
patte.ji, ‘ they are plying the 
boat 

dup-ba:-, place of origin ; see dug- 
na-ba:-. 


dup-'bui’-, (o. impl .)-, as dug-bur-re, 

‘ the millet has come out ’, i.e 
sprouts have come out of the 
seeds of millet. 

dug-'bur-Gn, n., ihe sprouting of 
the miJlet. 

[bur-, contr. of ksmbur-on.] 

dup-d 9 m-'da:-(ba:-)n, a natural 

spring of water (dam- is used re- 
flexively; bu:- indicates place.) 

! dup-d9m-da:-'lo:-n, a marsh. 

[Jo:-, contr. of laboi-n, earth, 
ground ] 

dup-'dip-dup-'lam-loge, adv ., like 
thunder, Ex. dug- 'dig-dug-'lum- 
loyo ol-tidlo ji, ‘ they deal one an- 
otlier heavy blows’, 
dup-'dup-, (onom.') } thud, thump, 
bang, c*tc 

dup-'dup-d9m-, adj., sloping, slant- 

dug-dup-'gu:d-9n, sloping path 
descent, declivity. 

[ynd-, contr. of tapgo:r- 9 n, 

: way ’.] 

dup-'dup-jep-'jep-, adv., liko a 
storm 

dug-' gal-, V. (impl.) to shoot forth 
as the ear of corn. 

[gal-, contr. of 9 -gale:-n, ‘ ear of 
corn’.] 

dug-'gal-en, w., the appearance of 
the spike or ear of corn, etc. 
dug'gu:-, v.i to be bent. 

'duggu.-n, a wooden bell tied to 
the neck of cattle that usually 
stray. 

dug-' jug-, v. (impl.) to rise as the 
sun. 

[ jug-, contr. of ujug-an, ‘the sun’.] 
dug-'jug-Qn, sunrise. 
dug-jug-'se:g-9n, the east, 
dup-'jaus v. (impl.) to pierce 
through, to stick out; kundi:-n 
dug-ja:rre, the knife went 
through, the point showing the 
other side. 
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(refl. durp'jcur-ne.tein, same as 
above. 

'dugki:-Il, var. dugkin, a corner, 
nook. In the Ramagiii dialect, 
corner of a basket. 

'dug-na:-ba:-n, the place of easing 
one’s self. 

dui^na:-Te:-n, dug-nai-'re.gom, a 

purgative. 

dug- 1 pul-, r. ( impk or refL) to pro- 
ject, to jet out. 

dun-' pul -911, projected navel ; one 
who has such. 

[pul -on, is probably an abbreviat- 
ed form of pudi:-n, ‘ navel ’. ; 
dug-pul-'ho.b-, r., to have swelling 
on the head. 

dug-pul-'bo:b-9n, n., a swelling, 
or tumour on the head, 
dug-pul-' ta:l-0n-, a projection on 
the wall. 

[ta:l-, eontr. of kinta:l-on, ‘a 
wall ’.] 

'dug-roi, 'dug-roi-len, 'dug-roj- 
011, early in the morning; the 
dawn. 


[e-], this phonetic symbol re- 
presents the close front sound 
heard in such words as tot 1 ten, 
‘ there ten 'nen, ‘ hen* ’, it is 
generally stressed, occurs as short 
or long [e] or half-long [e]. It 
is more like the -e sound in the 
Telugu word enimidi, ‘ eight \ or 
in the Oriya word e be, ‘ now 1 ; 
or French etc, than the -e sound 
in the English words // en , men. 
In some dialects and in the 
speech of some individuals, initial 
[e] is preceded by a glide heard 
as [j]. e.q ., etten, jetten. It is to 
be noted that e:n-ga:mle is gene 
rally heard as ja:n-(jae:n) gairnle. 
In several words this sound is 
pronounced now as M] and now 


dug-'si \-,var. dog-'si:-, to carry 
something in the hand. 

[Mundari-, duptr, to suspend, to 
hang, to carry something hold- 
ing it by means of a rope, etc., 
tied to its neck as a suspender.] 
dur-, ?\, to run away, to hurry on ; 
ua:n a durt-arn V where wilt-thou 
flee V 

dura:-'lu:d- 9 n, the rope with which 
cows, etc., are tethered in the 
si all. 

pu (1-, contr. luu:d-on, ‘ a string 7 , 

* a rope 1 J 

'du:ri:-n, name of a Sora deity, 
‘dumi-'durru-, adc. , hurriedly, in 
confusion. 

v i , to run in confusion. 

'dusa:-, r t , to censure, to com- 
plain against, (Skt., V dush, thro’ 
Prakrit). 

r./., to be in the wrong ; to com- 
mit offence. 

der., ub-'dusu’-, caus. form, 
'er-n b-'dusa:-, to absolve. 

'dusa* -'mar-011, the accused, the 
guilty man. 

f dusa:-mar-, tag of 'pintm-'raar. 


as [-u), not only in different vil- 
* lages but in the siteoch of one 
and the same individual; e.g. t 
ira:, $rcr. jira:, jera:-, ‘ go ’ snch 
sounds are represented by [i], 
or as variants. 

t 

It is not possible to mark the 
length of the vowel exactly • in 
some words it is certainly long 
while in some others * it is 
certainly short. 

This sound is checked in some 
words; when the check occurs 
initially it is marked in the 
middle of the vowel, as [c°e:l- 
nc:b-], when it, occurs after a 
consonant, it is marked after it, 
as [j’eig-an]. 
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e:-» vocative particle, e:! buda:! ‘0 ! 
Buda:! [In Mundari e: is used in 
the same way.] 

v.i., to cry. i te n o:n e.te.n ? 
‘ Why are you crying, (my dear) 
child?’ 

-e, mf. added to the verbal forms 
of tie present and the past tense, 
in the second person singular and 
plural ; Ex. arnan jum-l-e. ambem 
sjum-l-e. 

0:1 a:b! tnt. f Bravo! Well! Well 
done! Look to it! Exj>r. exalta- 
tion, astonishment, etc. 

6 n e: ! hit. expr. ‘ Is it true? ’ 

0:b-, v.i. {im.pl.) var. jieib-, to grow 
as a tree. 

'eb-bai-n, var. ‘ib-ba.-n, edba.n, 
id-bcT.-n, O/.tf.). a thorn, contr. 
ed-sn. 

'eb-ba>, v.i., to be thorny, to be 
overgrown with thorns. 
adj., thorny as ebba:-iieb-an, 
thorny plant. 

’eb-bai-'laig-Qn, iron nail, iron 
hook, etc. 

(la: r)-, contr of lua:p-3n, ‘iron ’.) 

ed-, var. id-, v.t ., to cut; to hew; 
to hack. Ex. ed-bo:b-tam ; ‘ I 
shall cut off thy head, orcvn ed- 
a:, ‘ cut the tree ’. 

[cf. Mundari and San tali, -od-, ‘ to 
cut \] 

ed-, v.i. (rejl.) (1) to become blunt, 
as kundi:-n en-nete:n, ‘the knife 
has become blunt’, (2) to«.roll, to 
coil, ed-ed-sn, var. id-ed-on,- 
7i ., coils, 4> c’olls. ed-ed-ja:d-3n, the 
coils of a snake. ed-ed-o:l-3n, rolls 
of leaves {see ja:d-on, and o:l~on). 

ed-9ll, contr. of edba:-n, as in 3 - 
mntti-ed-311 ™ the extremity of 
the thorn. 

*ed91)gu:-n, namo of a Sora deity. 

ed-'aij-, V. 9 to cut fuel. 

[ap-, contr. of apgsl-sn, ‘fire- 
wood ’.] 


ed-gg-'gud-, v., to look back ; to go 

back. 

'e:-da:-, romp. verb{e: + da:) used 
reflexively, to cry ; to lament ; to 
weep aloud; eda:-ne:te:n, (he) 
wept. 

'eidaii-'gonde-aii-, tag-words, 
'eidai-'gu.da:-, tag-words, used 
reflexively, e:da:-ne:te:n-gu:da:-ne: 
tc:n = he wept*. 

‘edbd'.-n, see ebba:-n. 
ed-'ed-, see ed- above, 
ed-'ed-ten, adv., there, 
ed'er-, v.t ., to pour, to ladle, to 
decant as liquor, soup, conjee, 
etc. 

eder-'si j-9n, husband’s younger 
brother, var. crer-'sij-, eler-'sij-, 
erol-'sij-. [sij-, contr. of posij-on, a 
child.] 

‘edlka:-, var. ideka:-, V.i. {impl. or 
rejl ) to be delighted, to make 
merry. 

'ediker.-n, var. ideka:-n, n , delight, 
joy, feast ; pleasure. 
ed-o:l-'mud-9n, tobacco rolled in a 
leaf for smoking. 

[ed-, ‘ to roll,’ o:i-, contr. of o:lu:-n, 
‘ a leaf \ mod-, contr. of umud-sn, 
‘smoke ’.] 

e ? e:-, ini., expr. 4 Is it really so ? ’ 
‘ Do you mean it ’ ? 

e ? e:l-'ne:b-9n, a kind of tree called 
adda in Tclugu w T hose leaves are 
used by all classes of people as 
platters, or leaf cups, or wrappers. 
e p e:l-'rajl-9n» a kind of pulse, 
called dha\u in Oriya. 
‘egar-ga.mle, rav. jegor-, adv. (l), 
completely. Ex. unte 3 gorza:p 
jeq3i*-ga:m-le jumtudle, ‘ that 
village was completely burnt; (2) 
soundly as in eqar-ga:m di*matte:n. 
he sleeps soundly ! 
e'gaii-loge:-, tag of u'ga:i-loge.\ 
'egir-ya.mle-t adv. (?) noisily. 
'e:k9m-, adv. exj>r. ‘ filled with \ 

4 full of ’, e.g ., e:k3m 3ja:p, ‘ full of 
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bones \ gai-lo:-gud-9n e.ksm da: 
daku:-ten, ‘ the road is full of 
water \ 

[Perhaps borrowed from Telugu 
e.Jcam . J 

8:1-, v. ( red .) to act., to play the 
part of a character. kina:n e:lten, 
‘(he) plays the tiger’ mara:ti:n 
e.rte:nji, ‘they are acting like the 
Maratis’ i.e., plundering and burn- 
ing the country. • 

( leriv ., aned-an, //., acting, a play. 

8:1-, v.t ., to scrape (to peel a 
mango), to scrape bamboo sli- 
vers. 

'eda’.j-Qn, slivers. 

‘e:la:j-'sa:l-9n, a strap of leather. 
J e:la:j-'ur-9n, split bamboo, thin 
slices of bamboo with which 
baskets and mats are woven, 
‘edaip-gn, the fibres of the palm. 
'e:la:ji-ur-9n, see e:la.j-ur-on. 
'elda:-'bo: j-9n, an evil spirit, an 
old wicked woman, a witch. * 
‘eldai-ge:, adv ., like an elda:-; 
cruelly. 

a dj., ugly, nasty. 

‘eldd’.le, used in the case of a 
menstruating woman. 
'elda>'suin-9n, water spirit; river- 
spirit. 

[sum-on, contr. of sanu-m-an, a 
spirit.] 

'e:le:i}-, v. ( imjd .) to be satiated 
(used with ref. to fruits), 
‘e'le.lj-dgm-, adj., insipid, taste- 
less. 

eleT-‘sij-9n, var . eder-'sij-9n. 
el-'ja:b-, v. (impl.) to be stunted. 
el-'ja:b-9n-, //., a disease like gout, 
el'len, var. en'len, 9n'len; {dial) 
elleni, mollen, inolleni, p. 
pron. pi. ‘ we \ (contr. le n-) 
[In the cognate languages— 
Mundari, Birhor, Dhangor, 
Korwa,Kurku, -a:-le:, San tali, 
a-la:, a-lin, a-la:n.] 

8l'lu:d-9n, var. enlu:d-9n, eplu:d- 
9n, w., a cucumber. 


e'm-, var. i'm-, jem-, ji m-, w* 

( impl .) ; to feel. 

(leriv ., -a-jim-, ‘ to think of 7 ; as in 
dukri:-n-am ajim-t-iji pa: ? Does 
your wife think of me ? 
e:me:r-‘jo:n-ji, a shoal of fish. 

[jo:-, contr. of 3jo:-n, ‘ fish ’.] 
en-, v.' (refl.) to be bent as in 
kundin enne:te:n, (the edge of) 
the knife is bent. 
e:n-, var. ja:n-, what ? 

e:n-ga:mle, var. jan-ga:mle-, adv., 

how. 

-en, suf. added to a dependent 
clause or phrase, as in jien a- 
illa:i-en o-mandra, the man that 
saw. 

-e:n, suf. added to the verbal forms, 
3 jk (tint/, past tense, as, anin yije: 
te:n, ‘ ho saw *. • 

end9'ra:j-9n, var. and 9 ra:j- 9 n, a 

brinjal. 

-en-'de:n, suf. expr. condition as in 
umon yil-l-en-den, ‘ if )ou see ’. 

'en(d)ra:-n, var. eij(g)ra:-n, the 
prickly cucumber (note the transi- 
tional sound d in the first and g 
in the second form of the word). 

'en(d)rai)-, adv., expr. (not) as 
yet as in anin cndrux) ije, ‘he 
* has not gone yet *. 
enCdyreig-on, var. 9n(d)re:g-9n, 
adv. expr. already, 

'endup-, r.i., wander, 
endup-' ja:b-9n, a ceremony or 
sacrifice performed at the time of 
preparing a clearing on the hill 
for cultivation (see ia:f>an). 

1 endup- te : ji- goro : d-te : ji, tag- 

words expr. ‘ they wander ’. 
en'jum-9n, an axe. 
en'le.n, var. ellen. 

en'lu:d-9n, var. eplu:d-9n, ellu:d 
on, cucumber. 

en'ne:-, such as this, ennen-a- 
mandra ; such a man as this. 
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en'ne-gaimle ; en'ne-goj-, adv in 

this way. 

en'ne-da-ge, such as this. 
en‘ne:-le, like this ; in this way. 

en'nen-soi, exactly in this way, 
only in this way. ( See soi-.) 

en'ne-de:n, if (it is) this way. 

en(d)re:-'a:b- 9 n, an ordinary 

garden herb {Amaranth us Tristis ). 
[u:b-, contr. of ucr.b-an, greens, 
edible vegetables.] 

end'reg-g9na'del- end'reg-ga'de’l-, 
what has been done already. 
en-'si:-n, var. eg-‘si:-n, en'tsi.-n, 

{dial.) a finger ring. 

[si:-, contr. of s°i:-n, ‘ hand \] 

en'so:b-9n, a small wicker basket, 
used as a toy. 

e’n'teinte, (en:te + e:nt9, ja:n-te 
ja:n-te). In what way ? What ? 
ente-se'leg-, var. ente-selig> 
t6S9lig, afterwards, then. 
en'tsi:-n, see ensi:-n. 
e:g-, v.i . , to fly, to swim, to flow as 
a stream. 

e:g-en, contr. of e:gra:-n as in 
3-jadag- e:g-sn. 
e:ga:-, var. ja.ga:, as. 
'e:ga:-'de:le-(ja:), in some way 
or other, anyhow, however. 
'eigcU-'eigci:-, how muchsoe«ver. 
'e:ga:-ga:m-le, how. 

*e:ga: po:g-'e:ga:-, somehow or 
or other. 

Vgai-te-nt* just as-, 
eig-'dai-n, current of water, tag- 
sur-da:n, tarn sur-da:-n (dial.'). 
eger-' neb-on, a specios of emblic 
myrobalan. 

•eggra:-n, var. endra:-n, q*v. 

'eg-i* j-ja:-, howsoever ; anyhow, 
some way or other. 

eg'lu:d-en, var. enlu:d-9n« 


'egra:-n, var. eggra:-n. 
eg-'si:-n, var . en-si:-n. 

er-, v.i., var. ir- (1) to pour, from 
one vessel into another. 

(2) To insert (as fuel into a fire 
place). 

er-, var. ir-, jer-, jir-, (1) to go. 

(2) (refl.) to run, to go back. 

(3) With a:i as cr-a:i- ‘ come \ 
[Nahali-, er , ‘ to* go ’.] 

er-, pref. added to adj. and verbs 
expr. negation ; Ex. er-dsni jx- 

= uncooked (<•/. cm-daniji- = 
cooked), pen er-gsni, ‘ I did not 
see jien er-jsnum, ‘ I did not 
eat ’. nrjij-jn: cr-ganij-on 3 mandru, 
a man that (I) have never seen- 
(This use is now generally limited 
to the first person in the paSt 
tense.) 

er-, contracted form of ja:gi, 

‘three’, as in er-ag, er-ed, erta:d, 
er-gcid erno:n. 

'er9ndij-, various, several, miscel- 
laneous, etc. 

'er-endijgn - 'eronterg-on-, tag- 
words, expr. such others, 
‘erontag-on, see above. 
er-9-'si:-n, not (well) boiled. 
er-o-tarug-nai-'beT-, irrelevant 
talk. 

’e:ra:-n, var. rra:n, n ., love, affec- 
tion. 

er-ab-9'si:-n-a:, imperative 2 p. 
sin<j. % ‘ let him not wash his hand ’. 
(er-, neg pref ; cib-, caus. pref. as 
in -er-ab-dug-na:-e:te:n, ‘ (he) did 
not let (him) get out ’. er-ab- 
uma:-na:-iji-ten, ‘ho did not let 
me bathe ’. 

er-ab-mad-'doja:l-9n, dusk (the 
time when one cannot recognize 
the faces of relatives). 

er-ab-mad-'mad-, to disjoint, 
’era’-'jatti:-, var. 'ird:-, low class* 
'e:ra:-loge, adv. cordially, gaily, 
'er-ag-, thrice. 
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er-bantog-'mar-on, rar. er-batog 
mar, a fearless man, a daring 
man. 

er-'bagsa:-, not good, 
er-'barij-, not filled. 
er-ba su:-'mar, homeless man. 
er-d9'kirna:-n, absence. 

'erda:-, n , a sprinkling. 

er-da'-jar-'gud-len-be o-jer-jer- ; 

going straight, lit. without turn- 
ing back. 

er-'dakk:-u, not kept, not stored. 
er-'de:le:-n, without rising. 
er-'der-na:n, disbelief, 
er-dim'mad-na.-n, sleeplessness, 
er-dup-'togal, three watches of the 
night (er-, short form used in a 
compel, instead of ju:gi, ‘ three ’.) 
er-'dusa:-n, faultless, innocent, 
'er-ed, thrice, (rf. lxv.r-ed, twice), 
'erej-, rar. erij-, to stir (as fire), to 
add or push in fuel ; to incite. 
ere:ji:-‘ne:b- 9 n, a plant called 
Peri(>loca bulica. 
ere:r-'de:sa:-n, foreign country. 
er-g 9 ‘nad-, uncut, ( 4 /gad- with 
inf -an-.) 

er-gg'nijon-o-'deisa:-, a country 
hitherto unseen. 

er-'gad-» (1) un-cut; (2) to trisect, 
[er- short form used in a compd. 
instead of ja:gi, ‘ three ’.] 
er-ga'del, unfinished ; not yet 
made. 

er-ga'ga.-na:-, without food, 
er-'gal , var. argal. 
er-'galam, unknown ; ignorant, 
er-'gille-be, without seeing, 
er-'gitiij-, disgusting, ugly. 
er-'gitta:le-be, so ns not to be 
seen. 

er-'g p u:r-, unripe. 

to increase the flame. 

er-'rm-9n, var. er-em-9n> 
without sensation ; uncouscious ; 
in a trance. 


er-'isum-, dislike; disaffected; 
antipathy. 

er-jg'leim-j lit. not smooth, rough* 
course. 

er-jQ'numbur, not stolen (jumbur- 
witli inf. -an-). 

er-ko'dig-, not to keep quiet; not 
to neglect. 

er-k8'do:g-9Il, (Tel. jerokalu). 
er-‘ kaddgb-len-, unceasingly. 
er-’kere da:-n, unforgotten, 
er-kulam-'mar-, stranger, lit no- 
easte-mun. 

er-kur-'tid-er-kur* ta:b-, tng- 

words ; c.rpr. complete, perfect; 
untouched, (lit. ‘ not bitten). 

er-l9'n p e:m, indigestion Oj/lVim-, 
to melt, to be digested ; with inf. 
-on-). 

er-19'mi:-, unprotected, undomes- 
ticated, wihl. (vhi:-, to protect 
with inf. -on .) 

er-'mannasa:-, dislike, hatred; 
not good, mtinnasa:, var. barjsa: 
(dial.). 

er-'magga:-, untired; indefatig- 
able. 

er-'moisa.le-be, var . er-'musa: 
lebe, er-ab-musa.lebe, without 

being wasted or useless. 

' er-'monnai-n, dislike, antipathy 
(monna.-n, from Oriya mono.) 

er-'mussa.lebe, rar. er-moisa: 
lebe. 

er-'na:na:-n, name of a Sora deity . 
er-n-o:n-‘boj-9n, a woman of 
three children. , 

[er-, used in compds. ‘instead of 
jcugi, ‘ three ’. 

er-‘jia:-na:-n, (lit. without walk- 
ing); stationary ; not walked over* 
untrodden, unused as in er-jia* 
na:-n o-taijgo:r ; untrodden way. 

er-jiag-'jiag-, (without learning) 
stupid. 

er-o'deilebe, unacceptably; with- 
out agreeing. 
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er-'oin-bo: j-9n> a childless woman. 
er-'pado:lebe, without fault, fault- 
lessly. 

er-pim-'mal-le-n, without winking 

(pid + mad + le = pim-mallo). 

‘er-red, var. er-ed, thrice, 
er-rel-'bo’j-gn, var. errer-boj-, 

wife's younger sister, younger 
brother’s wife. 

er-rel-’sij- 9 n, var. errer-sij-, 
husband’s younger brother, youn- 
ger sister’s husband. 

[Mundari, -iriul (-kora:); Birhor, 
iriul]. 

er-S9‘nai-, unaided. 
er-saba:-'saba:-n(9-ba:ra:) ; incon- 
venient (work). 

er-'saiTag-(ber), v.t. (reft.) voice- 
lessly (speak). 

er'si:-n, mr. er-’si:-n, sin, crime, 
offence, evil, menstruation. 
er-sin(d)'rug-, var. er-sirrug, er- 
sid-rug, ‘ unmarried ’. 

*ersua:d-de-, v. 0 'mid.) to be in 
menses. 

‘ersu-'kursu-, ( onom ,) expr. 
mumbling, grumbling, 
‘ersu-'kurse-'mar-, a miser, a 
stupid man. 

OF* t9' red-* measureless, 
er-ta'rug-na:-, dishonest, ineffi- # 
ciont (i/rug-). 

er-tam-'tam-, var. er-tan'tan, in- 
appropriate. * 

er-'tub-, v.t., trisect. (See er-.) 
er-'tub-9n, a plough, share. ♦ 
[Pareng, -hr tub, a plough.] 


er-'tudu.-n, unaided, without 
friends. 

er-'t p u:l-gu:-f carelessly. 
er-‘tugna:-, see er-tarug-na:-. 
er-'tug-na’.-rei-n* inefficacious 
medicine. 

[re:-, contr. of reigam, -medicinp-.] 

er-'ural-, without evil omens, or 
marks. 

es'sal-, v., to cut the spadix of the 
liquor tree in order that the sap 
may flow out. 

( 4 /ed-, 1 to cut ’ + sad-, contr. of 
salapam, ‘ liquor tree *). 

es'sa:l-9n, the act of cutting the 
spadix. 

es'sad-bai-'mar-gn, the man who 
cuts it. 

-e:te, suf. added to verbs, impera- 
tive 3 p. sin<j and pi. Ex. gij e:te, 
‘let him see’. 

-'e:te:d, suf. added to verbs, past 
tense. 3 pers. sing ( dial .) Ex. 
gije:ted, ‘he saw *. 

e:te, what ? 

'e:te:n» suf. added to verb, past 
ten*e 3 per. sing. Ex. gi]e:te:n. 
‘ he saw ’. 

et'te:-, such as that. 
ette-'de:n, if so. 

et'ten-et'ten-, (elliptical con- 
struction) let it be so ; no matter. 

et'ten-ga:mle et'te-goi, in that 

way. 

et'ten-soi, quite so; even so. 


9 

Eg] this phonetic symbol represents Is a Sora word, both are to be 
the plosive, velar, voioed sound, pronounced as in mif/gal, ‘twelve’, 
heard in the English word go. CJ9 1 di . -n, var. ‘gadii-n, a friend, 

When it occurs after the nasal [g], voc. case, e: ! cpdig ! 
it is to be distinctly pronounced deriv al-gadi:-. v. t to become 
as the q in the English word friends, to contract friendship ; 

finger. When two g- sounds occur gansdii-n, ‘ friendship’. 
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g9 , do:i)-9n, top, upper end; (a) 
gado:i)-'bur-an, the top of the hill. 

g9'lo:i-, tag with ja'lo:i-. Expr. 
slip. 

g9nab-'gab-9Il, a bundle ; a pack- 
age (4/gab-with inf. -an-). 
g9 l mul-9n» a bug. 
g9 , nad-9n, a piece cut off. (4/ucid- 
with inf. -an-.) 

g9na'del-9n, whkt has happened, 
event, effect, result, (gadel- with 
inf. -an-). 

g9nadi:-n, friendship, see yadin). 
ggnad-said-'luid-, v. t to take an 
oath by snapping a thread. (See 
lu:d-an). 

g9na:-'ga:-n, food, drink (4/gu:- 
with inf. an-, reduplicated). 
g9'nai, (gai with inf. -an-) a friend, 
acquaintance, vocative case <*:! gai! 
ganai ! voc. pi. -e: ! ganai-ji: ! 
ge'naj-911, a tuber. (4/gai-, ‘ dig t 
with inf. -an.) 

g9'naj9m-(V) ‘dust’, as ill rnodTj: n 
bailie :ji do:, ganajam de:le, ‘(they) 
burnt the dead body and it be- 
came dust’. 

g9'naj-9n, frying (4/gaj- with inf. 
an-). 

deriv., an-ganaj-an, ‘what is fried,’ 
er-gancij-an, ‘ what is not iried \ 

ge'nal-9n, yoking, twisting, plait- 
ing, (Vyal with inf. -an-). 
g9'nal-9m, adj knowing, wise, 
intelligent, as in ganalam-mar-, 
a man who knows. 

g9'nal“9m-9n, knowledge (galara-. 
with inf. -an-). 

g9na(m)-'bo:il-9n, main fence. 
g9'na:-na:-n, food. (4/ga:- with 
inf. -on-.) 

g9nan$ra:-'kur-9n, a kind of 
grain. ( See kur-an.) 

g9nan(d)‘roj-9n f abasement, 

shame (garoj- with double infix, 
used in songs). 


g9nar-' gar-911, request, petition, 
boon. (4/gar- to ask, to beg, with 
inf. -an-.) 

g9nata:'si:-n, gambling, indul- 
gence in sports. (gato:si:-n with 
inf. -on-.) 

g9'nattar-9n, liability as in le:bu:-n, 
a-ganattar-, a fine, penalty. 
g9n(d)'r ? a:-, tag of j3n(d)r , um. 

g9n(d) ' r 9 u : r , var. g9n(d)ru ? u : 1-, 

harvest. 

(g'’u:r-, to ripen with double infix.) 
ggir’e’.m-gn, flame. (4/g‘ , e:m with 
inf. -an-.) 

g9ne:n-'da:-n, drawing water. 
(4/gen- with inf. -an-.) 

g9'ni j- 911 , var. ggnij-gi j-9n, sight, 
visit (4/yij- wi*.h inf. an-.) 
deriv ., uu-yanij-an, what is seen, 
er-genij-an, what is unseen, 
gg'nig-on, var . gg’nug-gn, the 
sea. gani g de:sa:-n, coast land, low 
coun try, south-country. 

gg'no.d-Qn, sweet potato. 
ggno'dog-Qn, top, edge, tip- (godo:g- 
with inf. -an-). 

g9non(d)roi-'a:l-9n, eaves or the 
front part of the roof. 

[u:l-an, contr. of a lag-an thatch.] 

gg'nopa.-n, var. gg'niipa/n, 
grazing or watching the cattle, 
(yt/pa^.- with inf. -an-.) 
g9nor-da:-'pa:l-9n, a sluice. 

[4/yo t- with inf. -an-., da:-, ‘ water’, 
pd:l an, contr. of pa:di:-n, ‘ bund.’) 

g9n(d)'roi-, shame-. (yoi- with 
double infix.) 

g 9 n(d)'roi-mad-‘bo: j-9n, a shy girl, 
(mad-, contr. m ? oid-an, ‘ eye \) 
ge'nu$-, var. ggnui-'ga.j-, ggnog, 
sweet potato. 

ggnudi-jaig-dui). 
ggnu'-'gU'.-n, what is sown, seed- 
ling. 
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genu’-'gu-, adj. (1) as ill gonu.-gu:- 
’la:j-on the bed or plot in which the 
gourd-seed is planted. (4/yu:-, ‘ to 
I>lant\ ‘ to sow ' with inf. -on ; hi:j- 
on, contr. of kin-la:j--on, ‘ the 
gourd ’)• 

(2) Summoning, calling ; as in 
gonu:-yu:-'mar-, the man who 
summons, (4/gu:,- to call, with 
inf. -on-.) 

genud-'da'j-Qn, a stair, step. [da*}-, 
to ascend.] 

ge'nul-ti-n, the soft palate (gulti- 
with inf. -on-). 

g9'num-9n, winnowing (4/gum- 
with inf. -on-). 

g9 , ntlm-9n, dreaming (4/gum- with 
inf. -on). 

g9'num-9n, a mouthful (4/gum-, to 
hold water in \he mouth, with 
inf. -on-), as in ho*gonum da:-, a 
mouthful of water. 

g9 , ntimo:l-ja:-g9'niimte-ia:-, tag- 

words expr dreaming. 
g9'ntimta:-n,rar. g9'ntiinte:-n, n. y 
a dream. (4/gum- with inf. -on-, 
+ to) 

gg'ntlmtei-ja:-, tag of goniimod-ja, 
gg’ntip-gn, var. gg'nig-gn, the sea. 
g0nui)-de:sa:-n, see gonig-on. 

gg'nixpai-n, grazing, feeding cattle, 1 
watching cattle, (giipa:- with inf. 
-on-.) 

go'nuppun-, skirt, hem of a cloth, 
apron. 

ge'nupu/'kaib-f something like 
a brush. 

g9'n p u:r-eh, ripe crops, harvest. 
(Vg^u-.r, with inf. -on-.) 

9'nur-en, rain (4/gur- with inf. 
-on-). 

g9nur-'bo:j-9n, goddess of rain ; 
rain personified. 

g0nur-'i:i)-9n, rainy season, 
ge'nur-jai-riggei-ja:, tag-words, 
expr. bad weather. 


gg'nur-jai-'rabdai-ja:, tag-words, 
expr. bad weather, see above, 
ggnu-'su: 5-911, building a house, 
(4/gu- (sirg) =. to build (a house), 
with inf. -on-). 

g9nu:-'u:l-9n, (lit. plant-mangoes) 
the mango garden. (4/gu:-, to plant, 
u:l-, contr. of udu:-n mango, with 
inf. -011-.) 

g9M:-'da:-n, drinking water; the 
vessel out of which water is drunk ; 
(4/yn:-, to drink, with inf. -or-, da:- 
n. water.) 

g9ra:qa:-'si:n, right hand ; (4/gu:-, 
to drink, redup. with inf. -or- ; 
si:-u. liand). Ex. qoru:-si:-n-um o- 
sV.r), ‘ thy right hand side ’. 

g0iam-'ga:m-, meaning, (4/gcvm-, 
to say, with inf -or-). Ex. item 
o gorom-gami V What is the mean- 
ing ? 

g9ram-bo:5- 'ne'b-9n, a species of 
liitfea /random. 

ggra/'mud-gn, a tobacco pipe, 
(4/ga:, with inf. -on-, mud-, contr. 
of umird-on, ‘ smoke ’)• 
ggra.-nai-'man, a small cup used 
for drinking purpose (see man-011). 
(J9‘ranna:-n, access, entrance. 

(4/ gan-, with inf. -or-). 
g9rar-'ta:l-9n, a hole in the wall, 
(4/gar, with inf. -or-, tail-, contr. of 
kinta:l-on, wall). 

g9rata:'si:-na:-n, gambling, sport, 
games, place or means of phiying. 
(qata:-si:-, with inf. -or-.) 

ggren-'da:, >/., that which serves to 
draw or ladle water ; (4/gen-, with 
inf. -or-, da:-n, water), 
gg'rii-gaimle-sg'dii-gaimle-, tag- 
words, expr. level, evenly. 
g9rij-‘gij-9n, var. gori.-'gij-gn, 

window, a hole to peep through. 
(4/yij-, to see, redup., with inf. 
-or-.) 

qg'nnnai-n, a pit of water. 
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gerud-gu'd-'dai-n, a basket for bal- 
ing water. CiAl'd-, redup., with 
inf. -ar-.) See uj-. 
gerob-'goib-, a seat, (4/qob-, with 
inf. -ar-). 

gQ'rob-tum-, to make a thing 
serve as a seat ; to use something 
as a seat. (V^ob-, with inf -or-.) 

gQro.di’.-'a.b-Gn, a kind of vege- 
table, Celosia Cristata (wa:h*3n), 
g 9 'ro: j-9n, rar, gan'dro: j-9n, 7 r. 
g9ro'sod-9n, corrosion, denuda- 
tion. (go-sod-, with inf. -or-.) 
gg'ru-, exjtr largeness in quantity, 
size, etc. Ex tapyo:r-3n kinu:n-3- 
gsru, the way is infested with 
tigers. osu:-q3ru, exceedingly pain- 
ful ; dolej-dti: 'tiji garu, ‘I find 
very hungry*. 

gQHjd-’rab-, an instrument used in 
scratching, (yud-rab-, with inf. 
-or-). 

g0ru-gu , 'deg“9n, invitation (from 
gir-der), with inf. -ar-). 

ggrunda-' dub-on, a kind of play. 
Children hold the ends of cloth 
and swing it about {see dib an). 

go’si:-n> contr. of gataisii-n. 
g9ta:si:~n, games, sport, gambling. 

ga:-> to drink ; 4 to eat ’ any liquid 
food ; redup., gagai-tenji, they are 
eating food. (In .some place 
glottal check is heard as y°a:-.) 

[cf. Hindi, kha:, ‘to eat*; Gutob-, 
ga:-, ‘ to oat 

gab-, v,t., to bundle, to inako a par- 
cel. 

*ga:b-9n, contr. of 3-ga:b-on, 4 green 
grass ’, 4 fodder ’. 

*gab-ba:-, to cut (as the neck of 
a fowl), 

gab-'boilj-, v t. Cgad + bo;rj, contr. of 
bon:te:l- 3 n, a buffalo), to sacrifice 
a buffalo. 


'gabri:-, var. 'garrij-, caus. of 
yurij-, level ; to level (the caus. 
pref. ab- is here infixed). 

'gabroi-, caus. of garop, to put one 

to shame ; to befool, to offend 
modesty, disparage. 

[Parong-, gida.] 

gab-'tur-, v.t., to hold between 
fingers or in a fork ; to pinch. 

‘gabul]-, vj , to prepare a trellis 
or other cover. 

gad-, v,t, t to cut, to split, to ampu- 
tate. 

gad-bo:b-, to behead, 
gad-gad-, (gag-gad-), to cut repeat- 
edly. 

gndrsar-, to cut or reap paddy {see 
sar-sn). 

[Mundari-, had; Birhor-, get, ged ; 
Kucha ri-, gadu ] 

gad-, a moment as in bo-gad, ‘ a 
moment*. (V from Skt. yhati:) 

'ga da:-, (impl ) to be cracked, 
to be, split, as in tumine-dag-an 
gadailo, tile new pot is cracked. 
'gada:-n, a town, the residence of 
the Chief (Prakrit, gliur). 
‘ga'dai-n, contr. of sognda:-n, 
‘carriage*. Ex. dig-dig-ga-da-n, 

» 4 bicycle kurta - ya da-n, horse 
carriage ; tagliji-ga-da-n, ‘ bullock- 
carriage ’ (recent coinage). 

'ga.da:-, strong smell, aroma as 
in sampe-tci.T-an- 3 -ga:da:-, the 
aroma of the champaka flower 
(used in songs). 

'gad’.a: ! ’ga:da: ! ah ! very frag- 
rant ! sweet-smelling ! (in songs). 

gada:-, gal-lag- 'beT-an, fluent 
speech, (lap, tongue, language ; 
be-r, speak.) 

gad-'bur-Qn, n. } cutting-hill, i.e 
cutting the trees and underwood 
in order to prepare the clearing 
on the hill for cultivation ( see bur- 
3n). 




gad-bur-'gaij-en 

gad-bur-' gaij-on, the month in 
which this is done, i.e ., about 
January-February. 

[ga:j-9n, contr. of agga:j- 9 n, the 
moon.] 

1 gad-da to break. 
'gadde^-'jdig-Gn, var. cjadde;-, 

the knee-cap. 

'gadde:l-> v.t., CHUB, of gadel; to 
bring about, to make, to create ; 
to produce, to develop 
[The caus pref ub- is inlixed in 
this word ; q ibde.l — qudde:l], 
'ga:de:-n, a big basket holding 
fifteen puttis (Telugu word 
guide). 

'gade:d- 9 n- 9 'bai, a round hard, 
flat, nut of a tree, called tmndru 
in Telugu. 

’gadde:-’ ja:i)-0n, rar. gadded-, 
gade:-' ja:g-, the name of Sora 
deity the creator (V). 
ga'de.l-, v.i. ( irnj/l .) to happen, to 
come about ; to be proper, to 
serve the purpose in view; to 
become what is expected. 
ga'del-da:-qe-, properly, perfectly, 
gad-' gad-, v.i., to scent (used in 
songs). 

'gadil-n, o set of anything (ap 
tools, rings, utensils, etc.1 
'gadi:-, v.i., to be friends. 

'gadii-n, var. go'di.-n, >/., a friend. 
voc. sin<], e: ! gudig ! 

[of. Santnli, -ga:ie, Mundari, -gati ; 
Birhor, -jia:ti, Marathi, -gadi, 
comrade.] 

■gadii-, v.i , to rub out, to wipe off. 
Ex. J so.ra.n-ji 9so:g-9n-9so:gle:n, 
are’g-lc.g-on 9-sambi:n-ji geidit 
te:-ji, ‘ The Soras rub their but- 
tocks on a stone after easing 
themselves*. gadij-mu:-inar- 9 n, an 

insolent man ; (lit. rub-but- 
tocks-f ace-man.) ssoigan oso:glen 
9-sambi:-n, bar-bomandrain-s- 
muka:-le.g 9-go:t-ten 9 mandra:-. 


gal- 


gado:-'gaj-9n, a species of white 
tubers. 

ga'do:i)-9n, the edge (of a stone, 
house, etc.). 

gadra:-'la:g-9n, the saw. 

(coinage, god + ra:, ‘ wood ’ + 
la:g, contr. of lua.g-on, ‘ iron 1 .) 

gad-' sad-, r.t ., to settle an affair, 
an account, to s.core out, to cancel 
to obliterate. 

gad-'sad-le, adv , changing from 
one side to another, 
gad-'sar-, var. gassar-, to reap 
paddy. 

gad-sar-guj-an, tin* month in 
which paddy is reaped (about 
January). (See sar-on.) 

gad-' S id-, var . gassid-, to reap 

vagi. 

L|assid-gu:j-9n, the month in wliich 
ragi is reaped ; (about October). 
[\sid-, contr. of sittoin-n, gu-j-gn, 
contr. ug.ya:j- 9 n, the moon.] 
gadu -'ga.j-on, rar. godu-ga.j-011, 
a kind of tuber. 

ga'ga:j-, substitute for gonaj-on, 
‘an edible tuber 1 (in children’s 
language). 

ga'ga;-na:-n, eating; food. (4/ga:-, 
eat, drink.) 

gaga:-na:-'jug-, v.i., to be time for 
breakfast. 

9 i., breakfast time. 

[jog-, contr. of ujirg-an, ‘the 
sun ’.) 

gag' gad- ? (Vgad-, redup.) to cut 
repeatedly ; -n, cutting. 
gag'gal- 911 -, n., branding cattle and 
even men as a remedy for some 
diseases. (4/gal-i redup.) 

gag'gar-9n, a scar; pits of 
small-pox, (4/gar-, redup.) 
ga i-, v.t., to dig, 

der., gsnaj-an, ‘ that which is dug 
out, i.e., tubers ’ ; g9raj-9n means 
of digging, i.e., a hoe, etc. 
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’gaHe:l- 


[cf. Sans., khan ; Pali, khaji,- to 
dig.] 

gai, used only in the vocative case, 
expr. intimacy, respect, etc., when 
speaking to friends and acquain- 
tances. 

Ex. iten Ljtii, buda:, unte 3-yidra: ? 
what is that bundle, friend 
Buda? (Voc. plural is derived 
from the infixed foim as qanai- 
ji.) 

gai-9n, var. ga'j-on, contr. of 
gsnaj-sn. Ex. adab-ya j-^n, boro.d- 
gaj-an, bentul-gaj-au, bulloi-gcvj- 
3n, butid-ga j-on, g3nu:-ga j-sn, 
gadoi-gagon, kulig-gcrj-on, maryo:- 
di-ga.jsn, marsu:-ga:j-3ii, parou- 
gcrpn, saro-gayon, tabag-gcrj-su, 
tulba-yivj-sn, lumag-ya’jon, q.v. 
'gai-da:-, comjtd. verb , to fry, to 
grill, to boil. 

gai'gajo:-, v.i., to think about, to 
reflect upon. 

gai-' jar-, var. gajjar-, r./., to bore 
a hole. 

gai-loi-'guid-Qn, n., a road con- 
structed for traffic. (4/yui-, to dig, 
lo:-, contr. of ldbo:-n, earth, ye- d-, 
contr. of tug'yo:r-, ‘ way \) 
yui-'lo:n-3-'ba;ra;, earthwork, the 
work of digging. 

gai-'lUIJ-, r.t. t to dig a pit. 
gai-lurj-du:-senda:-n, a well. 

gai-san-'ga:j-9n, the month in 
which redgram is fried and 
eaten with, ceremony, i.e. {see 
ga:j-3n), about March. 

(sun-, substitute for roqo:-n, ‘red 
gram ’ used in compds., ya:j-3n, 
contr. of agyaij-on, the moon.) 

gai-'suig-, v.i., to dig (a hole and 
make it its) homo (as a rat does). 
•ga:j-9n, var. gai-gn, (q.v.). 
gajora:-'bullu, name of a Sora 
deity. 

gaja:- {dial, for jciga:-), v.i. (impl.) 
to be scorched by heat. 


gaja:-' kab-9n, black-cloth, 
'gajam-, V.i. (impl.) to be burnt up, 
to be reduced to dust or powder. 
gajum-o l-311, the power of leaves, 
ga' jar-, V.i (red.) to turn, to reel. 
v.i. (impl ) to contain a hole. 
gajar-'lu:-pe-, (V) jaunty. 
gajar-'mad-9n, the pupil of the 
eye 

gaja:-'ta:g-9n, a black cow. 

[tag-, contr. of tog] i p-on, a cow.] 
gajai-'tag-QH, n. y a black bead, 
[tag-, contr. of tugom-an, ‘ beads/ 
'gajjar-, ntr. gajar, gaijar-, 
gujja; ra i ba; ! ‘let us dance 
round ’ (in songs). 

gajo:-'gajo:-, var gaigajo: (q.r.). 
ga:-‘ jug-911, diuifer-time, about 
11 a. 111. 

(Vg^‘- 1- ji/fi-. contr. of ujug-an, 
the sun.) 

gaj-, to fry, gujon-u.b-, fried vege- 
tables. (u.b-, contr. of uu:b-sn). 
'gfl ; j-9n» eoutr. ot’ ug-yu:j-an, the 
moon, mouth, taiume-ga j-, * tho 
new moon,’ (3-) bari:-qa: j-sn, ‘ the 
full-moon \ kadukka:-gu:j-3n, 
‘dark-night’. This form is used 
# in the names of the mouths as 
# dulbu:-gu j-3n. {See Englisb-Sora 
J)iety.) 

‘gajig-* v.i. {impl.) to be boiled 
.(without condiments). yujig-a:b-, 
boiledVegetables. 

[a:b-, contr. of ua:b-3n.] 

'gajji:-n, itch. 

(Telugu word ?). 

gaj' jig-, V.t. (Vgad-, to cut + jig-, 
bushes, etc.), to cut ofl: and 
remove the under-wood. 

gaj-'jag-, v. (gad + jag-), to cut 
bones. 

gaj-'jeil-, V. (gad- + je:-l), to cut 
meat. 



gaj-'jum-an 
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gcrm- 


gaj-' jum-on, rar. ga:-jum-9n. 
gaj-'sa:n-, rar. gai-sa n-, to fry 
redgram. gai-sun-ga j-on, the 
month in which the ceremony of 
frying red gram is performed, it 
falls in Fcbruary-March 

gal-, r t., to plait, to knit together, 
to yoke, to tie bullocks, etc., 
together. 

[Mundari-, gaila.p, to plait or 
braid, to weave palm leaves into 
mats.] 

gal-, v.t., to scar (with a heated iron 
tool). 

gal-9n, contr. of argal-on, ‘ thirst 
as in tir- gal a-, tir-galna:-, lar-yal- 
'galam, v., to know, to be aware 
of-; jien galum-ta-i = I know, 
'galam, has the meaning of a finite 
verb, as in jien galam, I know, 
galam-'mar-, one that knows, ail 
adept. 

'galom-te-goi-te, tag-wonN, expr. 
‘he knows’. o-gulamtcn a mandra 
-3-goiteii 3-mandrel. 

‘gal-911, contr. of gale-n. 

'gala-, occurs in a few compounds 
with the meaning of ‘ ten ' in 
songs, as in yaln:-a:jiin-ji, ten 
sisters, gala:-hujia:n-ji, ten bro- 
thers, gala:-ka:ke:n-ji, ten elder 
sisters, qala:-kaka:n-ji, ‘ten elder 
brothers ’. ( See qal-ji.) 
gal'beid-an, var. galbe’r-an, name 
of a Sora diety. 

gal-da.-'tid-9n-ji, migratory birds, 
[lid-, contr. of ontid-an, a bird.] 
'gale -n, a wing, a feather. 

'gale-, v.i . ( impl .) to put forth an 
ear (as of corn). 

3-gal e’ten-3 su:g-ten, a bunch of 
plantains ; gale:- sar-on = an ear 
of corn. ten-an, sar-sn.) 

[Mundari, gale, a sheaf of corn.] 


'gale: ji-, is used with gai as in 
irha. gai galeiji, * go sirs ! ' 
galei-'moi-da:-, »*. ( impl .) to feel 
tickled. Ex. gale-moi-da-tiji, 

‘ I feel tickled \ 

'gal95-'a:b-9n, a kind of vegetable. 
gal-'gal-9n, knitting; stringing. 
(Sre a b-on ) 
gal-'gal-9n, a scar, 
gal-'gal-goi-, ns in gal-gal-qoibijoji 
kin-ne:bte, ‘ he foments quarrel (V)’ 
gal-gal-'ta. 3 - 911 , a yoke of oxen, 
'gal-ji, ten. ( ji is a suf. denoting 
plurality in Sora as -qi in Pareng 
and -Ui in Kharia. Src gala: 
above ) 

[Mundari, Santali, -gel ; Pareng, 
-galgi ; Gutob, -go] ; Romo, -go:; 
qo:m-bar.] 

'galla:-, v. ( [impl .) to be cracked, 
■gallai)-, r. (irnpl) to become use- 
less ; to b<> spoiled, 
gallo'.-aig-'rij-gn, a dirty ugly 
child (lit, the baby camel), 
'gallog-, r., to be united (as arm 
m arm) posipnji gall ogle jia:te:n- 
ji the children are walking arm in 
arm. 

gallu:-, gallud, (gad-lu:^) v.t., to 

cut off the ears. 

'gallug-'galpaig-ge, in an uneven 

rugged course (ref. to paths), 
'gal-mui, eleven. 

[gal, 4 ten ’ mui- (dial.) ‘ one ’. 
Pareng, -qalboi; Remo, -gojeg.] 

gal-ta:i)-ji, bullocks tied together. 
(See ta:g-on.) 

ga m-, v.t., to say, toll, narrate, 
speak. 

v.i., to think, to say to oneself-, 
anin aga:sa yamlai, ‘I thought he 
was absent kuddubsn-ji bags a: 
ya.m-tum-ji, 1 all speak well of 
thoe ’. 



■germ 


97 


gan-'jug- 


gaira-dam, v.i. {veil.) anin qugui-mcir 
gam-damten, 4 ho. culls himself a 
great man’, ag-gam-gu-m-dam-ten, 
caus. of gam-dam-, ‘ it makes one. 
think ’ etto>-lo gam on-gu-in-le anin 
irnc:te:n, ‘ having said so, he went 
back unin-ji it on ga m-l-am-ji, 

‘ what did they say to thee’. 
so:ra n-ji etteile au-ga :-me-ji ; 

‘ Soras do not say so . 
derir. goram-gum,-, <pv. 

[Birhor, Kharia, -gam, ‘ to speak, 
to say 

-ga m* tide. suf., a-gur-sn mana:- 
gam dakir, 4 the fruit is sweet 
'gam-en, contr of gamay-an, as 
sifda:-gcnn«m, muda-gamon, ‘the 
chief officer ’ tulaibu'-ijuiu-on, the 
old ‘ chief officer 

gam-911, contr. of ganiad-an (dial ), 
sittori:-n, ragi. 

•gamog-, to reduce the quantity 
measured by removing a handful. 
Ex. badi-saron yamorjle titte-ji, 

* they reduce the quantity of 
grain given as wages by using a 
false measure 

‘gamog, v. ( impl .) to become rich. 
adj., as gamug-boi. 

*gameg-9n, (1) a rich man, (2) the 

chief official of a region, (S') 
chameleon (see bomagan), (4) 
figuratively, the rain-cloud, as in 
gamaipn iraite*n. 

‘gamad-an, (dial.) the same as 
sittarii-n, ‘ rcujee- (cereals). 

ga’m-le, participle of 4/gam-, to 
say ; expr. the meaning of con- 
junction in English. Ex. 

(1) irte ga-mle anin opug-iji-ten, 
‘ lit. I shall go’ saging ‘he told 
me ’ ; i.e. % he said to me that 
he would go. 

tudu-mar-jien ga:m-U i unte a 
berna opmg-l-am, 'as thou art 
my friend, I told thee that 
word,’ i.e considering that thou 
art may friend, I revealed that 

7 


to you. gittanw/<r/n£e tonne illa-i, 

‘ I have come here to see thee 
(lit. I shall see thee’ saying; 
omnn ga-mle tillam, beggadcr.- 
mnr-dc:n tijiri po:g ? ‘ lit. thou 
saying (I) have given thee; any 
other man if it was, would I 
have given V 

(‘24 Adverb suf. as in bagsa:- 
ga-mle, ‘wadi’, madir-ga’mle 
'clearly*, dukn-n-am ja:n-te- 
qa-mle do, gitta-i, ‘ thy wile how, 

T shall see’. 

(3) Used after onomatopoeic 
words, as dug-dig-qa’inle al-tid- 
le-ji, ‘they beat one another so 
ax to produce the sound dug- 
diij \ 

(4) sukur n gumle bo mandra:, 

‘ a man called Sukku 

ga-'mir.d-, ?\/ M to* smoke tobacco. 
[4/gci:-, to drink, mu:d-, contr. of 
umud-an, smoke.] 

'gamtun-len-ji, tag of oVn-len- 
fi- 

gan-, r.t. t to enter (verb of 
motion). gan-a:i = come in. 
dee., cans, ug-yan, to make one 
enter, garan-nu-n, entrance. 

'gan-d9m-, r. f to enter another 
man’s house voluntarily as a 
# woman does when she wishes to 
live with him as his unmarried 
w r ife. gan-darn-boj-an, a woman 
who has done so. 

'gailCdy’a'.-n, prosperity, wealth, 
as in jan(d)r , um-yundr"a:. 
gan(d)-'ro:j-9n, shame, bashful- 
ness, shyness. (See gefno j-). 
gan(d)'ro:j-mad-, r.i. t to look shy. 

g.-'bo: j-9n, a shy looking woman. 
(Vgoi- with double infix + mad- 
‘ ’ ] 

gan(d)r p u:(r)> harvest, g-u.l-an, 
season when mangoes ripen, 
gan-' jug-, r to set (as the sun), 
[jug-, contr. of ujug-an, the sun.] 




gan-ja;i 
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gari:j-'su:g-on 


gan-ja:i. 

’gan-lin-dom-, v.i. ( reft .) to wriggle 
through. 

gan-‘lud-, v.i., lit. ‘enter ear’, to 
understand, to agree ; to be 
intelligible. 

[lu»d~, contr. of Pud-on, ‘ the 
ears ’.] 

gan-'lu:i‘, v.t to enter with effort, 
gan-roi-'mad-da:-' jig-on, ‘ lit. shy- 
looking * the weed called ‘ touch- | 
me -not. ’ j 

gan- su.-'lu.i-, v.i., to enter | 

through a narrow passage with j 
great difficulty. I 

gonU’-'gu:-, a garden bed or plot 
in which seeds are planted ; 
(4/9U.-). 

'gag-911, contr. of 9115911. -11, a kind | 

of millet; as god-gog-an, reaping ■ 
the ganga millet 

gapda:-'ka:b-9n, a coarse woollen- | 
rug (hybrid compd.). 

'gagga:-n, a kind of millet. | 

'gapga.lam-, a big wide-mouthed j 
brass vessel (Telugu word), 
'gaggai-'malla-n, one of the evil 
spirits, in the service of jama:- 
boj-on, the god of death. 
'gagga:-'rug-, lit., a grain of the 
ganga millet; used as a monsurp 
of time; according to the time it 
takes to cook these cereals : bo - 

gaggcii-rup-, five minutfes ; -ob- 
burui-rug*, ten minutes ; bo'-s'ki.- 
rug-, fifteen minutes; bo-saro:- 
rug-, thirty minutes. Ex bo- j 
saro:-rum de-le-be (or diji-le-be) 
dakif tenu-i, (I) shall stay thirty 
minutes. 

gag-saro-'neb-, a kind of reed 
growing in marshy places, 
gar-, r./., to throw with a shovel, 
gar-, var. 'gar-' gar-, v.t., to bore a 
hole in ; to pierce, 
gar-, var. gar-'gar-, v.t. } to beg, to 
ask, to request. 


’gar-on, contr. of 3-gare -n, liver as 
in 3-sin-gar — cooked liver. 

gar-'bo.j-on, the girl who is 
requested to be given in marriage, 
cj. gar-gar-boij-sn. 

'gare -n, the liver, pith, pith, 
kernel. 

3-gare-ta:g-3n, the liver of the 
cow or of the ox. When a Sora 
is offended, he says o-goren, 
a-pura:da:-n 3-sinten o-mandra 
kina te, ‘ the man whose liver and 
heart are boiled will be carried 
away by the tiger ’. -s-garem-urn 
sinle po:p, ‘ Is thy liver boiled ? 
i.e art thou going to die’ V 
ga're:b-da:-, «<*/*• gare.m-, to belch, 
gar-'gad-gn, cutting, 
gar-' gar-, adj rotten. 
v.i.. to he rotten. 

gar-gar-'bo:j-9n, a beggar-woman, 
gar-gar-' bud-en, an insect that 
bores holes. 

gar-gar-k9mbo-'o:l-, a petition, 
gar-gar-' mar-on, a beggar. 
gar-gar-'rup-9n, rice given as 
alms. 

[rug-, contr. of rugku:-n.] 
gari:-, v.i. ( imjd .) to be level. 

(reft.) to stand upright. 

'gari:-n, the top of a dome; the 
zenith ; the ridge between two 
peaks. 

['guri-n, contr. of garip-an.] 
gari:-'bo:b-0n, the crown of the 
head. 

gari:-'bur-0n, a ledge. 

[bur-an, contr. of barm-n, a hill.] 
gari:-'ga: j-en, the moon high in 
the sky. 

[90:3-311, contr. of apgaij-an.] 
'garija.-n-, garij a: -dag-on, a big 
pot (an Oriya word ?) 

’gari'j-’on, var. gang-on, girig- 
9n, 'd tile, a pot shred, 
'gari^-'snig-on, a tiled house. 
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gat'tur- 


'garji- 

'garji*, a kind of cloth, 
‘garnaida.-n, name of a Sora deity, 
ga'ro.j-, ( v . impl.) to be shy, to be 
modest to bo ashamed, 
gci'ro: j-011> shame, disgrace, scan- 
dal, modesty, also ganro:j-on. 
garo:-'sid-0n, a grinding stone 
(originally for grinding ragee as 
the name indicates). 

‘garri:*, (caus. of yari:-) to make 
even, level, [caus. prof <ib- is 
infixed in this word.] 

'garri:-le, ad' 1 ; vertically. 

'garro’j-, var. ab-garo:j-, (cans of 
of yaroj-) to put to shame, [caus. 
pref. ub- is infixed in this word], 
gara'sid-, mr. gora'sid-, the 
upper stick in the fire-drill. 

gar-sug-'bud-on, an insect that 
lives in the hole which it bores, 
'garu-, var. goru:-, q.r. 

'garum-, var. jarum-, to bellow 
(as a buffalo, or a ghost). 
ga:-'sa:l-, to drink liquor; gcrsud- 
ba:n ille:ji, ‘ they went to the 
place of drinking \ 
'gasei-loge'ud-, v.i., to toss, to be 
restless, owing to bodily pain 
or sleeplessness. 

'gase -'mad-, v.i. {impl.) to have 
dust, etc. in one’s eyes, Ex. yaso*- 
mal-l-iji, ‘ dust has fallen into 
my eyes ’. 

ga'si:-n, play, sport, in children’s 
language; substituted for guta: 
si:-n. 

ga'sid-, v.t. (compd. verb.), (1) to 
ulverize, (2) to churn ?‘ (3) to 
usk ragee. 
ga'silv V.i ., to play with children. 
ga:si:-'mar, a man of the Ghasi- 
caste, a soavanger. 
gasi’-miri-, v.t., to roll or press into 
a pill, or ball. 


gas'sar-, (gad + sar)-> v.t ., to reap 
paddy. 

gassar-‘ga: j- 9 n, (the month when 
paddy is harvested ,i.e., January), 
gas'sid- (gad+ sid), to reap ra<jee. 
gassid-'ga 1 j-0n, the month when 
ragee is reaped, i.e. t October. 
‘gatQr-, mr.g atar-, v.i. {impl.) to 
be hit, to incur loss gatarriji, 

‘ it lias hit me * I have incurred 
loss. 

gata-'ga j-Qll, n kind of bitter 
tuber. 

gata-'gata:-, itching. Ex,. yut«- 
yata'-lug-tiji, k I fool an itching 
sensation ’. 

gata-'go.d-, a kind of bitter tuber, 
gata:-'neb-9n, a plant called 
cowach, or DolicJtox Pruriens. 

'gatar-, mr. gater-. 
'gatari-'gatarag-ge:-, adr., in a 

struggling manner, painfully. 
Ex dtrytr-brpn d 9 ci:-n ujijiag- 
1 ell-3 i-de n yatari-yatarag ge 
de.te-ji man(d)ru:n-ji=in the hot 
season if they do not get water 
the men struggle painfully. 
gata:'si:-n, gambling, sport, 
'gate:-, var. gati:-, (1) to clean; 
(2) to stir (the contents of a vex- 
* sel.) 

(impl.) to cause a sickening sensa- 
tion., 

'gatiti:-, V.t., to tickle, Ex. tmin 
gatiti -t-i ji, ‘ he tickh‘s me 
'gatta:-n> itch, eczema. 

'gattam-, (gad + taK\, = cut- 
month) to reduce the quantity 
measured. 

'gattais V.t. (caus. of gatar) to 
inflict pain, fine, etc., to strike so 
as to hit, to hold one responsible 
for something, [caus. pref. -ah- is 
infixed.] 

'gatti-, v.t., caus. of gati. [caus. 
ab- is infixed.] 
gat'tur-, see gab'tur. 
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gig'gij-en 


gatui-'kab-, rat. gatug-kaib-, a 

cloth worn by women. 

[Pareng-, gottuy-, ‘cloth.’] 

'ga:ul-, r.i. (ga. + ? 3)f.), to drink 
liquor with friends in company. 
‘ga:ul-9n, a company of drun- 
kards ; drinking with friends, 
'gaizulli.-n, a glass-bangle (Tclugu 
(word nautili). 

-ge > suf, added to the stem of a 
word to express resemblance, 
manner, etc., kina: ye-, tiger-like, 
kina:-ije.'u o-mandra:, a man (who 
is) like a tiger, p3sU-qe'---=posiq- 
:) e: , ‘ child like \ 

[111 Mundari, the; suf. ye denotes 
also affirmation ] 

ge:-, g p e:-, r.i. (jwpl ) to seem, to 
appear; to look. Ex. kina;-gc 
cfeite, ‘ looks like a tiger *. 
qV- is sometimes used with the 
aux. verb, - lay and the reflex 
particle (Id in. q p e: -lar)-ten ; 
i/e-dmi-ten 

ged-, rnr. gnjb, to scratch. 

'geda:-, to buy liquor, as in 
yedade, ga:le o-itc jerna-i, ‘ having 
bought liquor and drunk it, I 
have returned 

gega:-'tid-9n, (nee da:tu]-on) wild 
fowl. 

ge'ge-j r.i. ( impl .) to be entangled,' 
to be ensnared, to be embar- 
rassed, as in anin qnc:b-rm 
da jo:te:n do, arrapti allassone, 
geye-.le, ‘ he climbed the tree but 
co ill d not get down ; he was 
entangled \ 

da:tul-le;tj-3Ti kina:n gcge-e:te:n, 
the tiger was caught in a snare, 
anin ah- yeyei-iji-tem, * he placed 
me in an embarrassing position ’. 
ge’-'ge’-, (onom.) tin*, cry of a wild 
fowl while it soars in the sky. 
ge-'ge -dam-, adj , difficult, unpass- 
able as a had footpath, 
ge-’ge'-da:-, r.i. ( impl .) 
ge-ge— da;, n., difficulty, confusion. 


qe-»ic-da:-qe-, like one that is 
caught 

'gelo-'bolo-, v.i. ( impl .) to feel shy, 
Ex. bao-jien o-yij-iji-teu a-sen 
gelo:-liji-o-bolo-liji ; ‘ as my 

brother-in-law saw me, I felt shy 
and confused \ 

ge’loile-be'loile, var. geToiij- 

bo'loiT)-, tag-words, expr. hurried 
manner of gulping or gobbling 
food. 

’gelUTj-'bolui}-, confused MS in 
jnuihur-muran o-munka: gelug- 
ho luij de:lo = ' the thief’s look 
was confused * 

ge m-, r t , to light (as a cigar). 
'ge:m-9n, n., a flame 

'gemer-'ge.me'r- ‘geime.r-'ge’.me’.r- 

Untom.) itching, irritation felt 
win n the head is lousy 

gen-, r.t., to draw, or ladle (as 
water). 

qen-da:-, to draw water, 
ger-, to catch fish. 

[Mumlari, -yira:, to catch fish in a 
net ] 

gid-» r.i., to spin thread. 

gid-, var. ged-, gid-ged-, to scratch. 

'gida:-, 'gida:-, to buy liquor. 

I 'gida: -tail’-, to cut the spadix of 
I the liquor tree (V). 

'gid-dcu-, to clean, to wash, to 
scrub. 

' g id-da : te- ' tamda : te, tag- words 

expr. he cleans. 

‘gidra.-n, v.t ., to make into a 

bundle. 

‘gidra.-n, //., a bundle, bale, parcel. 
gig‘gid-d 9 m, (gij + gi j + dem), to 
look at one’s self- (as in a reflec- 
tion ). 

giggim-'mad-, (gij + gij + mad) 

evil eye. 

gig' gij-, r.t., to see attentively, 
frequently. 

'gig'gij-en, sight. 
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go:do:-'da:-n 


gij- 


gij-» ? \t., to look at. 
burumle gij, magge.le gij-, sasa:- 
malle gif-, mul-yij-da:-, q.v. 

gi h to fall in diops into a pot or 
>it (used with ref. to rain drops, 
)Jood, liquor and oil). 

3ba:-sci:l-ori naur)qi:-le:r)-3u gitte — 
mowa liquor falls into the 
receiver, drop by drop and col- 
lects in it. * 

gijig-, adj., bald. 

'gilija:g, waist. 

'gima-, (gimmad ?) longing, yearn- 
ing; as in unin gima o gam, ‘lie 
has a strong ambition ’. 
gim'mad-da:-, (gij-mad-da:), r l. 
( im pi .) to have a strong desire to 
see. 

gi'nimte-gim'molte, gs'iiumte- 
gonu’molte, tag-words expr. he 
dreams. 

gio-mi-n, ghee ; clarified butter 
[ghee + mi-n, ‘ oil’, q.v.~\ 

'gir-9n, contr. of girig-an, a tile, 
gir’gi'.-n, scars (.due to burns) <*/. 
gonal-’gal (.due to branding), 
'girag-, var. girig. 

'girig-an, var. 'garig-en, a tile, 
gis-'sld-j (gid+sid)-, v.l, to twist, 
to rub, to crush. 

aissi:-'mo:-, v.t.< to crush and swal- 
low. 

'gitta:-, v i. (jmpL') to appear, to 
come to view, to become manifest 
go:-, (contr. of go:go\ big, large, 
great) prefixed to (some and not 
all) verbs and contracted forms of 
nouns, etc., to express abundance, 
fulness and a high degree. Ex. 
go:-gum~le, it rained heavily ; go:- 
be-r-raar, a man who talks much, 
go:-bud le, it is salted too much, 
go:-pug-mar, ‘ a big-bell ied-man ’ ; 
go:-rig-bur-, a windy hill. 

go-, (gob-), v.i., to sit, as in kurta:- 
lo:i)-3n go:e:ten (or gobe.tern) ; go:- 
kur-na:, sit on the horse. 


[kur-, contr. of kurta:-n, ‘ horse’, 
goa:-' ja:d-en, a kind of snake, 
gob-, *»./., to sit. 

ra:ji:-go # b-, to sit on the floor with 
the light foot under the left 
thigh and the left foot under 
the right thigh. 

gob*d9m-» v l. (rcfl.) to be stunted, 
gold-, car. gu:d-, v.l. ( impl .) to be 
worn out. scratched. gaja:tci:-gcija: 
ta:n boru:-n gollode, (gonne:ten), 
the hoe is worn out duo to 
fre<|uent digging. 

god-, to paw. [Mundari, gota:-.] 

god-, v.l , to scoop (food, etc ) with 
the hand. E i . rapta l-lerpon sitole 
kudu.n godle-godle jumteji. 

god-, r.t. to wash, as unte tosala:-n 
yodle kudu -11 dijiAi:. 

‘go:d-9n, contr. of tar)yo:r-3n, 
gai-Jo:-go:d-on, ‘road way’. 
[Kantali-, hor; Mundari-, bora-, 
4 way ’.] 

‘go:d-9n, office ro rank, as ra:jci:- 
go d-on, ma:storo:-go:d-on. 

(2) Quality, habit, as jundu-di:- 
god-an, adultery. 

’go'da: ja-do:g-, var. 'godcr ji-do:i), 
go'da: ji:do:g ; tag of o'da:ju:do:r)-, 
4 lake an oath’. 

'go:d-ba:‘, v.l. ( impl . ) to corrode, 
to wear out. 

'go d-dct:-, vt. y to wash, as ill godaj- 
bob-ten, 4 (he) washes his head 
god-‘go:cf-, c l. ( impl ) to form ruts. 
god-'go:d-na:-n, bath, abltition. 
god-'lo -, var. gollo, V.l. {htijd.*) (l) to 
be worn out, as yodlo-( = yollo) 
kun, knife whose edge is worn 
out. 

(2) To shed as horns, feathers, 
etc. 

adj.y as in gollo:-bum;>n. an open 
ant-hill [bum-, contr. of banum- 
an]. 

'goidoi-'dCP-n, buttermilk. 
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'godo:je'-n, an officer whose duty 
is to look after the guards and 
sentries in the Bisoyi’s fort. 
godo:-'jer- ! keep quiet, silence. 

godoilaiJ-’neib-Gn, a kind of tree 
called cja:ra in Telugu. 
go'doi)-9n, top, apex, end, as in 
9-godor)-bur-, the lop of the hill, 
'goidu’.-'bo: j-9n» a woman of the 
qo:du caste. 

'go.du’.-'mar-on, a man of the 
go:du caste. 

•go.duij'gai-, the tuber called a:ri 
ka-te:ga in Telugu. 
gog'go.d-, to scratch ground as a 
cock does. 

go'go:-, var. gu-gu-, v.i. ( impl ) to 
become large, big, great, wealthy, 
etc. 

go:'go:-d9m-, var. gu-gu-d9m, adj., 
large, great, rich. 

go-go-' goi, adv ., to a great extent, 
go-go-'mar-, a great man. 
go-kur-'mar-, a rider (on a horse), 
go!-, to know, to understand, to be 
proficient in something. 

-goi-, var. -goj-, suf. denoting 
iminner as enne-yoi, ette-yoi ‘ in 
this manner, in that manner ’. f 
enne-go’ j-9n 3-mandru ; ‘ man such 
as this ’. r 

'goi-a'pam-, n , a nick name (nee 
Manus 1, p. 90). , 

goi-'ber-, v.t , to {refl.) joke ; to play 
tricks. , ‘ 

goi-'ber, //., a joke, banter. 

goi-'ber-'tokCoHa’-'ber, tag- words, 
witty speech. 

go'-'i:-, v.i. {impl.) ; to be very 
lousy or nitty, as in go:-i:-l-iji, 

‘ I am very lousy ’. 

[i:-, contr. of i*i:-n, lice.] 

'goi-te-'galom-te, tag-words; ‘ho 
knows well 


'gondei-le- 

go'ja:g-> yoke; a plough with 

cattle. 

goje-'mad-, black-eye. 

‘goj-, var. goi. 

go ' ja:-, v.t., to borrow much, 
go'ja:-, v.i {impl.) to become 
insolvent. 

go-kur-'mar-, {lit. sit-horse-man), 
a rider. • 

go''kurra:-n, {.dial.) a cockle shell 

(fr. Telugu word), 
gol-, w., baby linen. 

golai-'ne:b-9n, (Tel. gollatsi). 
gol-'gol-Gn, a carpel (of the jack 
fruit). 

gol-'jim- tig~ji tag of 9 jim-tijiji. 
They think of me. 
gol-'ka:b-, silk-cloth. 
'golla’-'mar-9n, a man of the 
G ol 1 a ca s te ; a sh eph erd . 

'golli-n, 7i , a kind of basket, 
gol'lo:-, v.i. ‘{impl ) to become 
blunt 

gol'lo:-, (god-lo:), A7*. gollo-bum- 
on, an open anthill, gollo:-lu:d- 
a:m-9n ‘ an arrow with the barbs 
worn out \ 

golTo.-dom-, adj., blunt. 
gollo:-'go:d-9n, a beaten track. 
golTu d-9n (god^lu:d), a rotten 
string. 

'golti-n, var. golti-n, napo of the 
neck. 

golu 'tain, var. gulu:-tam-9n, w., 
beard. 

go:-'mad, var. goij-'mad-, v.t. 
{rejl ) to rub one’s eyes ; as in 
go:malle:-n gija:, ‘having rubbed 
(thy) eyes, see \ 

'gonde:-, {dial.) v.i. {impl.) to die. 
'gondeiaiile’ji -'eda:i-le-ji-, tag- 
words, ‘ they are ruined ’. 
'gonde.-le-, tag of ko'jedle, ‘(he) 
I died’. 
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goso'riji- 


‘gondij-on, var . 'gundij-Qn, a 
squirrel. 

[Oriya, guduchi ; Marathi-, khadi ; 
Hind., gilehri. ] 

'gondi’sai-'jaid-on, a kind of 
short snake which, it is believed, 
bites on the forehead. 

'gondodi:-, var. 'gundai-da:-, to 
wear a cloth round the loins. 
(Telugu gunda:ru*.) 

‘goine.-n, gunny bag- (from 
Telugu). 

'gomidi;-, a mill stone, a grinding 
stone. 

'gontai-n, a bell, a clock, a gong. 
(Oriya). 

f gonta:-n, the ends as in 3-gonta:- 
u:-n, ‘ the ends of hairs ’ ; agonta:- 
ti:-n, the ends or leaf buds of the 
tamarind tree. [ti:-n, contr. of 
titti:-n.] 

‘gonlo:-n, car. 'gunlu:-n> //., a 

snail. 

gog-, var. gug-, v.f ., to pursue, to 
drive away, to dismiss, 
gon-, rar. gug-, v.i. ( imp/ .) to fall, 
to totter. 

-go:g-> {dial.) var. -do:g* a prohibi- 
tive particle, as jum-go:g, 4 do not 
eat ’. 

gog(9)sa:-n, n., a kind of bell worn 
while dancing. 

gog-‘do:g-ga:m gog-‘go:g-ga:m, 

adv ., slantingly. 

'gogkru-n, var. 'gokurra:-n, a 
shell. 

'gog-go’-n, red gram (in children’s 
language). 

'gopai-, var. 'gupa:-, q.v . 
go-pug-'mar, {lit. big-belly-man) a 
glutton. 

goiIS V.t. ( redupl .) to cut vertically 
soft things. 

[c/. Mundari-, qer , 1 to cut by bit- 
ing] 


go’-'kms to ride on a horse, 
[kur-, contr. of kurta:-n, a horse.] 
go -'ra:-, to ride on an elephant. 
[r*a:-n, an elephant.] 
go-'rag- (go:+urag), very sour, 
'gor-mai-da:-, v.i. ( impl .) to feel 
sick. 

'gor-mai-pug-, v.i. ( impl .) to turn 
the stomach, as in gormai-pug- 
tiji 

-'goro:d-, tag of endug-as in endug 
te:p -goro:dte:ji, 4 they wander ’. 
go'roi-loge-, var. gu'rui-loge* 
shamefully, vexatiously as in 
anin gurui-loge ga*rtiji, ‘he begs 
me in a teasing manner ’. 

gor-'pa:l-, v i. ( imjd .) to be scrat- 
ched or gashed ; as in jVg-n-am 
Horpad-am, 1 thy lqg is wounded ’. 
gor-'pa.l-on, ?^., a sluice. 

[pad-, contr. of pa:di:-n, a bunk.] 
gor'za.g-, V.i., to build a village. 
gor'za:g-9n, » , a village, 
gor'zaig-jie'n-de'.sa’.-jie-n-, tag- 
words, 4 my native place 
go: 1 sad- (god + sad-), to wipe dry. 
go'si:-, vJ. t to befriend, 
gosi'rig-, adv. (!) certainly; as in 
titlam gosirig tittam. (I) will 
# give thee, certainly give thee. 

go'so.d- (god + sold), to wash, to 
mop, to wipe, as in goso.d-tam- 
na:-, ‘ wash thy mouth *. (tarn is 
used instead of f’o d-on, mouth.) 
[Mundari-, qosogiri, to wipe off 
water or with the hand, or a 
leaf, or cloth.] • 

go'so .r-, to wear out, to denude, to 
erode, as in joda:n 3-i:di:-n »-go 
sorre:n-a-s3n d°a:n l’aigle, 4 as the 
stream has worn out the bank, 
water has spread widely ’. 
goso:r-jod-3n, a denuding stream. 

[jod-an, contr. of joda:-n.] 
goso'rijl- (?) perhaps var. of 
gosirig. 



gos'slri- 
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gudu:-ri:-'ta:r-9n 


gos'siri-, adv., ‘merely \ as in ajid 
ajiam yossiri, only nominal. 
gos'so:d- (god + 'so:d), v .t., to rub 
go:-'su:- f v.i. (go: + asu: = much 
pain) to be afflicted ; to be seri- 
ously ill. 

'go:-su:-n, ?/., severe pain; serious 
illness. 

gosu:-'ne:b-9n> a kind of tree, 
got'ta.g-ja:-, tag of tu'poT-ju:-, ‘ a 
way \ 

gotte-'ne:b-9n, a kind of tree 
called si rla-hadJ u in Telugu. 
'got'Ur-, v.i. ( impl .) to be tickled. 

'go.tur-, to form a cup-like depres- 
sion in the cooked rice served on 
the leaf-platter in order that soup 
may be poured into it ; Ex. 
derroj-an yotur-o: ; tanudmj-on 
ru:tam. 

go'-'tur-9n, a rider. 

[tin*-, contr. of turkn:-n (?).] 
gu>, v.i., to cry (as a bird ; as a cat, 
etc.) 

gu:-, v.t., to call, to invite, to 
summon. 

[cf. Sans., hu- ; Mundari, -u:yu, to 
bring.) 

gu:-, v.t ., to sow (seed); to plant 
(a tree). * 

gU’-, v.t., to build, as gu-su:g-, ‘to 
build a house 

'gUCT. 1-911, to cry out in a peculiar 
way in order to scare away birds 
from the corn fields. 

gu-'ciT-, v.i. (lit. to plant-stones) 
to perform the funeral ceremony 
called f/uar ( see ar-an). 

gu-'a r-9n, the funeral ceremony 
of planting memorial stones. 
deriv ., ganu-'ur-on. 

[gu:-, to plant + or-, contr, of 
areg-an, stone J 

'gua.ri -n-, a complaint, a cry 
(from Oriya). 


gub-, var, gob-, to swallow a 

morsel. 

deriv., ganub-, ‘ a morsel \ 
gu:-'bo: j-, to call to a girl, 
gud-, var. god-, to take some cook- 
ed rice or something else into the 
hand and form a ball in order to 
swallow it. Ex. denraj-on gu'dle- 
gtrdle 3 unite ji. 

gu d-, var. god J , v.t , to scratch, 
to prick. See gurra b-. 
gud’, var. god-, to strike a match. 
deriv., gomed-tu d-an, tancu-gird- 
tud-on, ‘ a match See tcr-gied-. 
'gud-on, contr. of yud'cig-an, as 
sitiori-yud-an. 

'gudapam, a crowbar (Telugu 
word, ifunaparn). 

'guida.-n, a basket for baling water 
(Telugu word). 

'gu.dai-nain-'eidaina:!!, tag- 
words, ‘ crying and weeping 
guda:-'o:l- (Tel. ganjaii). 

’gu d-ba:-, rust. 

'gud ag-on, a field where dry 
crops are grown. 

[Mundari-, yoda-, upland; 
Telugu-, gudde.J 

gud d’i-'ar-on, pebble (Oriya or 
Telugu ?) 

'gu-deg-, to summon ; to call and 
bring a person. 
gud-(-'gud) see gud. 

'gudij’/gudi:-, to end ; as (a) gud- 

ille, ‘ it is finished ’. agudiite d-on 
3 -rua:g, ‘ the endless sky \ 
der., ( ab-'yudij- t to bring to 
an end. 

'gudiai-'mar-, a confectioner, a 
man of that caste (Oriya word), 
'gudij-ji-, v.i., to have worn-out 
teeth. 

gudu:-ri:-'tct:r-9n, a kind of red 
flower. 

[ta:r-, contr. of tar-ba:-n, ‘ flower *.] 
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gum-gum-'ber 


gu*-gu>, (1) to plant ; (‘2 ) to build ; 

(3) to call, to cry (as a bird), 
gu'gu'.-n, a building 
gu-'gui-n, greatness, 
gu-'yoin-ji, J>1 ., tbe great, the 

rich. 

gu : 'gu’-d9m, adj great, rich, 
gu- 1 gu* -dem-on, gu-gcr -go ; d-9n> 
chieftainship, being a great man. 
gu-gu'da:n-, scratching, scraping, 
gu-’gui-deig-, v / , to call out | 
gu-'gu-de:g- 0 n, shout. 

gtji-'gtji-, v to murmur; to com- 
plain ; to find fault. 
'gujju:r-ga:m-(le), adj., round and 
round ; in a circle. 

’gujoidii-'jio’d-, name of a spirit, 
causing the whirlwind. 

'gujoidi:- {car. guju’-riiO'rig-en, 
whirlwind. 

[riij-, contr. of rigyen, wiud.J 
‘gttjoir-, var. guju.r-, whirl. 

* mi in *i»_ /v,.-. guju:r-)da:-n, an 

eddy; whirlpool. 

'gujuir-on, a top (toy). 
'guju:r-‘guju:r-, as in mVd-lcig- 
3n lakij-on pup-pull u-bonden 
guju:r-gu;ju.r-de:te. 

'gujji-'neib-, var. gunji-ne:b, a 
kind of tree. 

‘gul-911, contr. of g?mul-9n, a bug; 
as in sundi-guJ-an, ‘ a bug in the 
the bed-stead’, anur-yul-, ‘the 
smell of a bug go:-gul-san-3n, ‘a 
bed-stead with many bugs/ [son-, 
contr. of sandiin.] 
gu^laid-, tag of pa'sij-, ‘ a child ’. 
'guli:mi'-, var. guluimi:-, a big 
vessel. 

*gul-ji, seven. 

[Santali, - gal ; Kurku, -gel, galia ; 
Kharia, -gel ; Pareng, -guli-gi ; 


Itemo, - gu , gi:l ; Gutob, -grl.ji- in 
the Sora word is a plural suflix.] 
'gulli-n, rar. ag-'gulli -n, girdle- 
cloth, apron. 

'gullu:-tam, var. gunlu:-tam, 

chin. 

[turn-, used in compds. instead of 
t"o d-on, mouth.] 

'gulti-n, rar. ( 9 )goltin, the hol- 
low at the back of the neck, 
'guluimi:-, var . guli.mi:-, a big 

vessel. 

'gulusui-'raijcr.-n, name of a Sora 
deity. 

gum-, to winnow. 

[Mundari and Birlior, -gam, to 
winnow.] 

glim-, 'gttmte-, v.i , to dream. 
fieri r . gonumte.-p, a dream. 
[Pareng-, f/utiomti ; Mundari-, 
Z umu ; Santali-, K. u km u ; 
Birlior-, ku.mu:, ‘dream*.] 
'gum-9n, short form used in 
compds. instead of gonur-an, 

‘ rain 1 ; as in sudn:- gum-an, rnjo*- 
yum-on, rusade-gum-on, * a down- 
pour 

[Gutob-, ijirda:- ; Pareng-, gvmair ; 
Mundari, -gcrmai-dn: — rain.] 
gum-, to gargle, to rinse the 
mouth. 

•'gumag-, rar 'gomag-, v.i. {im/d.) 
to become rich. 

'gumcK)-9n, var. gamag-9n, a rich 
man ; the headman of a Sora 
villagp 

'gumag-'bo: j-9n, the wife of a 

gumag. * 

■gumag- {rar. gamag)-mar, a 

wealthy man. 

'gu:ma:ri:-n, a variety of big 

gourd. 

' gumUS ta:-n, a secretary, a clerk, 
an agent (Hind.), 
gum-' gum-, (owom.) adv ., sobbing, 
gum-gum-'ber-, v.i. ( rejl .) to 
mumble. 


gumte- 
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guridi-'ar-an 


•gumte-, var. gtfmte-, v.i. (reft.) 
to dream. 

'gumte-'gij-en, what is seen in a 
dream. 

‘gun-an, contr. of gunji:-n. 

’gun-an, contr. of gundij-au. 
‘guingpa.-'dap-, a big pot. 

[pa:- f or pad-, contr. of patfcili:-n, 
dag-, contr. of dagki:-n, pot,] 

'gunda:-‘dub-, to put on the loin- 
cloth. 

-'gunda:-'dub-ten-, tag of ji- ji:- 

ten. 

'gundi:-'boj-9n, tag of jua:r-bo.j- 
on, a widow. 

'gundij- 9 n, var. of gondij-911, a 
squirrel. 

gundi-'pad-9n, {dial.) a cooking 
pot (see pad-sn). 

'gundrij-gn, king-fisher. 

‘gundu:-, adj. proud, troublesome. 
'gundu:-n, //., pride, vanity. 

gunji:-n. Ah rus Precatorius. (rf. 

8kt., cjunja: ) 

'gunla:-n, rar. gonla:-n., 9 gunla:- 
je:p, ‘hoof 1 . 

*gunlu:-n, var. gonlu:-n, snail. 
['/. Telugu, -gulla; Mundari-, # 
!/wtfih i ; San tali-, qonfjha ; Birhor-, 
<}U'vwi\.] 

'gunlu-' ja:p-, cockles. 

‘gunhr-'tam, var. gullu:-tam, 

‘chin’. ‘ 

'guno:-n, •effect, quality (from 
Oriya). 

*guntur-9n, a large rat. 
gup-, var. gop-, v.i. (imj>l.) fall 
tumble. 

gup-, var. gop-, r.t., to pursue, 
drive away, to beat game, 
‘gaDgeli.-'ka’.b-gn, a coarse 
woollen rug (Telugu). 
gup-'gup-, ( o?iom.) } buzzing sound. 


gup-gup-, v.t., to strike, to knock 
as in a-bo.b-sn kinta:l-le:g-3ii gup- 
gug-len e:da:-ne:te:n, ‘ striking his 
head against the wall, he cried’, 
gup-gup-' mar-, a hunter. 

*gupgu:-n, gupgu:-'su:p-en, ‘cattle 

shed ’. * 

[Mundari- guggu, ‘ enlarged rain 
hat*.] 

gup-, v t , to graze 

gupa:-, rar. gopa:-, v.t ., to tend 

cattle. 

gupa:-bo:g-, ‘ to tend buffalos ’. 
girpai-jed-, ‘to tend swine’. 
c]irpa:-me:d-, ‘ to tend sheep ’. 
gupa-ta:g-, ‘to fend cows’. 

gupa:-‘mar-, gupa:-bo:p-‘mar, etc. 

‘ a shepherd 

'gupanda;-, (dial.) a shepherd. 
'gupanda-.-Tij-gn, (dim. form.) 
cow bo> . 

'gupai-Tij-gn, (dim. form), cow 
boy. 

'gupairi’.-'tuj-gn, the fourth star, 
called roll ini in the Hindu 
calendar. 

'gup’u:-, r.L, to insert in the 
girdle cloth. 

'gup u.n-gn, skirt, girdle cloth, 
apron. 

derive guppun-na:-n, ganupprtn, 
tucking in the waist, 
cjur-, var . gor-. 

g ? u:r-, V.i. ( impl .) to ripen (as a 
fruit, crops, etc.) 
deriv. 3-yu-r-an, ‘a fruit’, gan 9 u:r- 
3u, ‘ harvest 

'gur-da:-n, pus ; juice or sap. 

\ef. Mundari-, gura:, abscess.] 

'gu.rii-'dag-en, gu:rl:-‘pad-9n, a 

big pot. 

[dag-, contr. of dagki:-n, pad-, 
contr. of patti-li:-n, a pot.] 
'guridi-’ar-gn, mill-stone. 

[ cf . Skt„ gharatta ; Mundari-, 

guruqudiri.] 


'gur-mag-en 
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i:, ij 


'gur-mag-Qn, tawny or yellow 
shade, used with reference to 
body-colour which the Soras 
admire. A man with such a body 
is called gurmag- (do:g) mar-, and 
a woman, gur-mag-(do:g) boi. 

'gurpaju'.-'neib-, a kind of tree, 
cassia-. 

'gurra:b-, (gud + rcrb), var. 
gorrab-, gumrm-, to tear 
with nails. 

'gumtmbi.-'neib-, a kind of tree, 
called gadda pu.tika in Telugu. 
'guiTO.-, vJ. ( impl ) to become 
ripe ; to become pale, 
'gurro-'bog-an, an old buffalo. 
'g p u:r-'sa:l-0n, liquor extracted 
from fruits. 

'gurui-, rar. urai-, generally used 
with lo-gc adverbially ; siubborn- 
ly ; persi stin gly, unmanageably 
(with ref. to beggars, children, 
birds, cattle, flies, etc ). 
‘gurutir-'ne.b-, a kind of tree 
called gurutu m Telugu. 
'gasa.da.-'jio.d-, the name of a 
Sora doity. 


[i]- this phonetic symbol re- 
presents the front close sound 
heard in such Sora won Is as 
kina:-n, ‘ a tiger ’, gij-a:, ‘ look ! ’, 
ja:gf- ‘ three 1 and unjr, ‘four’. 
It is like the vowel in the English 
word pin, in the Telugu word idi. 
‘ this , and in the Oriya word ki t 
‘ what V ’. It is long [ i:], half 
long [i ] and short. It is to be 
noted that [ 1 :] is not like the 
vowel sound in southern English 
see , which is [sij] and not [si:] as 
in northern English. 

M -this phonetic symbol represents 
a more open sound than [i], which 
the Soras in the hills pronounce 


gu-'sa:j-> v.i., to cover (ones 
body) with cloth, (used reflex- 
ively}. 

gu-'sar-, v.t., to sow paddy, to plant 
paddy-seedlings. 

deriv ., gonu:-sar-an, aggsnu’-sar-. 

gu-sar-'gaij-an, about September, 
the month during which paddy 
seedlings are transplanted. 

[gaj-an, contr. agga:j-an, ‘the 
moon, month ’.] 

gu-'sid-» to transplant ragee. 
deriv., gu-sid-an, gonu:-sid-3n, 
a g-ganu’ -sid-an. 

gu-'sir.g-* v t , to build a house. 
v. (refl) as in gu-su.g-te-ncii, ‘I 
shall build a house for myself 
deriv., g3nu:-su:g-3n, gu-su:g-mar. 

'gutta.-n, farming. Telugu word 
guff a 

guntur-'ga.j-on, the early part of 
the bright fortnight. 

'guntur l-'guntur I 'gutur ! (otiom.) 
exj>r the cry of a hawk or falcon 
(onsonebud-an) see pi m pidug 


correctly, of course, but which 
others are apt to confuse with [i] 
and [e], so that it has not been 
possible to distinguish accurately 
between [i] and [i] in all the 
words in which they occur. 

1-, contr. of ij-<i’, ‘ go ’, generally 
prefixed to other verbs in the 
imperative mood, as i-Jum-a:, * go 
and eat i-gij-ci:, ‘ go and see \ 

i , ij, a particle expr. emphasis as 
in " bulo:g-i:-da:-qe, ‘it is fright- 
ful ’ ; ag-ij-ja:, ‘ at any time,’ ogij- 
ja:, ‘at any place"; jien-i:, ‘I my- 
self ’ (this is dialectal). 
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i'gud- 


1 \-tfem, suf. as in durujcidr-n, budi:- 

n. 

'iaig, var. jd:i), voc. case of ia:ij- 
an, * mother ’ (used as a verb) 

'ib-bch-n, var. eb-ba:-n, * thorn b 
(id-bai-n). jb-bn contr id-an]. 
de:l-i p, a tliorn pricked mo. 
id- (rejl.) to rnoyo, to stir; to 
be sensitive; to show signs of Me- 
ld-, var . ed-, v.i. ( rejl . or http l .) to 
coil, to wind, to fold, 
jbv.d-an id-id-ne.ten, the snake 
has coiled itself. 

deriv., jd-'id-on, var. i d-'ed-r>n 
Ex. ed-'ed-jaid-an, ‘coils of a 
snake \ 

id-, var. ed-, v.t ., to fan. 
v. i. ( reji .) id-nir, ‘ fan thyself ’. 
der., nr id-nu:-n, a fan. 
id-, v.t., to scratch, to write', as in 
kombo -o:l idn\ ‘ write a letter ’j to 
draw pictures, to paint. 
deriv an-id-id-on, ‘ what is 
written*, ar-jd-id-on, means of 
writing as a pen. 

id-, var. ed-, to cut, to hack. 
'id-bo:b-, to behead. 
id-ug-, to cut firewood. 

'id-911, contr. of ibba:-n. Ex. 3- 
muttr id-sn, the point or tip of the 
thorn. #l 

'idekai-n, var. edika:-n, ideka:-n> 
delight, amusement. 

(as a verb) idokaiten-ji ; they 
.amuse themselves. 

'iden-'qoir-Qn, the bird called 
maina. 

'i:da:-j 9 n-ji, var. idda-mar-9i)ji, 

relatives. 

’i'daij-’mada'j-, tag- words, rela- 
tives. 

ida:)9n-S9bo:i)-9n,the (?) deceased. 
idba:-n, rar. ibba.-n, thorn. 
*idda:lin- ji, var. ida:j- 9 n-jr {f ir 
da:-3li.-n + ji, ‘they pour water 
% and liquor ’). 


' idda: -*su:i)» V.i to go on a visit 
to the house of relatives. 

1 ide:-, V.t., to stick with sealing-wax. 

'ide:-n, n ., sealing-wax ; lac. [cf. 
Muudari, Birhor-, e, ‘lac-insect.’] 

'idei-'bud-en, an insect, (? cricket). 

1 ide: -'bur-on, name of a hill, Hear 
Stu.n'tpettah, a Sora village to the 
west of Parlakijnedi. 

1 ide-' ide:-, (pmm). expr. the 
chirping of a cricket. 

‘idi-, r.t , to conduce to health, etc. 
as in (1) 'kun kudu:-n do:g-nnm 
(uridi-e, ‘this food does not agree 
with thy body 

( k 2) kudu -n i:di:-le, ja:b-le, lem-le. 
'i:di:-n, a line, a bank, margin, 
shore. 

'idi b )<>:<!-, footpath, 
id-' id-, w, to draw figures and 
pictures and colour them with 
coloured powders, etc. 
id-'id-le-pal-’pal-le, tag-words, 
expr . ‘having cut’ 

'idika:-, var. ideka:-. 
'ideka.-tiji-'nPoiji-tiji, tag-words 
expr. ‘ f am delighted 
id-'ioj-, var. illoj-, illoi, q.v. 
id-'oil-, v to write. 
id-'o:l-9n, also arid-o:l-9n, paper, 
writing. 

id-O’.l-'ar-on, slate pencil, (ur-sn, 
contr. of nreg-an, stone.) 

id-'o:l-dai)-9n, ar-ido:ldag-9n. 
[daij-an, contr. of daijcjui-n, a 
stick ] 

ido:l-'kappa:-n, a pen. 
ido:l-'la:X)-0n, a steel pen ( see la:rj- 
3n). 

ido:l-mar-9n, writer. 
id-o:l- , SU’.5-9n, school-building, 
‘ie.le I 'Vt., alas ! 

'igu-, v.t., carry. 

i'gud-, i'gul-, i-'gun-, to beckon, 
to make gestures. 
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'i:m-9n 




[cf. Mundari-, yani, to call by the 
sign of hand.] 

i p il-> v.i. (jntj)l') to be lousy, to be 
nitty. 

n., louse, nit. 

i:-n, contr of i^i-n, as in go:-i - 
‘I am exceedingly lousy’. 
(o/wm.) as in i'-i’-yunnlo 
m^^U'feji, ‘they laugh crying, 

i:'i:-n, laughter of young children 
the cry of the Indian grouse, 
du mid -on 

ij-, var. i-, vJ. t to go (verb of mo- 
tion). 


load) from the head on the 
shoulder. 

' ikkam-9n, c dial ) a pen. 
ikkam-’mar-gn, writer 
‘ikul-Qn, nn apartment, or com- 
pa rime lit ; as in ikul-pe'l-Jit (in 

haUHO^’ ° r ik ' Ul ' S " :rj ' 3n (iU a 

il-, mr el. 

'ila:ka:-, jurisdiction. (Hind.) 
'ilaim-, auction. (Hind.) 

'ildci:-n, var elda:-n, 'ilda:- ’bo:j- 
011 , rar. elda:ho:j-en, name of a 
wicked Bora deity 


in:-, ja:, ‘ go icri, ja:i, 

jo i, ‘ come’, pen jtte, ‘1 go’, 
.pen-ittu'i, ‘ I come ’. 

[Kharia, -uina:, Pareng-, uui-= 
come.] 

i ja: i, hit ., eocpv. contempt? 
disbelief 

i'ja:i)-9n, var. ja:g-9n, mother, 
ij'o:-, to push, to compress, 
ij, var. i:-, a particle expr . empha- 
sis, etc. as m num-/Vno.n, 4 just 
now’, tny(ildo:-h/-ne:n, ‘early in 
the morning ’, ag-tf-ju:, ‘ at any- 
time, 1 ocj-ij-ju;, terj-iy-ja ‘any- 
where’, ini Ha: (dial ) anything 
whatever bato:g-i:-da:ge, ‘ it looks 
frightful ’. 

[c/., Gujarati-, ij, which expresses 
emphasis, vide L. S., I. Vol. IX, 
pt ii, p. 30 ; it is traced to Saura- 
seni iebba, from Skt. -e:va. Tho 
Soras once Jived where Saura- 
seni was spoken. 1 

‘ija:ra:-» var. jija:ra:-, expr. no 
matter, never mind. 

'ijja:, adj , no, not, nothing, nay. 
(used as verb) ub-ijjc:-, to anni- 
hilate. 

anything whatever. 
'ijjcb-SOi-, not at all, not a bit. 

( See soi-.) 

ij'je i)-, (ld + je:ij), to rest on the 
knee ; to lower ono’s burden (or 


'ilim-'bo:p-9n, ilij-boin-sn, «. 
rainbow 


un -ilig-bog-on 
paddy placed 
floor. 


M heap of fresh 
on the threshing- 


41 1 U 1 -J 


wj-, jiu as in 
kampi/g-n-unt illoi-no|,e:n, ‘the 
muscles of thy belly are con 
ti acted ; i.r ., stomach is starved 
a-jn’g-tu-g-an udub-on ,ulhje 
illoiten . ; ‘ the cow does not give 
milk, it restrains the flow’ (lit V 
to fold or coil the bowels.) 

illoi-'pui)-, ‘to contract-the belly ’ 
ill oi -pug-on, starved stomach. 


'im-, var. -em , jem-, ojnn-, to 
tf feel to sense to think of. 

Kx. d^o.’Q-jicn un ein-u-u i ; ‘ lit. 
I do *not feel my body.’ i.e. f 
have lost the sense of touch- I 
teid benumbed, nbu:-su:l-on 
c|U.J(rrfji-de/n, bu:rci:-n-tn:-su:-n 


uinrnne-p, if (they) drink 
mowa liquor, (they) do not feel 
(th- trouble) of cultivation * 


drrir., cinoim-on, sensibility, 
ur-o-im-on organ of sense, er- 
onimnu.-, absence ol feeling. 


i:m-en, contr. of kasinu-an; as in 
bentu:- ian-an, ‘hunting of (wild) 
fowls; u.'1-ian-on, ‘cock-crow’- 
aso:g-i:m-an, ‘ droppings of fowls 
a-o'n-i:m-an, ‘a chicken'; arred- 
l.m-an, ‘hen’s egg’, ranub-iirn-an 



ii’me.l- 
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-iji 


rar. i'me:!-, to delay, to 
be hesitant, to be suspicions. Ex- 
i:me:l-do:i) == ( dial . ), lisim-do:i), 

4 do not hesitate’, 
im-’mad-, to make signs with the 
eyes. (Sec niad-an.) 

'i-na: var. i:na, a:na:, (dial.) — 
iten, what. 

’ina.m-en, reward (Hind.'), 
in'deir-, var. an-de:r-, v.t ., to place 
anything against a wall or tree 
for support. 

r.i., to lean on something. 
•ingili:su:-n, English language, 
ingli:su:-inar-on, Englishman, 
ini' Ja:i)-on, mother (Used in songs), j 
'inij-ja:-, (dial.) anything what- j 
ever. 

in-'ie:i|-(on)f fftr. en-je:g-, egje:!)-, 
rings worn on the toes. 
4njeno:-n,(#NflO engine. 

'in jeni.ro hq, (Eng.) Engineer, 
'inji-do:, int., why V what for V 
'inji-ja:, whatever. 

’injio-'ipjio-, var. injo- in jo:. 
-in-ne:n, svf. added to nam, ‘now \ 
tacjslda: morning to express 

emphasis (see -ij). 

ins 9 *lo:-n, var. ons9lo:-n, (q-v.X; 
a woman, a female; insolo:- 
nrnnta:, the bamboo rafter, which 
has a hole at the end in'to which 
the end of another bamboo is 
inserted; insalo-yonan-rmjon is 
similar to it. (Compare the use 
of Jemak in English with ref. to 
instruments). 

ins9lo:-'mar-9ii, an eunuch, an 
impotent man, a coward. 

inso'lon-o-to'nar - dep-tud-'dai), J 
the stick containing the groove 
in a fire drill. 

(tud-, and dag-, short forms used 
in compds. instead of t 9 o:ye:-n, 

4 fire ’ and dagyu.-n, 4 stick ’.) 
[Kharia-, kon-sel ; Remo-, sela:ne.] 


'insi’la: ! a term used in incanta- 
tions as insi:lu:-kitui)-3n-ji- 

in-'soi, var. 9 n'soi, alone. 

'in-te’n var. 'unte’n, 1 that 
-inten-omme:le, therefore, on 
account of that. 

'intre:! iat., Look ! there ! thej*e ! 
[cf. Malagasy, -indri. Oxford-Eng. 

" Dicty.] 

ints9'lo:-n rar. of 9ns9 , lo:-n, a 

woman. 

-ip-, rar. ijl-, q r 

-'i:p-9n, (a., -season) used as the 
second word in compds. Ex. 
nlnr-i'T)- 4 raowa season’, orro-i>, 

4 the time of ploughing ’, da:gu:-i:-, 
‘the hot season’, yanur-i:-, ‘the 
rainy season ’, pur-pur-i:-, the time 
of offering sacrifice’. (var. 
jii:p-9n.) 

ip' ad-, rar . ipgad-. 

igad‘ra:-n, var. iggadra:-n, see 

agodra -n. 

igad-'rum-, rar. iggad-rum-, v.t., 
to shut up (some one) in a room ; 
to imprison. 

iga.-ipa’.-'ipa:! (o?iom.) the cry 
of a new-born baby. 

'i’pe:-, v.t., to fail; to be defeated. 
[cf. Telugu-, i:gu .] 

ip'gad-, r.f, to shut, or bolt the 
door. 

ig'gad'ra.-n, var. ag9dra:-n, 
(q.v.) igadra:-n. 

'igi:-le-ja:, adv., somehow, 
ip'kub-, v.i., to put on a cover, 
or veil. 

igkub-an, a veil. 

'igsa:-n, var. ijisa:-n, (q-v.). 
'ipu.-dai-n, name of a Sora deity, 
-ijl, contracted form of jiem, first 
pers pronoun, when it is incorpo- 
rated in a sentence as an object. 
Ex. ti-iji, ‘give me’, anin tid- 



iji-jo-do: 
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iza:ra:- 


i p-ten, ‘ he struck me tid-do:g- I 
ip, ‘ do not strike me’; a'su:-t- ! 
iji, ‘it pains -me ’ (impersonal 
use). 

(In some dialects- ig is used 
instead of -iji.) 

[Santa! i, Birhor, Mahle. D hangar, 
Kbrwa, Kurku, Kharia, -iji ; 
Mundari, -ip, clip ; ig ; Juang, 
-trig-; Grutob, -nig, o:nig; Remo, 
-nig ; Pareng, -mig, e-nig.] 

'iji-jg-do:, var. inji-do: ? = iten- 

do: ? ‘ what, 1 ? 

'ijl-je, used in incantations, etc. 
'ijisa.-n, var. igsa.-n; ijisa:-dag- 
011 . 

[cf. Skt. ishfi ; Oriya, hfisa 1 , the 
shaft of a plough.] 

ns rar. er-, to pour slowly hr 
decant liquor or other liquid, 
ir-, rar. ir-, jir-, er-, jer-, to go. 

(verb of motion, ira.-, ‘ go ’ ; iru:i-, 

‘ come.’). 

ir9doi-'ne:b-9n, var. ironoi-'neib- 
911, a kind of lime tree. 

(inipl.) to be agreeable, to 
be favourable, unte-3-de:su, a-d°a: 
o-rigye ira:-lo:-t-am po:g V * Is the 
climate of that country agreeable 
to you ? * (used with the aux.verb, 
lo:-.) 

irai-loga’n-, adj. t agreeable. 

'ira b- v.i. (l) to make an effort, to 
attempt. 

der., 3n-irab-, an-ira b-na:n, trial, 
effort, perseverance, interest. 

(2) To be able to do. 

‘irai-’ja.ti'.-n, low caste, [cf. 
Telugu urajaiti.] 

'ira:m-, V.i . (imjd.') to be happy, 
to be free. 

'ira.m-'muj-, the same as above. 

ira.m-'mui-e-gerob-'goib-, an easy- 
chair (coinage). 


ira:-'tui)-na>ge, in an irrespons- 
ible, careless manner. 
ir-'bud-9n, //., a small bear. 

[hud-, contr. of ksm-bud-sn, a 
bear.] 

irdo'doi-, var. irduduj-, v.t ., to re- 
bound, to frisk, 
ir'gal-, var. ar’gal Qj.r.f 
' irgiti-da: -ge *, disgustingly . 

irir-'sij-on, rar. erel-sij- 9 n, hus- 
band's younger brother. 

ir-' je:g-, v.i. f to leap over. 

'isam, poison (from Telugu). 
'isQnab-'tid-an, snipe (from 
English). 

[tid-sn, contr of ontid-on, a bird.] 
'isa.-lo:-, v.i. ( imjd ) to have the 
idea. 

‘isaga:-, r./\, to ruin by witchcraft. 
ad} , wicked, crafty. 

'isaga:-n, n., envy, mischief; 
craftiness. 

‘iso:s0m, //., faithfulness, giati- 
tude (through vulgar Telugu). 

‘issaponji:- w., sponge (from 

English); [such English words 
are used in schools]. 

‘isum-, v.i. ( imjd .) to like as in 
isum-tJp, ‘ I like (it)’ ; ,un*-isum- 

i p, ‘l do not like (it). 

• 

‘ite -n, inter, jrron., what ? which ? 
lte*-ba:-n, iteji-ason, iton-smine* 
le, what for ? why ? 
ite n-a-son, ga:m-3ende.n, con), (lit. 
what for ? if thou say) because. 

ite n-do:g t ) what is the matter ? 
iten-te-, rel. pron ., as in ite-n-te 
Rente uraan ga*rt-ip, unte titt- 
am, ‘what thou askest me, 
that I shall give thee’. 

izaira:-, var. ijara:-, ‘ never mind’. 
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‘ja:i)-ga:mle 


this phonetic symbol represents 
the palatal continuant sound 
heard in such Bora words as join-, 
* to cover jn-yi, * three irjirg-on, 
x the sun \ iju:, ‘go’ The [j] 
sound heard after [i] is the glide. 
It may he compared with the 
Telugu sound in ‘fruit,' 

Oriya sound in nitja, ‘ always,’ 
English sound in ye*. 

The final [j] in some Bora words 
as pu:ruj- is checked and it loses 

its voice; it is then 1 i ko the 
German sound [<>*] a palatal 
spirant. This symbol is not, 
however us^d, in the transcrip- 
tion ; checked []] and checked 

[j J are hoard as fij when they 
occur finally and are generally so 
transcribed. Ex. puTuj -purui- ; 
ranu^-, ranai- {See Manual, p 3, 
f.n. 3.) 

ui- this phonetic symbol represents 
checked [j] which occurs in a few 
words like garni j {see Manual, 
p. 14). 

jQ'noi-CjoOn, ( 4 / jo- with inf. -an-.) 
the act of putting into (a vessel, 
otc.) 

janoi-ytrb-an, mouthful, as muwh 
as is held in the mouth : a morsel; 
Ex. daraka: jano:-ga:b P-suda : je 
lu:-n gud-yad-te.ji, * (they) cut the 
meat into (pieces) as large as can 
be held in the mouth \ 

j9*nu:-n,‘ ( 4 /ju:- with inf. - 3 n-), 
the act of shaking off. 

j9'num-9n, (Viom- with inf. -an-) 
covering, a veil. 

jo'rar-ru j-da:ij-0n» a churning staff, 
[compd. verb jar-ruj-, with inf. 
-sr-, + dag-, contr. of duggu:-n, 
stick.] 

jo'rum-jum-kaib-Qn, covering 
cloth; veil. 


jcC-Cg/i-, i/ij-, to go + a:-, impera- 
tive suf.) go. 

[Gutob, Remo-, ju: ; Parong-, jo: — 
Ko] 

jado:-ya:mle, var. jiado:-ya:mle, 

<uh\ t in a line. 

jado:-'yir:d“» straight road or way. 
[go:d~, contr. cf taggo.r-on, way, 
path.] 

1 jayor, adv., see egor. 
jugor-ga-m-le, adv., fast, firmly, 
soundly as in jagar-gaimlo dim- 
mad-le na:i, k (I) slept soundly ’? 

'jaya:-, v /. ( intjrt .) to become black ; 
to be overheated 

‘jaya’ -dam-, w?j. % black, scorched, 
'faga.-dai-'ka’.b-, a black cloth, 
'jaya.-le, jaga:-ga:mle, odv. % black. 
'ja:yi-, thrice 

ja:gi-punia-, ‘ lit. three-fours,’ i e. 
twelvo (ledm), generally used for 
a sum of four annas. 

[Pareng-, ja:g(i), ‘three’]. 
ja.'ja’.g-Gn, mother’s younger 
sister ; father’s younger sister ; 
step-mother. 

ja:n-, rar. e:n-, ia:n-, how ? what ? 
ja:n-ga:m-le, var. o:n-ga:iiile, conj. 
used to introduce an explanation 
of the previous statement, 
'ja.nten-a'm-e.le, var. e:nten-9me- 
le, why ? what for ? 

'jcrn-ulla: ! hiL t who knows what it 
is ? (e:n + o: + la:). 
ja:g- ! var. jog! int., 0 mother. 
ja:ij-9n, var. ia:ij-9n, ija:g-an, 
joij-gn, io:ij-9n, mother. 

[Santali, Mahle, Mundari, Dhan- 
gar, -e:ga:-, Birhor, -e:ga: a:ja:g-; 
Korwa, -iga-; Gutob, Remo, -i:og ; 
Pareng-, aj a.g.] 

'ja:g-ga:m-le, var. 'ja:n-ga:mle» 
e:n-ga:mle, how. 
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jo:g-'jog- 


' ja:g-le-0- p o:-n-le, lit. ‘ becoming a 
mother — becoming a child 7 ; i.e., 
in a respectful, friendly manner. 

jar-, var. jer-, f>ref. added to 
verbs to express the idea of 
renewal. Ex. jur-me:g-, ‘ to re- 
vive^, jar-tid-, * to beat again 7 . 
'jara:-n, var. jara:-n, adv in the 
meanwhile ; in a little while, 
'jar-da:-, to relapse, 
jar-'jar-, jar-'jar-re’n, around, on 
all sides ; round and round Ex. 
jar-jarren yobteji, (they) sit 
around. (In some parts a-dide r is 
used.) 

'jarre-, * again 1 as in jarre ab-gid- 
damna:-, appear again, i e., come 
and see me once more. 

je-'je-bag-locje adv., as in pnsij- 
on-ji je-je-bug-loge: ni3re:g-teji, 
* The children are growing up in 
good health \ 

je:l-, v.i. ( impl .) to be covered. 
deriv ., ab-je l-^ caus. of je:l-, to 
bury something in the ground 
and press the earth firmly. 
jobba:-le:g-3n a b-j e :1 -dsm-ne : t e : n , 
‘ he sank in the mire ’. ab-je:l- 
ja:g-3n, a funeral ceremony per- 
formed when the charred bones 
of a cremated corpse are buried 
in the village cemetery. 

jem-, var. im-, to feel, 
jexj-'jeij-, v.i., to blow gently as 
breeze ; caus. uj-jeg-jeg. 
jer-, var. jar-, pref . to express the 
sense of again, d'kir-n jer-s^or-re, 

‘ water boiled again ’. 
jer-, var. jir-, ir, er-, v.i., to go 
(a verb of motion) jer-a:, * go 1 ; 
jer-a:i, ‘come 1 . ( [reft .) to run, to 
return as jerne:te:n. 

(a verb of motion) jern-ci:, ‘ go 
back 1 run away \ jern-mi, 
come back, ‘ run this side \ 
jer-, (dial.) for per-, to burn (as 
dry weeds, etc.) 

8 


jer-jer-'de:sa:-n, foreign couutry. 
jer-jer-de:sa:-mar, foreigner, tra- 
veller. 

jim-, var. im-, to feel ; to think of 
as in anin jim-tiji pci:? 1 does he 
think of me ? 7 

jig-'ja:g-jig-'ja:g-ga:mle, (ouom.) 
in a jingling manner, 
jig-' jig-gaimle, adv. (ouom.) (ex- 
presses the sound hoard when the 
wind blows). 

jig-jig-rig-sn, the wind that blows. 

[rig-, contr. of rig-gen, ‘wind’.] 
jig-jig-rig-dom, adj., breezy, 
jir-, see jer-. 

jo :-n, contr. of ajo:-n, ‘fish 7 as in 
3-lu.d-jo.n, gills of the fish; (a) 
kurrag-jo.-n, scales of the fish; 
jiam-jo-niar, fisherman, tera-jo- 
bo:j, a woman that sells fish ; 
ndni-jo:-n, kukkili-jo:-n, mai-gur- 
jo:n-, etc are some of the varie- 
ties known to Sorns. 
jo:-, rj. ( reft- .) to be compressed ; 
to bear pain, anger, etc. 
kinfag-nam uj*jo:-na:-tam, ‘I shall 
make thee suppress tliy pride 
jo: -tam-, to gag the mouth. 
v.t., to put in- (reduplicated), 
jo: -'gab-, v.t , to wrap. 
jv,-'jo:>, (1) to tuck up ; (2) to put 
in as so:dua:-le:g sn daraj-an 
uci:b-3n,jo-jo:-le pag-tit-t-am. 4 1 
shall put in the plate rice and 
vegetables and bring (and give) 
it to thee 

jo-'jo:-n, fish in children’s langu- 
age. 

jo-'jo:-, tag of rum-rum-. 

1 j P 0* j-on, a stranger ; a term ap- 
plied to all non-Soras, especially 
to the Oriyas ; Telugus are called 
ka:mpu:n-ji. 

j p o: j-ba:d9m-, tag-words. 
jo:g-'jog-, to pour rice, etc., into 
a vessel (Distinguish between jo- 
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and ;jo;i)" ; ua:b-3n rurikun 

joij-teji.) 

! bit., ex pr. grief, pity, etc. 
ju:-, v.t. s shake. 

v.i. (re fl.) to tremble, to shiver, 
jui-dam-, (reft,) to shiver. 

ju-'ju:-, v.u ( impl .) to droop. 
ju-ju:-'bo:j-0n, the goddess of 
smallpox. 

ju-'jui-je-'je-, to be wrinkled, and 
puckered. 

ju-' ju:n-ji, tag of ju-ju:n-ji, ances- 
tors, elders. 

ju-' jui)-9n, grandmother, 
jum-, v t., to cover the body with 
cloth, the house with thatch). 
der., jarum-jum-kuib-an, a blan- 
ket. jonum-sug-on ; thatching a 
house. * 
jum-' jum-, see jum-. 
jum-’mol:-, v.i , to be misty or 
foggy. 

(mo:l-, contr. of modem, ‘ mist ’.) 
jug-en, rar. jog-0n, contr. of ujug- 
0n, mr. ojog-en, * the sun ’, e.g., 
t*a:r-jug-3n, light or brightness of 
the sun ; pai-jug-sn, ponai- jug-on, 
‘the halo of the sun mo- jug-on, 

‘eclipse of tho sun the divisions 
of time are expressed by adding 
jug-on to the descriptive word as 
in the following expressions : 
bub-jug-on, ‘sunset’; dai-bur- 
j(ug-on) 'lit. climb-hill -sun,’ i.e., 
sunrise ; dal-bur-j'-, da:ki:-bur-j-, 
about 4 p.rn. ; dug-j*-. ‘dawn’; 


tj] 


gagci:-na:-j-, 8 a.m. (meal time), 
gari:-j.-, noon; guj-j-,7 p.m., je:-j.-; 

(red sun) 6 a.m. ; jum-da:r-j.-, (eat 
rice- time) 10 a.m. ; kindal-salum- 

i, -12-30 p.m. (the time when 
basket weavers close their work) ; 
le.g-bog-j.-, 3 p.m. the time when 
buffalos rise to return home ; 
me-do: r-me:do:r-j.-, 7 p.m. ; 
orub-j.-, evening; orro:-salum j.-, 
(stop ploughing! 4 p.m. ; rube:g- 

j. -, 3 p.m. ; sadi:-j.-, 2 p.m., saju:- 
j.-, 5 p.m., tadag-tudag-j.-, 11 
a.m. ; tursa:-j-. (?) ; tambu:.|- 
noon; ur-goi-j.-, (unyoking)- 10 
a.m. ; Uuubtv-dul-j.-, 1 1 a.m.; dim- 
inud-j.-, bed-time. All these 
words may be used as impersonal 
verbs (j. stands for jog-on in the 
expressions mentioned above). 

jug-'kub-, to cover the whole body 
including the head. 
ju:r-, ( redup .) to shake off. 
ju:r~, used in compd. verbs, as si- 
ju:r-, pi-ju:r-, gu-ju:r- and jur- 
pud- (q.v.) 

jur-'jur-, tag of jur-pud-. 
ju.l’-'ja.g-, to shake the branches 
of a tree like the tamarind so 
that tho ripe fruits may fall 
down. 

jur-’pid-, var . jur-pud, to shake 
off. 

jur-'pud-, tag of jur-jur-. 
jur-pu<J-'u:-le-» n ., adv. (participle 
form) having dishevelled hair. 


j 


[}]- this phonetic symbol represents 

the voiced palatal sound which 
occurs in many Sora words, 
initially, medially and finally, e.g. 
jelu:-n, * flesh ’, sonabjcc-n, ‘ work *, 
unte-o-posi|, ‘ that child ’ ; final [|] 

is generally checked and is heard 


as [i] ; but when it is followed by 
a vowel it is pronounced in the 
usual way, Ex. posij-on, ‘a child.’ 
[jj seems to be a fricative like [j] 
and not an affricate as in the 
English word jelly. Nor is it a 
plosive as in the Sanskrit word 
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jalam (in official transliteration) 
'water*. This sound occurs in 
some neo-Aryan languages of 
India, Ex. blifigya (in official 
transliteration), in which y is 
heard as the Sora [j] ; so also the 
final sound in fij (in official 
transliteration) which is domed 
from the Sanskrit word adya , 
‘to-day’. It may be presumed 
that in Sanskrit, y [j] is voiced 
when it is preceded by a voiced 
plosive and loses the voice when 
it follows a voiceless plosive. 
Marathi, Gujarati, etc., differ from 
Bengali, Oriya, etc, in the 
pronunciation of tho fricative [j] 
= y in the official transliteration. 
(cf. the continental pronunciation 
of j in Latin.) In the words 
baza:r-on, ga:zulli:-n, yorza:p on, 
etc., z is heard instead of j in 
some dialects. 

It is to be noted that [j] in some 
Sora words can be shown to have 
developed out of plosives L'MJ; 
e.g., the plural suffix, -ji m Sora 
is -gi in Parcng, and -ki in 
Kharia and Juang. 
w this phonetic symbol re- 
presents the checked sound of 
[j] at the end of many Sora 
words, which is heard as [i]; e.g. 
rona j-, ranai-, kom buj-, kombui- ; 

when a vowel or consonant 
follows [j] the check is removed, 
as ronaj-an ; kombuj-on ; gij + tcvi= 
gittcri. 

je'gid-, v.i.. to be sticky. 
adj. 9 sticky, j. -lo:-n, ‘clay’. 
[lo:-n, contr. of lobo.-n, 1 earth \] 

jO'kdl)-* v.i., to form into a lump, 
to be curdled 

adj., lumpy; o-j. rup-on, a lump 
of cooked rice ; o-j. sid-on, a 
lump of ragee - food. 

[rug-, contr. of rur)ku:-n, ‘ rice ’ ; 
sid-, contr. of sittori:-n, ‘ ragee' 
Jo'kag-dom-, adj., firm, curdled. 


jo'kag-gaimle, adv ., in a lump 
tightly, firmly. 

j9'le:g-9n, n., a flat rock, tag of 
ta:lu:-n. 

jg'lo:-, j9’lo:-d0m-, slippery, 

greasy . 

j9'loj-, tag in goloi-le-joloi-le. 
jg'loj-, v.i, to slide. 
j9loj- , be , r-9n, drawling speech. 
j9loj-'gar-, dysentery. 
j9na:-n, (v'ju:, to receive with 
inf. -on) reception, acceptance, 
jg'nab-, variety, kind, article> 
etc., Ex. kinte:-n ja:gi jonab, 
monloi jomrb dokmten, ‘ there 
are three or five sorts of plan- 
tains \ 

j9nab-'gat9ra'ne:lp, the plants 
called cowhago. 

j 9 nab-kur- 9 n, a variety of 
cowhage. 

(Vjab-j to touch, with inf. on-, 
kur-, contr. of kuru:-n, hairs, 
down.] 

j9nab-'lab‘9n, munching (compd. 
jab-lab-, with inf. -on-.) 

j9na:-' jagga:ta.r-'ne:b-9n, a kind 

of plant (Tel. dudagon di.) 

-j 9 na'le:m- 9 n, smoothness, (jole.m 
• with inf. -on.). 

j9na:i]-, j9na:g-'de:n, a particle. 
expr. *■ though, even if, however’. 

(This is a more emphatic form 
than yi:.) 

j9na:g-'lo:n, hard ground having 
hardy bushes, (}a:p-on + lobo:n). 
jonap-loi-'sum-on, the deity resid- 
ing among the bushes, 
jonarj-lo-'pur-on, the sacrifice 
offered to that deity, 
jenardija:-, v.t., to secrete, 
jonar’ru j-, V.t. gab + ruj-, with inf. 
-on-) to churn, to spirt. 
jena'rUMl, depth, (joru:-, with 
| inf. on-). 
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jero’.d-'jo'.d-rei-'mi-n 


j0'na:ti-> v.t to settle prices. 

(ja:ti, with inf. -on-), 
jo'na-ti.-n, price; cost. 
j9'na:-ti:-n, n. (dial.) broomstick. 
(4/ja:-, to sweep, with inf. -on-.) 
j 9 ndT ? u:m- 9 n, see jandF’um-. 
j 0 nd , r p um-(j 9 nd , r ? a:-, tag-words, 
ex jn\ harvest, property, wealth. 
j9'ne:m-en, mr. je'neib-on (/t/jo.b-, 
to swear). 

jo'ni-n, Vji-> to tie, bind with 
inf. -on-.) a bundle, n clot, 
joni'-dub on, a, girdle, a belt, waist 
band. 

[dub-, n word used in compds. 
instead of dia.-n, ‘waist’, which 
has no contracted form.] 
j0nid-9n, that which sticks, gum, 
bird-lime, a stick covered with 
bird dime, (jid-, with inf. -on.) 

j0nid-lo:-n, clay, clayey-soil 
jgni-dub-Gm see joni-n. 
joni-ka d-on, a knot, 
jgni-kud-in, broomstick, 
jenim-on, (4/jim-, to rest with 
inf. -on-) a place of rest (dial.). 
je‘nim-9n> a lump of tamarind. 
j9'nim-0n> a plant called Achy- 
ranthus Aspera ; a lime twig, 
jgnig-arji.-'od-gn, (coinage) 

petition. 

jonig-pcrl-'kaib-on, see jig-pad-on. 
j9no:-n, (Vjo-, to sweep with 
inf. -on-). 

jono:-ii-ji:-n, a broomstick, 
(formed by tying together the 
slender sticks of the broom 
plant.) 

j 3 no:(-lo:)-kud-on, the same as 
above. 

[Mundari, Birhor, -jono, broom- 
stick.] 

jono: -bar-' ne:b- 9 n, a bushy plant 
used for sweeping instead of a 
broomstick. . 


je'no’.d-on, (Vi^.d- with inf. -on-) 
smearing, coating, application, 
ig'noggadi-n, see jogyadi-n. 
jsn'rid-, (Vi id-, with double inf.). 
j9'nul-0n, (4/jul-, redup., to string 
beads, etc., w r ith inf. -on-) jonul- 
pil-tug-on, strings of beads (worn 
by men and women among the 
Soras). 

j 9 ' nu: nt 9 r- 9 n, var . jono :nt 9 r ■> 
39numt9r-> beasts. (From Skt. 

j antii ) 

jonomtor-tuj-on, Mars, or Venus. 
j 9 , num- 9 n, (4/jum-, to cat with 
inf. -011-). The act of eating food. 

jum> 9 n, (v'pun-, redup., 
to eat, with inf. -on-). Anything 
that is eaten, food, bon-bon v child- 
ren’s language). 

j 9 num J da:r- 0 n, cooked rice served 
as food to the men in the fields 
by their women (jonum-da:r- 
'bojon-ji) who take it there. 
[Mundari, -jonom, 1 eating \ ‘ feast’ ; 
Indonesian, konuru, eating. 
nee jum-.] 

jg'rctllab-, v.t., to chew(compd. verb 
jal-lab- with inf. or-). 
adj. in compds. jorallab-ji:-n, the 
molar teeth, (lit. teeth which are 
a means of chewing ; see - or-). 

j9'ra>(oi)-, expr. ‘for a while’; 
‘ for the present ’ ; as advance, 
jorigarji-'oil-on* a petition (?). 
jQrilJ-jig-'bUMl, a spider. 

[bu:-, is bud-, a contr. of bud-bud 
-on, an insect, or worm.] 

j 9 rig-pad-'ka:b- 9 n, see jig-pail. 

jgri’.-'su.l-gn* a vessel furnished 
with a spout, used in drinking and 
sprinkling. 

jgro.d-'joid-rei-'mi-n, ointment* 
balm-. 

[4/jo:d-, redup., ‘ to smear with 
inf. -on- ; re:-, contr. of re:gom 
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medicinc ; ml-, contr. of mi noil-, 
oil.] 

jaru.-'dai-n, deep water. 
jaru:di:-n. 

ja:-, v.t., to accept, to receive ; 
hold. 

ku*du:-n ja:-t-iji ode ? I jja: ? Wilt 
thou accept food from me or not V 
ajja:-si:-am, * (1) ’-will not receive 
from thy hand \ 
der., j9ndra:-n. 

ab-ja:-, cans, of ja ‘ to hand ’ ; 
to make one receive. 

r.t , to sweep, as in j9na.ti:-n- 
bcitte ja:te-ji, ‘(they) sweep with 
a broom ’. 

ja:-, a particle, expr. ‘or’, ‘any’, 
‘whatever’, also, likely, ‘either 
. . . or*, ‘even’. Ex. nnin ja: 

,amon ja:. * ho or you ite* jcr tiiji, 
‘give me anything whatever’, 
dukri:- jicn-ja:-9minele rexjom tiiji, 
uarj ! ‘ give me medicine for the 
ake of my wife also ’ ; (note the 
position of ja:). 

[Munduri, Birhor, *ja:, ‘ perhaps ’.] 
jai-n, (dial-.') rar. j p a:d- 9 n, snake. 
ja:-n, contr. of ja:te:-n, gingelly, 
h esamum. 

ja:a:te, a beast (dial.). 
ja:b-> w*i., to prick, pierce ; to 

touch. (Sometimes redupli- 
cated), to stick (as paste), deriv , 
pnu:b-9ii; ab-ja:b-, caus. of ju:b. 
Ex. anin s 9 u:g-3n o-rade-tud-on 
ab-ja:be:te-n, ‘he set fire to the 
house’. 

ja:b-> to be agreeable, as in kan 
aku’du do:i)-n-am aj-jabe, ga:-do:g, 
‘This food is not agreeable to 
you, do not eat (it) ’. 

‘jab-9n, contr of jammo:l-3n > 

‘ seeds ’ as in kub-jub-an, a sacri- 
fice before sowing seeds, bud-jab-, 
to sow seed. 


'jabag-, ‘brown’ or ‘red’ as in 
jubarj-tu:i)-9n, ‘a red cow’. ( See 
ta:g-an.) 

'jabar-, v.t., to wet. 
der. t er-jabar, to remove moistui*e. 
i\i.,to become wet. 
adj ., jabar-ka:b-3n ‘wet cloth’ 
jab(ir-lo:-n, ‘ marshy soil’. [lo:-n, 
contr. of laboi-n, land.] 

'jab-da:-, (1) to suck or munch with 
noise, (2) to be suppurated, 
'jabad-, ‘jabed-dom, tasteless, in- 
sipid. 

jabel-'so:l-, a variety of soil (?). 
jab-' jab-, (1) to adjure ; (2) to 
abut. 

jab-' jab-d9m, adj , rough; coarse. 
jab-'kur-Oo:-), v.i (impl.) to 
smart. 

derir , janab-kur-au, w. f jnb-kur- 
loge, adr. 

jab-‘la b-, var. jalla:b, ‘ to munch ’. 
deriv. f jonahla b-sn, >/. 
jab-'mo:l an, var. jam-mul-an, 
1 ja:bon-de. See jmnde. 
jad-, v.t. (1) to lay by, to keep, to 
reserve. 

(2) [with ba-r, ‘ again ’,] to strike 
* a person or an animal that has 
already been struck. 
j ? a:d-9n, see ja.d-on bolow. 
ja:d-9n, contr. of j\i:d-on, ‘ snake.’ 

Ex. a^ja:d-lo:j-9i), belly worm ; 
9-laiyvr-ja:d-9n, ‘the hood of 
the snake ’, a-ncrgm-jiid-an, ‘ the 
cobra’; ided-ja:d-an, ‘the coils of 
the snake’ ; 'o-Ia:ba:-ja:d-9n, (a-rsp- 
usa:l-'ja:d-9n) slough of the snake. 

j'hvdan-o-laiba' la:bu:-am-t»‘, is a 
benidiction moaning ‘ may you 
live long ’. 

[cf. Sans. vja:la>bja:l ( >ja:d.] 

' jadag-, v.i. ( impl .) to become 
mature as rogo:-n jadagle, ‘the 
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jaita:n 9-dija:-'su:i)- 


red gram is mature, jadarj-mar-on, 
a middle aged man. 

1 jadddo be unable to articu- 

late words clearly. 
jadda:-mar ; a thick tongued man. 
'jaddil-ga'mie, like the pattering 
of drops of water. 

'jadi-, true. 

jadi:-n, truth; jadi:-ga:mle, 9-jadi: 
-n, accordingly, actually. 

[Marati-, jadi:-, root.] 

'ja:di-n, var. j 9 na:di:-n, jadui- 
bo: j-9H, husband’s brother’s wife. 

jadib-' jadib-ga.mle, a<lv , in a 
stream ; Ex araad-dam jabib- 
jabib-ga:mle galoilo, ‘ tears fell in a 
stream 

•jadir, ( onom ), ex/rr. the neighing 
of a horse; the trumpeting of an 
elephant. 

'jadir-ga:mle, var. jadtir-, adv. t 
loudly. 

1 jadi r-'gur, to rain incessantly. 

j ? a :d-' lo : j-9n, belly-worm. 

[loi-on, contr. of (?) onloidci:-n, 

‘ bowols* ] 

* jado.r-ga .mle, in a stream ; as a 
current. ^ 

1 jadru.p-, {onom.) the growl of a 
tiger; bellowing of a bull. 
jadui-'boj-9n, var. ja:-di:-n, q.v. 

1 jadu:-, adj., wild ; as jadut-mar, a 
barbarian ; jadu:-me:d-an, a wild 
goat. 

[me>d, contr. of kimmeid-an, 
‘goat 

jadu:*sor-, a hill-Sora. 

[so:r~, contr of so:ra:-n, a man of 
the Sora, (or Savara) tribe.] 
'jadtlr-loge-, -gamle, loudly, like 
the screaming of a child, like 
neighing of a horse, kulba:n-ji 
svnoiman-ji jadur-loge gu:te-ji 


‘ ghosts and spirits howl very 
loudly’. 

jaga:-, r.i. ( impl .) to be scorched 
black . 

' jaga:-d9m-, adj ., black. 

1 jagalli-, the name of one of the 

depressed classes called the’jag- 
gilis. 

'jagamta:-n, mr. jaganta:-n, 

name of Sora deity. 
jaganna:do:-n, a prop, name adop- 
ted by the Hinduized Soras. 
(Jagannadha). 

1 jagarta:-le, watchfully, carefully 
(Hind ; Telugu.). 
jagi-n, //., gum. 
ja'gid-, adj.. viscid, sticky, 
jagid-lo’-n, clay, 
jagid-mad-on, sticking eyes. 

int. expr. (1) suspicion, 
disbelief ; wonder. ( 2 ) 1 Now ! 

Well ! ’ (used in accosting). 
ja:i-, {dial.) a particle, having the 
force of ‘ from ’ as ammarpjai, 
‘from the beginning’; tette-ja:i, 
‘ from there \ 

jaili-'su:i)-9n, (<£?/;/) jail, prison- 
house*. 

jaipodo-'ne:b-9n, a kind of tree, 
called aolleahi in Telugu. 

'jaita:-, vi, to get down; to be 
lowered. 

adj., short ; lower. 

' ja'ita:-Il, W., the ground. 
adv.^ down, below. 

' jaita: -gig' gij-en, downcast look. 

' jaita:-gor'za:i)-9n, the lower part 
of the village. 

jaita:-' je:g- 9 n, the lower part of 

the leg. 

jaita :-'mais a short man. 
jaita.n 9-dija:-'su:i)-» the ground 
floor. 



1 Jaitai-'puxj-on 
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'jallai-'so’la:- 


'jaita:-'pui)-9n>»., abdomen below 
the navel. 

[pug ,'contr. of kimpug-an, belly.] 
*jalta:' , tam-9n> the lower lip. 
[tam-, used in compds. instead of 
To:d-an ‘ mouth’, which has no 
contracted form.] 

J jd:jd:n, debt, which bears inter- 
est. 

•ja:jd:n-'ridd:-n f tag-words, expr. 
debts. 

1 ja: ja.-n-'sujai-n, tag-words, expr. 
debts. 

* ja: ja:-'mar-9n, debtor, 
jaj'jad-, v.t. Oi/jad-, to wipe, 

redup.). 

(1) Wipe sweat, tears, water, etc. 
v.i., to cease as rain, 
jaj'jal-, var. jejjel- (jel + jel-)> 
rtf//., fat as ja }jal-tu:g-. 
v.i. ( tinjrt .) to become fat and 
strong. 

'jdkdb-, adj , weary. 
v.i. ( impl .) to be weary. 

*jdk’dI)-» ad}., thick, hard, lumpy; 
as jakag-kud-sn, jakag-dar-an. 
v.i, {impl.) to become thick, etc. 
‘jdkdr-gdim-, adj , ‘thick’, (as 
conjee, soup, milk, porridge, cloth, 
etc.) 

[Korwa-, jakar-, very good (as 
food).] 

'jd.kin-, var. jdikiip, wholly, 
entirely. 

'jaikin-, w., echo. 
v.i., to echo. 

1 jd.kiij, var. jd:kin. 

1 jdkkdm-, var. jdkdg-. 

[cf. Oriya, jokklia.] 

• jakkdb** {onom.) a kind of click- 
*jakkag» var. jdkdl), firm, well 

built. 


-jdkkd:-te> tag of pu:rba:-te-w 
' jdkkum-' jdkkum-gd:mle, (onom.j, 
a< tv., in a hopping manner, hop- 
pingly. 

jd:l-, var. jdl-‘ jd:l-, v.t. t to lick. 
deriv., janml-an, n. 

[Mundari-, ja], ‘to liok’, janal, 
licking.] 

1 jdl9d-9n, var. ' jdl9l-9Il, jdl9r-9n, 
house lizard with a scarlet tail ; 
{Lacerta Inter punctate Linn). 

1 jdlQmdli, n., a glow worm. 
jd:-‘ldg-, v.i., to respond. 
adj , ja:lag-ber-, reply. 

1 jd:ld:-n, ?/., a net. (Skt. ja:lu:.) 
jal'(l)db-, v.i., to munch. 

' jaldd-on, var. jdldl-9n, jdldr-9n, 
jdl9d-9n» q.v. the ground lizard, 
•jdle:-, car. jele:-, adj., long, v.i., 
to be or to grow long, ab-jcile:, 
caus., to make long, jalei-dam- 
adj.. long, janalem, ‘ length 
[Mundari, Birhor-, jilig; Santali-, 
jel eg ] 

jd'le:m-» adj ., smooth. 
r i , to he smooth, 
ab-jale n, var. jallc:n-, caus., to 
make smooth. 

deriv., janale m-on, smoothness. 

* [Mundari-, jiltid, slippery; jolom, 
‘to plaster ’; Santali-, jolom, to 
plaster.) 

' jd:ljd:-H, name of a Sora deity, 
jdl-jdl-f var. of jdjjdl-. 
jd:l-’ ja:i-le mui-'mui-le, tag- 
words expr. ‘ having licked ’. 
'jdlldl-n, a variety of fish 
(Telugu ?) 

'jdlld:-, var. jdnld >,v.i., to become 
lean ; to be slow. 
jdl‘ld:b-, to munch. 
jdlld:-le, adv var. jdnld:-le» 
feebly. 

1 jdlld.-'SO’ld’.-j n., a kind of fishing 
net. 



'jalle:- 
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janna:ij- 


* jalle:-» caus. of Jale, to extend, to 
enlarge. (The caus. pref. ab- is 
here infixed.) 

jallema:-n, (jab-lem), figuration 
as in p3iiudo:-n jallema:. 
ja'loi-y v.i. ( impl .) to slip, to slide. 
adj., slippery. 

jalo:-'bo:g-9n, a kind of fish. 
ja:lo:-da:- 'ne'b-Qn, a kind of tree 
(called peddci-beiyctdi in Telugu); 
the leaves which arc used as poul- 
tice for wounds, etc. 

ja-'loi-gar-, inflammation of the 
bowels. 

v. i. ( imjil .) to be afflicted with it. 
jaTo:-jaTo:-» very slimy. 

jalo:-' jig-9n, a kind of weed, 
called nurita:ku-tivra in Telugu, 
used as medicine for cuts. 

jaimWkh-'tijd-on, a fuse. 
ja:m(9)ki:-tTjd-'ba:l-9n, a match 
lock gun. 

[tud-, a word used in compds. 
instead of t 9 o:gen, ‘ fire ’ which 
has no contracted form. ba:l-, 
contr. of bci:da:-n, a gun.] 

' ja:mi:n-9n, bail, surety (Hind.). 
ja:mi:n-mar-3n, a person standing 
as surety for another. 
ja:min-o:l-sn, a bail warrant. « 
ja.m-' ja:rn-> heard in the cry of a 
grail (Sora-gudin); njam-jam-pc 
ajja:m-pe ajja:m-pe ajj-g^uirr-. 
‘ja:mma:-, ‘ to come’ as i/i bo:ten 
jamma:i-ten-bo:ten solo.g a:i-teD ? ’ 
said in anger as a challenge. 

jam-'maT-on, var. pam'ma r-Qn, 

w. , a haw r k. 

(Vpam-, ‘to catch ’ + ma:r-, pea- 
fowl.) 

jam-'mul-en, seed, 
jamtfir-'jima:-, v.i., to be dren- 
ched. 

'j<ma:-n, var. jana:na:-n, bribe, 
douceur. 


ja ' net : di : -n> sister-in-1 aw. husband's 
brother’s wife. 

1 jana:-na:-n, var. of jana:-n. 

1 ja:n-de: ! bit. expr. come along f 
{sing.) (? ja:i + o:n + de). 
jci:bo:n-de: ! bit. expr. come along l 
(pi.) (? ja:-ba:-o:n + de). 
jantdyrai-n, ja:-, with double in* 
fix. 

jan(d)r ig- 1 ji :i)-9n, cobweb; spi- 
der’s web. 

jan(d) , r p um-» var. j9ndr p um-, 
food, harvest, produce, paddy ; 
crops ; wealth. 

iandrVm tittcri le bu ted, ‘ (I) 
shall pay in kind, there is no 
money ’. 

j.-ga:j-3n, harvest-month, 
j.-kg-sn, harvest-season; autumn, 
bt/jum ‘ to eat ’ with double 
infix.] 

jan(d) , r ? um-gandr ? a:-, tag-words, 
expr. food, wealth, produce of the 
cultivated fields and forests. 

jan(d) , r > um- , sl:-n, the right hand, 
•yin drum-si:- o-se:g-an, right hand 
side. 

[Santali, Mundari, Birhor-, jom-ti, 
4 right hand ’.] 

jan(d)r p um- , tid-on, the house 
sparrow. 

[tid-, contr. of ontid-sn, a bird.] 
jan(d)r ? um-'tuj-, the planet Mars, 
[tuj-, contr. of tui-tuj-an, a star,] 
jan-jan-'ne b-en, a kind of tree 

called kon^a-pindi chettu in 
Telugu. 

1 janla:-, jalla:-> r.i,to become 
weak. 

janla-'pttra:da:-,to be fatigued, or 
tired. 

' janna:i)-9n> a contrivance to catch 
birds. 

'janna:!)-, var . janno:g-en, the 

ragee field. 



jan(d)'rid- 
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jar-'rub- 


jan(d)'rid-, (^1/jid-, with double 
infix). 

janr p um-, see jan(d)r‘ , um-. 
jant 9 ro:-n, a machine (Oriya). 
'jantaMl, n ., a sot ; a couple 
(Telugu). 

jaritai-'mar-on-ji, pi, turns. 
jantai-'tailj-Qn, team of oxen. 
jante:n-, var. jag-te'n, a kind of 
plantain (Tel. chukrakeli). 

var. jeg-, jug-, jun-, r.t to 
send off (as bride to the bride- 
groom’s house.) 

ja:g-> v ., adj ., in cornpds., bone- 
bony-. 

(9-)' ja:i|- 9 n, n., a bone, a hard dry 
stalk, fibres. 

It occurs in several cornpds., e.q ., 
ara:-jn:r)-on, cintonum-juip- '0:5-011, 
daku-ja:i)-, daji-jap- (as tobacco), 
qade-jcup-on, gor-jagsn, 30-30- 
jap-, kin-jmp-on, kmjtrp-balep on, 

(0) -maja:i), oloi jccp-on, rui 311:5- 

lu-ber-, run-jaip-on, tadui-jmp-en, 
tur-yr.p-, umma 5-30:5-, a-sin-jup- 
(restricted in use with ref. to 
rutfi porridge); (9) jtvp-lo: ; 
o-ja:5-buj-on, 0-30:5-90:5-011, 0-30.5 
-kui-on, o-jo^-kur-on, o-jaip-po'd- 
on, o-Ja^-sam-on, g-juip-sur-on, 
o-3a:5-sid-on ; Jo 5-30: 5-r up-on, 

o-3a:5-mor-, 30:5- jmg-mar-. 

deriv abjcup-, 0330:5-, caus. form. 
(gljcrg-majcKp-, tag- words, expr. 

rubbish. 

[Santali, Mundari, Birhor, -305-, 

(1) seed, kernel, stone of fruits 

( 2 ) bone, ( 3 ) wood, ( 4 ) fibres, 
etc.] 

jail)-, (?) in doku-3o:-5- (q.o.); jej- 
30:5-, q.v. 

'ia:iiga:da:-n, (used in incan- 
tations) life. 

* jaigi-mole* adv. y instantaneously, 
suddenly. 


jaig- 1 ja:g- jag-' ja:g-d 9 m-, adj , 

solid, hard, arid. 30:5-30:5-101-0, 
barren ground. 
ja:g-'ja:g-le, adv. t strongly. 
ja:g-ja:g-'mar-9n, a strong limb- 
ed man. 

ja:g-ja:g-'rug-9n, a fair fair 

weather. 

[rug- on, contr of ruoip-on, ‘sky 
jag-'ka:b-> a kind of cloth. 

1 jagka:-* idiot, stupid, 
jugku:- boy-on {Jem,.) ictgkai-mar- 
Dn (mas.) 

ja.g-'lo;-, (dial.) (1) waste land, 
(' 1 ) village, and ( 3 ) gate. 
jag-'su:l-9n, civet. 

'japtii-n, var jhptu:-n, attach- 
ment of the property of a debtor 
(Hind.). 

'ja:r-9n, contr. or kinyiT-on. 

‘ jara:-n, jara.oi-, in a short while ; 
presently. . .. . .. 7 . 

jar-'dij, ear. janj-, r.#. (impl.) 
to secrete, to be secreted as 
sweat, tears, etc. 

'jarille, ‘jarUoge, ad». t as in o- 
nioddo.n yiri.loge dugtencvi in a 
stream. [<‘f. Skt., jhari:] 

‘ jari.-'su.l-, m., a small pot with a 
narrow neck and a spout, 
jark-'tam-, having a small 
(narrow) mouth ; as in Jurii-tum- 
ripon do., bodoir-yo.m etfce, ‘the 
child has indeed a small mouthy 
but he cries very loudly’, 
jar-' JCir-on, fibre within yam and 
other tubers and in the palmyra 
and the coconut. See tt 9 u:-n. 
jar-meg-'rug- 9 n, rice husked 
without boiling the grain. 

1 jaro:-n» a slender stream, 
jar-’rub-, var . jar-'ruj-, v.t ., to 
churn. 


jdr'rub-jar'rub- 
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je‘le:m-en 


jar'rub-jar'rub-, {onom ) the roar 
of a tiger 

jar-’ruj-, mr. jar-'rnb. 
iar'rui-jar'rui, { onom.) the sound 
of churning. 

'jartll-Cn), deep, jaru.'-sarrag-am 
bass voice 

derir., janaru.-n, depth, 
‘jdru.'-'jarrag-, 'jaru:-'lagka-, 
adv., up and down, unevenly 
(applied to the ground). 

jar’um-, io cry (like a ghost) 

(such sounds are believed to be 
the cries of ghosts). 

* jaru:r-'rapa:-n, pits on the road. 
*ja:tera:-n» a festival (Oriya). 
j.-pud-an, a variety of mushroom. 

* ja:ta:-n (dial.), *rar. of jaita:-n, 
Q>dv.y down, below. 

1 ja:te:-n» gingelly. 

}a:tc:-mi-n, gingelly-oil. 

v.i., to determine the price, 
‘jaitii-n, price, as in kun obotjtel 
0 i a ’ti lurjte P ‘what is the 
price of this buffalo ? \ 
deriv., yan 

* ja:ti:-n, caste (Hind.). 

'ja:ti-'go:$-, a kind of bitter 
tuber, 0 

ja.ti-kud'da’.rai-n, (dial.) miser- 
liness. 

‘jatta.b-'jatta’b-, (onom.) the 
sound of munching or crunching, 
jcit tad-, (jab-tad), to drop. 

juttod-da:-n, a drop of water, 
jatu- ka;b-, a kind of small doth. 

jam:-, v.i. t , to prepare -or be- 
come porridge. 
ja:u;-n, n. } porridge. 
ja:u:-su:n-ori, rogo:n~batte 3 -diji- 
tenji 3du:rsj ja u:su:n-3n gaimteji, 
rice cooked with redgram is 
called j.-s. (Telugu ja:va is | 
different from Sora ja:u:-n.) 


j p e:-n, life, as in jV-jien kul-kal 
dedip-, my life was exposed to* 
danger (use is restricted). 
j ? e:-n, red, as in je-jug-an, the red 
sun. 

[Mundari-, jeg-ged, crimson.] 
j P e:d -, v.i. (impl.) to strike ropt ; 
to form roots. 

' j ? e:d-9n, var. j'hid-on, root. 

[P:ire:ng, -se:r ; Mundari, -red; Bir- 
hor, -rebed; ‘root’; Rajasthani- 
Sondias, -jhad, ‘ tree ’.] 

'je:d-0n, var. ji;d-9n, contr. of 

^e.-d-sn, ‘ root \ 

je:d-, r.t., to turn (as a screw). 
j p e:-d9m, adj., red. 
je:d-'je:d-, ! Peep! poop ! the cry 
of young birds. 

je;d- je:d'lo:*, v.i. (reft.) to impor- 
tune. 

je:d-' je:d-loge, adv., pressingly (as 
beggars do). 

j^eid-'kad-, v to strike root. 

1 jegi:-n, clay. 

' jegid-9n, gum. 

'jeja:ra:, me. ijaira:, jija:ra:, 

never mind. 

je'je.m-, var. jejje:m, jejjeb-, 

to swear. 

jej-'ja:g-, (onom.) the cry of a 
ra:mi-tid-9)\ a mina. 
jej-' je:b-, var. jeje: m-. 
jej' je:m-, var. jeje:m. 

je:-'jog-, var. je:-'jug-, Hit., red 
sun. 

(impl.) to rise high in the sky as 
the sun. 

* je:l-9n, contr. of }elu:-n. 
kimme:d jed-sn, ‘mutton \ 
mandu:-je:l-an, a heard of pigs. 
je'le:m*, smooth; to make 
smooth. 

je'leim-en, jonelem-en, smooth- 
ness. 



jele:m-mu: 
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-ji 


jele:m-mu:-, Tong nose, 
jelei-mu-, to have a bleeding nose, 
je'le.-n, long; janalei-n, length. 
[Santali-, jelen.] 

je’leir-Qn, as in jele:rsn tanlame:- 
te:n. 

jel-jel-'do: g-, adj. % strong-bodied, 
je’lu.-n, (1) flesh. (2) any animal, 
(3) a pig, (4) a-jelu-jo.-n, ‘ pulp 
of a fruit ’, (5) timber or wood in 
a tree, (6) 3-jehr-o:l-on, chloro- 
phyll in a leaf, etc. 

[Mundari, -jilu, ‘flesh, deer, pulp 
of fruits, wood, etc. ’; Santali-, 
jel, jil ; (xutob, -tseli ; Remo, 

. -seli ; Parong, -tsisi:l.] 

jelu -'lOMl, w., alluvial soil. 

[lo:-n, contr. of loboi-n, * soil ’, 

‘ earth ’]. 

1 je.lu’-'medu -, tag-words; exjtr. 
flesh and such other things, 
jem-'jekin-, a kind of plant 
called hup pint \ in Telugu, used as 
medicine for dysontery. 
*jemna:-n, rar . jebna:-n, adjura- 
tion. 

j8'n> (dial, for iten), iron, what? 
what for ? why ? 

'jena-'gatar-, see jana b-gatar. 
jen-' jekin, rar. of jem-jekin. 
jeg-en, contr. of fe.g-an, ‘leg’. 

This word occurs in several com- 
pounds. Ex. a-yunla:-jei)-, ‘ hoof ’, 
9-kar-je’r), ‘ toe-nail ’, andudok a - 
je-r)-, ‘ankle’, o-tal-je-t)-, ‘solo’, 
borjgu-je t)-, foreleg danukud- 
je-i)-, ‘groins’, danarjkiil-je’T), 
* heel ’, mandidi-je’i), ‘ knee ’, 
pute:l-jei)-, ‘calf of the log’, 
raidoi-je'i)-, ‘ to stretch legs ’. 
jeg-‘ ja:g-lo-ge-'ber-, to talk con- 
fusedly. 

'je:g-9n, contr. of kanje:i)-, var. 
kanyug-an, porcupine. 


j p e g-, v.i. Qrefl .) to stretch one’s 
legs. an-je:g-, to flow. 
j ? e:g-9n, w., leg, foot, a step, a rung 
of the ladder. 

[Mundari, Santali ,-jaija:-; Pareng-, 
ji’T) ; Gutob, eu-su:i); Remo-, 
surj ; Indonesian, je:t), jo:i}-, San- 
skiit, jaygliaj 

jer-, v.t. 9 to put in the sun ; to dry. 
v.i. ( imj'l .) to become dry. 
jer-' je r-9n, grain, set in the sun, 
a small quantity of grain prepar- 
ed for pounding. 

je-'sig-Qn, a kind of bird with the 
tail -like scissors. 
j0-' tag-911. Mm red beads. 

[taij-, contr. of tagam-an; beads.] 
ji:-, r.t. t to lie, to bind, to unite; 
to pay fas rents), 
ji-ji-. v.i. {refl.) to wear as a cloth 
as in sindri:-n ji-ji:n-a:. 
derir., -jani-ji:, jari.-ji:. ji-durj-, to 

tie to the back and carry (as a 
bundle or child). 

'ji -dam-, jr-'taijku:-, to pay money 
rents. 

ji:-, v.i. (re//.) to become hard, to 
» curdle, to clot. 

-ji, suf. exjtr. plurality, added (1) 
to nouns, as mun(d)ra:-n-ji, ‘ men * 
( N.JB . — In the vocative case -?/ is 
dropped before -ji, e.y.s c ! 
manfd)ru-ji, ‘oh! men’!; (2) to 
pronouns, as anin-ji, ‘ they ’ ; (3) to 
numerals as ba:gun-ji y ‘two (per- 
sons ’ ; (4) to verbs in 3 rd ]>. pi 
as jumte-ji, ‘they eat’; (5) to 
nouns which govern the genitive 
form of the third personal pro- 
noun, in the; pi. number, as D-ua:n- 
ji, ‘their father’; (5) to verbs 
which incorporate as object 
anin-ji, ‘ them ’ of which -ji is 
the abbreviated form, e.g . , 


ji:-n 
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ji-'kud- 


uruijai-Ji, ‘ take them away ’, 
3-badi:n-ji tij-q:-ji, ‘give -them 
their wages 

Note. — (1) -ji is added only to the 
last noun in a cumulative com- 
pound as e: ! kadu: 9qamag-3 
bujarji ! O ! <jaman<js and but fan 
of Kcida (Kollakota) ! daygadti:- 
daggadii-n-ji, ‘young men and 
women ’. 

(2) When the verb governing 
cinin-ji is used as a particle, -jiis 
added to the finite verb and not 
to the particle, «.</., op’irg-le ir-u:- 
ji, ‘having told (them), go 1 . 

(3) What is -ji in pu:rba:-te-ji, ‘ in 
future ’ ; minnum-te-ji, ‘ next 
year ’ ? 

[cf Pareng, -gi in un-gi, ‘ four ’, 
gul-yi, ‘ seven \ tim-gi, ‘ nine \ 
gal-gi, ‘ ten ’ (Sora-un-ji, gul-ji, 
tim- ji, gal-ji) ; Kharia, and J uang-, 
ki; Mundari, Santali, etc, dual- 
kin. Is honorific -ji used in the 
neo-Aryan languages of India 
borrowed from Sora ?] 

contr. of j^ii-n, tooth, as in 
ranum-ram-ji:-, ‘ incisors ’ ; niudu:- 
ji:-, * molars lagkai-ji:-, 1 upper 
teeth jaita:-ji:-, ‘ lower teeth 1 ; 
tsnada-ji, * side teeth 1 ; s-der-ji-, 

‘ sour teeth ’ ; pa:rci:-ji, 1 sharp 
pointed teeth’ ; dVr-ji-, ‘ to cut 
teeth tan-ji:-, ‘ to clean the teeth 1 . 
3-ji:-a:l-3n, the pointed sharp 
end of of the forest grass. 
j p i:-n, tooth. 

jib-'jib-lo-ge-, adv. y expresses 
quickness as in jib-jib-loge irtonai. 
jid-* n , a lump (as of tamarind), 
‘jr.d-on, contr. of s-jr.d-sn, var. 
3-jud-an ; root. 

[Marathi, jadi:-, ‘ root 

ji'd-, v.i. (impl.) to stick, to 
become solid, to clot ; to be caked 
(also refl.). 

[Mundari, -jed, jered, to paste 
together.] 


1 jidi-, v.i. ( imjtl .) to be talkative as 
in kadig-ga:-ma: ; jidi-tara, ‘ keep 
quiet, you are talkative \ 

1 ji:di:-n, n , talkativeness. 

' ji:di:-n, win., gradually (?). 
jidi.n-jidi n, adi\, more and more. 
'ji:di:-n, death (?). 
jid ! jid !» peep ! peep ! the cry of 
young birds. * 

jid- jid 'ber-en, incoherent talk, 
bidder dash 

jid- 1 jid-d9m-> sticky, greasy, oily, 
jid-lag-'mar-on* a thick-tongued 
man who pronounces l for d and 
is for *. 

'ji-do: ! hit pr., what? see ijije- 
do . 

' jidog-' jadop, tag-words, ‘hanging 
loose 1 as in the riddle, r\i:-n- 9 -si: 
ji do g- ju dog, ‘ the elephant’s 

hand ( i.e ., trunk) is hanging 
loosely’, the answer is— the fruit 
of the bavro: tree, a variety of 
cassia. 

ji-'dug-, v.t. (re/7 ) to strap on the 
back. 

[Vj i-, ‘ to tie- ’, dug-, contr. of kin- 
dug-on, back ] 

ji-'ja -n, a bundle; (jiji:-n). 
ji-'ja:g-9n, bamboo-thicket. 
'ji-ja:ra>, see rju:ra:. 
ji-' ji-, v.t. (i/ji-, redup.) to yoke, 
oxen. 

ji-'ji:-n, a bundle; jiji-cig-an, a 
faggot, }iji-jo:-n, a broomstick 
ji-'ji-madi-'neib-en, a small 
bushy plant the ‘fruits’ of which 
stick to one’s clothes when one 
passes by it. 

j i- ' j i- ten- gu nda : debt en, tag- 

words, expr. * (he) wears a cloth 
•jij ai-ja:, var. ij' a: jd:-* anything 
whatever. 

ji-‘kud-* v.i., to tie into a knot. 


ji'k’ud- 
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ji'kud-, v.t., to carry a bundle 
which hangs from the shoulder 
under the arm. 
deriv ., janikud-, jorikuid-. 

ji'k’Udle-, tag of lakudle. 

1 jil0ka:-n, a kind of guava tree. 

1 jilimili-'bud-9n, a glow-worm. 
'jima:-n, miserliness as in royo:-n 
bo-koniindub qcrrra i do:, atti-iji- 
ton ; jirna qaru:, 4 I asked a handful 
red gram, but he did not give me, 
he is very miserly 
*jima:, var. jinra$-, di-nrad-, to 
sleep. 

jin-, (generally reduplicated) adj , 
v i , to increase ; to outnumber, to 
excel, to be superior to; to be 
abundant Ex jin- jin hi ijku.n 

>reo t*o:yi:n jin- 
jin jiamagte, ‘the fire burns 
furiously ’ ; jin-jin-yurre, 4 it rained 
much’, cunsn jin-jin lagkci:, anin 
ted, ‘thou art very tall, not he \ 

‘jinsui-n, articles, grain, etc. 
(Hind, thro 1 Tclugu). 
jig-, var. dig-, to last as in dajig 
dinna kan-3 sindri jig-te, how many 
days does this cloth last ? (/.e., 
serve its purpose). 

ji8-* to tighten, to bind with 

cords of leather, or fibre ; as the 
drum. 

f ji:g-9n, var. jr.-g-gn, weeds. 

( °nom .) the cry of a 

squirrel. 

jig-' jig-, jig- jig-' bo j-, iu\, to ask 
for a woman, i.e a bride, jig- 
jig-boj-sa.l-on, the liquor that is' 
to be given on the occasion of 
asking for bride. 
jig-jig^bO’ j-9n, bride elect. 
jiB-jiD-'mag-, t0 carry a pot by 
means of a suspender attached to 
it. See tellaidi. 


jig-jig-'rig-9n, gentle breeze. 

[rig-, contr. of rig-gen, ‘wind’.] 
jig-'mag-, see jig-jig-mag-, 
jig'pa.l-, r.i. (reft.) as in d^oig-nam 
3-jar- jar jig-pa:l-na:, ‘wear (a 
cloth) tightly round thy body ’. 
derir., jor]g-pn:l-ku:b-on, ‘a cloth 
that serves that purpose ’. 
jir-, ear. jer-, to expose anything 
to air, or to the sun in order that 
it may dry. 

1 ji:rga:-'dag-9n, a kind of vulture, 
[dag-, contr. of sdag-on, a kite.] 
jirr! (onom.). whiz ! buzz ! click ! 
jirr-ga:mle-, arfr., in a jet, as in 
pigsuru:- leg-on-sitale ali:-n jirr- 
yumle dugknu i. ‘ Out of the 
quill-tube comes the liquor in a 
jet 1 . 

' jirkarat-n, ainse (Skt. thro’ 
Telugu). 

'jirrag-on-, raised ground, high- 
lands. 

' j irrub-' ga jen-. Autumn-month, 

October-November. 

[ga:j-sn, contr. of 3g-ga:j-sn, the 
moon.] 

1 jirub‘i:g-9n, the same as above. 
[ef. Mundari-, jirub, to warm one- 
self near the fire-side.] 

'jirug, to roast the raw ears of 
corn when they are maturing. 
ji>‘tagka:-n, payment of rents in 
cash. 

'jita:ten- (crs9n), on what 
account, what for*? 

' jite:-n, var. iten, what ? what is 
the matter ? 

' jite:-'mcu>, of what caste ? 

1 jiti, var. 9ji$-ti$ ; a little ; 
slightly. 

'jiza:ra:, var. jija:ra:. 
j ? 0>, v.i. (impl.) to bear fruit, to 
become mature. 
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9 -jo:-n, a fruit (not ripe). 
9-jo:-do:g-9n, a mole or wart on 
the body. 

9-jo:-me-n, the nipple (of the 
breast). 

Mnndari-, Santali-, Birhor-, 30:, 
‘ fruit,’ to bear fruit.] 
j ? o:n, ?/• fruit (not ripe), 
jo:-, v.t. (sometimes reduplicated) 
to sweep, to wipe 
deric ., pno -jo:-n. 

[Mundnri-, jo*, Santali-, 30,®-, 30 ; 
Birhor-, jo o- ; Gutob, so:- 
' jo:a:ti:-n, (?) ambition. 

jo:a ti.-mar-, an ambitious man. 

1 jo.b-9IU eontr. of jobbu:-n, miro. 

' jobba:-n, miro. 

[cf. Mnndari-, jobi, swampy 
ground ] 

job-, v.t., to tuck up the ends of 
the loin cloth, as pupi:-ku:b- 9 n 
joptenui. 

job-'ro:d-, var jor'ro.d-, r.t , to 
pour, to drop. 
r./\, to fall in drops, 
jod-, r./., to smear. 
jo:d-mi-bo:b-dom-, to a 11 noin t 
one’s head with oil. 

[Mnndari-, jod, to wipe off and dry 
with hand, rag, etc. ; Santali-, 
jod-bod, smear.] 

1 joda:-, v.t., to smear the floor of 
a house with masceratod cow- 
dung. 

' joda:-n, w., a stream, a rivulet, a 
river. 

'joda.ba.-'sumren, water-spirit. 

' jodag-, v.i. (?) to develop into a 
twin fruit. 

joda:r-‘tcr.l-9n, a wall on which 
designs and pictures, etc., are 
drawn to represent the Sora 
deities. 

[ta: 3 -, contr. of kin-tud-on, ‘ wall ’.] 
*jode:-, v.i to pair. 
n. t a pair. 


jode'bullui-n, name of a Sora 
deity. 

jode-tam-'ba:l-en, var. bat-tam- 
ba:l- 9 n, double-barrelled gun. 

| jode, ‘ two ’, tarn-, for t’o:d- 9 n, 

‘ mouth \ bad-on, contraction of 
ba:du:-n , 1 gun’.j 

jod-'mi-, var. jo’m-mi-, to smear 
oil ; {fig ) to flatter, 
jo d-mi-mar- 3 n, a flatterer. 

[iuk contr. of mijiod-on, oil.] 

1 jodo:r-'sa:n-, a kind of tree 
called gadda-puti l a-chetfu in 
Telngu. 

jo d-' sag-, to smear turmeric 
(paste); {Jig.) to flatter. 

jod sug-mur-on, a flatterer, cf. 
ped-su ij-mcir-an. 

[sag-, contr. of sag-sa*g-9ii, tur- 
meric.] 

' jogona:do:-n, a man’s name 
(Oriya). 

' jogga:do:-n, ?/., preparation 
(Oriya). 

jo‘jo:-n, var. juju:-n, grand- 
father. 

[Bhil-, juna, old.] 
jo'jo:-n-ji, var. juju;-n-ji, pi, 
ancestors. 

jo-jo:-'bar-, to sweep with a dry 
bramble twig. 

jo-' jo : -la-tar-' jo :-le, tag-words, 

‘ having swept off, t.e., entirely, 
'jo.l-an, contr. of jodu:-n, stream; 
river, as in gummai-jod-on, oba:- 
jo:l- 9 n, uda:jo:l-on, munusig- 
jod-on (proper nouns); i:di:-jo:l- 
9n, margin of a stream; dag-jod- 
on, an om(b)rag~ jo.l -pad-on, ‘a 
bund across a stream ’. 

'jO’le:-, v.i. (imjd.') to become 
stale, as kudu:n jode.-le. 

' jollai-'bar-t V.i., to stammer. 
jollai-(ber)-mar-9n, a stammerer. 
jo:l-‘mu>, v.i. (impl.) to be 
underripe. 



'jombo.-n 


127 


jul. 


' jOmbo:-n, parasites (on the body 
of a cow, or dog, etc.) 

' jombo:d-0n, a disease of plants, 
jom-'mi-, same as jo:d-mi-. 
'jomti-'ne.b-Qn, a kind of tree 
called kuturu bo\di in Telugu. 
(Its leaves are used as medicine 
for colic.) 

1 jo:n-9n, contr. of f janon-on. 
'jondodi:, far. jundudi:-, v.i. 
(impl.) to become a prostitute 
'jondadi’.-n, 'jimdudk-n, prosti- ! 
tution. 

'jondedii-'bo’ j-0n, rar. jundudi:- 
bo:j-0n, a prostitute 
'jondodi’.-ti.-'bo.j-gn, (obscene 
expression, see (a)-tij-an). 

' jonna:-n, maize (Telugu). 
jon-'sur-on, rar. jon-sul-011 ' jag- 
'sur-on, jag-sul-011, q.v ., civet 
305, (sometimes reduph) 309-305-, 
to be equal. 

jOTJ-'joi)-, arfj ., ade., alike, equal, 

of the same caste, rank, etc. 
joij-’jog-am'me:-, to make equal, 
to compare. 

' jogoK to sing well (?) 
joij-'rab-, to interlace, to over- 
lap (?) 

jo:-'rag-, v.i (impl ) to thrill ; to 
have the hairs on one’s body 
standing erect. 

jo:-'rag-0n, n., a thrill, horripila- 
tion. 

jO-'renJ-* v.i. ( impl .) to ooze ; to 
drip. 

joTo:d-, rar. jodro:-, jorro:-d, v.i. 
(i/npl.) to flow as tears from the 
eyes. 

[Santali-, joro’,to ooze ; Mnndari-, 
joro\ to ooze, siro-siro-, to flow 
through a hole ; Birhor-, jo:ro:-.] 
jo'ro.g-pe'ro^-ge-, jo:r-‘pe:ra:-ge-, 
adv. % in a stream as in s p u:g-an 


joir-peiroge p 9 e:tte, the house 
leaks in a stream. 

jor'ro.d-, v.i. (impl.) to flow out 
in a small stream. 
jor'ro:d-do:g, v.i. (impl.) to be 
acclimatized. 

j0'-'ta:l-9n, //., a design or a picture 
drawn on a wall near which the 
Sora spirits are w orshipped. 
[tail-an, contr. of kintail-on, wall.] 
jo’.'teg'mad, to have a sore on the 
eyelid, as in union jingo 11 tittarn 
qu'iule, uttillip. 090:11-09(1.11 joitcg- 
mat-tom, ‘ you said you would give 
me a bow ; you have not given it 
to me; some, time or other you 
will have a sore on your eyelids’, 
[mod-on, contr. of in^oid-on, the 
eye] 

1 jua:di’*, rar. jua:li'-, a pair as in 
juo.di ru o 9. 

'jua:r-> V.i. {i/npl.) to become a 
widow or widower. 
jua:r-’bo: j“9n, a widow, 
jua.r-'boi-gundi.-'boi, tag-words. 
jua:r-'mar-9n, a widower, 
'jua.-ti-'mar-on, n., an itching 
palm. 

jub-, n , scent, as insompe'-toir-jub- 
* bo.j-an, a woman with tlie scent 
of chain pa flowers (songs), 
jub-bnl-'tag-, n., a necklace 
juh>‘ jub, (o/uwt.) sounds of foot- 
steps as in o-j^eig-on a-jub-jub. 
'Jude:-, rar. jode:-, a pair. 

'jugCP-n* appropriate time for the 
performance of any religious 
ceremony (Oriya). 
ju-' ju*4> fco bill (a baby) to sleep, 
as pasij-an tottoille jujuid-o:. 
jir' ju:n, rar. jo'jo.-n. 
ju' ju' n- ji- ju jirn- ji, tag- words, 

‘ ancestors \ 

jul-, (sometimes redupl.) jul-jul-, 
to string as beads. 



jul-jul-‘boj-9n 
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jul-jul-’boj^n, var. jun-jun- 
bojen. 

jul-jul-' tag-911, W., a string of 
beads. 

'julu.-n, adr., in a little while, 
then, presently. 

1 ju’lu:-, v.i., to go after another, 
to follow, as in juluta-i, (dial.) cf. 
ti:ki-tai. 

jum-, var. jom-, to eat ; ( fig .) to 
to lose, to suffer, to cost ; as 

(1) kantci:ra:-i:r)3n a-san ja:rji 
ansalo:- o.n-sn bcr.lle jume:ten-ji, 
‘on account of famine they 
burnt and ate three female 
children \ 

(2) tanid-an, konaji-sn jumla-i, 

4 (I) ate kicks and scoldings \ 

(3) da jin tar)ka:n jumc:te*n kan- 

sbogted ? How many rupees has 
this buffalo eaten ?. 
jum-so:d-, (abusive language). See 
kin-so.d-an. 

jum-so:i)-, (abusive language). 
See 3so:g-an. 

kan 3 pa:iko: ja:gi gorza:x) jumte, 

‘ this peon eats three villages 
ds riv., janura-sn, jorvin-sn. 

[Mundari, Rantali, Birhor, -jom-, 

‘ to eat ’ ; Gutob-, som ; Indone- 
sian, Borneo-, kan-, ‘to cat';' 
Mentaway-, kom-, ‘to eat’; 
Asuri-, jom- jom, ‘ food ’ ; List of 
Sanskrit roots and of Prakrit 
roots includes jam-, ‘to eat*; 
Marwari, -jim- ; Mundari, San- 
tali, etc., have such infixed 
derivatives as jonora-]. 

1 jumba:-n, a send-off. 

* jumbur-, adj., thievish. 
v.t ., to steal. 

• jumbur-dom-, adj. 

1 jumbur-'mar-, a thief (was.), 
'jvmbur-mar-ia’.-o’der-'mar-ja:* 

tag- words, ‘ thief*. 

1 jumbur-'soid-an, thievish dog. 


1 jumbur ten-' oder ten, tag-words, 

‘ he steals 

'jumburte’ji-'ra’.ud-te'ji, tag- 
words, ‘ they plunder ’. 

‘ jumbur-' tu:-n, {lit. ‘stolen coi- 
tion \) rape ; adultery. 

[Mundari-, jumbur ai-, * to eat up ’ ; 
jumbri, * covetous, gluttonous 
Kumru, ‘ thief * ; Birhor, jUmri, 
gluttonous, kumburu, thief-, to 
steal ] 

jum-'da.r-, to eat cooked rice. 
jum-da:r-' jug-, to be time to eat 
rice. 

jom-da:r-' jug-9n, //., dinner-time, 
[jut)-, contr. of irjurj-an, ‘ the sun*.] 
jum-mar-'kid-en, lit., ‘ oat-man- 
tiger ’, a ma^ eater. 

' jumpa:-n, a cluster. 

[cf Mundari-, jumpa, also Telugu, 
Oriya.] 

jum-'tag-9n, n., a kind of vulture, 
jum-'tud-, v.i. ( impl .) (lit. eat-fire.) 
to be burnt. 

j p u:n, v.i. ( inqd .) to bo fit, to suit, 
to be within reach ; ( fiq .) to be 
within one's comprehension, 
aj-j'him-iji, ‘ (it) is not within my 
reach ; I do not reach it 
ab-j 0 u:n-, eaus. of j^um-. 

jun-, to escort. Ex. unta pasi : 
snsoile irte, untena:san aman anin 
jun-jun-a:, that child is going 
alone, therefore escort him (or 
her). 

'jund9da:-, var. jundeda:-, jun- 
juda:-, to commit adultery (mas.). 

'jund9da>'tuj-9n, (lit. adulterous 

star) meteor. 

' jund9da:-'mar-9n, an adulteror. 

' jundedi:-, var. 'jundedi:-, jundi- 
di >, junjudi:-, to commit adultery 

(Jem.). 

' jund9di:-b0' j~9n, an adulteress, an 
abandoned woman. 
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kembullu-'neib-on 


jun-' jun-, to take back, return, to 
restore. 

jup-'jui)-, v.t to take a girl to her 
husband’s house. 


jug-'jug-on, jenug-jug-en, a 

send off. 

jur'ro:d, var. jorro:d-» to fall in a 
stream. 


Ik]- this phonetic symbol repre- 
sents tho voiceless sound of the 
velar plosive which occurs in iho 
English word Icing and the 
Telugu word Jca.Jci, ‘ a crow It 
is not found at the end of Sora 
words. The final sound in bas-ulc , 
‘ salt ’ (dial.) is checked [g] sub- 
stituted for [d]. 

k-, (derived from a dem. root) 
kun-, kan-, kodi, kota-, kotte, 
konnc, etc. 

ko'bui)-, adj., thick; in kobug- 
'kah-9n, a thick cloth. 
v i. (impl.) to be thick, to be 
dense. 

deriv., kaburj-le, ado., ksbug-dam-, 
adj. 

ko'dib-Qn, a sword, a long knife. 
k9dimbur-'ne:b-9n, a kind of tree, 
called pandimu.ti chettu in Telugu, 
(poisonous). 

k9dii)-9n, a drum. 

[Qutob, -kidig, ‘ drum *.] 
ke'dup’i’-n, var. kadupi:, 
kudup’i:» kodup’i:, n ., a nose- 
ring, an ear-ring. 

k9‘dul’-» v.t. (impl.) to snore. 
deriv., kadur-on, it., snoring, 
kadur-kodur-gcrmle, adv., snor- 
ingly. 

ko'jeib-ke'jeib-f (onom.) expr. the 
cries of birds. 

ko'jed-* adj., dead (used with the 
pref . 9-). 

v.i. (impl.) to die. 
k9jed-am~te, ‘ may you die 
(curse). 

deriv., kanajed-an, karajed-on, 
ab-ksjed-, var. kabjed (=kajjed), 

. caus. of kajed. 

9 * . 


kojed-dam-, adj. 

taiVd-ge ( = kajeg-ge) like a dead 
being. 

ko'jed-le-gon'de’-le, tag-word $ 

expr. 4 ho died \ 

kg'jeim-, k9j’e:m-, v.i (impl.) to be 
fond of, to long for (as food, 
music, women). 

deriv. , konaj e:m-9n, n fondness. 
k9la:ku-'lwpa:g-9n-ji, pi., 

brothers, elder and younger. 

(The pref al-, al~, which expr. 
mutuality is here infixed; fee 
ku:ku-bujui:n-ji.) 

k9la:'su’-n, //., English class (used 
in the Sora schools). 
k9m-» see k9n-. 

k9mbo:-'o:l-9n, it., a letter, a note, 
an order, etc., un-id-id-k9mbo:-o:l- 
a written leaf. 

[k9mba:-ne;b-, ‘palmyra tree’, + 
o:l-9n, ‘ leaf In Mundari and 
Santali, ol means, ‘ to write’.] 

'kgmbo’.-o.l-'gua l-, a letter of invi- 
tation or summons. 
k9m'bud-> 0 . (impl.) to be carried 
away by a near. 

(reft.) to dance or play like a bear. 
k9rn‘ bud-on, a bear; 
adj., relating to a bear; (fig.) 
‘ cruel voracious as kan 
k9mbud-pui)-9n, kina:-pug-9n, 7 it. 
this bear-like-stomach, tiger-like- 
stomach 

[Mundari, -buria, a bear), 
k9m'buj-9n, a kind of millet (Sor- 

(fitun vulgare). 

k9mbullu-’ne:b-9n, a kind of tree 
called konda-marri in Telugu, 




kom'bun-on 
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kom'bun-on, var. kimbog-un, q.v. 

[Kharia, -bunu, * a pig’.] 
kombun-'jeil-^eje.lu-bu.n-, pork, 
kom-'pug-gn, var. kim-pug-un, 
belly, stomach, abdomen. 
[Rangkhol, pig, * belly ’. 
ken-, var. kem, keji, kim, kin, kiji, 
occurs as the first element in 
several compds. [cf. ka- in 1 
Monkhmer group.] 

kenaj'je.-m-en, desire, love, affec- 
tion (kojje:m, with inf. -an-.) 
k9'nabbadi:-n, (kabbadr, with 
inf. -an-). 

ko'nabjed-9n (kal)jed, with inf. 
-an-) var. k9nab-jied-9n, kgnajjed- 
©n, murder. 

k9‘naddu:-n., (kaddu:-n, with inf- 
-on-). 

ke'naddu:-' je:g ©n, anklet. 

k0'ndadu:-'si:-n, bracelet, wrist- 
let. 

k9na-'jed-9n, (kajed, with inf. 
-on-). 

k9'na:ku:-n, (ka:ku:-n with inf. 
-on-) fraternal affection, 
kenal’kal-, (kalkal with inf. -on-) 

* trouble’. 

k0'nantu:-, v.i. (kantu:- with inf. 
-on-) to promise ; to come to 
terms (Oriya). 

ko'nantui-n, n. t a promise ; agree- 
ment. 

k9'naramma:-n, (karamma, with 
inf. -on-) fate, destiny (from 
Skt. Karma). 

kondai'ra:-, v.i., to put forth bran- 
ches. 

k9n-da:'ra:-n, n., a branch (of a 
tree). 

o-kondar-de:r-on, antler. 

[Kharia, dura:, stick, see da:r-on, 
contr. of konda:ra:-n.] 
k©n' datum :-n, var. k9n'datru:-n- 
ken'dataru:-n, ‘katt9ru:-n, ordi- 
nary knife which the Soras carry 
in their waist bands. 

ken'didi’-n, the knob of a wooden 
pestle. 


k 9 ndidi:-'bud- 9 n, a raille-pede. 

( See bud-on, a worm.) 
kgndidi’.'mad-un, the lower eyelid. 

( See mad-on, ‘ the eye’.) 
kanWyraib-budi-'sii-n, the left- 
hand (kabbaidi:-, ‘ work, ’ with 
double inf.). * 

k9n(dVre:-g-9n, a forest- .4%) 
kon(d)re:g-on gob-, ‘ to go to stools* 
as in tette jia: na: mar-on ji kon(d) 
ro:g-on gobleji, 1 travellers went 
to stools there ’ ; kon(d)re*g-nu:- 
ba:n itte ‘ (I) shall go to answer 
the calls of nature ’. 
k 9 n(d)'rum- 9 n, Dolichos catjany . 
kon-'dud-Qn, frog, contr. dud-on. 
kon-dug, var. kindug-, v.i. {imjrt., 
refl .) to be behind another. 
k 9 n*dug-( 9 n), (his) back; kondug- 
jien, my back; Icon' dug- }a:g-on, 
back-bone 

ken'dug-ba:-n, adv., behind ; back- 
wards 

kg'neig-un^keig-on, with inf. -on.) 
a wound. 

k9'ni:-n, w, a heap, as okoni:-sar-, 

‘ a heap of paddy 1 . 

k9'nid-9n, m., sorcery W kid- with 
inf. -on-). 

k9nid-‘maji-, to be stained with 
blood. {See maji-on.) 
konid-'maji-gn, n. } bloodstain. 

k9ni'jed-9n, var. kunajed^n, 

death’. 

kg'nim-un (vkim-, with inf. -on-), 
n , a lump, a mass ; a line, a row ; 
a group. Ex. o-konim-dcnr-on, ' a 
lump of cooked rice’, o-konim- 
muj-on, a row of ants. 

kenim-'mad-un, W kib with inf. 
-on-), blinking of the eye. (See 
mad.) 

kunim-med-'mdr-Gn, one that has 
a goat. 

kunim-'rad, see kim-rad. 
kenln'dub-, (kin-dub-, with inf. 
-on-), a race or bit (as of turmeric, 


kenin'taig-dn 
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karajed-'mar 


ginger, etc.) Ex. kanindub-sug-an, 
kanindub-sig-an {see sag-an, sig- 
an). 

k9nin'ta:i)-9n,(kintu:g-an with inf. 
-an-) pride. 

k9ni'|)e:r-9n, (kige:r-, with inf. -an-) 
envy. 

k9niji'bo:5-9n, (kijiboig- with inf. 
-9n-) relationship between a man 
and his son’s or daughters’ father- 
in-law. 

k9njem-'ber-9n, coquettish talk, 
kanjem-b T-boq-on, a coquette, 
(kcrjem-, with inf. -on-.) 

k 9 n‘ ji:XJ-9n, a porcupine {see ji:g- 
on, contr. form). 

[Mundari-, jiki; Santali, -jhigk ; 
Birhor, -jik.] 

k 9 n'ne:b-> r./„ to originate, to start 
(as a dispute). 

k9n , ne:b-9n, var. kin'neib-en, the 
foot or lower part of a tree or its 
trunk. 

kan'ne.b-dGm-, to get used to. 
k9nr9'pe:d-9n» var. k9ndr9 , pe , 4 -> 
kin(d)r9'-pe:d-, kumpede.b-, kim- 
pedeb-f a mungoose. 

kan'rabdi:-, var. kan(d)rabdi:-. 
k9n're:g» (kare:g, with inf. -an-). 

ado., expr . ‘ indeed * it is said ’. 

k9n're:ij-9n, var. k9ndre:i)*9n. 

kep'ri:-, car. k9n'dri:, a clot ; kon- 
ri:-'ku:l-, dotted rice-gruel. 
(?k 9 -ri:-, with inf. -an-). 

kan'siim-an, var, kgmsi.m-an., 
k9ntsi:m-9n, a fowl. {See 
i:m-an., contr. form.) 

[Mundari, Santali, Mahle, Dhan- 
gar, Birhor, Korwa-, si:m-, ‘ fowl’; 
Gutob, Remo, gi-sig-, ‘ fowl 
Khassi, etc., ka-sim, kasem, sim ; 
‘bird’, Palaung, -hsirn, sim-, 
‘bird’.] 

k9nt0nud-tud-'tid-9n, a jackdaw. 
k9ntal- , neb-9n, var*. k9nte-‘neb" 
9n, plantain tree. 


k9n‘ta;ra:-, famine (Oriya). 

k9n-'tuj-(tid)-9n» an owl. 

k9nub-'tad-,V accurst. 

k9nud-'kud- ( 4 /kud, ‘to bear a child’, 
(redup. with inf. -on-), v. ] adj., 
relating to birth. 

k9nud-'kud-9n, >/., birth ; birth cere- 
mony. 

konujja: -'mar-911, a dwarf, (kujja, 
with inf. -an.) 

k9num-'to:r-9n, (kum, with inf. 
-.»n- 4- to r-, a hedge) a thick hedge 
of thorns, etc. 

kgnum-' dub-on, (kun-dub-, with 
inf. -an-) {< handful. 

konun'du.-n, (kundu-, embrace* 
with inf. -an-) armful, girth-mea- 
surement. 

ko'nundug-, a race or bit (as of 
turmei ie or gingef). 

Ex. kanundug-sag-an, kanundun- 
sig-an. 

k9 nug-, (4/kug, ‘to shave’, with 
inf. -an-) adj . 

k9nug-(kug-)9n, razor; shaving; 
thin slices. 


k 9 pur-, (4/kur-, to bite, to gnaw, 
with inf. -on-) kanur-daj-an, biting 
a piece off something. 

k9'nur-9n, a kind of bamboo. 

var. kengo:g-9n, 

woodpecker. 

koro'je'd-, var. korojie^, krgje:, 
krije:-, (kajed-. with inf. -ar-) 
relating to doath (place, means, 
time, etc). 

kg’rabbadi, (kubbadi with inf. -ar-) 
hard work ; slavery, drudgery. 
k9rada: -’mar-on, an accountant, a 

n P* n caste of karanam. 

(Telugu). * 


Ke lui-uon;, 'vw . Mimj uen), aav .» 
‘ as it is, said, ’ * as the storv ernes’* 
W- Skt., kila; Marathi, ki:r ] g 
karajed-'mar ; the deceased. (See 
karajed.) 
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kora'jed-na:-, ‘ seat of death \ vital 
partn as in korajod-na:-le:j}-3n 
a°a:m-9n yatarre; ‘the arrow 
struck the vita) parts ’. 
korantai-'tid-en, a kind of wag- 
tail. (kanta:, with inf. -ar-, tid- 
3ii, bird.) 

ko'raij-Oen), var. of kerai(len). 
koraji-ja.-’ne'.b-on, the gloomy 
tree. 

k9re:'da:-, var. 'kare'da:-, v.i. 
( impl .). as in kore:da:-l-ijn, ‘ 1 have 
forgotten *; kare:du:-do.i)-um-te ; 
‘ do not forget 

k 9 ‘re:n, mr. kare.p-, kgrag. 
k9*re:5, *ee kare:n. 
k9'ri: > v.i. ( imjtl ., reft.) to become 
fatty. 

k9ri'jed-, see kara'jed. 
ad]., fat. 

deriv ., kari-dam-, adj. 
k 3 i‘i>n, n. y fat. kari:-}e:l*an, the 
fat of the pig. 

k9risi:-'kur-9n, a riding horse. 
k9'ro:d, chin cough. 
keru$-‘kud-, relating to birth, 
(place, time, etc.) 

keru4-'ku$-na:n, var. k9ru>ku> 
nd:-n, the act of bringing forth. 
k9'rui)-9n> backyard (or courtyard) 
of a dwelling. 

[rf. Mundaii-, kundcum.] 
k9 , rUI)-9Il > tag of s’u:i)-an, a dwell- 
ing. 

k9Si.-'da>, v.i., to bedew, 
kesi.'dai-n, dew. 

k9'ui)-, (dial.) for kue:n-an, 

daughter-in-hiw. 

kdb-, a verb used with others, as 
scikkcib-. [cf. Kuruk, kub = bite.] 
‘kCUb-Gn, contr. of ka:pri:-n, 

* cloth ’ ; as gatug-kaib, ja:i)ka:b ; 
pa:pi:-ka:b, tamme -ka:b, etc. 

[cf. Skt., kcurpaisa.] 


‘ka:b- 9 n, contr. of kappa:ra:-n, ‘a 
goose’ as in a-o:n-ka:b. 

'kab9ru:-n, news, errand, message 
(Hind.). 

'kabba:-n, a rod or stick planted 
m the hedge. 

'kabba:da:-n, hard work; drud- 
ge^, slavery. .• 

[Kui, Marathi, Bastar-, Oriya-, 
kubu:du.] 

‘kabbadi:-, one that works hard; 
name of persons. 

'kabjed-, var. kajjed-, (cans, of 
kajed) to kill. 

[ah-, caus. prof, is infixed here.) 

'kabulo-'o:l-9n, an agreement 
called haul (Oriya). 

'kabur-911, var. keb9ni:-n, permis- 
sion. 

'kad-9n, contr. of kad-dai), ‘a 

stick as in jelu:-n pad-kadle 
litte-'ji. 

'kad-9n, contr. of kina:d-3n, a 

crab. 

'kad-Qn, contr. of kaddu:-n, a 

bracelet, as ranu:-kad-3n, a golden 
bracelet. 

‘kad-Gn, used in compds. instead 
of laj-on, luji-on, genitals (male), 
as in paddig-kad-an, asoirj-kad-an. 
[cf. Birhor-, kora:-, male organ.] 

'kadab-, var . kaddab-. 

'kadambi'rcu-n, a timber tree. 
Tel. kudambu. 

[ra:-n, contr. of ara:-n, a tree.] 

kada:si:-'a:m-en, kadaisii-'dag- 
9n, a kind of arrow. 
kadasi: J ga:j-9n, kadasi:-'go:d-9n, 

a kind of tuber, called sotti durnjta 
in Telugu. 

'kadda:-n, var. kada:-n, a stalk. 

kad-'dab-, v.i. ( reft .) to stop, to 
cease, to keep quiet ; kaddab-na:, 
var. kaddam-na:, ‘ keep quiet’ ; e:- 
do:i), ‘ don’t*cry ’. 

'kadda:-'dai)-9n, a stick, a rod. 




'kaddu:-n 
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'kaddUMl, a wristlet (Oriya). 
'kaddui-'si'.-n, see kadu-sr-n. 
'kadekkai-n, as ill bo-kadckku:, 
1 for a while ’ (from Skt. ghuti- 
ka:). 

'kadi;-, v.i. ( impl .) to strike the 
mind ; as kadii-l-iji, * it has struck 
me’, ‘me thought’. 

'kadil-n, //., inference. 

'kadi:-, r./,. to become blind (ref 
to females ) adj., blind, as kudi:- 
ho:j-an, a blind woman 
[</ kadu:-'mur-an, a blind man.] 
tier kanadii-n, blindness in 
females. 

'kadi:-n (generally with the prof. 
o-) a loan which bears no interest. 

'kadi'-Il, a tree which bears the 
clearing nut, Strychnon potatorum. 
kadi’-'buj-sn, the clearing nut (see 
bai, abuj-sn). 

[r/. Skt. kcitnka.] 

kadik-'kadag-kadik-'kadui)-, the 

cry of the bird, so:ga:du:-n, a kind 
of wild fowl. 

'kadix) ! i"t*\ fdloucc ! stop! hold! 
'kandii)-ga:m-, v.i., to keep quiet. 
'kadiij(ga:m)-le, adv., quietly, 
silently. 

'kadir-, V.i ( intpl .) to glitter (used 
with 4/I0:-) as kadir -loi-te. 
kadir-lo-ye-, adv., brightly. 

'kado.r-, {onom.) expr. the sound of 
snoring, rattling, or grunting. 

'kadu:-, to become blind (ref. to 
males). 

'kadu.-n, blind person; kanadu:-n, 
blindness. 

‘kadu:-n, var. kaddu:-n, q.v. 
kadu-'da:-n, conjee, rice-gruel. 
kadu-da>ku*l-3n, rice with gruel. 
kadu-da:}i:d-3n, the scum of the 
gruel. 


kadu:-'ja:d-en, a kind of snake 
that creeps forwards and back- 
wards. 

kadu:-'ji;i)-9n, a plant called 
Htr.rif.aiku in Telugu. ( See julo> 
P ig-sn.) 

'kadukka’.-'gaj-Gn, the dark- 

moon, or new moon. 

kadu:-mad-'ne:b-en, a kind of 
tree called naila papidi che^tu in 
Telugu. 

kadu; -'mar-on, a blind man. Of. 
kudb-boj-ou, a blind woman. 

kadumnai-'neib-Gn, var . kadu: 
mad-ne:b, qv, 
kadur, rar. kador, q.v. 
kadur-' gum-on, lightning. ( See 
gum-, * rain ’.) 
kadu:-' si: -n, the wrist. 
kalta-'gur- 9 n, wood apple (fruit). 
Feroniu Elephantuw . 
kaitu-'meb-an, wood apple tree. 
[<f From Skt. kapittha thro* 
Oriya ] 

kaj-, rar. kajl-, to say, to tell 
{dial.). 

[From Skt. hath- thro’ Prakrits ; 
JVlundari-, kci:ji ; Birhor, koe ; 
Oriya-, koho; Bengali-, kaj-.] 
ka:ja:le’ij-ga:mle, adv., freely, 
without restriction, 
ka'jed, var . k9je$, kajied, adj 
dead. 

[Mundari-, yoe, gojo ; Birhor, 
yo’e ; Santali, guj-uk’; Korwa-, 
g(>9; Korku-, go:i-e; Kharia-, goP ; 
Juang-, gojude; Gutob-, goi- 
gu; Remo, goi ; Parcng-, kijed, 
kijad.] 

ka'jed-, V.i , to die. Ex. dolejan 
batte kajet-tiji, ‘I am dying of 
hunger’. 

[rf. Mundari, goe ; Birhor, go’e.] 
'kaj(i)ttam-, difficult {dial.). 
'kajje-, var. kaj-, to say {dial.). 
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'kajjed-, caus. of kaje<J, to kill. 
(Caus. pref. ab- is infixed here.) 
kaj'je.m-, v.i (impl.) to like, to be 
fond of, kanajjeim-an, affection, 
love. er-kujje:m-, distaste. 
kajjem-ber-3n, amorous speech. 

'ka:ja:-, adj. t adn. y merely, un- 
concernedly, idly as in ka:ja:. 
endurjten ‘(he) wanders idly \ 

'ka* jja:-, var. ka:-ja:-. 
ka*jja:- mandra:-, unconcerned 
people. 

ka-jja:-3-dinna, ordinary day as 
opposed to a special day fixed for 
ceremonies. 

kcvjja:-]3bo:-le:rj3n cjobte’ ji- ‘ (they) 
sit on the bare ground 
'kajja.-n, adv., without cause. 

'kcr jjai-majja:-, tag-words, expr. 
miscellaneous. 

*ka:k9te-, v.i. f to apply collyrium 
to the eyes ( dial .). 

'ka:kdte-n, ?/., collyrium ( dial .). 
ka:'ka:-, ( pnom .) crowing. 
'ka:ka:-n, w., the crow. 
ka:'ka:b-9n, cloth (in children's 
language). 

ka:'ka:d-9n, crab (in children’s 
language). 

’ka:ka:-mim'mar-, ?/., a coward. • 
'ka:ki:-n, var. 'ka:ki:ij-, cider 
sister ; a courteous of addressing 
a grown up girl. 

kakk ar, (kar kar) to tremble with 
fear. 

'kakku:rti, ka*ku:rti, {dial.) 
difficulty (Telugu). 
kakode, tag of 'kokede, crooked 
curved. 

'ka’kt9r9- jaiu-'neib-gn, a kind of 
tree, of which the sap is used as 
medicine for wounds (Telugu). 

'ka:ku:-n, W., an elder brother, a 
courteous form of addressing a 
man. 

deriv ., kslaku.-n-ji. 


'kaiku.-'birpaig-Gn-ji, 'kakui-'ub 
•ai)-ji, brothers (elder and 
younger). 

[cf. Mundari, -boko-boja.] 
kal-, v.i. ( imj/l .) to strike ; to 
reach, as in cga: anjcglajien-dem 
cjorza:r)-3n ak-kall-iji, l I did not 
reach the village though I walked 
fast \ rua:g-on 3-kal-ten ara:, ‘ a 
tree reaching the sky \ 
'ka:l9m-9n, time, as in kuddub 
dinna:-n kuddub-kailam-an, * for 
all time * (Skt. word). 

'ka:l9r:a-n, English word cholera, 
kal-' kal-, v.i., ad ) ., difficult, incon- 
venient. 

deriv., kal-'kal-daman 9'ba:ra:-, 
very difficult task, 
kal-kul-'nmr-an-ji-, (?) over- 
crowded. 

'kalla:-, adj., deaf, {m as.) as kalla:- 
mar-3ii 

v to become, or to bo deaf 
(males). 

[cf. Mundari-, ka:la:.J 
'kalli:-, adj., deaf ( fan .) as kalli:- 
boj-on. 

v.i., to be or to become deaf 
(females). 

'kallijan, dispute, fight, 
'kalpad-'gur-an, the fruit of the 
bel tree, ^ Kyle mar melon. 
'kalpad-'ne.b^n, the bel tree. 
, kalpad-'o:l-9n, the teaf of the bel 
tree. 

kam-, v.i., to serve, to render 
feudal service to the chief. 
kam-9n, contr. of kam(b)ra:-n, 
‘ service,’ corvee; as in bisig-ketm- 

3D. 

[cf. ka:m-, Hind. ; Tamil-, kam.] 
'kam9la:-(gur)-» orange (fruit). 
kam3la:-ne:b-3n, orange tree. 
'kamba:-n, see kambo:-. 
'kambai-'sUT-en, an umbrella of 
palm leaf. 
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'kambi:-, adj. (in songs) beautiful, 
fine. 

‘kambo.-'ne.b-Gtl, a palmyra tree. 
'kamboi-'oil-Gn, a letter (formerly 
written on palmyra leaves). 
[Malayalam-, kambu, Tamil-, 

kamban, a rope made of the fibres 
of. the palmyra tree.] 
*kamb(9)ra:-n, unpaid labour ; 
service like corvee is still due to 
the * chiefs * from the Soras ; 
though the officials of the British 
Government now pay wages for 
their services. 

[Telugu, kamba:ri:, ‘a farm 
labourer ’ ; Canarese, kcimbala 
daily wages* Hind. ka:m.] 
'kammeilG-'neib-Gn, a kind of 
creeper, the flowers and fruit of 
whicn are edible. 

'kampodendai-'ne.b-Qn, a timber 
tree, called lo.luyu -chettu in 
Telugu. 

'ka:mpu-, a word used to designate 
the Telugus. ktumpu-ltip-an, 
ka:mpu-ber-, ‘Telugu language’ 
kmmpu-bo.j-an, ‘a Telugu woman'. 
[This form of the word with the 
nasal m, occurs in ancient 
Telugu inscriptions and litera- 
ture. Now havpu is the name 
of a Telugu caste.] 
kan, ‘ this *, ‘ these *, kan mandra.- 
n, kon 3-mandra:, ‘ this man *. 
kan-9n, contr. of kan(d)la:-n, as in 
oli:-kuiwn, ‘a cup of liquor *. 
'kanapa.-'ne’.b-Gn, a tree called 
Icanapu chettu in Telugu. 
*kand9di:-j the hem (as of a cloth) 
as a-'knndodii-'kah. 

'kandi-n, see dandi-n. 

'kandettanr.-n, var. 'katt9nj:-n, 
k9n'dataru:-n, ‘ a sword *. 
kan-'dal lo ! look! Here! 
‘kan(d)la:-n, a leaf stitched like a 
cup, see kan-an. 

[Mundari-, ka:lu:, a leaf cup.] 


kand'ra:b(b9)di:-'si:-n, left hand, 
[kabbodi:, with double infix.] 
'kandri:-, v.i ( [imjd .) to become 
confused. 

'kanii-e-jad/., this, these [kan + rj 

+ 3 -.] * 

kan'ne.b-i to become fixed. 
kcinne:b-dom-, fixed ; inveterate, 
'kanni’.-n, catalepsy. 

'kanni:- ' sum-on, the deity that 
causes it. 

'kandroped-'kum-on, a mungoose. 
[kum-, contr. of kumbul-, a rat.] 
'kanr9pe:da-n, a lotus stalk. 

[pe d-, contr. of um-'pe d-, a tube ; 
4 /pe-d, to blow (as a horn).] 
'kanta:-, v.i . , to become branched ; 
?/., branch; 3-kanta~qa:j-3n, a 
young shoot or foot of a tuber ; 
3-kcinta:-jo:l-3n, affluent stream-; 
a-kunta-lng-sn, uvula ; a-kanta:- 
,lu:d-3n, the lobe of the ear; 
3-kanto:-si:-n, superfluous fingers 
on the hand. 

kunta:-'da:r-on, ‘ a forked branch ’. 
kanta:-'de:r-3n, antler. 
kcmta:-le, ado. t 1 in branches ’. 
kanta:-te-yur-, a double-plantain 
fruit 

kanta:-, {dial) family, cf. birinda:. 
'kanta.ru-n, famine (Oriya). 
'kanten, a big narrow-mouthed 
pot. 

'kantetsi-'ne.b-Gn, a kind of tree 
called parni ntji chettu in Telugu. 
'kantijar-Qn, name of a Sora 
deity. 

'kantor ja:-'ne:b-9n, a kind of tree 
called jartt harm in Telugu. 
'kantronda.-'ne’.b-Gn, a kind of 
tree, called ho\di Icadu chettu in 
Telugu, the leaves of which 
are used as medicine for cuts. 
’kantu:-» to promise ; to lay down 
terms of agreement. 

'kantu:-n, promise; terms of 
agreement. 
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kan'tuj-Qn, an owl. 

‘kaggadii-ll* disorder, confusion 

(Hind.). 

'kaggittp'tid-Gn, wood-borer. 
‘kai)kura;-n, gravel (Telugu.) 
kdJl-> r.t. t 1o scold, to admonish, 
to abuse-, to bo peevish, to be 
cross ; to scare away birds and 
beasts. 

der, 9 kanaji-an, ?/., scolding, abuse, 
kciji-kaji-an, u. 

kajp-kaji-lai)-, v.t. (rejl.) to be 
accrimonious. 

[<f. Prakrit, -ktijpkhai-]. 

‘kaij-Qn, contr. of karajija: n. 

‘ka'D bo:nji>^., the servants of a 
iiisoyi. 

ka'jied, var. kejfed {dial ). 

‘ka:pi:-n, {Eng.) copy ; coffee. 
'ka:p9ra:-n, rar. kappa:ra:-n. 
’kapp9da:-n, shoulder. 
bo’-kappoda:n, (height or depth) 
up to the shoulders. 

' kappa :-n, a wing. 

'kappa:ra;-n, a goose, a duck. 
'kaippOl-n, sheath, scabbard as 
’ka:ppo:-kun-3n, (see kun-). 
'kappui-n, var. pappu:-n, split 
pulse. 

'ka ( pri:-iif cloth. 

[Skt., ka:rpa:sa ; Guj., kapru:.] 
kcus instead of ka:ra: is prefixed 
to the contracted forms of some 
words, e.g. 

kar-dul*, v ., adj., n., excess of 
hunger {see dul). 

kcir-dum-, v., adj , n., excess of 
sleep (see dum). 

kar-gal-, v., adj.y n. 9 excess of 
thirst (see -gal-). 

*kar-9n, contr. of karu:-n ; 
* monkey *. 

'karedai-n, a clerk, an accountant, 
from karanam, (Telugu). 
Vkaredai-'neib-en, a tree called 
odist in Telugu. 


kcrrCeydul-en, var. kaircr.-dul-on, 

severe hunger, (see dul-z n). 
'karekarem-ge-, adj.y adv.y 
piteously. 

'karom-a, rar. karamma, fate, 
destiny, fortune, er-karam-a:, 
misfortune. (Skt., karma). 

kar9nja:-mij the oil extracted 
from the seeds of this tree, 
'karonjai-'neib-en, the tree called 
Dalbergia arbor e a. 
'karontai-'tid-Qn, a kind of wag- 
tail. 

'kcr.ra:-, r to bo excessive, as 
in da:»ja:-n ka:ra.te, ‘the sun is 
severe ' (see tid-). 

'ka:ra:-, a partich* prefixed to the 
contracted forms of several words 
to denote excess or abundance of 
the quality, etc. signified by the 
word ; e.g . 

kci:ra.-lrad-, r., adj., «., excess of 
salt, (see bud-). 

ka:ra:-mid,-, v., adj, n excess of 
chillies (see mid-). 
ka:ra-jium-, v., adj., n., excess of 
urine (see jium). 
ka:ra:-so:g-, adj., n., excess of 
motions (see 3-so’rj). 
ka:ru:-tud-, v., adj., n , excess of 
fire (sec tad). 

'kaira’.-'neib-sn, a tree called 
S 1 1 yeh nos nux-vomi ca . 

'ka:rdi:-, v.t'., to put ill heaps. 
•ka:re-, (?) clayey as in ka:re-lo:-n 
(see lo:-n). 

'kareb-kareb-’kur-, (ovom.j the 
cry of a hen. 

'kare’das, see ksrei'da:. 

'kari:-> v.i ., to bo fat; adj., fat. 
n., fat. karii-dam, adj. 
‘ka.ria.-'sin, thick, coarse cloth 

(see sin-). . 

'ka:rella>(gur-9n); the fruit of 
the creeper, Momordica charantia. 
[Skt. ka:ravella ; Mundari-, 
kara£la ; Oriya, - kalara; the Sora 




'kcrrij- 


137 


kem-'kem- 


word is from some central 
Indian dialect. J 

'ka rij-, var . 'ka ri:-, v.i., to hawk 
phlegm-, karij-sn, expectoration, 
phlegm. 

'karisr.-'neib-en, ebony. 
'kaTjai-n, the final funeral rites 
(Oriya). 

kar-'je:ij-9n, the nails of the toes, 
'ka'.rji-, the chief of the village 
(dialect). 

'karka;-, v.i , to cry (as birds). 

kar-'kar-loge-, adv., in a trembling 
manner. 

kar-'jium, see ka:ra:-jvum-. 
kar'moij-, tag of ker-'mo.j. 

1 kCT.ro>, v.i. (imjd.) to have sore 
throat. Ex. uman s-kuji-kaji-lui)- 
ten-an a son ku-ro.l-am. 
'karokai-'ne.b-on, the soupnut 
tree. 

; n the wrong way. 
against tlie grain, 
kar-'ondoita:, in the natural way. 
'karrcrn, adv., loudly, forcibly, 
severely. 

'karrab-ne.b-Qii, a tree (Tel. 
jn :ru inn: midi) 

kar'rabdi-'si.n, var. kandrab- 
b9di:si>n, ‘ left hand 
'kdrtilka-’gCTj-OIl, the month of 
ka:rti:ku-, November. 

'karu>n, a monkey. 

'ka ruai-n, name of a Sora deity. 
'ka:rua>n, name of a tribe, 
Karwars. 

'karu’.-ba-'o.n-, see a*rsi:-ba:on. 
Jkcrrui-'kcrrei-de:-, as the nostrils 
on account of cold. 

'kasai-koidii-'neib-en, a kind of 
tree called torihe cheftu in Telugu. 

*kasaratto>n, (Hind.) exercise 
(physical). 

*kase:ri>n, (Hind.) office, court. 
*kasi>f v.i., to bear small tender 
fruit. 


'kasi>n, ft; small tender fruit. 
(Oriya). 

kasii-'dcr-n, dew. 
kasi>'ta:r-, to blossom (see tar- 

31l). 

'kasulcr.-'kasela:, (o/iom ) exj>r. 
falling into the well. 

'katcr.-n, a story (fron Skt. thro T 
Telugu). 

'katcr.-'beir-on, a riddle. 

'katroindai-neib^n, n tree called 
ko.dikcrlu in Telugu. 

'katteli’.-n, a litter carried by 
men. 

'katt9in-9n, manure; kattnm- 
so 1-on [Telugu. gattuni. I 

'kflttoru-n, contr. of kandattoru:- 
n. a knife 

'katta.u:-, wooden sandals 

(Oriya). 

'kandii-n, 'kansiin, a cowry 
(Oriya). 

keb-'keb-loge-'ber-, v.i. ( rejl .) to 
to i»rattle. 

'ked-9n, contr. of kedetti:-n, ‘a 
sickle \ as in a-kondo’Tj-ko’-d-ba.'-n. 

1 ke:da>n, a kind of parrot, 
'kedettr.-n, var. 'kedcitti>n, 

'kadetti.n, kidettr.-n, ‘a sickle’, 
ke'ed, ke'je’d, var. kgjed, ‘dead’. 
'ke:ka>, adj„ stupid, insane, 
ke-ke-'ke, (onoia.) scream of a 
pea -fowl. 

ke-'ked, mr. ke-ke-n, private 

parts (male) in children’s lang- 
uage. 

keker-'ker-loge, adv., in a loud, 
giggling manner (as in laughing). 

kekker'jub-kekkere'keb- kokkor- 
jub-kokkorjum- kekkerekeb- 

(otiom.) the crowing of a cock. 
'ke l-9n, var. tapkeT-en, contr. 
of tagkel-on. 

kem-'kem-, (pnom.) roaring 

laughter. 




'kempa:- 
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kid-on 


'kempa:-, to be or become a 
cripple (male). 

kompai-mar-on, a cripple (male), 
‘kempi:-, to be or become a 
cripple (female). 
kempi:-boj-on, a cripple (female), 
ken-, var. kin-, (sometimes re- 
duplicated) to chant, to sing, to 
recite ; to read. 

deriv ken-ken-on, ksnm-ken-an. 

[<•/. Aryan-, 4/ken-; Latin, kano ; 
Skt., yai, ga\na .] 

ken-911, contr. of ken-ken -on, 
‘song’ as in dirndu-ken-on, 

‘ cradle song \ 

mon^o^p -ken-011, ‘ love song ’. 

‘kendu:-'ne:b- 9 n, a timber tree, 
called the ebony. (It is known 
as tarel-ne.b on in the Gumma 
mutha.) 

ken-'ken-9n, a song, singing, a 
chant. 

ken- ' ken-len -rai-rai-l en, tag- 
words, exj)i\ ‘singing 1 . 

ken-ken-'sij-9n, a school-boy. 
ken-ken-' su:ij- 9 n, a school. 
ken-'o:l-9n-jiag-'o:l-9n, tag- words, 
exj/r. reading and learning. 
k ? e:i)-, v.L, (im/d.) to be wounded. 
k 0 e:r)-lu:d-, to disregard. 
kViplmd-mar-an, disobedient 
man. 

4 k p e:i)-9n, a wound, a cut. 

4 keijer, v.L t to cast an evil eye on the 
food which another is eating, or 
on a fruit i ree or crops of ano- 
ther. t 

keg-'lud, xee kV/rj. 

J kered-'ne:b-9n, rar. kerenneib- 
on, a tree called aukudu in 
Telugu. 

(Th f i leaves of this tree are stitch- 
ed as cups and used on all 
occasions when the priests per- 
form ceremonies. The root is 
used as medicine for stomach 
ache and indigestion.) 


'keretta:-'ne:b-9n, a tree called 
tantem in Telugu. 

ker-'kar-loge-, ( 0710m .) adv ., de- 
scribing the manner in which some 
birds cry. 

ker-'moj-, var. ker-mui-, to smile 

gently." 

ker-moj-an, smile, 
ker-'moi-loge-kar'moi-loge-, tag- 
words, expr. ‘‘smilingly,’ ‘cheer- 
fully’. 

'keroi)-, var. kerud-, to become 

hoarse. 

'keiT0i-ne:b-9n, a tree called chitti- 
apkndu in Telugu. 

kersu-'karso-ga:mle, (ouow.) ‘in a 
mumbling manner’, hesitatingly, 
indistinctly. 

kerud-, var. kerog, to become 
hoarse. 

ki-, v.t. (i) to collect into a heap 
(as grain or earth), 

(2) To ply (as a boat). 

kib-, var. kiib-, to bite, to gnaw 
(sometimes reduplicated). 
d*> riv . , kon iib-kub-o n. 

'kib-911, contr. of kodib-on, a 
sword, as in o-mutti-kib-sn, the 
(sharp) point of the sword. 

kib-kib-' je:m-, v ?. ( impl .) to hold 
one’s breath. 

kib-'mad-, var. kimmad, kttb- 
mad-, ktimmad-, to close the eyes 
{see mad), 

kid-, v.t. (refl.) to be stained. 
v.t., to colour, to dye, to stain. 

-kid-, tag of dip-, ‘to cook’, as in 
di p-te-ji-kitte ji, ‘ they are cook- 
ing’. 

kid-9n, contr. of kina:-n, a tiger, 
panther; as in dul-kid-an, kin- 
log-kid-an, kuku-kid-an, sanna:- 
kid-an, suda:-kid-3n, usa:i-kid-an. 
jiam-kit-t-am, ‘ the tiger will 
seize thee \ 




kid-on 
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kimme.'duij- 


[cf. Skt., kritti; Ghitob-, gik-kil; 
Remo, -kisa: ; Pareng-, ku: ; Mun- 
dari, Birhor-, kuilu:; Santali, 
kul.] 

kid-en, contr. of likid-sn, ‘ bran’. 

'kld-9n, contr. of kidetti:-n, ‘sic- 
kle 

'kidd>, v., adj ., to be young; 
unmarried, as in kan 3 daggadi:- 
boi 3-kidci:-n dakirten, ‘ this young 
girl is (remains) unmarried ’. 
o-kida:-bo:j-nn, an unmarried 
young girl. 

*kida:-> adj., stained, 
kida:-, adj., v.i , in the natural 
condition, as in 3-kida:-u-n, all 
the hair on the head without 
being shaved; 3-kida:-je:l-. the 
whole carcase of which nothing 
has been removed ; o-kida-lo:-n, 
unploughed land, waste land; 3- 
kidu’-sar-Dn, unreaped padd}~. 

kida-'mar-on, bachelor. 
kida:-'ne:b-an, rar. kedu:-, a tree 
call ed Pandt i m us ( )dorat issi m us 
[From Skt. I'eta, thro ’ Marathi 
kr.rdda' ; Oriya, hi a is derived 
through another Prakrit dialect.] 
•kidde:-, r..\, to tickle; cf. yutur-. 
kidetti-n, mr. 'kedetti:-ii' 0/t\). 
'kidetti-da:r-'ne:b-9n, a kind of 
tree. 

'kidi:-> v.i. (impl) to be subject 
to same evil influence ; to be 
exposed to the danger of being 
carried away by a tiger, as in 
kiditiji ga-nile boi hoi bato g-t-i p. 
'kidi:-n, the misfortune of being 
born on a bad day like the new 
moon day. 

ki'jed, var. k9‘ jed-, v.i., to die ; adj., 
dead. 

'kijjed, (dial.) rar. of kajjed-, to 
kill. 

•kijjem-'beT-gn, var. of kajjem- 
beT-9n. 

kik-, var. kid- (used in compds.) 
‘ a tiger ’. 


'ki ki, adv., ad)., v.i., var. tiki, 
afterwards to be behind, 
'kiki-'koko-, ( onom .) v.t., n., to 
produce the click heard in kiss- 
mg. 

kik'kud, (dial.) v.t., to lift up. 
'kila:i-, mr.killa.j-, V.t., to shine 
brilliantly; to dazzle. 

'kila:i-*gum, lightning (see gum), 
'kilai-loge-, adv., like a lightning. 
|kila:i-loge-kila:i)-ioge, tag-words, 
'kila.i-'tir, lightning seen in a 
cloud (see tir). 

'kil:ai)-loge-, tag of kila:i-loge. 
'killaij-gn, sweet gourd, pumpkin, 
'klllai-'killai-ge, (in songs) in a 
dazzling manner. 

' k ilia i-‘ tur-, var. ' killa: i-‘ tir-, 

'/•**• 

ki-’lo:, r , (4/ki- + lo’-n, q.v.) to 
cultivate the ground, 
ki-'lo.-n, cultivation. 
'kil(l)o:i)-'(kid) 9n, a man trans- 
formed into a tiger. 

'kima:r-9n, (dial.) a crocodile; 
(Oriya). 

'kimbidi-'bella-, a kind of big 
frog. 

'kimbo:n, (dial.) uncle. 

’kimboiipan, (dial) (1) pig, cf. 
k 3 m bun-311, ( 2 ) a relative, cf. 

pa-ruj-on. 

kimbo-ta:l-9n, (poetic diction) 

great grand -father. 

'kimbul-9n, var. k9mbul,arat. 

kim-'mad-, rar. ktfb-mad-, ktfm- 
mad-, pimmad-, v.i., adj. (ykib- 
mud) to close (one’s) eyes. 

kim-’med-an, var. k9m-me:d, 

goat. 

[cf. Mundari, Santali, Birhor, 
merom; Gutob, Remo, -yime; 
Pareng, -kinme:n.] 

kimme.'dui)-, a kind of plant 
called samba. 



kimpar-'kimpelle- 
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kin-'la:j-9n 


kimpar-'kimpelle-, adj., adv ,. 

crowded, close, overlapping, as 
roots, branches. Ex. sir^jer-an 
kimpar kimpelle daku. 

klmpe'de.b-an, var. kimpe-'.de.d- 
9n, mu n goose. 

'klmpel-'kimpel-, adj., a dr , t\, 
huddled together as is mandrun- 
ji, kimpel-kimpellenji. 

kim‘pudi>n .(dial.) var. kimpede: 
d-9n. 

kim'pup, (var. kumpuip, n., v.i., 
(ini pi.) belly, stomach, to ho preg- 
nant (nee pui)-.) 

kim-'rab-, var. kin(d)rab-, to 
wring, to press out. 
deriv ., konim-rab-sn. 

kim-'rad-, var. kin(d)rad, to 
squeeze, to wring. 
deriv., kpnim-rad-an. 

'kina:-, V.i. ( rejl .) to play like a tiger. 
(im pi.) to be carried away by a 
tiger. 

adj , as in kina: -mar, a wicked 
man. 

'kina:-n, tiger, panther- (nee kid- 
an). 

ki' na:da’-n, crab- (nee kad-an). 
ki'na:-da-ba:-n, to catch crabs. 

kina:-'dib-9n, children's game of 
the tiger and the goats (see dib-an). 

'kinain-ekarsi.-'ne.b-, 'live tiger’s 
claw’ a plant called puli f/oru 
Chetju in Telugu. 

'kina:-pui)-9n, voracious. 
kinai-ptir-'pWS sacrifice to the 
tiger-deity. 

'kina:r-en, mother-in-law 
[Gutob, Pareng, -kinanx] 
, kina:r-'su:ij-, v.i. ( rejl .) to live 
in the mother-in-law’s house and 
work for the benefit of her 
family. 

'kina:r-'su:i)-9n, mother-in-1 aw T ’s 
house ; the family of one’s wife’s 
parents. 


'kinair-suiij-'bo’.j-Gn, a young girl 
who has recently gone to live 
with her husband. 
'kinair-suip-'mar-Gn, a man who 

lives as a member of his father- 
i n-law’s family; and works on his 
farm. 

kindQnap-'ne.b-on, a kind ' of 
tree called sirimamu Telugu. 

(Its branch is used as a pole for 
earning bundles of fire-wood.) 
‘kinda l-> a class of basket- 
rnakers. 

deriv , kinda :1 -mar-on ; kinda:l- 
so r-on. 

kin-'do:d-9n, >-ar. kin-'du:d-9n, a 

frog (see du:d-on). 
kin'dup-, v.i., to fall behind 
kindiuj-ie sida:, leave behind, give 

U]). 

kindurpban, adv., behind, at tilt 
hack 

kinduipbun, the backside (dial,). 
kindutppeipon, the upper part oi 
the foot. 

kindmpsi -n, the back of the 
hand. 

[M undari, -kundam, as in dea 
kundam, to make one .sit behinc 
one’s back. Khaiia, -kunda:b; 
duang-, ki:na:p; Gutob-, yi:dar); 
Remo-, yi:da:x).J 

kinCdJ're.p-Gn, var. k9n(d)re:i)-0n, 

forest. 

kin(d)re:i)-jo:l-3n, ‘wild boar,’ (see 

kin(d)ri'ped-9n, var. kan(d)ri'ped-, 

(poetic J mungoose. 
kin'drum-en, a species of pulse, 
called jimiqulu in Telugu. 

kinMub-an, var. ken'dub-, a race 
or bit (as of ginger or turmeric). 
kin'ja:g-9n, back-bone (see 

jaip-an). 

kin-' ja:r- 9 n, tall post of a cottage 
(see ja.r-an). 

kin-'la.j-gn, var. killa:j-9n» a 

gourd (see larj-an). 



kin-'lo:- 
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kob- 


kin-'lo:-> v j ( impl .) to put forth 
thick foliage. 

kin-'lo’ij-Qn, var. kil'log-an, qv. 
kinlo:g-kid-;m e:l-, to play the 
man turned into a tiger. 

kin-lo’.IJ-'neib-en, a tree called 
cleoite pentaphylla. 
kin'ne:b-»a<0’., v.i. y chief , ]>rincipal. 
Ex. 3-k.-jc:d-oti, the piiucipal 
a-k.-mur-, the first man 
kini)a:rame, two days after 
tomorrow. 

kin-'rad-, var. kim-rad-, to 
squeeze out. 

kin-ra.-'sa.l-an, second spadix of 
the liquor tree, from which 
liquor oozes. 

kin-'rud, var. kim-rud-, to press 
out. 

‘kin-sa:-n, var. kijisa:-n, arro- 
gance. 

[Mundari, kisia:u-, to bo angry 
with; Birlior, ldiio, anger.] 
kin'sa:r-9n, a stag (see contr. 
form, nair-on). 

[Gutob-, sura.rn ; Remo-, saraun; 

Pareng-, sambur-am.] 
kin'se.d-, a low class of Soras 
kinseid-so.r-on. 

kin'so:d- 9 n, rar. kin'so’.y-on, a 
dog (see contr. form, so:r-, so:d-). 
[Mundari, Sautali-, seta , Gutob-, 
guso: ; Remo, gusu: ; Pareng, 
guso:, kusoil-.] 

kint9 , lo:(d)-9n, a burning-ground, 
cemetery. 

'kint01)-> adj., v.i. ; proud, dis- 
obedient, impertinent, stubborn, 
kintag-dam-, adj. 
kintag-mar-Dn, n., a proud man. 
kin'ta:l-0n, a wall ( see contr. 
form, tail-). 

kin'ta:g-9n, brain {see contr. 
form, ta:g-). 

kinta.g-dam-, adj., indignant, 
haughty. 

kin'teid-on, var. kin'te:da:-n, 
kin'to:da:-n, castor oil plant 
( see contr. form, te:l-an). 


kin'te:da:-n, see above. 

ki n ti * .da : -mi: -n, castor-oil . 
kin-'tem-on, plantain. 
kinle:-yu:r-on, plantain fruit. 
(See contr. form, te:n.) 
kinti-'lo:d-(ba:-n), cemetery. 
kinto'ne:b-9n, a tree called de.ra- 
idnehana in Telugu. 
kin-'to.r-an, a hedge (see contr. 
fiom, to.r-). 

kintur-‘sa;ta:-n> an umbrella. 

[/W kintur, str.iir, from the Oriya 
word ch it to] 

kintur-’ tid-911", a bat, flitter- 
mouse (see tur- and stid-). 

'kigam-'ta.ij-an, car. ktiijom-, a 
bull . 

'kigeir-* r.i , to envy, 
kiye r-3ii, // , envy. 
derir kanitje r-«m, n. 

'kijLo:ra:i-'de:sa:-n 'kijio:ra:ji- 9 n, 

the abode ol the Sora gods. 
'kijisa:-n, car. kinsa:-n. 

‘kira:-, as in a kina.-'su.'l-aii 
dugtenai; (?) an additional 
spadix of the liquor tree, 
'kiriketo.-n, RnglLdi word cricket 
(sports'). 

'kiristu:-n, Christ. 

'kirista.na:- 'mar-on, a Christian, 
'kismisu-a'dur-on, Christmas, 
kissa:-, r t to move with great 
effort (as a big stone). 

’kissa:-, var. kinsa:. 
kit'tui)-9n, a god, (oue of the 
seven deities), contr. tug. 

[<‘f. Gutob-, ki:tu-o:n ; Remo-, 
kituy ; Pareng-, kitug.] 

kit’tug-a-dog-'tug-on, an idol 

(**'• tug-). 

ko-, (?) pref. in kotte, koniie, 
kodi. 

k p o:-n, rar. k p U:-Il, bottle-gourd. 

kob-> vJ., r.t., to hoard, to lease 
out (land). 

kob-, car. kub-, to worship, to 
offer sacrifice. 


ko:b-en 
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kokonnifl-'dag- 


ko:b-9n, the stem of a palm-leaf 
or date leaf as ondei)-ko:b-3n. 
'kobaijOMI (thro’ Oriya Tcoma^o) 
physical drill. 

'kobe:i)-> to be in child-bed; 
confinement. 

k ? o:b- , k f> o:b-k p e:b-'k p e:b*, {onom.) 
the cry of a crane, 
kob-'ko’b-kob-'ko’b-, {onom.) the 
cry of wild fowls while flying. 

kob'kob-'ko'b-koke'reb-kob-'kob- 
koke'reb-, {onom.) the cry of wild 
fowls which indicates danger to 
the young ones and gives warn- 
ing to them. 

kod-, rai \ kud-, to bring forth, 
kod-, war. kud-, a verb which 
occurs in coiupds. as takko d- 

-ko:da:-n, the long-legged crane. 
ko:da:-je:g-3n, 4 bf. crancleg \ 
nick-name of a person who has 
long legs {see contr form ko 1-) 

'ko:da:-n, a, pole (with knots, etc/) 
used as a ladder. 

bo-ko.du: 9-jaru:-, ‘ one pole 

deep \ 

'kode-, r f. {hn.pl,') to become 
curved or bent. 

*kodi, var. odi-, adv ., on this side. 
v.i. (reft.) move this side. 

'kodid-, w.i., to put away. 

kodi-'kodi-te, adv. there ; at some 
time. 

'kodi-'kota:-, rar, odi-ota:, to and 
fro, backwards and forwards. 

‘kodo’bai-'ne’.b-Qn, a kind of tree 
called pa.ta 1 i chetfu in Telugu. 

koi, koj-, var. kui-, v.t , v.i., to roll, 

to be rolled, to be folded and 
bundled. 

koi, koj-9n, n a roll ; a bundle, 
as of leaves, or long jungle grass 
as koj-a:l-9n. (Sometimes re- 
duplicated) as koi-koi-o:l- 9 n. 

^oinai-n, quinine. 


'kojari:-n, name of a Sora deity. 
'kojen-911, var. kujin-on, daughter- 
in-law ; the bride. 

'kO’j-on, contr. of kojen-an; as 
mudcr-ko'j-on, ‘ first wife,’ eldest 
daughter-in-law. 

[Gutob-kida:-kui-, * widow 1- ]. 
'kojja:-n, ‘sweet-meat ’(thro’ 
Oriya). 

‘ koke-de-' kako- de-, tag-words 

cxpr, ‘ crooked, curved 
'kokere-'ko:b-, (onom.) the cry of 
of a v\ ildfowl. 

'kokka:-i:m-9n, a cock. 

'kokkaru-n, a white variety of 
gourds. 

kok'kod-, v i., to droop or hang 
down, as an ear of corn, 
kokkode-'dug-, v.i. {impl). to be 
bent-backed, so, kokkodo-bo:b-, 
( see dug-sn and bo:h-9n). 
kok'koT-, rar . korkoT-9n, a big 
basket which holds 200 measures 
( see contr form kcr-ati). 
kok'ko’ra:-, to be blunted as a 
knife 

kokkora -kun-on {see kun-an). 
kokko.r-'bi:-, ( onont ,.) the usual cry 
ot the wild fowl when at rest. 

'kokko.r-'jum-, (onom.) the usual 
cry of a cock when at rest. 
kokko:-‘u:-, var. kokkoi-u:-, kuk- 
kui-:-u, the braided hair of a 
grown-up girl (indicates her age; 
cj red-red-u:-, of a grown-up boy). 

kok'kum-, var . 'kukkum, (kum + 
kum-), adj , collected, gathered, 
folded, as in kukkum-ka:b-le 
9-lo:pad-le:ij-9ri allenle jirten. 
ko^ko:-, v i. (impl.) to be defeated, 
’kokoide-'bokode, the sound heard 
when feathers burn. 
koko:'jag-9n, ko’koij-ont cock 
(children’s language). 
koko:mi$-’dag-, var. to-to-mifl- 

dag-, adj., adv, n„ a little of 
anything as tobacco. 




ko-ko'o:l-on 
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' kottgda : - taij- ' sar-on 


ko-ko'o.l-gn, var. koi-koi-o:l-gn, 
a roll of leaves. 

*kokta:-n, (dial.) a cock. 

‘ko.l-en, contr. of ko:da:-n. 
'kol9katoro:-n, (Eng.) Collector, 
kolet'ten-, there, yonder. 

'koUi:-n, a leaf -platter, cf. satta: 
di:-nr. 

kom-, v.L Qrefl.X to overpower, to 
take possession of. 

' koma: jo :-n, drill (Oriya). 
kondgrip-gn, a kind of tree 

konda-'bur-gn, (dial.) see bur-on. 
'kondeim-gn, konde.m-'sur cm, a 
coarse variety of corn grown on 
the hills, which the Bora-deities 
prefer to the paddy grown on 
wet lands. (See de.m-an, contr, 
form.) 

[ Pareng-, kunde:in. Telugus call 
call it Komlemmulu .] 

kondo:-> rar. kundu:-, to embrace 
(.Oriya kundai-). 

'kondo:-ta:-, adt \ , this side, cf 
ondo:-ta:. 

'kone:*n, corner, a bend as in a- 
kono -jo:), ‘ bend of a river 
f From Skt., ko:na.] 
kon-‘ne, adv., here. [cf. kotte 
‘ there M 

kontoba.dg-'neib-gn, a tree called 
kanfcabada, the roots of which 
are used as medicine for skin 
disen aes 

'konte-'med-gn, var. kontu-me:d- 

on, scorpion, see onto mekkcnp. 
k05‘, adj. f steep, straight, as in 
a-kog-kop-bur-, a steep hill ( see 
bur-). 

o-koi)-kot)-ar, a steep rock (see 
ar-). 

o-kor)-koij-bed-, a straight plume 
(see be.d-). 

kog-kog-'ga:j-en,the horns of the 
moon Qsee ga:j-on). 
kog-'sil-n, the forearm, elbow. 


ko:-'o:l-gn, var . koi-o:l-gn, a roll 

of leaves. 

koppa:-'ta:g-gn, var. kuppa:-, a 
strong bull. 

kor-, rar. kur-> to bite, to gnaw. 
(Sometimes reduplicated). 

'ko:r-9n, contr, of kokko:r-dn. 
'ko:r(g)to:-n, (Eng.) Court. 

'kp’.ra:-, ad)., v.i , angry, pugna- 
cious, to be angry, 
ko.ru-dom-, ad)., irritable, quarrel- 
some 

ko:ru:-mar-on, n stubborn fellow. 

'kora.ten-rg'duiten, tag words. 

'korde:p- ] ‘ne:b-gn, n timber 
^ tree called /u((ta - 
kore'deig-, J pa.la in Telugu. 

kori'jo:b-, to fold as in muTu:-n 
korijo:b-le o-kappnn, ‘the pea- 
cock folded its wing’s \ 

'korno’.-'sum-gn, name of a Bora 

deity («e«* sum-oil). 

'koroe-'neib-gn, a tree called 
Haute in r J elugu, Teuuisctuu < 
tfn>hoideum . 

‘koronda-'ne.b-gn, a plant callec 
kondava.lca in Telugu, Carissa 
Car and as 

'koiTU-'a:l-9n, whistling in a parti- 
cular way to scare away birds 
(see u:l-9n). 

kor'tid', r.j , to pinch as in l°u d- 
j>eu kor til-l-iji ‘ (Jj have pinched 
my ears ’ /' e.. ‘I repent.’ 

‘kOTUi-'ga’j-gn, a kind of tuber 
called a:ri-to.yii in Telugu. 

'koitgm-'neib-gn, a plant called 
mandula-rua.ri in Telugu. 

kota:-, adv., there, that side; cf. 
Ota:. 

ko'ten-ko'ten, adv., then and 
there. 

'kottgdai-tag-'sar-on, paddy given 
to others to be ground for hire. 


'kottillcu-n 
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4 kottilla:-n, var. 'kuttillai-'tud- 

9n, half- burnt stick on the fire 
brand. 

[cf. Marathi, koilnti , fire brand.] 
‘kottui-n, a store-room, barn. 
(Telugu) kottu:-dolui-. Bisoyis 1 
store-keeper. 

kottum-, ”<tr. ko:-‘tum-, ku-'tum- 

911, a calabash 

kottum-9n, var. ‘tuttum-an, a 
bloodsucker. 

'kondii-n, cowrie, a shell formerly 
current as money. 

kiVjed-, mr. karajed-. 
k p a:-n, var. kV.-n, long gourd, 
bottle gourd, a ladle, made of it. 
ku:-n> contr. of k°u:-n. 
ku:-n> contr. of kuku:-n, cough, as 
in rad-dam -nnvku -n, asthma. 
ku:-n> (V) contr. of kuu:-n, a well. 
kua:-n, a well. 

[From Skt. kupu; cf Mundari-, 
kua:; Santali-, kui ; Hind., ku:a ; 
Oriya,, ktla.] 

ktib-, var . kib-, ka:b-, to bite with 
the incisors. 

[kuruk- kab-, to bite.] 

kub-, v.i (reft.) to meet, to unite 
with. cf. /kurn-. 

kub-> v.i. (im/4.) to be covered up. 
kub-, var. kob-, V.t.y to worship, to 
propitiate by sacrifice and ador- 
ation. 

*kub-9n, contr. of kuina b-on, 
‘ ashes 1 ; as in sa:d-kub-, ‘ to re- 
move ashes 

*kub-9n, contr. of koduppi-n as in 
a-ridi-kub-an, ‘ a brass nose ring \ 

“kub*» tag of pur -as in pur-pur 
tenji-kub-kub-ten-ji 

-kttb-, tag of ram- as in ramte- 
kubte. 

'kub-ba.-n, var. kobba:-n, a stake 
or stick in a hedgo. 

kub-'bais (kud-bar). to bring 
forth. 


kubbar-on, >/., confinement, deli- 
very. 

kubbar-Dii-osu:, pains of child- 
birth. 

kubbar-boj-an, kubbur-selo-n, a 
woman in child-bed, kubbur-je:l- 
9n, a pig that has cubbed, 
kubbnr-ta:p-9n, a cow that f has 
calved. 

kttb-'kiib-ji'.-n-, the incisor tooth. 
kub-kub- , mad-/kub-kub-'tam-, to 
work uncomplainingly. ‘ Jit. to 
shut eyes-to shut, mouth \ 
kub-kub-'mu-, to close the nose. 
kub-'lu:d-, to close the ear. 
kub-mab-'tam-an, cheek, 
kub-' mad-, var. kib-mad-, kim- 
mad-, kub-‘mad-da:-, r.i. (. imj/lf. 
kubS9'lai-ge, tag of obsslui-ge. 
kud-, v.t , to roll, to turn over as 
ure.i)-9n kud-an kudlo pa:pa:i. 
[redujd.') kud-kud-, kukkud-. 
kdd-, to give birth to. 

-kud-, the second element in the 
cotnpd. verbs, ok-kud-tak-kud-, 
Jik-kud-, sab-kud-, ru-p-ked-, 
gad-kud- Juk-kud-, kik-kud-, 
kak-kad-. 

’kud-911, contr. of kud-rab-9n, var. 

kerrab-9ii, as in sa:b-kud-te-ji. 
kud-9n, contr. of kudd9da:-n as in 
sora:ji:-kud-9n. 

‘kudab-, adj., round, globular (as a 
stone, head, pudding.) cf. teder-. 
deriv.y konud9b-9n, kudab-dam-. 

' kudaraij- {dial), v.i. ( jmpl .) to be 
miserly. 

adj., as in kudarap-mar. 
ku(l-da>, to bring forth. 

*kuda:-n, var. koda:-n, n., oven, 
hearth ( [see ku l-9n). 

[Mundari-, id-kulad, a rough fire 
place formed of loose stones or 
clods of earth in a courtyard or 
under a tree. T&ngkhul-Naga 
Group, -khanop.] 

'kuda:n-9n, a priest. 
kuda:n-bo:j-9n, a priestess. 



1 kuda.n-tup-' pUr-9n 
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kuda:n- mar-on, a priest (male). 
\j-f. khauo:i), in Tfingkhul.] 
'kuda.n-tug-'pttr-gri (.see, tug- and 
ptir-). 

kud-'ar-, to roll a stone, 
'k’u-dai-'tid-on, a cuckoo. 

'kudda:-, v.i., to form into a cluster, 
bunch. or group, as in kintcnc:b- 
3ii kuddu:ne:te n. „ 

'kuddab-an, var. kuddub-en, all. 

kuddublen-, entirely. 

1 kudda : dd : -n» a short hoe, sec kud- 
on. 

[cf. Oriya koddi.] 

kud-'dap-on, a stump-, see dnrj-311. 
'kud-dip-'tud-Qn, a poker, sec 
ted -an. 

'kuddub-Qn, var. kuddab-9n, all, 
entire, whole. 

[cf Tibetan, Garhwal, Kulup, 
‘all'.] 

‘kuddub-le- kuddable-, tag -words ; 
* entirely 

kudi, var. kodi-, 4 twenty \ 
bo-kudi, ‘one-twenty’; bo-kudi- 
galji, “20+ 10 ’ =■ 30 ; ba:k-kudi 
(bu'.gu + kudi), two-twenty — 40 ; 
ba :k-ku di-gal ji, 2 x 20+10 — 50 ; 

molloi-kudi, 5 x 20 — 100. 

[Mundari and Santali use isi 
from Hind. bi:s ; Birhor-, kuri ; 
Kharia-, kori ; Juang-, kudi; 
Kuki-chin-, kul.] 

‘kudta:-n, var . kurta>n, a horse, 
kudu-, v.i. to become short, 

‘kudu.-, r.t., to prepare porridge ; 
v.i., to form porridge, etc. as in 
bo-aull a:-n okud-u item akudu: 
kudu:e ? 

‘kud'U'.-n, grits, coarse flour, 
pounded grain ; cooked food, 
(see ku:l-3n). 

[Mundari-, kudi, khudi, * broken 
grains of rice \] 

kudu:-da:-n, gruel, rice-conjee. 
kndu:-rug-an ( see rug-). 

‘kud'ub-, var. kud ab-, ‘ entire, un- 
broken, undivided ’ as in compds. 
like— 


a-kud'ub- mid-on, ‘the whole 
chilli (unpowdered) (see mid- 
3n). 

3-kud ub- u:l-3n, the whole mango 
(see ml-on) 

o-kud ub- hud- an, ‘unpowdered 
salt 1 (see hud-on). 

[cf. Tibetal Garhwal-, kulup = 
entire ] 

‘kuduh, var. kudob-, round, globu- 
lar (as a ball). 
kudub-ar-311, round stone, 
kudub-'kadub, tag-words, expr . 

‘ all \ 

kudu-'bud-9n, n. (1) a hairy cater- 
pillar. 

(2) A snake which is believed to 
be lying across the gate of the 
abode of the. god called 
kipo.rai- and admits the souls 
of good people. 

kudu-' kudu-, ( onom .) the cry of 
the female cuckoo, 
kudu-'ld'.-n (see ]a:n). 

'kudu:-mai-, #■./., to become short. 

'kudui-mai-'kuduimai-,^/., very 
short. 

‘kuduimi-'lai-n, one whose tail 
has been cut short. 
kudu:mi-la:-kur-3n. a horse whose 
tail has been cut short. 
kudu:rai-lu.- so.r-on, a dog whose 
tail has been cut short. 
k ? u:i-, r.i. ( imj /.) to be sold out ; 
to he consumed. 

kui-, r.i., to be rolled as leaves, 
to be tied as sheaves. 

[Mundari-, kui, a leaf-cup.] 

'kui-Bn, var. kuj-en, a tuft (of 
hair or grass). 

kui u:-n, knot or braid of hairs, 
'kuin-on, rar. kujen-9n, kojen-9n, 
daughter-in-law (see kuj-an). 
'kuj-Qn, rar. kui-9n. (Sometimes 
reduplicated.) 

kuj-olug-on, rar. kuj-alag-an, a 
sheaf of long jungle grass used 
in thatching the roof of houses. 


10 


'kuj'&ri:-n 
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'kuj'0ri:-n, name of a Sora deity, 
'kuj-kuj-'od-en, a roll of leaves, 
kuj-'tu: -n, n. t a whisk, as palu;-u:-n 

9 ", 

kuj-tu (this is used in the Hindu 
temples where it is waved before 
the idols and ilie Soraa coined 
this expression for it). 
kuj-tu:-'sar-an, (see sar-an) a sheaf 
of paddy stalks. 

kuj-tu.-'bed-an, (nee -bed-an), a 
plume of feathers. 

[tu:- from tu;p, contr. of tuppu:~n ] 
k p U’j*, (1) to be current (as coin), 
(2) to be acceptable, E,r. kan 3 
tanka', k^uj-te pa: ? Is this rupee 

current ? i.e., does it pass ? usci:l- 
bo:g-en santir.-le'rpan ak k‘’uj-tc, 
‘ buffalo hide cannot be sold in 
the weekly market 

kuj-3n t contr. of kuruj-an. 
kujja;'-, v.i. (impl.) to be bent, to 
be a dwarf ? 
kujj a: ' maixm * a dwarf. 
kujja:ru:-n, adj., n., curved, 
kuj-on, var. ko'j-9n> contr. of 
kuin-an as mudai-kuj-an, sannu;- 
kirj-an. 

kuj-'jab, to perform a sacrifice 
at the time of sowing. ku}-j Q b- 
an, u ., the sacrifice offered. 
[,..kub- + jab-, contr. of juminol- 
on, ‘ seed ’.] 

kuk'ku-, var. kokko’-, to cough, 
kukku.-n, //. cough (see ku:-n). 
kak'ku-d9n-, v.i. ( reft. ) to cuddle, 
kuk'kui-, var. kuikui-, as in 
kukkui-u -bo;j-an, var.- kokkoi- 
u: -bo.j-an. 

kuk'kuli- 1 jo;-n> prawn (see 
jo:-). 

kuk'kum-, (kum + kum) to collect, 
to hold or to press with both 
hands as pasij-an kukkum-a:. 
ganur-ten, gui, sindri:-n kukkumle 
jiam-a:. 


kuk'kum-a.i-, to tear a piece off 
something; as in ujid tid poga.n 
kakkum-a:i-le, ti-iji (see a:i-, 
u:j). 

kuk'kur-9n, a dove, (see contr. 
form, kur-an) kukkur-an aju;di, a 
pair of doves (male and f&nale) 
i.e. lovers. 

kuk'kura:-'pe:l : 9 n, (myth?) a big 
rat which is said to live in the 
forest. 

kukkur-'jiydi:-, see kukkur-an. 
kukkur-'tam-, v.t., to kiss, 
kukkur-tam-an, a kiss, 
(kur-kur-tum, q.v.). 
kukkur-'tuj-gn, also called rukku- 
tuj-an, rugkutam-tuj-an, the 
pleiades (see tuj-an). 

kuk'kur-gn-g-'arre^-'tuj-gn, the 

fourth of the lunar mansions. 

ku ’-'ku (onom.'), the cry of a male 

cuckoo. 

ku'kziMi, var. ko-'ko:-n (see 

kir'-n). 

[Mundari-, kuu:-, cough.] 
ku-‘ku-da:-, to be cramped, to be 
benumbed as in ku-da:-]e:i), 
(si.-nj. 

kukui-'ne:b-9n, the silk cotton 
tree. 

ku-ku-'kid-9n, panther, also called 
sunnm-kid-an (.see kid-an). 
ku'kum-gn, a rat (children’s 
language). 

kuku.-'mad-, v.i., to be drowsy. 
kuku:-'mad-9n, drowsiness (kub- 
kub + mad-, ‘ eye ’). 

ku'kur-9n, a basket which holds 

three putt is. 

'kul-911, contr. of kulba:-n, a 
ghost as in mo:-kul-t-ain, ‘the 
ghost will swallow thee’, sarrag- 
kul-an, ‘the ghost’s voice, lcit- 
tin-kul-an, ‘incubus,’ (see lad-). 
'kul-911, contr. of kullu:-n, a fox, 
as in a-o:n-kul-an, the cub of the 
fox. 

'kul-911, contr. of kuda:-n, ‘an 
oven,’ as in ar-abu:-la:ij-kul-3n, & 




'kul-en 
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blacksmith’s furnace ( see lag- 
an). 

[kula:-n, instead of kuda:-n is 
used in children’s language, <f. 
Mundari -id-kula, ‘a rough fire 
place formed of three stones or 
clods of earth*] . 

'kul-911, (?) contr. of kuldab-an, a 
nest of red ants. 

'kul-911, contr. of kudu:-n, rice, 
porridge, conjee, etc., arda: kul- 
an, sittori:-ku l-on, metag-kul-on. 
'kul9m-, caste (from Ski.), 
kulom-boi-, n. % ‘wile’; as in 
kulom-boi-t-am, ‘ I shall-make- 
thee-wife 

kulom-mar-jien, a man of my 
caste. 

kulam-inur-boi, a woman of 
one’s own caste. 

'kuld’.-n, ‘a fire place*, used in 
children’s language instead of 
kudu:-n. 

'kula.i-, as in kulai-si:-n, a super- 
fluous finger on the hand. 
'kulba:-n, a ghost; a spirit (see 
contr. form kul-on). 
kul-'dab-Gn, a nest of red ants 
'ku:lij-9n, moss, ivy, green 
colour. 

kul-’jdb-, v.i., to be dazzled, as 
in kul jab-inad- ; kuljab-mad-da:- 
gen-o-, ‘ wonderful ’. 
kul- jab-mal-' jab-, tag-words, ‘ to 
be amazed.’ (These words are 
used with the aux. verb de:- and 
da:-.) 

'kullam-bailam, kullam-pedelam, 

tag-words, ‘ 1 have given birth to 
thee ’. 

kullu:-n, a fox ; a jackal (see 
onntr form kul-9n). 

emo, Pareng, kolia ; 
"Marathi, ko:la:.] 
kulpad-'gur-9n, the bel fruit, 
kulpad-'ne-b^n* the bel tree. 
Jtigle Marntelos. 

'kulut-n, a tortoise. 


kum-, v.t. t to tuck up. 
kum-, v.i ., to flock, to swarm (as 
bees, ants, flies, etc.), 
kum-, v.i , to quail, 
ktjm-, rar. kim-, v.i. (refl., irnjd.') 

to curdle, to clot as blood. 
kum-9n, contr. of kuttam-on. 
kum-9n, contr. of kum-bul-on, as 
in kanraped-kum-on, on(d)reg- 
kum-on, yotu.-kum-on 
‘ktim-9n, rar. kim-9n, contr. of 
kuna:in-on, rar. kina:m-on, ‘husks * 
as in ajudag-kum-on. 

'kuma:b-9tl, ashes (see contr- 
form kub-sn). 

1 kum d : b- ' kuma : b-ge, ' kum a : g- ge, 

like ashes. 

’ kum d : b To : d~9 n, cr em ation - 

ground. 

'kumd.b-mod-'mar-en, rar. ku- 
mam-ma:-mar-9n, kummassail- 
mad-mar-9n, lit. ‘ ashes-eye-man*, 
European. 

'kuma.j-, v.t.. to twist, to squeeze, 
to knead. kina:-n o-si:-n kurnai- 
le junie:te.-n posipan da*raj-3n 
kuma:i-le jumte. 

'kumb9l-o:l-'ne:b-9n, a plant 
called ffuruta Jcu in Telugu. 
'kuinballr-'ne'b-gn, a thorny 
timber tree called tolivelaga in 
Telugu. (The bark is used as 
medicine for dysentery.) 

'kumbi-'neib-en, a tree called 
kum nti in Telugu, Careya Arbo- 
rea. 

’kumbidi:-'sa:m, buttocks ( see 

sain-). 

'kumbul'911. 

'kumbi: j-'on, kumbi:-mar-9n, pot- 

maker. 

[<;/*. Skt. kumbh' 1 1 
'kumbiri-9-'ne:l 

kumbi in Telugu. 

'kllmbul*9n, a rat ( see contr. form 
kum-an). 

‘kumbul-'saim-, var. of kumbidi- 
sa:m. 




kumbul-'si.-n- 
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‘kumbul-'si:-n-, the biceps 
muscle (lit. rut-hand). 

'kumbul-'so.l-gn, mole bill (see 
so:b). 

’kumei-, var. kumej-, </. kumu:| 

(above), to snap. 

klini-'mad-, adj., ?•./., to close- 
the eyes, kib-mad-, kim-mad-, 
pib-mad-, pim-mad-. 

kum'-muj-, to pluck out, cf. sim- 
muj, - 

'kumpadar-'neib-an, a kind of 
tree, called tap«jagi in Oriya. 
Xjflia Dolabriformis. 
'kumpap-'ar-an, one of tli<» loose 
stones dug out of the ground, on 
the hill slopes, where the Soras 
build their houses. 

'kumpara.-dai-'neib-gn, a kind of 
tree called bo.tantem in Telugu. 

'kum-pe:da’-n, rar. umpe:da:-n, 
tumpe : da : -n, kan(d)r 9 - pe ' da : -n, 
dijvd9m-pe:da:-n, a lotus-stem. 

'kumpede:b-9n, var. kimpe- 
de:b-9n, ‘ mungoosc 

’kumpi.-n, a small pot with a 
narrow neck. 

‘kumpi.-'mun-on, a small (drink- 
ing) vessel {see mun-ou). 

'kumpi. ’'pad-911, same as above 
(see pad-an). 

ktim-'rub-, (a compd. verb), to 
squeeze out. 

kura-rub-tcim, a very indecent 
expression uttered by women, 
which means ‘I shall squeeze 
tho absorbent pad and pour 
. . . into your mouth \ 
kum-'sl:-, to hold one’s fist; to 
hold a handful, to knock with the 
fist ; to box ; to cuff. 
kum-si:-n, ?/., cuff; fist. 

kum-'ta:r-9n, parsy, paralysis. 


’kumtii-'mar-gn, a shop-keeper 
(Telugu ko:mati.) 
kum'to.r-, t\/., to fence without 
stakes ; to form a barrier by lieap- 
ing dry thorny plants and bushes 
round a village or a field ( see 
tor-). 

kum-to:r-9ii, a fencing ; 

barricade. 

kun-, ‘ that \ deni adj ., kun-a:te ; 
kun-ij-na:, that, that very thing. 

kun-9n, contr. of kundi:-n, a 
knife, a sword. 

'kuna-Ta.-n, as in 3-niutti-kun-9n, 
the sharp point of a sword, a 
spoon or ladle made of wood cf. 
ku:-n, ladle made of a small 
gourd. 

'kUna:m-9n, var. kina:m-9n, 
husks, see contr. form kiim-. 
'kunda:j- 9 n, a doll, an idol 
(Oriya). 

'kunde:, look ! there ! 
'kundi.-n, a knife, a sword, see 
contr. form kun-an. 

-kundi:-n, tag of dapkii-n. 

'kundil-, adj., incommodious as in 
kundil-suip-an, a crowded house 
or room. 

'kundo:-, rar. kundu:-, to embrace. 
*kun(d)ra:-, v.i ., to be poor and 
helpless. 

adj., poor and helpless. 
kundra:-bo:j~an, a poor woman, 
kundra.-iuur-an, a poor man. 
kundruiri-j-an, a poor child. 

'kun(d)ra:ri:-puri:ri:, tag-words ; 

‘ orphan 

kun' dub-, r./., to hold in the fist. 
adj., bo kundub-sar-an. 
kun'dub-911, w., a handful. 
deriv., 'kunun'dub-an (dial.), var . 
kanundub. 

'kunduTa.-n, n., a ladle. 
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‘kani, dem. adj., jrro/t., that, those. 

•kun-'laj-gn, var. of kinla-j-en. 
'kunra:-, see kun(d)ra:-. 

'kunta:-, v.i ., adj., to be lame 
(Tel.). 

kuntu:-mcir-on ( mas ). 
kunti-boj-an (fern.'). 

kuhti -kid-on, ‘ a lame tiger ’, one 
of the cubs which siltaihopan, 
the goddess brought forth to 
whom sacrifices art; offered once 
every year. (See kina-pur-pur.) 

'kuntu-'bur-an, a kind of disease. 

CO 

kun-'tum-9n, var. kun'tug-, a 

calabash. 

'kuntu-me:d- 9 n, var . tunki-me:d-, 
onto-mekka:g-, a scorpion. 

kun-‘tuij-9n, var . kun'tum-9n; 

[Remo-, kintuga:.] 
kun-'tuij-gn, a tube. 
kunturj-sa:m-an, rectum. ( See 
sa:m-on.) 

kuntup-ur-an, a hollow bamboo, or 
a bamboo tube. ( See ur-on.) 
kunun'dub-on, see kundub-. 
kug-, (on Q7ii.) expr. tlie sound of 
snapping or cracking, 
kug-, v.t., to shave, to pare, to 

prune, to peel off, to cut off (It 
is sometimes reduplicated.) 
‘kUI)- 9 n, contr. of kanup-an, razor. 

'kugggm, strong, muscular, as in 
'kupgam-ta:p-, strong bull, kupgam- 
3 e:i), calf of the leg; kupyam- 
si:-n. 

kug-'gad-, as in kup-gad-je:l-an, a 
lump of flesh. 

'kugkudii-'bud-on, var. kogkidi-, 
a butterfly. 

kug'kum-iim-'mar-un, a coward. 
(See i:m-.) 

kugkum-sa:la:-, V.i., to get be- 
numbed. 


kug-kug-'ar-en, a sharp pointed 
stone. (See ar-an.) 
kug-ku^-, to deceive as in kup-kup- 
dop-iji, ‘ do not deceive me ’. 
kug-kuij-'boib^n, the ceremony of 
shaving the head of a baby. 
kug-kug-(bo:b)-'mar-9n, a barber, 
kug-'sil-n, elbow. (See si:-n.) 
kuij-si:-jien tuple- 11 , ‘ I have 
struck my funny bone \ 
*kujia:r-9n, father-in-law. 
'kujia’.r-'bag-, wife’s elder-br other, 
'kuppa:-, adj., fat. stout as in 
k-bo:jan, k -da:j-an, k.-mar-an, 
k’-par-on, k-tu:p-an, k’-daj-lo:-n> 
k - lo:-n. 

'kuppa.-n, n- f a lump; squash, 
skein. 

a-kuppa>ti:-n, a lumj) of tama- 
rind ; a-k -t<v.r-on, a skein of 
cotton thread. 

'kuppa:l-9n, var. kurpa:l-9ii, ‘a 
leaf-cup, i.e., a cup formed of 
leaves folded and stitched. 

km.’-, var. kor-, (-see kur-an, contr. 
form to gnaw). 

kur-9Il, contr. of kur-kur-an, as in 
opger- kur-an, a-o:n-kiir-an. 

kur-9n, contr. of kuryad-an, as in 
a-qur-kur-an. 

kur-911, contr. of kurtn:-n as in 
qo-kur-mar-an, sanab-kabtcim- 

kurda-p-on, ‘ reins of a horse ’. 
kur-911, contr. of kuruj-on as in 
-a-r udub-kur-an , ganan(d)ra :xj- 
kur-an. 

kur-9n, contr. of kur-rup-an, as in 
scr-kur-. 

klU’-9n, contr. of kuppa:l-an, as in 
garn:-gu>kur-an. 

'kura:-, hoof (Oriya). 

'kurcb-n, a disease of cattle as in 
kura:- ta:p-an. 

'kuraddi-'bogai-'ne’b-en, a tree 
called elturi in Telugu. 



'kur(r)aij-9n 
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kurta:-sa:-'ne:b-9tt 


'kur(r)aij-9n, bark of a treo. ( See 
contr. form kur-an.) 
kur-'dajw acompd. verb; to bite 
off-. 

der ., kanur-daji-sn. 
kure.dap-gn, name of a Sora 
deity. 

'kure^'gaij-an, a kind of tuber, 
called ci:ri-te:ga in Telugu. 
'kurgad-'neib-en, the rose-apple 
tree,, Syzigium Jambolanum . (See 
contr. form kur- an.) 

'kurldi:-, v.t., to harrow, 
'kuridi.-n, ?/., a harrow, 
kliri-' jo.b-, v.i. (impl.) to be curved, 
to be folded, to be dimpled, to be 
shrunk. 

km*-’ jab-, to stray ; rf. kur-ja.b-, to 
smart. 

kur-' kur-, to gnaw, to bite, 

ab-knr-kur-jo:-, ‘to angle fish*. 
( lit to make fish bite-.) 
kur-'kur-on, a dove. 

kur-' kur! da:-'da: !, »»/., used in 
calling fowls. 

[cf. Mundari, kul-kul-kul.] 
kur-'kuri-'neib-on, a kind of tree 
called xa'.wala- va.ra- in Telugu. 
kur-kur-' jo:-, see kur-kur- (above), 
kur-'kur-joi-'daij-gn; the angling 
rod. (See dap-an). 
kur-kur-' ji:-n, the incisor teeth. 
kur-kur- 1 kur ! o onom},expr . cooing 
of doves. 

'kuro.j-on, var. kuruj-9n, a kind 
of grain, called holey a sjjiratus. 
(See contr. form kur-an.) 

'kurpad-, war. kul-pad-. (See contr. 
form kur-an). 

' kur-pa :l-9n, wr. ‘kuppa:l-9n. ( See 
contr. form kur-an.) 

kur-pe#-'tam,wi., to have haro-lip. 
(. See tam.) 


kur-ped-tam-mar-an, w., a man 
having hare lip. 

kur-pe:-' ji:-, kur-pei-'to:-, to have 

no teeth. 

kurpe:-ji:-'mar-an, one who has no 
teeth. 

'kurra:* ! hit., ‘ Shoo I’ a cry to scare 
away birds. 

'kurrab-en, var. kud-rab-sn. (See 
contr. form kud-an.) 
k.-su:r)-an, an arbor; a temporary 
shed built of green branches and 
twigs and leaves. 

'kurrab-te ji-, tag of toneite-ji. 
‘They cause injury by means of 
witchcraft \ kurrab-lam-fi-tonei- 
larn-ji, etc. 

'kurrap-Qn, the outer layer, bark, 

rind, incrustation. 

['/. Mundari-, ur] 

'kuiru’-ail-'ptir-gn, sacrifice at the 
commencement of the Poidu - cul - 
tivation on the hill slopes. a-kurru: 
-ud-n-a’iba:, ‘ let us perform the 
sacrifice k ( See a 1-an.) 

‘kurru:-'sum-9n, name of a Sora 
deity that lives on the hills, 
'kur-ta.-n, a horse ( See contr. 
form, kur-an). 

[rf. Tibetan-, Garhwala, -rta: 
(classical form) = ta:, ‘a horse 
I lined, yur.] 

'kurta:-(n), ‘one-half’ as in bo: 
at)ga:i kurta:, ‘one month (and) 
half’. bo:yu, ko.ssu kurta:’ ‘on© 
Jcros and half, i e., three miles.’ 
kur'ta:b-, v.i. (impl) to be broken, 
as in o jin kur-ta:b-le. 
kur-'taib-tam-'rud-eu^a disease in 
the mouth. ( See tam- ; rud-an.) 
kur-tab-'u.l-en, a mango bitten by 
birds. (See u:l-an.) 

kurta>sa:-'ne:b- 9 n, a kind of tree 
whose bark is used in tanning 
hides. 


kur-’tid- 
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til 


kur-'tid-» v.i. ( iiHj‘1 . refl.) to fall 
off in flakes, or layers, or thin 
slices, as in kur-tid-u:l-3n ; of. kur- 
tab-u:l-3n. 

'kuru -n, (1) hair on the lips, etc., 
moustache and beard, kuru:-tam- 
on. 

(2) Hair on the private parts, kuru- 
kad-sn (male) ; kuru-tij-an ( fem .). 

(3) 'The down, awn, etc. on plants 
3-kuru-sar-3n. 

(4) The antenna of insects as kuru- 
bud-sn. 

[Remo-, kur-to:m-.] 

'kussola’.i-, v.t ., as in ua.b-sn 
kuss3la:j-a: kud. ub-on barjsaile 
sinte. 

‘kusallii-'ne.b-Qn, a plant called 
pulla bi:ra in Tehigu. 
'kusadli-'jlo.d-Gn, anaemia, named 
after the deity which causes it. 
{See jio:d-on.) 

Ex. nnin kusa:lli-jio:dle ; unten- 
a.s3n bed-bed-mi p-lar)-ten. {See 
mijfi-3n.) 

’kusadli-'sum-Qn, jaundice, named 
after the deity w T hich causos it. 

'kutam-en, mr. kuttam-9n, a 

wooden mallet or bat ; a stick 
with which moliwa buds are 
struck and cleared. {See contr. 
form kum-3n.) 


[cf. Skt., ku:ta; Tel., gu:ta: mu; 
Mundari, Santali, Birhor-, ku:ta:m 
‘ hammer and kutao, * to beat ’ 
This is not cognate with Khmer- 
ta, Stieng, -turn; Bahnar, turn; 
Khassi, tem, as Pater W. Schmidt 
says, ‘ Sora -tap seems to be 
related to these forms *.] 

ku-'tam-, v.i. {refl!) to wash one’s 
mouth. 

'kutamdai-'neib-on* a kind of tree 
called mu'jaiiahe in Telugu. 

‘kutara.-n, a frame of bamboo 
built under the roof as ceiling. 

<f. ma:da:-n. 

'ku:ti-n, {dial.)gQ nital organ(male). 

kutimi-'dap-Qn, a short husking 
rod, a wooden pestle. 

kutimi-'mar-en, a short man. 

kutimi-'rij-Qn, a small wooden 
pestle. 

'kuttom-, name of a village. 

| kuttem-'tuj-Qn, a star (?). {See 
\ tuj- 311 .) 

'kuttam-9n, var. kutem-on. 

'kutta:-n, a pen for sheep; a vege- 
table garden. 

'kuttillai-'tud-on, var. kottilla:-, a 

fire-brand. 

ku-'tumba:-n, var. ko-'tumba:-n,a 
round gourd. 


Cl] -This phonetic symbol repre- 
sents the lateral non-fricative 
sound heard in laboi-n, ‘ earth ’ ; 
it is like the liquid sound of 1 in 
English. It is dental when 
followed by a dental as in 3-'gul- 
ti-n, ‘ nape ’ ; and alveolar when it 
is followed or preceded by an 
alveolar sound as in tacplda:-n, 
‘morning 1 , and tid-lu:i, ‘I boat 
{past) 1 , in which [d] is sometimes 
assimilated to [1]. 

As variants of [1J, these are found 
[d], [r] and [n], e.g. 9 o'daj-sn, 


o'laj-sn, ‘ horse-gram 1 ; ar-mode-, 
al-mode-, ‘ to fight w r ith one 
another rattub-, lattub-, ‘ snap- 
ping the knuckles nam-in-nen, 
lamin-nen, ‘just now r \ The 
inf. -3i*- is changed to- ol- when it 
occurs between l’s, as lu-lu:-, 
loru-lt/:, lolu:-lu -. 

When [1J is preceded by [r] it is 
generally assimilated to it, e.g 
je:r + le = je:r-re, ‘ it dried \ 
When the suf . -le, which signifies 
past time, is added to the verbal 


l9'bo:-n 


m 


lenei'deij-en 


roots ending in- r, [1] is changed 
to [rj. 

The cacuminal -1 which is heard in 
Telugu and Oriya is not found 
in Sora; if it occurs in loan 
words, it is pronounced as a Sora 
sound, or converted into [d], e.g., 
du:di-n, ‘dust’ from dhuli . 

l9'bo:-n., n , earth, soil, country. 
(See contr. form lo:-n) 

[M u n da 1 i - , 1 obo-ot e , 4 muddy f er- 
tile soil Gutob-, la:p-bo , tu- 
bo: ; Pareng-, lobo ; Remo-, 
tubo, tu-bu.] 

19‘b ob-, tag of tubo*b-. 

loboi-'sttm-Qn, name of a Sora 
deity, the earth goddess. 

le'bur-lo'paji, very damp, miry. 

lo'bur-loge-lg'paji-loge, tag-words, 
exj or. 4 very muddy, miry’. 

lo'di-lo'di-CgaimleJber-, to chatter. 

l 0 'duj-, var. lad 'du j, adj., hunch- 
backed. 

v.i., to bend one’s own back ; to 
work without rest as in lodui-le 
ba:rci:ten. 

l9ja:llu:p, adv., ostentatiously, as 
in sindrr-n ka’pri -n gunda dom- 
len tog-se'p-te-ji, 4 having worn 
clothes (they) are dancing with 
great pomp.’ 

10* jem-> v.i. ( impl .) to be quiet. 

lo'jem-ga.m-le, adv., noiselessly 
suddenly, quietly, as in kina:-n 
tujda.i do lojem-ga:m-le kojelle, 

4 1-shot the tiger and it 'died 
without any sound expressing 
pain. 

Is' je:d> (lad- + ed-)> to bend and cut 
as a branch of a tree. 

l9la:m-Ta:m-en, n., a trellis. (See 
la:m- (vlaun -redup. with inf. 
-® 1 “). 

l9Ta:r-na:-go:d-, la:r-na:-go:d- f 

cross road (P). 


l 9 lu)-'loj-, to remove the outer 
layer. ( 4 /luj, -redup. + -or- »ol-.) 
l 9 lu:-'lu:-> to serve as a means of 
taking rest. ( 4 /I 11 : , -redup. + inf. 
or- = -ol-.) 

l9nu:-'ln:-na:- , su:i)“9n, a rest- 
house. 

19‘lup, see lonurj. • 

l9'nad-9n, (Vlad with inf. -on-) a 
depression, a dtyit, pressure ; sub- 
mission, obedience; 

l9nad-'duj-9n- (compd. verb, lad- 
duj with inf. -on-) the act of 

bending after using pressure; 
subjugation. 

l9nad‘gad-, (luycid, lad-gad, with 
inf. -on-) soft, yielding, submissive, 
submission, obedience. 

1 -mar-on. an obedient man. 
lgna'gad- (lagad with inf. - 011 -) adj., 
lonagad-on, ?/,, amenability, affa- 
bility, peacefulness ; obedience, 
loyalty, allegiance. 

l9'na:m-9n, (4/la:m-, with inf. -on*) 
the act of creeping; a creeping 
plant. 

l9'namb-9n, (lamb-, with inf. -on-) 
the act of putting on the upper 
cloth. 

l9'n p a:p-9n, n. (Paiy- with inf. -on-) 
length. 

b'napkaMl, w. (lapka:-, with inf. 
- 011 -) height, altitude, stature > as 
in l.-bur-on, 

l9'najl-9n, n. (Vlayi-, with inf. -on-) 
plaiting, plaited hair, etc. 
l9na'tuxj"9n, n., a tie, a twist, a 
knot ; as in 1 .- ur-a:, 1 untie the 
knot .’ 

l9n(d)'rad-9n, n. ( 4 /lad-, with 
double infix) pressure, 
tene.'de'g-gn, n. (le:de-p-, to sprout, 
to be tender with inf. -on-) bud- 
ding. 

l.-o:l-on, the tender leaf. 




le'ne'g-na:- 
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‘labad- 


lo'ne’g-na:-, adj. (le.g- with inf. 
-an-) proud, arrogant, 
l.-n, ?/., pride, arrogance, 
l.-mar-an, a dandy. 
l0'ne:r-0n, (VI ct- with inf. -an-) 
any outgrowth, protuberance. 

iQni'gam-Qn, n. (liqam with inf. 
-an-) the act of ripening; what is 
ripbned. 

lQ'noid-on, n. Hold-, with inf. -an-) 
cutting lengthwise; a slice, a 
sliver. 

l9no:-'lo:n, var. lgnu.-lu.n-, w., 
(Vol:- var. lu.:-, with inf. -an ) 
protection, domestication, adop- 
tion as a child ; a domesticated 
animal. 

lono'.-dai-'sij-Qn, var. l9nu:-da:- 
Sij9n, an adopted child, 
leno:-' je:l-9n, a domesticated 
animal, ( see je:l). 

lQno.-'mar-gn, var. l9nu:-mar- f a 
protected or dependent person. 

lenoij-'dei)-, from log-deg ( q.v .). 

l0no:-'so:d-9n, a tame dog ; ( see 
so:d, var. so:r.-). 
lenu:-lu:-n, var. l0no:-lo:-n. 
Ig'nug-, adj. (Vlurj- with inf. -an-) 
soaking, soaked, un-lanun-lup-lo:- 
//., soaked earth. 

lo'pai-loge, tag of la'bur-loge. 
lo'pad-, var. loped-, v.t ., to knead 

and form a lump or inaSvS, as 
turmeric. 

[cf. Mundari, lebed-, ‘ to press ’.] 
lo'pur-lo'ped, adj., v.i , miry ; to be 
miry. 

lo'toi-ga.m-le, as in la'toi-garnle 
gobe.ten, * sank down from 
fatigue \ 

Id:-, a particle which expresses 
several ideas which cannot be 
translated into English— endear- 
ment, intimacy, curiosity, sym- 
pathy, earnestness, according to 
context and intonation. It is 


frequently used in songs and in- 
cantations. 

u°u: la: ! Yes ! indeed !, ijja: la: ! 
no ! aman la : salo : ! you, dear girl ! 
kan la : ua:g iten V ‘ what is this 
father ? (.won’t you tell me V) 

Fd’.-, v.i. (inijtlj) ‘ to be spilt, to be 
thrown out to be poured, as any 
liquid or material like rice or 
sand. Ex, d’ 7 u:n Fu:-le. 

la:-, v.t., to spill, to throw away, to 
pour, to broadcast, to winnow. 

Ex. ganua.r-btv.n saro .-rup, de e:te 
gur}ga:-rug do:-e:te itte-hu-e.ji. 
rija:di:-n laile-sida: da jig-da jig 
mandra: jam-mol-sar hutc-ji. 

la:-, coutr. of ala:-n, ‘tail’ as ill 
kudu-mi-1 a:-n, ‘tail-less’; dub- 
dub-]a:-so:d-, * dog with the tail 
between tin* legs’. 

la.-'la:-, V.t. (1) to spread over-, or 
cover with, (as an umbrella) Ex. 
sindrin-butte la:-la:-n-a:; sanu:ru:- 
n lu:-la:— n-a:; o:la:-iija’-la:-lii:-n-a:. 
(2) To dig (?) as in la:lu:-darj-an, 
a digging stick -lade, tag of rude. 

la’b9da:-'on-9n-ji, la’b9da:-'si jen- 

ji f pL, twins. 

Iab9l‘ne:b-9n, a kind of tree called 
}>a\1aka in Telugu. Tiliarora aru- 
mmata 

'Ia:b9m-9D, profit, advantage. 
(8k t. thro’ Telugu). 

Ta:ba:-n,N.. a-la:ba:-'ja.d-an, ‘slough 
of a snako The snake is regard- 
ed immortal ; hence the benedic- 
tion in Sora, j°u dan a-'la:bu:la: 
ba:-am-te ; and the saying, an-le:n 
3 °u d-an pa:! a-la:ba: la:ba:-nabe, 
ode.-arsi.-ba.o:n karu: ba:o:n 

de:a i ? the power of sloughing 
the skin and livingyoung for ever 
is referred to in the Melanesian 
mythology. 

[cf. Mundari, -laba, ‘hanging flab- 
bily’ ; la:, ‘ slough \] 

‘labad-, var. ’lamad, soft like clay. 
cf. latum. 



‘labaddi:- 
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lad-tin-' kul-en 


[af. Mundari, -la: bit; Santali-, 
laibid, ‘ soft ’ ; Mundari-, lobe, 
lepes, ‘ soft 1 ; leber-leber, libur 
Hour, ‘ overripe 
'labaddi:-, yielding, docile. 
lubuddi:-m<ir-3n, a tame fellow, 
a slave. 

'la:ba:-na:-'mar-9n, an immortal 
person. 

'labbad-, cans. of labad, to press, 
to keep under pressure ; to mas- 
sage Ex. rame-ipan kumbul-sn 
pa:kuble labballe page ten. 

(The caus. pref. ab- is here in- 
fixed). 

'labba:di:-,m>.lammadi-, r.t., caus. 
of laba:di to tame, to domesti- 
cate, to subdue. 

lab'bo.b-, v.t., to behead, to kill, 
by striking on the head. 

lab-'maj-, rar . lammaj-, r.t. 9 to 
mix, to sque(*ze, to knead. 

lab'meda:-, rar. lammeda:-, adj. 
(?) cloudy. 

'laiboip-Gn, >/ , a kind of ladle. 

'labsu:-, rar. lassu:-, caus. of lasu:-, 
to cause to descend ; to set down 
(The caus pref. <ib-is here infixed.) 

‘lahud-'labnd, adr. {onom), expr. 
‘ thud’, the sound heard when a 
man is struck on the b sek with the 
hand or any soft thing or when 
vegetables or tubers are cut. 
Ex (1) labud-Jabud tidteji ; (2) 
ua;b-3n, luhud-labud, rad-ra.d- 
t(iji. 

'labur-lapajl-, ‘miry \ ‘ muddy 1 as 
in ganur-an a-garu M labur-lapajl 
lo:te. They are used separtiitdy 
as in labur lo:te, lapaji loite. 

note under labad-,] 

'labur-, expresses the way in which 
a burning thing bursts into flame, 
as in t*o:qi-n labnr-locjc jiamarjic. 
labur- tud-on, blazing fire ( see 
tud-an). 

la’d-, v.i . , to stretch out (as a 
cloth) to hold wide apart (as 
legs). 


la'd-, v.i., to lurk, to stalk (as a 
tiger). 

lad-, v.i., to abate (as pain) ; to 
subside. 

lad-, v.L, (1) to press; (redupli- 
cated). 

(2) To wipe, by pressing, (some- 
times reduplicated). 

(3) v.i., to go to the bottona by 
being pressed. 

(4) v.i. ( impl . re ft-) to be dep- 
pressed or dimpled, or dented 
as the baby's skull or a brass 
vessel. 

(5) To be humbled. 

‘ladab-’ladQb-, v.i. {impl) to be 

supperated, as in ambasu.-n la- 
dab-ladable. 

lad-'duj-, r.t,., to press and bend as 

a bamboo rod, or a bow. 

{Fig.) laboriously, indefatigably 
as m d^og-nam laddui-le ba:ra:-n 
tuba:- 4 lit. work on bending your 
body \ 

(This word is either a caus. form 
of laduj or a compd. verb lad + 

rtuj.) 

drr., lanad-duj-on, a. 

’ladi’-, (this word occurs in suoh 
phrases as ladi 1 samde«g ga:m-le 
gadne te:-n, * was cut through ’). 
kundi'-n ladi’ samdeg-gaimle 
qadte-n 

ladi:-'ne:b-9n, a tree called 
Morinda Oitrifolia . 
la.d-'la.d-, var. lal'la.d-, V.i. ( refl •, 
imjd.) to spread like a leaf ; to be 
unfurled. 

v.t la:d-la:dle apsuj, to display, 
lad-'maj-, var lam-'maj-, v.t., to 
crush out. 

lad-'mo:-, var . lam-mo:-, v.t., to 
throttle, to strangle, 
lad-'tin-, V.i. {imjtl.) to be possess- 
ed of a ghost. 

lad-tin-'kul-on, lad-tip-'kul-en, 
incubus ; nightmare. Ex. mandra: 


'ladui-'mar-en 
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Ta.i-'ne.b-on 


n-ji a-dimmattein-on-ji e-dinnar) 
3-mujor)-ba:-n-}i kulbun o-gobte.n 
(see kul). 

‘ladui-'raar-on, a deformed man; 
hunch- back. 

ladug-'ladui)-, (onom.) the sound 

heard when tubers are boiled in 
wat^r. 

ladur-'ladur-, (onom.') snoring ; as 
in anin ladur-lq.dur-ga.mle dim- 
matten. 

-la:eg-, tag of lue:i)-, faded. 
lagQm-, var. ligam-, v.i. (reft., 
imf>i.) to become ripe, to become 
soft, as a mango. 

'lager*, var. ragol-, tasty, sweet 
(used with suffixes -dom, -garmle). 
'lagad-, adj.. yielding, amenable, 
docile, submissive ; good-natured, 
peaceful, patient (generally used 
with suffixes -gtumle, -dam). 

'laga.i, soft or easy to chew as a 
potato. 

*laga:i-, v.i. (impl) to be collapsed 

or tr be cm m bird as in ganur-sn- 
a’san kiuta:l-3n lagu.ile. 

’laggom-, rar. ligggm-, (ran*) v.i ., 
caus. of 1 agora ; to cause to ripen, 
to make a thing soft. 

'laggad-, adj., loyal ; obedient 
(see lagad). 

v.i , caus. of lagad-, to subdue. 
v.i., to make peace, 
'laggad-'ber-on, (1) an agreement ; 

(2) terms of agreement ; (3) quota- 
tion. 

*lagga:-'mar-9n, 'laggad-'mar-gn, 
a mediator, a busy body. 

'lagging V.i. (impl.) (1) to bear the 

weight i (2) to feel heavy; 

(3) to be responsible ; (4) to 
promise or to be pledged as in 
laggin-l-i p, ‘ I am pledged ; I am 
responsible for it \ 


'laggo:-, var. -'laggo:-, v.t. y to leave 
behind. 

v.i. (imjtl.) to remain, to be left 
(unused, etc.) 

derh\, ab-laggo:- caus. oflaqgo:-. 
'laggo’.-n, rar. laggu:-n, remainder, 
balance. 

deriv., lanaggo:-n, n. 

'laggu:-, var. of laggo:-, q.v. 
'laggua:-, v.i., to deal on credit. 

adj., as in lagguu:-bo:i)-3n, 
buffalo brought on credit. 

' laggua :-n, credit as in laggua: 
pag!a:i. 

'laggui, v.i. (impl.) to give way, 
to sink down, to fall down as in 
kua:-n lagguilo. 

'lag in-, adj., heavy, (used with 
-dom). 

n., weight, burden ; responsibility. 
v.i. {imj>l.) to become heavy ; to be 
responsible 

[ef Mundari-, la:ga:e, ‘ over and 
above’.] 

'laghs (V) as in lagir-du’-n a lo: 
bo: pa:di:-n 3 <>r)-jor)le luroga: 
ble. 

'lagir-ga’-m-le, a<lr. y loudly, 
'lagir-'lagir-gaimle, (onom.) % indi- 
cating the sound of drums, or 
of thunder. 

'la:i-9n, rar. la:j-9n, contr. of 
kinla:j- 3 n. as in juru-huj-an, 
kindu-larj-sn, porridge made by 
boiling pieces of pumpkin with 
nee. 

'laidai-'ne.b-Gn, a tree called alii 
in Telugu. Memecylon edule 
anijustifoiium. 
lai-'ed-, stoop. 

Ta:i-'ne:b-9n, var. rV-d-, a tree 
called ad da in Telugu, the leaves 
of which (ru:i-o:l-3n, r^aid-ol- 
on) are stitched into platters and 
cups (extensively used by all 
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classes of people). Bauhinia 
Vahlii. 

'laiSQnoi-n, (English) licence, 
lai-'tul-, v.i. (impl.) (1) to fall 
down, to slip through-, to drop ; 
as en-si:-jien lui-tulle, ‘my ring 
dropped down * ; tabre:d-3n lui- 
tulle, a thunderbolt fell. 

(2) To he horn as in onsolo:- 
sij~3n lui tulle, a female child 
dropped, i.e., was horn (used in 
jest). 

[<*/'. Mundari, -lutul-, to give hirth 
to (used in jest). 

'ld'.j-on* var. la:jcL’-n, parched 
grain, malted grain. 

[from Skt., la: ju, Oriya la:ja ; Gu- 
tob, -la:j-, ‘ food’.] 

Ta:j-, vi., to tear to pieces as in 

d^oiipn-am ladle- sitta:i, ‘ I-shall 
tear thy body’. 

Ta:j-0n, the male genital organ ; 
a spout. 

[cf. Santali, loji:.] 
a la:j-, 0-'la:j-9n, contr. of Taij-an 

as in pad’irphv.j-an, ‘ erect-g. 
organ*. 

3-la :i- 'dap-an, the sting in the 
tiiil of the bee, which is sup- 
posed to be its genital organ 
[see -dag-an). 

(.$//.) the spout of a vessel, any 
small projection as at the tip 
of the bamboo tube of a 
dumbadi in which liquor is 
served, the pivot in the nether 
mill-stone ; or anything that 
resembles the organ, e.q. 3-1 ai- 
lo:j-3n, the marking nut which 
is attached to the fruit-like 
swelling of the stalk. 
3-lai-lud-an, the tragus of the 
ear, also called a-le:r-lu:d-3n. 
3-lai-si:-n, a sixth or superfluous 
finger. 

[cf. Kurku, -la:}-; Kharia, -lai’; 
Gutob, -su-loi; Remo, -su-lai; 
Mundari, -loe ; Santali, -loi, loji- 
1 male-organ ’]. 


‘lajim-, adj. t wet, damp, undried ; 
as clothes, fuel. 

'lajur-Tajur-, var. lijur-lijms 

(i ouom .) indicates how the tiger 
growls when he sees the tigress, 
'lajur-loge, var. lijur-loge, the 
terrible aspect of the third eye 
in the nape of a ghost. 

lakai-'lakai-ga:mle, as in mon- 
druu-ji lakai-lukai-ija.iule gobleji, 
the men are seated close together. 
‘lakka:-n-, ?/., lac (Telngu). 
4akka:-'da:b-4akka:-'da:b-, 

{ouom.) the bubbling sound of 
boiling water. 

Takkij, lakkij-gn, w., sand. 

lak-'kud-, var. lakud-, v.t to hold 

or carry (as a baby) in one’s arms. 

‘lakoidam-'lakoidQm-, (onomJ). 
bubbling sound. 

la'kud-, see lakkud-. [Mundari-, 
Santali-, likid, ‘ to swing’.] 

1 a ' kudle- j i' kudle, tag-words, 

‘ holding in the arms ’ (as a child), 
‘laku-lake-, adj., fertile, 
'lakur-'la'ker-ga.mle, adv., active- 
ly, strongly. 

la:‘la:d-, v.t., to offer liquor (to the 
gods). 

'la.lai-'dap-Qn, a digging stick 

which is sharpened at one end. 
This is a primitive tool still in 
use among the uncivilized Soras 
(see darpan). 

[cf. Mundari, -la:-, ‘ to dig super- 
ficially- Santali-, la:-, ‘to dig 
deep ’.] 

la:Ta:r-na:-n> junction (as of 
roads). 

-la:-le, tag of ru:le-, q.v. 
lal‘lad-, (lad + lad). See lad-. 

lal'la:r-9ll, n. , scum on the sur- 
face of liquids; aduban-o-lal'leur, 
cream. 

laria:r-ga:m-le, adj., adv. y in a 
| solidified state as in mijia:m-3n 
| lalla:r-ga:mle ji:ne:te:n. 
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lam, var. nam, adv ., ‘ now \ 
la:m-, v.i., (reft.) (1) to spread, to 
extend, as creeping plants. 

(2) To crawl as a baby. 
deriv laluan-laim-an, a prop for 
creepers. (Here the inf. -ar- is 
changed into -a]-.) 

[cf.'Mundari-, len ; Santali-, leji.] 
la:m-9n, contr. of ola:-m-on, straw ; 
as kuppu:-la:m-3n,Jheap of straw, 
'lamed-, {dial.) adj ., greenish. 
'la:m-9n, contr. lonam-on, creepers, 
as gal-la:m-3ii, twisted creepers 
'lama.-min'num, var. nama:-min- 
num, this year. 

'lama^, var. of labad, soft, 
obedient. 

’Iama:$-d9in-, W#., same as above, 

Ex. lamaul-sii-lam’ud-jeip-ye o 
ba:ra:, work carelessly done, 
slipshod work. 

'lamba’tur-, v.i., to lurk as in 
kina.n luinba-turten. 
'lamba'tur-ge, adv., lurkingly. 

lam'bad-, r i. ( rejl .) to put on the 
upper cloth as in sindri-n lcunbud- 
n-a:-. 

dei\, lanarn bad-an, n. 

'lambadi -n, a basket which holds 
fifteen measures. 

*lamba -pttr-9n, a sacrifice offered 
to lamba-sum-an. Ex. jsndrVm- 
ne:b-ba:n purte-ji. 

‘lamba’-'sum-an, name of a Sora 
deity to whom sacrifices are 
offered about the sixth month of 
the Hindu year. 

'lambo-, v.i. {reft.) to crawl on 
one’s knees. 

'lame'd-, V.i. (inrpl.) to become 
soft as wax. 

‘lame’d-an, w., bees-wax. 

'lamin, var. namin, adv., now. 
‘lam-'la’m-ka.rai-'neib-gn, a 

creeping plant called tivva musidi 
in Telugu Titiacora racemosa . 

'lam-lo’.-'sTim-Qn, (1) name of a 
Sora deity ; (2) same as lam-lam- 
ka:ra:-ne:b ( q.v .). 


'lammad-, caus. of lam ad-, (1) to 
make soit, (2) to tame, to subdue 
(the caus. pref. -ub- is infixed here.) 

lam'maj-, (a compd. verb, lad + 
maj ) to knead mud, clay, etc. 

iamme'd-, caus. of lamed-, to 
make soft. 

lam'me da:le-, adj., cloudy, 
'lammi’.-'boij-gn, a noseless 
woman. 

'lammui-'mar-on, a noseless man. 
'lamtig-, V i. (j nq>l.) to drizzle 
continuously. 
n., continuous mizzle. 
'lamtig-da:-'tid-9n, a bird whose 
cry indicates rainy weather. 

'lamtig-'gaij-gn, 'lamtig-’iig-gn, 
Tamtig-ig-'ga.j-gn, rainy season 
(see ga:j-9n, iip-an ). 

‘Ians9m-9I1, a bribe, douceur. 
(From Telugu). 
l ? a:g-, wide. 

deriv.. ab-Fcng-, to widen, lon^aip- 
on, width. 

lag-, aux. v. ( refl .) added to verbs 
to denote habit, nature, ten- 
dency ; the principal verb, if 
monosyllabic, is generally re- 
duplicated. The principal verb 
may be a compd. verb or may he 
followed by the aux. da:. Ex. 
ju:ij-jien. kaji -kap-lap-te n-, ‘ my 
mother scolds’. kudub man- 
dra:-n 3-do:rj 3li:-n ti’-ti’-lap-ten-ji, 

‘ (they) give liquor to all men ’. 
da-gai-ig-an tage:-bo b-luij-ten, ‘in 
summer it burns (our) heads 
sittori:-ku:l-3ii <ja:loben-de:n jel- 
jel-larpten ; ‘if we eat the ragee 
omdgo, it will strengthen us ’. 
an-a-turjhjg po’-po* -lap-ten, * this 
cow gores ’, daTaJ-on jumloben- 
de n, bo badek a: dakirlcn dolei- 
da:-lag-ten, ‘ if we eat cooked 
rice we shall get hungry in a 
short time*, anin-ji assagal-lap- 
ne:ji, an-op ar)-lag-ne:-ji, ‘ they do 
not treat us kindly, they do not 


la:g-9n 


158 


laji 


speak with us enle:n usui-da:- 
lai)-len-en-de:n, bo.ten ku'du:-n 
tiia:i, ‘if we fall ill. who would 
givens food?’ g at a - y u ta> 1 a p- tc, 

‘ (he) feels itchy ’. 

'l a: xj-0n, contr. of luairj-sn, ‘ iron 

as in b3ral-ba:l-la:p-kirl-3n, ‘ fur- 
nace for smelting iron . (bee 
kul-3n). 

\ c f Kharia. -linvp-; Outob, 
(sunip>la:p- ; Romo, (sme:)-la:p.J 
•la.g-on, contr. of olu:p-on, straw as 
in kuppa:-lu’T)-3n. 

‘la’IJ-on, contr. of (3-) l*a:p-3n, the 
tongue, language, as in a-mutti- 
la-n-on, the tip of the tongue, 
le-T-la-rj-sn, ‘the uvula’; ar-rtrp- 
(ar + lu'i)-) to scrape the tongue’, 
o-la’p-tud-on, flame, lit., ‘ nru- 
tonguo 1 * soTd-1 cvp-on, Sora- 
language 

r c f. Latin, lingua ; French, lan- 
es ge, langue ; Santali, Mundan, 
Birhor, Kharis, Dhangar, Mahle-, 
ulo:n ; Juang, -ahv i) ; Remo, 
-lc:cvn; Kurku, Nuhu:li, Kharwa, 
Gutoh, Pareng, -lag; Knki-chm 
group -lai, lei, le>.J 
lag-, in s-lag-an o-gani-ejij, ‘ the 
first visit’, is perhaps luge:n- 


la.D-'ar-en, the grinding stone 
C see ar-sn). 

‘laiiaT-’bo'.b-en, the hood or crest 
of a cobra. 

lag-bii)-'bud-9n, w, lag-blji-bud- 

sn, ‘ blind worm 

Mundari, -big- ; Santali, -biji-, 

‘ snake ’.] 

’laijgom-, adj. (?) addled. 

‘lapgct:-, adj., ‘ handsome’, (qualifies 
masculine nouns, as 'lapgci:-mar- 
on, ‘ handsome man ’). 
v.i. ( imjd .) to be handsome, cf. 
* lapgi:. 

' deriw, lapga-dam-, adj., lonapga:-n, 
beauty (was.)* 


langa:ri:-» handsome person (in 
songs). 

’laijge:-, V.i. (reft., inqd.) to appear, 
to make, oneself seen, as lapgcde 
‘ (it) appeared ’. 

•lapge:-, as ill olapge:n s-gsnij-sn, a 
novelty, curiosity, acquaintance 
for the first time, first visit, kun s 
id-o:l o-lapge:n dele po:p? ‘does 
this h‘tter puss*?’ 

'lapge:-, (dial.) var . na^ge:-* 
to-day. 

‘lapgi-, adj , beautiful (qualifies 

fern, nouns) cf. lapgn:-, lapgii-boj- 
on, a beautiful woman. 
v.i , to he beautiful. 
der, adj., lapgi>dom ; lonapgii-n, 
beauty (fem.) 

( fifj ,) sweet (as a song), lapgit-dom 
-on-okenken. 

'lap id-, to fumigate ; to season 
with spices. 

'lapka-'mad-Gn, n., a raven. 
'lapka:-n, w adj., adr., high, top 
above aloft. 

'lapka:-gorza;p-on, the upper or 
or higher part of a village built 
on the slope of a hill or valley. 
cf. jaita:-gorzmp. 

1 a pka: -pad-on, the sacred pledge- 
pot hung up, in the house. 

deriv., lonapka:-n, height. 
[Mundari, -lapka:-, ‘ very far away,’ 
beyond the seas; Juang, lepka, 

‘ far ’.] 

'lapka:-lapka>, adj., adr., desul- 
tory, cursory, superficial, as in 
lapka:-lapka: gilla:i, ‘I saw it 
superficially’. 

la:p-'la:ple, adv., (?) nicely, well. 
la:p-lo:n-9-ragai, a creeper called 
tivvakorsdamu, in Telugu. 
laip'jlid-da:-, to make tasty, 
lap.-, v.t., to clean ; to tan as hides ; 
to clear, as laji-sa;!-. 
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deriv , an-lsnaji-sail-sn, ‘ tanned 
leather {nee sa:l-3n). 
la’Jl-, v.t. ( refl .) to stretch out the 
tongue. 

lap-, v.t., to weave ; to plait, 
lajli, v.i. ( jm.pl ., refl.') to be curled, 

to get twisted ; as posij-on a-u: 
laji lie: te:n. 

'lap-on, var. laj-en, genital organ 
(male). 

lap-bip-'bud-en, var. luji-big-bud-, 
earth worm {nee bud-sn). 

'laped-, laped-dom-, adj., tough, 
(like leather). 

lap-luij-'ta.l-on, a table-like rock 

in which there is a spring of 
water and a small pool, the fish 
in which are looked after by 
the gods. 

lap-'sa:l-, see laji-. 
lajl-'tap-, tag-words, expr. ‘to 
weave’. 

lap-tar-’mar-on; a mischievous 
person ; a person hard to deal 
with. 

*lapa:jl-, var. -Tapojl-, tag of labur. 

adj., marshy as lupci ji-lo:-n, a 
marsh. 

lappa:-, a particle which expr. the 
sense of ‘ you see,* ‘ you know * ; 
‘verily’ ‘indeed*: syn. panarj. 
Ex. ainan 3-itte-santa:ba:-ne:n 
a san, kail ja yi le:bu-a:te inarris- 
sa.u jii:le pug-tiji. aiusn santam 
annilleti-deni parj-tiji ya:m-am 
po:rj big V ‘ As y° u arii going to 
the weekly market, you see, buv 
for me and bring chillies worth 
this anna (—three le:bu); if you 
were not going to the market, 
would 1 have told you to bring 
(them) to me ’ ? 
la:r-, V.t., to vomit, 
lair-, v.i. ( rejl.j to leave a mark 
or trace ; to form a welt caused 
by stripes. Ex. d*o:i)-jien daij- 
gu:-n larne:te:n. 


lair-, v.t.. to spread, to surround ; 
to overflow ; to barricate the 
wav of game animals as pande:r- 
3ii la.r-no-ha:. The verb is some- 
times reduplicated. 
v t . {refl.') u:-n-um hrr-n-a:, ‘spread 
out thy hair’. 

(Added to V pud) mu:ru:-n 3la:-n 
pudlu:r-re toijte, * the peafowl 
spreads out its tail (leathers) and 
dances’. 

Iar 9 'cja:b-, e ; ( impl.)U> be filled; 

to be brimful ; to overflow as 
the water in the tank ; {Jig.) as 
grain in tin* barn 

deriv.. 3-larocjn:b-, adv., plenti- 
fully. 

Ia:r0-sarrai)-9n, n. (?) female voice, 
la.r-'ga: j-0n, n., the waxing moon, 

{nee ya:j-3n) 

la:r-'mu:-n, puggy nosed. 

'lair-nai-n, n.. welt caused by flog- 
gbig. 

'la:ma:-go:d-9n, the path OI way 
marked out 

luT-nu. yo:d-9n-jer, -la:r-re:n-jer, 
to stray ; to straggle. 

lair-re: -n, across as in gassar-an 
lurrem iraii 

laso.j-, v.i. ( impl .) to subside (as 
flood, etc.) 

la:so:il~, as in la:so:-n-batto rogo:-n 
guitii.ji. 

lasso:-lassa>, lassoij-, r.i. ( rejl.j 
to get down, to descend. 
v.i. (J thiil.) to become lowered; to 
sink down ; to lie diminished. 

latar-, var. latir-, q.v. 
lati-, v.i. { impl .) to be reduced to- 
powder, or (?) to paste. 

lati-n, n., a lump of anything which 
is moistened and ground; e.g., 
oluti-sag-sii, a lump of turmeric 
moistened and ground ; 3-luti-sar- 
3n, a lump, of rice-flour moisten- 
ed. 3-lati-re:-n, a lump of 


latir- 


1G0 


Te:bu'-n 


medicinal roots or bark or leaves 
moistened and ground in a mor- 
tar. 

latiis rar. latar-, v.i. ( hup].') to be 
well boiled, or cooked (as rice). 
Ex. rugku.-n en(d)rai) latire, 
o-Ljare:-ii doku, ‘rice is not yet 
well boiled, inside the rice grains 
there are hard particles’, dura 3 - 
ana-latir-re pa: V * Is tlie (cooked) 
rice well -boiled V 

lato: j-a: i» ri. (impl.) to be over- 
ripe, to become soft. 

latti-, v.t. (caus. of lati, to reduce 
to powder. 

latti’.-, v.t., reft., to press hard, to 
put a weight on, to be weighted. 
Ex. tudud le.rj-an, bar oboi latti:- 
na:, set another (basket) on that 
basket. o:lu:-ti er-pujor)-lebe lutti:- 
n-a:, put a weight (on the leaves) 
so that they may not be blown 
away. 

ldttin-, v.t.y to cover ; to press on, to 
form a weight on ; as in ureirpan, 
lattin-iji-ten, ‘ the stone pressed 
on me’, jeiipleip-jien aboi are:rj- 3 n 
anin lattine:te:n 
lattin-gar-, to importune, 
lattin-gu-, v.t ., to call pressingly. 
v.t. ( impl .) to collapse. 

lattin-dam-, v.t. ( reft .) to set some- 
thing on oneself, as a child. 

lattin-sail-on, (nee sa:l-3n) liquor 
given to the bride’s parents to 
induce them to consent to the 
marriage. 

'lattuis v.t., to plunge, to sub- 
merge. kitturj-on-ji de:sa:-n lcittur- 
te’ji purer). 

‘latum-, adj ., loose ; light, tender, 
soft (like cotton ; cf laraad) d'o:ij- 
jien latum-lebe bu-gu ja:gi sindri: 
n he:l-a:, ‘ spread two or three 
clothes so that the bed may be 
be soft to my -body \ 
latum-ku:b- 9 n, soft cloth. 

* latmn-sa:m-kab-an, cloth which 
serves as a seat (see sa:m-). 


'latui)-, v.i. (impl.) to be or get 
twisted. 

'latui)-0n, a twist, a loop. 

dor., lonaturj-an, tingle, as lana- 
tuiy- an, ur-a:. 

'lattiis var. latir-. . - 

-1-e? suf. added to verbal roots to 
express past time. 

-1-e,- sec Manual of Sora, p. 32, 
Table 1, p. 27, S. 4K; lt.-note 1. 
[This -1 suf. is found not only in 
Mnndari and Santa] i but also in 
Bengali, Assamese, Oriya, 
Marathi, Gujarati, and Bihari ; 
it occurs in Chinese and per- 
haps Japanese also. The verb 
lao ‘ to finish ’ serves as an em- 
pty word, under the form la to 
express past tense ; lai -la (lit. 
Come finished)—* some one has 
come *.] 

-le, suf. added to verbal roots to 
form the conjunctive participle, 
as in jum-le, ‘having eaten*. 

When this suf. is added to roots 
ending in-r, -l is‘ changed to -r, 
as in pur-le = pur-re, ‘having 
sacrificed’. When the verb is 
used refiexively -n is added to 4e, 
as in uma:-le-n, ‘ having bathed 
ber-ren, ‘ having spoken ’. 

-le, suf. added to adjectives and 
other words to form adverbs of 
manner, as bai)sa:-]e ‘ nicely \ 
‘ well \ 

Te:b*9n, contr. of Dle:b -3n, ‘ wild 
goat as in opge.r-le.b-an, male 
wild goat \ 

le:b' , ba:b-tam-'mar-9n, (?) a man 
to whose mouth (cheeks) are 
sunk (see tam-an). 

le:b-Te:b>, ( onom .) the cry of a 
wild goat. (Hence its name 
3-le:b-3n.) 

Te:bu'-n, var. ne:bir-n, (?) money 
wealth, (2) one- third of an anna, 
(At one time there was a coin 
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current in the Telugu parts 
with the name ne/bit ; Soras still 
use the term though the Telugus 
have dropped it. ( See Brown’s 
Telugu Dictionary.) 

le:'de:i)“* adj., tender, as l.-o:l-3n, 

tender leaf ; leaf -bud. 
v.i ( impl. ) to be tender; to put 
forth leaf-buds. 

'legini-'bogini, adj., adv ., strong, 
healthy. 

‘lej-Qn, var. lij-an, laj-Qn. 
le:kir-'lo:-n, a bag (,w-lo -n). 
‘lekka:-, v.t to count (Hind., 
Tel., Oriya.) 

'lekka'.-n, account, 
lei-'le:-, var . li-le>, v./., to toss, to 
pitch, to fling (as a stone or 
stick). 

v.i. ( reft .) to push up, to move 
rapidly. 

lel'eidi:-, n., adj., 4 dear 4 loving % 
‘nice* ; it is used with ref. to 
domesticated animals as l.-ta rj-on. 
(See ta:rj an.) 

l p e:m-, V.i. (imjtl.) to be dissolved, 
to bo melted, to be digested; (?) 
to slide. 

deriv.. l3ii‘’e'.m-3n, melting, diges- 
tion. 

an-lan‘ , e:m-kul-3n, digested food. 
er-loiPeim-kul-on, undigested 
food. 

ab-Pcim-, causative form. 
[Mundari, San tali-, le, 4 melt, dis- 
solve’.] 

v.t., to bow to, to salute ; as 
le:m-t-am uci ! 4 1 bow to thee 
father!’ (Boras salute only with 
the right hand, which they raise 
to their forehead.) 

‘leme r-'leme'r-ga.mle-, adv., ex- 
presses the manner in which lice 
move about on the head causing 
itching sensation. Ex. go-i:-l-iji 
lemer-iemer lamte ; sa:j-iji. 

'leme’r-loge, le:m-la:m> le:m-la:m- 
loge, same as above. 

11 


-le:n, contr. of el-len, cn-len, 
‘we’, ‘ us ’ (in the exclusive 

sense) ; (1) in genitive compds. 
as s^uip-len, ‘our house’, (2) in 
the objective case as, anin tid- 
le*n-ten, 4 he struck us \ (fl) in the 
dative case in impersonal con- 
structions as nsu:tc-Je n, 4 we shall 
fall lit . ; it makes us ill \ 
[Mundari, Birhor, Korwa, Kurku-, 
a:le ; Santa li-, -min: ; Kharia, -ele ; 
Pareng, bileg ; acc. enlen.] 

le:fl-, v i. (reft.) to be haughty, to 
flaunt, to speak and act arrogant- 
ly. Ex. ku du:-n ijja:-le ja: anm 
boi-boi leg-ten, 4 though there is 
no food he is very arrogant’ 
(sometimes reduplicated). 

le:i)-> var . lip-, v.i., to awake from 
sleep. 

le.p-Qn, a particle used as post- 
position. expr. on, in, into, at 
within, among, by the side of. 
When it is added to a noun, the 
ending - on of the noun is drop- 
ped, as s’u rj-le:r)-on, on or (in, 
at) the. house. When the noun 
is defined by 3-, the ending -on of 
le:g-on is dropped as unte 3 su:g- 
le:g, 4 in that house ’. 

This is incorporated with the 
verb in a clause as in anin 
o-dimmud-da -le:ij-ne:ten, 3 boi 
3-na:cja:-pi:d dakule, ‘where he 
slept there was a cobra ’. 
3-si:-le:g-3n tilled, lit. ‘in his hand 
gave-I,’ i.e. I gave him. b^oib- 
ie:i)-3n, 4 on the head \ kuda:n- 
bo j-3n-3-to :d-le:i) bernete:n so: 
num-on. [c/*. Kurlcu, -le:n, ‘upon 

‘leigem, adj., n., taste, delicious- 
ness. 1-lo.te, 4 is very delicious’. 

[cf. Mundari-, ligum, 4 to chew the 
cud ’.] 

le.Ijeim-'ber-, V.i. (refl.) to drawl. 

le:g-* ji-> V.i. (impl.) 4 lit. blunt 

tooth ’ ; to become blunt, as in 
kundi:-n le:xj-ji:-le. 
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lig-lig-'boig-gn 


adj ., as in le:g-ji--kun-3n ( see 
kun-). 

le:g-'le:g-, v.i\ (impl.) to be damp; 
to be dripping. 

[cf. Mundari, lipgi, to flow, lelo:n, 
placid ; Santali, -helepe, ‘ placid \] 

-le:g-le:g-'bur-9n, steep hill (see 
bur). 

leig-’leig-gaim-le, with a gentle 
slope. 

le:g-le:g-’mar-9n, le.g-'le.g-gadig- 
mu:'mar-9n, 'leig-nai-'mar-gn, a 
dandy. 

'le:g-na:-n, n., pride, vanity, deriv ., 
lono:i)-na:-n., n. 
le;g-na:-'be’r, v.i., to drawl, 
legged-' legged-'ber-, v.i . (refl.) to 
mince words. 

Fe.r-, v.i. ( intjjl .) to grow in size 
(used with ref. to children, 
tubers, ulcers, etc.). le:r-gaj-3n, 
outgrowth on tubers. 

To grow afresh as in ambo 
su:-le:g-3n. 3-jelu Per-ren-dem 
ambssu-n se.rte. ‘ If new flesh 
grows on the wound it will hear. 

‘leir-ji-, v.i. (irnpl.) to mature (as 
tubers), to become ripe. Ex. gsnaj- 
snle:r-re; but, rogo -n jcidng-le. 
re:r-‘ji:-, V.i ( impl .) to have the 
teeth set on edge. 
le:r-'lag-9n, ?>., uvula. 

le:r-(le:r)-'lud-9n, tragus of the 
ear. 

le:r'si:-n, superfluous finger. 

Fr.d-9n, a basket which holds 
three measures. 

llda:-, v.i., to shade. 

'llda:-n, a , shade of trees, hills, 
houses, etc., cf lui)pu:-n. 

cib-lide:-, to overshadow, 
lided-'lided- v.i. ( impl .) to jolt, 
'liggm-, w. laggm. 

‘liggem-, {dial.) var. lagggm. 


; lijar, var. lijja r, adj., adv., light, 
easy, quick. 

'lijeg-'bojeg-, adj., adv ., in a shaky 
or tottering condition . 
lijeg-bojer-9-ba:ra:-, work care- 
lessly done. 

'lije.r-, li:r, var. lii.r, adv., soon, 
at once. 

Tijjcrr, var. li jaY. 

'lijur*, var. 'lijuis V.i. (impl) to 
shine, to glow, ns in 3-mad-kid-on 
lijurte, ‘ the eyes of the tiger 
glow \ 

'lijur-loge, var. lajur-loge. 

'lij-en, var. laj-gn. 

'lijur-(lijur)-, v.i. (impl.) to 
glitter, to glow, as killcri-gum-on 
lijurte. adv., sparklingly. 

'lijur-loge-, adv., glittering. 
Tijur-sa:m-'bud-9n, glowworm, 

firefly {nee sam-, bud-). 

li'li, var. le-le-, v.t., to toss, to 
fling, Ex. areg-3n big-ga:mle 
-n. 

lillig-'bog-9n, var. lig-lig-'boig- 

en, rainbow. 

[Mundari, Santali, Birhor, -bo:ga:-, 

‘ a god.’] 

'lime:r-, lime:r-loqe, adj., adv., see 
lean- la:m. 

Timma:-'ne:b-9n, margosa tree. 
Media azadirarhta. 

hg-, v.i. ( refl .) to be awake, 
ab-lig-na:-, (caus.) to awake 
another, er-hrj-len-be, ‘without 
awaking \ Ex. unte 3 kanni-sum 
denne*te n-de:n sikkui anin ligten 
de:te:n. 

'liggo:r-9n, name of the priest on 
the group of pictures drawn on 
the wall. 

lig-lig-'bo:g-9n, var. lillig-bo:g- 

9n. 



liij-liij-’bur-on 
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lo’-'lo:- 


lig-lig-'bur-en, a valley. (See bur- 
an). 

lnj-’lig-Cdom)-, adj., narrow, diffi- 
cult (an a path). 

li:r-, var. lie:r-, soon. 

‘lisim-, r.i. ( mpl .) to delay, lisim- 
dam-abo: (?). 

lo:-, rar. lu:-j to protect, to 
nourish, to tam^, to adopt (as a 
son). 

der.y lano:-lo:-, var. lanu:-lu:-n, 
‘cattle’. Ex lo-lo-tab-mar-an, 
lo-lo-dam-mar-on, adopted boy. 

lo:-, (sometimes reduplicated) to 
hoe, to cultivate tho clearing 
on the slope of the hill. 
deriv ., lano:-lo:-n, n ., hoeing lalo - 
lo:-n, n„ the hoe (here- al- is 
substituted for the inf. -or-) 
lo-loi-mar-an-ji, those that hoe. 
0 See lo-lo:-, ‘to take rest ’.) 

[cf Mundari-, la:, to dig with a 
hoe superficially ; Santali-, la:= 
to dig deep.] 

lo:-, nux. verb, used like lap-, 
reflexive Jy, and sometimes 
impersonally; as unur lote, 
urpe:p lo:te, ‘it stinks’. s ? o: lo:t- 
-am, a-adil-ui-l-aman asan ‘ lit., 
thou stinkest as thy hair is dirty 
i.c ., thy hair emits foul-smell, 
kan a uda:-gur le:pan lo.te, ‘this 
mangoe fruit tastes sweet’, on 
ti’d-an sub-sub-lo:ten, arred-an joi- 
joi lo:ten. god-lo*-ten. In gaga:- 
lo:ten, (he) is eating ; lo’- seems 
to express continuity of action ; 
but this usage is rare. 

lo:-, a particle, prefixed to a verb 
to express tho idea of quickness, 
as a-lo:-ir-ba:, ‘ we-shall -go-soon \ 
turka:n-ji jumbar-mar-an-ji a-do: rj 
rabapleji ; abu*mup jumbur-mar 
an-ji a-diu:-le:i) a-kundi: lo:-tab, 
lo:-sid, lo:-jiam ammeile sedlcnji; 
‘the constables came upon the 
thieves; suddenly they removed 
the knives from the waist-cloth 
of the theives and arrested them \ 


lo:-, if it ., as in n:irj do: ! a:ip do: ! 
lo.’lapgi: ! (songs). 

lo:-n, contr. of labo:-n, ‘earth’, 
country, mud. karir-kird- 
lo:-n, ‘birth-place native country, 
jobbu:-lo:-n, ‘mud’, oje:lu-lo:-n, 
‘ fertile soil a-l ? up-lo:-n, ‘ moist 
earth’, an-lanup-lo:-n, ‘earth 
moistened (with water) ’, sa.l-lo:-, 
pail-lo:-, ‘ to plough the ground ’. 

-lo, rar lu-, (dial.) for -lo, the suf. 
which deuotes past action, etc. 

'loa:-n, afig. 

*lo:a:m-9n, rar lu’cr.-m-on, ‘beans,’ 
Dolichos lablab. 

lo 'a:i)-on, var. lua.ij-en, (1) iron 
(iSV* la.p-an); (2) the barb of the 
arrow ; (3) a tool or weapon made 
of iron. 

'lo:ba:-, var. luba:-, adj., avaricious. 
(From Skt. loihlm) lo:ba:-bo:j-an 
(fern.), lo:ba:-mar-an (was.), 
v.i. ( impl .) to be avaricious. 

lo-ge-, (lo: + ge), a compd. suffix 
added to nouns, adjectives and 
other words to form adverbs of 
manner, Ex. bado:r-logo=bado:r- 
roge, ua.i-loge, ‘loudly’, da:gu:- 
i:p-3n jia:rtai-logo de:te. girrui- 
loge, ‘obstinately’. Tjja:, agu:sa- 
loge ga:m-l-am-en-de:n, daku-na: 
gaimte amsn! rig-rig-logcn-, so: 
numjn: bo:nu:$ja: bajiscti-leamda'g- 
ar ; (tho first, clause is elliptical). 
kinn:-loge, * like a tiger ’ ; dugga- 
da’-loge, (was.) dugyadi'i-loge 
(fern.). 

'Foij-on, testicle, a variety of 
Indian date contr. lo:j-an. 

lo: j, contr. of l°o:j-an. 

[c/ Mundari,- ]a:i=belly ; Santali, 
la:c]. 

lo: j-, contr. of o'lo:j-3n,the marking 
nut tree. 

lo’-'lo:-, var. lu-‘lu:-, (generally 
reduplicated.) v.i. (reft.) to take 
rest. 



io-'lo:- 
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'lua.rai-'so.r- 


derio . , talu-iu:-na:-su:i)-3n, ‘rest- 
house ’ (here the inf. -ar- is 
changed to -al-). 

lo-'lo:-, ‘ to hoe \ see lo:, * to hoe ’. 
lo-'lo:-, to protect, see lo.-, ‘ to pro- 
tect 

lo-'lo: -ba:-, place of rest, resting; 
cultivation, lo-lo:ba:-mur-3ii, a 
man taking rest 

lo-lo'.-’pug-, (v.i., refl.) to give rest 
to the stomach. 

lo:m- {(toil.), var. le:m*, to salute. 
lo m-je:i)-, var. le:m-je:rj-, to bow 
to the feet. 

lo:m-si:-, var. le:m-si:-, to bow to 
to the hand. 

(Soras express humility by saying, 
lo.:m-jo:i)-tam, le:m-si:-tam ; 3so:g- 
nam jumta:i,3«jium-n-um ga:ta:i; 
the last two expressions are 
nasty. 

loip-, var. I05-, ad j., inside as 
in 3-lo:g-su:g-, ‘ inside the house’. 
'lo:g-9n, var. lu:g-gn, adv., 

inside. Ex. rabal-an tada:-h*:i)-3n 
patulle; a-loig-an jamneiten. 

•loig-er-'laig-or-, v.i . (imjA.) to be 
sunken (as the eyes). Ex. maji- 
jien log-ar-laig-ar-re. 

'lo:i)-de:g-, V.t to glean in the 
fields, to pilfer, to gather steal- 
thily as mangoes, etc. 

( leriv t, an-lano:r) de tpan, n, 

'lo'.g-deig-'sar-en, grains of paddy 
gleaned. 

lo.g-'loig-on, a row of houses close 
to one another in the village, 
lo.g-'loig-len-toi-'toil-en, tag- 

words, exjtr. touching one another, 
adjacent (as houses) ; Ex. so:ra:n- 
ji lo:i)-lo:g-len toi-toi-len aggu-su:i) 
e:- jij ‘ Soras do not build houses 
touching one another’, 
loig-'sil-n, var. lug-si:-n, a hand- 
ful {see si:-n). 


I031-, v.i., to lurk ; to coax ; to in- 
sinuate as loji-le oppug-a:, ‘ speak 
insinuatingly \ 

lojl-'lojl-, adv., lurkingly, stealth- 
ily. 

lojl-td:-, v.i., to move stealthily; 
to lurk, to prowl. 

'lo:-pad-, var. lu pad-, arm-pit. 
bo-lo:pad a-jaru* ‘ Jit, one arm-pit 
deep ’ (measurement). 

lo:-‘si:g-9n, var. lo:-su:g-9n, (1] 
inside the house, a room in the 
house 

lo:-‘so:d-9n, a tame dog. 

Fu:-, v.i. (iwjtl.) to be alive, to live, 
to prosper. 

ab-Fu:-, to nourish, to preserve the 
life. 

lu:-, v.t., to protect, to rear, to 
nourish; lu:-dam-ua:-, ‘protect 
thyself ’. 

‘lua:d-9n, //. (1) the fibrous bark; 
(2) a string, a rope; a creeper 
(see lud-an) ; (8) a string with 
knots to indicate payments made 
to creditors, etc. 

[cf. quipu, the ancient Peruvian 
custom of keeping accounts, 
Par eng-, lua;-.] 

'lua:di:-n, var. loa:di:-n, hatta, 
daily bread, maintenance. 
[Mundari-, loa:ri-, morning meal.] 
'lua:m-9n, var . loa:m-en, beans. 
lua:-'ne:b-9n, var. loa:-'ne:b-9n, 
a fig tree. Ficus glomerata . 
[Mundari, San tali, Birhor-, lo:a:.] 
'lua:g-9n, var. lo:ag-9n, iron ; 
arrow head, tip, blade, etc., of an 
iron tool, as a 9 a:m-an a-lua:i) al- 
dirile, ‘ the tip of the arrow is 
broken’. [Skt. lo:ha.J 

'lua:r-en, luair-'mar-en, black- 
smith. 

'lucbrai-'soir-, a class of Soras who 
manufacture iron tools, etc. 


'lua.sa.-'ne.b-Qn 
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Tu.ipon 


'luaisai-'neib-Qn, a tree called 
bairlu in Telugu. j Dofichos Labial * 

'luba:-, v.i. (refl.) to be miserly. 

'luba:-n, adj, miserly, close fisted. 
(From Skt. lo.:bha.) 

lub'big-on, var. luibiij-en, luibiji- 

©n; (1) earth-worm; (2) a plant 
cal lyd naujamram in Telugu. 
A rhtolorhia indiea. 

1M-, var. lud-, lod-, ri {refl.) to 
lie down, to sleep, to rest. 

[cf. Gutob, -ledle-mo: ; Kerno, -le: 
mu: ; to sleep J 

Tu:d-©n, (1) ear; (2) Jhj. a flap, 
trigger of a gun, as 3-lu:d-ba:l-on 
(see bail) -rim of a vessel. 
a-lu:d ted, * lit., no ear ’, i e , he is 
indifferent, insensible ; tid-le-be 
jer, ka p-le-bi'-jcr o-lu d ted, o-mtid 
ted ; * though we beat, though we 
scold, he is indifferent 1 . 

3-lu:d-jo:n, gills of a fish (see 
jown). 

‘lu.d-Qn, contr. of Tuid-an, as 
3*pattud-lu:d-3n, a puncture or 
hole in the ear for rings, 
a-kul-lu d-3n, the ear-passage, doi- 
doi-lu:d-an, the hanging ear-ring-, 
jnita- lud-mi, ‘ the lobe of the 
ear 9 ; le:r-lu:d-an, the tragus of 
the ear ; dai-lud-, to listen, to 
attend; gan-lud-, ‘ to understand * 
mode:- lu:ti-, ‘to twist the ears 
[cf. San tali, Mundari, Birhor, 
Korwa, Kharui, Kurku, Dhangar, 
Mahle, -lutur ; Juang, -nutur ; 
Gutob, -lintir, ritil ; Remo-, lin 
tiir, (contr. form) li ; Pareng, 
lu:d ] 

’lu:d-©n, contr. of lumd-on. fibre, 
string, as de:T)-de:i)-lu:d.3n, rVd- 
lu:d-an» 

'luda:-, var. loda:-, v.i. (inijd.) to 
want, to need, 
n., want, need. 

[cf. Oriya, luda:, Gutob-, lud-.] 

'lueiip'la^g-de:-, to become faded. 


lui-'bijl-Qn, var. lui-big-on, earth 
worm. See larj-biipan. 

[biji-, bix) means a snake in Mun- 
dari and Santali ] 

luj-, var. lui-, loj-, loi-, v.t ., to 
remove the rind, to peel, to shell, 
to flay, to pare off, to tear off. 
derir., l?noi-luj-on, n., nn-tanej-an, 
er-lonuj on. [cf. Munduri-, la: ’.] 
luka:-'mar-9n, a stranger, 
lul'lu:-, rar. lu-lu:-, to take rest. 

lul'lud:-, rar. lud-lud-,to lie down, 

to rest. 

lu'lu:-na:n- 9 J dinna:, the day of 

rest. 

[rf, Mundari-, lo-lo, ‘to warm 
oneself’]. 

lum'meda.-n, mist, fog, black 
vapour. 

lum-'moil-Gn, darkness due to fog. 
(mo:)-, contr. of mo:da:-n.) 

lum'mu.-n, shadow. 

'lumo -n, (dial.) darkness. 

lumo-’mad- 9 n, inability to see in 
in the night, night blindness. 

lumo:-'si:i)-9n, dark room; pri- 
son-house, 

lum-'ttir-9n, black, dark cloud, 
(tur-, contr. of toriib-, tirub-.) 

1 um- ' tttr - j a-mo : da : - ja : , tag- 

words, cxjtr. continuous rain, or 
mizzle. 

'lumud-911, n darkness. 
lU'l)-, v.t„ to soak or sleep in water, 
etc. 

v.i., to be steeped or soaked in 
water. Ex. murdukka-jien asurre ; 
apd-tid lurj-le icte-jerna:i ; ‘my 
throat is dry, I shall go and mois- 
ten it a little and come back 
derive lanuij-lurj-an, n. 

Tu:i}-9n, n., a pit. Ex. jaru:-jaru: 
a-lV.rj qai-le sundcr.rpan sub-teji, 
‘having dug deep pits, (they) 
plant posts 




'luig-gn, lup-en 
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mG‘nagga:-da:- 


'lU’.g-On, lug-9n, contr. of Pu.g-sn 
as in gai-lug-sn, ‘digging of a 
pit \ 

UIIJ-, a particle, expr. ‘ inside \ 
Ex. 3-lug-su:g-3n. 

’luger-Gn, var. luggr-Gn, w. } a hole 
a cave, inside, as in a-lugar-bur-sn^ 
a cave in a hill. (See bur-on). 
lulJGr-'IcriJGIS v.i. (impl.) as in o- 
mad-on lugar-lagor-le. 

'lugad-, var . luggad-, adj ., dark. 
lurjad-ga:j-on, dark night {see 
ga:j-on) lugad-su:g-3n, a dark 
room. 

'luggu.-n, w., shade, shadow. 
lug-si:-n, var . log-si:-n, a hand- 
ful. 


'lugud-, lugud-dom, adj., dark, 
'lugud-mad-, v.i. ( impl .) to be 
afflicted with night blindness. 
'lupad-Gn, var . lo:pad-Gn, arm-pit. 
‘lupur-j adj., loose. (Sometimes 
reduplicated as t3no:ba:d-3n 
lupur-lupur-ga:mle daku ; * the 

ties or knots are loose’.) 

'lupur-'lupms V.i. iimpl.) to be 
loose. pur-pUr (dial.). 

lU’.IS var. loir-, contr. of lua:r-on, 
blacksmith (rare). 

lu-uir-' ja:d-on, a variety of snake, 
which is said to suck the breast 
of a woman after placing its tail 
in the baby’s mouth. 


m 


Cm]-. This phonetic symbol re- 
presents the bilabial nasal sound 
which occurs initially, medially 
and finally in many Sora words ; 
it is practically the same sound 
which is heard in Oriya, Telugu, 
English, etc. It is voiced when 
it is followed by other voiced 
sounds, and is unvoiced or half 
voiced before voiceless sounds. 
In a few Sora words [m] is substi- 
tuted for [b] in some dialects, 
e.rf., aboi-amoi ; boida :-moida:-. 
In a few words [b] is nasalized 
before [n] e g kad nb + na: = kad. 
amna: ; tudab + na: = tudamna: ; 
je:b-ie:b ■me:te:n = jejje:mne:te:n. 
[bl is generally assimilated to 
[m] as in dib-mad = dimmad. 
A transitional sound [b] is heard 
when [m] is followed by [r]. as in 
d:m[b]rij. In some dialects 

[m] before dentals is changed 
into a dental as in amdag- = 
andag-. Telugu dammidi (one- 
twelfth of an anna) is daunbudi 
in Sora; but the mb sound was 
once current among the Telugus 


of the Northern Circars as it is 
still in the Ceded Districts. Soras 
say hi'.mjm instead of ka.jm as 
the Telugus do now. 

m 9 deg-m 9 ‘de:g-, (on am.) expr. the 
buzzing of bees, flies and other 
insect**. 

m9'di:*n, a globule, a marble to 
piny with [Peril, from Skt., 
-mani,] 

-mei-, (V) as in raida-moi, q.v. 

-mg' ja:g, tag of o-ja-g. 
mglei-dai-'tiji-'malgu-dai-t-iji, 
tag-words, expr. ‘ I grieve \ 
m9' nadir-911, from madir with 

inf. -311- . 

m 9 'nadsi:-da:, m9'nassi:-da:, v.i . 

(impl.) to be pleased to like. 

m9'nassi:“da:-ge~,ad0., in a plea- 
sant way. [Skt. munas.] 
m9najja:-'mar-9n, n., a magician. 
m9'nagga:-n, n from magga:, 
fatigue, vexation. 

mG'naggai-dcu-, v.i . (impl.) to be 
tiresome, to be vexatious. 


mQ'narid-on 167 ma 


mQ'narid-en, from marid. 

mQ'nassi'-da:-, see monadsi. 

ms'nassu-da:-, (dial.) same as 
above. 

menel-'mel-on* n. (from vmel-, 
with inf. -an) examination in- 
spection. 

m9'ne:i)-» adj., on the edge or 
margin. 

Ex. mone:p-bur-oiV on the slope of 
the hill. 

mone:p-su:p-on, the last house. 
mone:g-mad-on, the corner of the 
eye. 

mone:p-tam-on, the lip (see tam- 
on ). 

m9'ne:ij-9n, n., end, edge, margin, 
bank, bund, Ex. tayo:ron omoneip, 

‘ the end of the road \ 

irm'nid’-da.-n, (from mid-da: with 
inf. -on-) union, co-operation. 

m9 , nin, n. (i/miu-, with inf. -on-) 
doing. 

m9'no:-n» a., (n/nio-, with inf.- on-) 
swelling, gulp. 

m9'n ? o:j-9n, var. m9n p o:ji-9n, 
(from mV.j-, m’oiji-, with inf. 
- 011 -) delight, avidity. 

m9n'r p e:i)-na:-n, n. (mVp- with 
double infix) livelihood, life, 
career, mode of living 

m9'ra-, a particle prefixed to some 
words expressing direction ; Ex. 
moru-bo:b-, towards tin*, head ; the 
obverse of a coin mora-kindep- 
(ba:), behind, backwards; mora- 
mojo:p-(ba:), towards one’s chest; 
mora-mnka:-(ba:), towards the 
face. mora-sa:rabi:-(ba:), towards 
the buttocks. 

Ex. (1) samaj-on-ji o-ram-t-iji-en- 
ji a*son mora-kinauy moru-majog 
ta:dlena:i, ‘ as mosquitos have 
bitten me, I have struck back- 
wards and forwards’. 

(2) dak*ap o-suda: o-kina ijap ! 
ga:mle morai-majog ta:dle:ji 
mandra:n-ji. ‘What a large 


tiger dear ! so-saying the people 
struck on their breasts 

(3) onsolo>n }e:-ka:b-on o-ji-ji-le> 
na:e:n, lapgi:dom gitta:tiji ode 
ijja: ga:mlo mora-kondug-mora- 
majo.g gig-gid-dom-ten, ‘ the 
woman has worn a red cloth, .do 
I look well or not ? ’ so sayiug 
she turns backwards and for- 
wards looking at herself. 

(4) mora-kmdup-mora- majoip 
le:m-t-am, * I bow down back- 
wards and forwards 

m 9 ‘rad-na:-n, n. (mad- with inf. 
-on) remembrance, memory; 
benefit (?). 

m9‘rai-na:-n, n. (i/mai, with inf. 
-or ), what is mixed with rice, etc., 
curry ; soup, etc., o-ua:b-on. 

m9 l rag-, var. marag-, v.i. (red) 
to grow, to become prosperous. 
The verbal root map from which 
morap is derived is not now 
current in Sora. 

[Mundari, Santali-, Birhor-, 
Marang, ‘ large ‘ groat chief, 
etc.] 

ni9Te:-n, merei-'dud gn, ?i., tad- 
pole, see dud-on. 

m9T p e:g-na:-n, n. (rn’eip- with 
inf. -or-). (&ee monr°c:-p-na:-n.) 
m9'ridsa: : , var. merissa:-, to 
season with chillies 

m9Tidsa:-n, var. m9rissa:-n, w., 
cliillie. (See contr. form, mid-on.) 
[Skt. mariclia ; Marat., maricha ; 
Hind , niirch ; Dravidian, milagu, 
menasu, miri- ; Tel., mirijam ; all 
these words mean pepper origi- 
nally. The con tx acted form 
mid- may be compared with miri. 
Santali, Mundari, -marchi ; 
R< mo, morchi. 

m9'ro:ji-9n, a big basket with 
holds 200 measures, (contr. form 
mojx-on.) 

ma, a particle which occurs in 
such phrases as toyal ma togal $ 
expr. emphasis. 
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ma: ! int., away ! go 1 got away, 
incr. ! jira: !, ma: ! jire:te:n. 
ma: + onde: = mo:nde: ! 

[Indonesian-, ma:*i = ‘ go’ ma: is 
a formative.] 

ma:b-, v.t. (irnjrf.) to fall on the 
face, to fall headlong ; Ex. i:dr-n- 
siiale anin tada:-lo:gon ma:bo:te:n, 

‘ ho fell headlong into the tank 
from the bank’ mub-mab = 
mamma b. 

mabai- (imperative 2 p . sing.') hit . 
come along. 

'ma.bonde (maba: + onde) ; go on. 
mad-, v.t. (reft.) to recollect, to 
remember, to recognise ; Ex. jien 
anin matte:nu:i, ‘ I remember 
him’; mojeid-arjgui jien gorzaig- 
ben illari ; mattiji pa: gai ? 1 came 
to your village last, month, do yon 
recognise me, sir ? inad-n-a: 

( = man-n-a:), recollect (imper- 
ative). 

'mad-on, contr. of m*o:d-3n, ‘ eye 
a-mad-an, ‘ his or her eye \ mud- 
jien== maji-jien, ‘ my eye mad- 
n-am = man-nam, ‘thy eye’. 
3-bai-mad-an, the pupil of the 
eye; arre-mad-an, the eyeball; 
kandidi-mad-an, the eye- brow ; 
uppur mad-3n, the eyelash, usal- 
mad-sn, the eyelid, the following 
compounds with -mad may be used 
as nouns or verbs:- ali:-mad, -asu:- 
mad-, dal -mad-, dim-mad, garoi- 
mad-, gim-mad-, kirn-mad-, lugud- 
mad-, madir-mad-, sa:r-mad-, 
sa-sa:-mad-, 3-so:g-mad-, tag tag- 
mad-. 

'mad-9n, a knot, a joint as of the 
bomboo. Ex. 3 -mu d-( mud) ur-sn. 
mad-mad- je:g-3n (= mamma:-je:g- 
an) the ankle ; mad-mad-si:n 
(« mam-ma:-si:-n) the wrist. 

[This word is still current in 
almost all the languages of the 
family; also in the Indonesian 
languages : — Mundari, Santali, 
Birhor, Dhangar, Mahle — raa:t, 
med, met ; Korwa m6t ; Kurku, 
m$d, mej; Kharia, nuxj, mot; 
Juang, -e-mor ; Gutob, mo:, mu; 


'ma-dia:- 'bur-on 


Remo, m6 ; Pareng, mft, mu: ; 
Kukichin group, mit, mi(k), 
-mek ; Central Chin group, myjt, 
mit ; Southern Chin group, mik, 
mei; Kabui (a Naga dialcct)- 
a:mek; Singpho,mit; Indonesian, 
mata.l 

1 ma:da:-n, a wooden structumlike 
a loft, built about six feet above 
the ground floor of the house, on 
which the Soras keep their pro- 
vision^, tools and weapons ( see 
contr. form mal-an). 

[cf. Mundari, -marom, a platform 
on which straw is stored. In 
some parts Soras store firewood 
and straw on the trees.] 
ma:da:-'ji:-> having protruding 
teeth; mu:du-ji:-bo:j-3n (fem.) i 
inaidai-ji-mar-sn {mas.). 
ma’da'- kindug-ma’da’- pa.mag-, 
this occurs in abusive language ; 
(1) as an adv. by the addition of 
loqe ; (2) as an impersonal verb 
by the addition of -an turn, etc. 
It implies a curse. 

made:-, v.i. ( reft ., impl.) ; to keep 
awake ; to be conscious {dial, for 
3-raad-) in the expressions^ 1) 
dimmadlen po:g ? ma:de: lam 
po.g ? (2) anin ma:de:le po:g ? 
er-ma:de:le po:g ? 

'ma:de:i>n, the queen (from 
Skt. thro’ Oriya). 

'ma:de:g-goi-, var. mo:de:g-, v.L 

{reft.) to turn away one’s face , 
(out of dislike). 

-ma:de-'sa:l-, var. 'g-mad-sa:i-, 
mas-sa:l-, {v.i. impl.) to be free 
from intoxication, as in a-massalle 
po:g T {see sa:l-3n). 

'ma:di:-n, var. ma:diji-gn, a 
measure, called hunchamu in 
Telugu, uaed for measuring grain 
and other such articles {see contr. 
form, ma:l-3n). 

'ma-dia:- 'bur-gn, name of the 
highest hill (about 4,600 ft.> in 
the Parlakimedi Agency, which 
is regarded by the Soras as the 
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roof of the world and the. 
favourite abode of the gods 
(see bur-on). 

'madiai-'sum-Qn, name of a Sora 
deity {nee sum-an). 

-madid-, rar.* madir-, adj. clean, 
clear, bright, v.i , see madir-. 
m.-doin-, adj., m.-ga:mie, same as 
above. 

madi-kin'doij, var. mad9-kindoij- 
mara-kindog, mari-kin-dug-, to 

feel staggered or confused, to 
lose presence of mind (as when 
a man sees a tiger in his way). 

mad:i]i-9n, var. ma:di:n. 

madir-, var . madid-, Oj.v.). r.i. 
( imjtl .) to glitter as dew-drops in 
the sun. 

’mado:-n, var . 'madu.-n, dead 
body, corpse, carcass. (Oriya), as 
o-mndu:-me:d-on, o-mudn:-i:ni-on ; 
o-madu:-mar-on. 

mad-'sa.l-, rar. 9 -massa:l-,v./ , to 
be sober. 

'madu:-n, n. t rar . mado:-n, (q.v.). 
[Pareug-, ki-rui-mo:du:.] 
'ma:dun-e:l-' jab-on, n. y chorea, 
rheumatism. 

'maduij-9n, «. (?) sluice, jorer-jer- 
dci:-n. (P Telugu-madumu). 
'ma:du:-'re:n, n., medicine to re- 
move pain in the joints (see re:-n). 

'madusa:-, man, generally used as 
a tag ot mandra:, as in mandrn:- 
ted- raadusa.-ted, i.e., desolate ; 
lonely. 

[Marati-, mansusa:.] 

' ma :gur- 9 n, ’ ma : gur-' jo : -n , 

'maigurii-'joi-n, a kind of fish 
called ma:gura in Oriya. 
ma: var. maijl, a particle expr. 
‘indeed* as mojed ma:i doku:le- 
na:, namted. There was indeed 
the day before yesterday but not 
now. (This is pronounced as 
m T a:i, m 9 a:ji in some parts.) 


Hiai-, a suf. used in kudumai-radu- 
mai, ‘ short * ; kudu-muj-on a 
tfirjli:. 

mai-, maj-9n, contr. of raajo-g, 
‘chest’; ns in yiir-mai-tiji, ‘my 
chest turns \ kuru:-maj-on, ‘ the 
hair on the chest *. 

maj-, v f., to mix, to add. to unite. 
v.i ( iinjd red ) to be mixed up. 
bub-muj- r i (imp J.) to be merged. 
'maj-911, contr. oi mujo.r)-on. 

'majgrii-n, a small pot for liquor 
with a spout (metal or earthen- 
ware). 

'rna:ja:-, v.i . ( impl .) to disappear, 
to vanish. 

jido: ! ma:ja:l-am ? What ! thou 
hast disappeared ! (From Skt ). 
'ma:ja:-, r.t., to conceal ; abma:ja-. 
iuuju:-e:te n-so-ete:n. tag-words, 
expr. ‘ he has concealed \ 

'ma- j-da:-, v.i. (impl.) to be vexed, 
to be disgusted. 

'maijja:-, (caus. of ma.jci:) to con- 
ceal. (The causative pref. ab- is 
here infixed.) 

'maj-len-'soid-len, tag-words, 
e.rpr. ‘ mixing \ 

‘majna'.-n, union, assembly. 
(4/niuj-.) 

'majo:g-9n, the chest (of the 

body); breast.-; Ex. al-majo:g- 
majorj, abreast, bo majo:g o-joru:, 
‘ breast-deep.’) ( See contr. form, 
maj-9n.) [Mundari-, mu:ja:$, 
‘ waist *.] 

, majo:i)-'bUl’-9n, hill-side. ( See 

bur-on.) 

maj-, V.t., to taste ; to lick; (fig.) to 

experience ; Ex. ua:b-on boselle 
ode maj-a:, taste (and see) if the 
curry of vegetables is salted, bo- 
tona:don majeitem, * he tasted a 
stroke *. mai-maj-a:, * take the 
consequences \ 

deriv.y mai-maj-on, monai-maj-on. 
er-mona^. 
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'malli-n 


-‘maja:i)-, tag of 3ja:i)-; pegs, 
stakes, etc. 

'majag-on, >/., end, point, 
'majag-dom-, adj. (1) tapering, 
pointed, sharp, (2) sharp, smart. 
*majar-ga:m-, adj., adv . , sharp, 

acute, with a sharp point, as 
kundi:-n majar-ya:m dsku, ‘ the 
knife is sharp \ 

-'majja:-, tag of kujja: majji:-n, 
a revenue officer unde a Bisoyi 
(a loan word). 

mal-, is a particle prefixed to verbs 
compounded with the auxiliary 
da:-, to express strong desire, 
habit or nature ; the verb is con- 
jugated impersonally. Ex. mal- 
kajed-dai-t-iji, ‘ I want to die \ 
mal-gid-da:-tam j»o:r) ? ‘ Do you 
wish to hoc V* mal-jum-pu.-dai-t-ijp, 
‘I want to eat cakes unte onsslo: 
inul-kaji-du:-te, ‘ that woman is in 
the habit of scolding (others) *, 
znal-m*a:g-da:-ge:]i 3-inandra, ‘ a 
man who is disposed to laugh \ 
mal-jia:-na:-da:-tiji, 4 I want to 
walk | (jia:- is a refl. verb), 
mal-sinta:-na:-da:-t-i ji, ‘ 1 am very 
sorry’, ain-mal-ga:-su:l-da:-t-ig, ‘I 
do not like to drink liquor \ 
mal-ko:ra:-mar-on, a rude, savage 
fellow; mal-ojium-dai-ye'n o-man- 
dra:, a man who urinates fre- 
quently. 

mal-, v.i. (refl.) (?) as in (1) nnmin- 
ne:n yayu:-3n gaya:-len ojirra: 
ende:n, aiusn ga:-loye juma:-loye 
mal-dam mal-t-ir). (2) anin daraj- 
3n dajigsn-te jumte, bo mauliji 
3 rugku diji-ie tij-a: ; mail— ne:to ; 
anin rabti-jumte ode ijja: ? 
'ma'l-on, contr. of madau:-n. 
'ma.l-Gn, contr. of ma:da:-n. as in 
dai-mud, ‘to ascend the loft’; 
sundag-mad-an, the posts of the 
loft. 

‘ma.l-Qn, contr. of ma:diji-3n, as in 
* sarokairan-a- sikka:-ma:l-9n, a 


measure with the seal of the 
Government. 

mad'gid-da:-, to be very desirous 
of seeing ; (nee ma*l*). 

’malcrg-, v.t. t to shake. 
v i., to tromble, *to quiver, to 
flatter. 

‘malag-'malag-, v.i., to flicker as a 
flame. 

adj., lack-lustre*. 

'ma:la:u:-n, m., a large vessel, a 
basin (earthenware or metal) ; 
(//'/.) wealth, (cont. form ma.l-an). 

‘made-, v.i. ( impl .) to become 
thread-bare ; (fig.) to become old, 
to become lean, to be rotten, to be 
tattered. 

’made-, (id)., soiled. 

'made-da:-, v.i. ( impl .) to be 

aggrieved. 

'made-da:-tiji-'malgu-4a:-tiji-, 

tag-words expr. 4 1 grieve ’. 

mal-'gid-da:-, .v.i (impl.) to long to 
see (see mad). 

'malgu-dai-tijl-, tag of ma:le-da: - 
ti p, ‘I am grieved ’. 

Ex, ua:-jieii juig-jien 3-ji:m-la:-en- 
de:n, malyu-daxtiji, ‘when I 
think of my father and my 
mother, I feel very sorry ’. 

'mali:-'mala:i-, v.i. (impl.) to be 
bright ; to shine. 

mal-‘ ja:b-le, tag of ul-ja:b-lc, expr. 
touching each other ; adjacent. 

mal-ko:ra:-’mar-9n, a wicked, 
savage fellow. 

mal'leini, (dial) pron. 1 p. pi. 

‘ we.’ See alien, anlen. 

(This form is perh. a tag of alle:- 
ni in some dialects). 

'malli-n, a small earthern-ware 
dish generally used an oil dip. 
It is used as a small measure, as 
in bo: malli-bud-an, a 4 table 
spoon ’ of salt. 
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'man(d)ra:-n 


'mal-ne.-da:-, v.i, ( impl . ) to be 
inclined to vomit, to ha to ( see 
me]-). 

ma: ! rna: !, got away ! go soon. 

mam'mab-, v.t ., to push down, to 
throw down. (Causative of mcr.b-, 
to fall down.) 

mam'-mad-on, (mad-mad-on) ; a 

knot, a joint, node ; Kx. ninramad- 
si:-n, var. mamma:- si:-n, the wrist, 
etc. mammad-}e:i)-3n, var. mam- 
ma:-je:i)-9n, the ankle, etc. 
mammad-ur-an, the knots of a 
bamboo. 

mammai-'sa:l-, (maj-maj-sa:l-), 

to taste liquor- (#pp sail -on), 
mai'maixj-on, n., maternal uncle, 
mam'ma.r-on, n., a centipede. 

mam'mur-neib-on, a tree called 
Suri in Telugu. 

'ma:mu:lo:-n, common, usual, 
custom, customary payment, or 
service (Hind, thro 1 Oriya). 

'mdn-GIl, contr. of nnmdi':-n as in 
o-o.n-rnan-on, ‘a baby dish’ or a 
Rinall dish; o-ridi- man-on, 
a brass dish. uli:man-on, a dish of 
liquor. 

'man-on, contr. of mando:da:-n, 
and mundo:ru:-n 

'ma.n-on- ma:nig-, tag-words, expr. 

‘ even \ 

'ma.noij, var. ma:nii), ma:niji, 
m p a:jl ; particles used to express 
emphasis-. Kx. ino.ndo ma.nip 
raba: ! go on, continue, do, my 
dear fellow. (So said a girl 
pressing a young man to finish 
his song), kande ma.nir) ! Look 
here ! ade:n na:g rna: ner) ! nap-de 
mainit) !. (It is not easy to as- 
certain the force of such partici- 
ples in all the expressions in which 
they occur.) 

*mana:*, v.i. (impl.) to taste sweet, 
to be tasty. 

adj ., adv., taste, sweet, delicious, 
agreeable, boi-boi mana:, ‘very 
delicious 


mana:-bam-, ( impl .) to be 
agreeable to the mouth ; as in 
mana:-tam-t-am po:p gaiV ( See tarn.) 

'mana:-n, m., deliciousness. 

'manassui-n, ?/., mind, liking* 
love. (From Skt.) 

'mandoloi-n, n ., a chief of a group 
of villages; a village officer. 

'manda:-, v.i., to herd, to form a 
flock 

'manda:-, in compds. as manda:- 
me:d-an, manda:-bo:i)-3n, manda:- 
tag-3n (.see- me:d-, bo:p-, ta:p-). 

'manda:-n, n., a herd, a flock. 
(Prob from Telugu.) 

'manda-dug-boib-'mar-on, w., a 

bald-headed man (?) 

'mandii-n, var. bandi:-n, v , a 

cup, a dish (earthenware). Sec 
contr. foim man- 

‘mandi.-n-tadi’.-n, tag-words expr. 
])lates, dishes, etc. 
muudir-'du.r-on, a dish of rice. 
(6Ve da:r 3n.) 

[Mundnri-, mandi:, boiled rice.] 

'mandidi:-n, >/., knee. 

‘mandidi -‘ja:i)-on, knee pan. 
'mandidi.-'ie.p-an, knee ; measure- 
ment of depth or height, as in 
ho-mnndidiqe:!) s-jsru: 3-d\i:, 
‘knee-deep water’. 

[Gutob-, ma.ndi:; Pareng-, mandi:.] 

mandir:a:-n, " , a raised platform 
in front of a house, or open space 
with a thatclied roof, where the 
priest places the tilings ottered to 
the gods, etc. 

[Skt., mandapa ; Hind., mandwa; 
Mundari, Birhor-, ma:ndo:-a:.] 

' mando : da : -n, mandoida pad-on, 

'mando:ra:-n, //., a kind of dish or 
pot, (contr. form nnin-an). 

‘man(d)ra:-n, (lta man; (2) a 
grown-up man ; t3) a person or 
individual (common gender); (4) 
husband ; (5) the fellow (con- 
temptuously); (0) measurement of 
height or depth as bo*-mandra:-3- 
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’maggcrdii-n 


jaru a-d°a:, ‘water one fathom - 
deep’. Ex. kan a-pasi| 
ag-galamein a-man(d)ra:, ‘this 
child (is) a person that-knows- 
nothing*. unte a-dukkan:-bo:j 
shng-an a-dokmien-an a-man(d)ra :, 
‘that old woman (is) a person 
that stays at home *. mnn(d)ra:- 
K9lo--, ‘man and woman, i e. 
husband and wife \ kaji-t-iji 
mun(d)ra: ! ‘ (he) scolds me-thc 
fellow (see contr. form mar-on) 

'man(d)ra:-te4~'madusa:-ted, tug- 

words, ‘no human beings*, i.e. 
lovely, deserted. 

maine-'tTJd-On, a basket holding 
one measure ( see tud-on , merne 
is from Telugu). 

magkadi:-'dib-9n, one of child- 
ren’s games ( see dib-on). 
'man:-ge:-, (see mugge:-). 
ma.nig, var. ma:niji, ma:n 9 g, a 

particle expr. emphasis. Ex. 
momde, manig, ‘ do begin ’ ; 
bo: le:bu mu. nip, at-tij-ud, ‘(In*) 
did not give even a pice.’ ijjn- 

main or), ‘no, not at all*. (Prob. 
from ma-ji, mad p, with inf. -on.) 

'manna:-, v.i ., to remember, 
(mad + na:) manna:-, adj ., memor- 
able. 

manna:-n, n. t mind. 

'mainne:-, r.i., to be obedient. 
adj., obedient. 

mu:nne -dam, adj., reliable, docile, 
mamne-sum-an, the spirit that is 
under the control of the priest. 

'mannasa:-, 'mannasa:-ga:m-le, 
mannasa:-le, a dr., well, undis- 
turbed, as in mannasa:-gu:m-le 
dim-madda:-3-iji. ‘ X slept soundly*. 
(In some dialects this word is 
used instead of bagsa:.) 

’mansi da-, v.i. ( impl .) to long-, 
to have a strong desire. 

'ma.ntQrom, conj., but, neverthe- 
less, however. 


adj ., only, as in nam mamtaram 
a-jere, ‘let us both go only at 
present*. 

oggij-ja: mamtaram a-ir-do:g, 

‘ only do not go anywhere * . 
(From Skt., muitra.) 

'mant9ri:-n, minister, n. 
(Skt.mantri). 

'mantori'.-'bo-.j-on, a woman 
who comes at midday to ask for 
some curry or mess or sauce. (?) 
m^a’p-, r.i\ to laugh, to jeer at. 
deriv man’u:g-an, laughter, 
map-, a particle expr. ‘ at. ‘ with’, 
used in case-phrases as —(with 
proud, a-mag-sn, ‘ at him,* ‘ near 
him ’. mag-ye n, ‘ at or near me/ 
mag-n-um, ‘ at or near thee*, ba:- 
is sometimes added to mug-, as 
a-mug-bu:-n, mag-ba:- pe:n, mug- 
ba:-n-am. (With nouns) bujain- 
a-mag, ‘ at or near the chief 
priest \ sa:ibo:-n a-ruag ijan-ille 
midi ja:-na', ‘ go to the sahib (i.e. the 
Government officer) and com- 
plain f rf. ma:g, me:, W. Hindi.] 

'ma:g-9n, contr. of bu-ma:g-an, 
4 chameleon* as in a-bo:b-ma:g-3n. 
mag-, a verb added to (1) tol-, and 
(2) jig-jig, ‘to attach or tie a cord 
to a vessel as a suspender in order 
to carry it easily \ 

[mag-, ‘to bind ’, as well as tol- is 
found in the Indonesian.] 
ma:g-, in compds. sidai-m-, leave 
off. 

mag9l-, tag of agal ; ‘ fuel 

mag-ba:-, see mag-. 

mag-ge:-, V.i., to turn one’s face 

towards the sky, as in magge:-le 
gij-a:. 

'magg9da:-n, name of a man born 
on a Tuesday. 

'magga di:-n, name of a woman 
i born on a Tuesday. 
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maro’.-'mo’.o 


*mai)g9da:ra:-n, var . magg9la:ra:- 
n, Tuesday. (Thro’ Telugu.) 
'magga:-* vJ. (im/d. reft,) to be 

tired, to be fatigued ; Ex. muggu:- 
14 ji, magyu:-l-Q r iiu:i. 

deriv ., monagyai-n, //., fatigue as 
in er-magya:-le-be, without being 
fatigued, indefatigably. 
adj., as in magga'.-sail-on, * liquor 
drunk as refreshment 
-maij(g)li:ji-, tag of tug(y)li:ji- 
‘ cattle 

var. ma:ji, moa.i, 

4 indeed this particle seems to 
have the same meaning and 
function as mu:nig. 

'majl-911, contr. of majoig-an, 

‘ chest ’, as in pulla:r-maji-len jia: 
ten, ‘he walks with his chest 
puffed up ’. (pud + lu:r + map.) 

‘majl-gn, contr. of majiaim-on, 
( [dial. ) rar. of mijiann-on. ‘ blood \ 
'majia:in-9n, var . of mipa:m~9n, 
(filial.') 4 blood 

'mar-911, contr. of man(d)ra:-n, as 
in -3-suda:-mar-, a tail-man, a 
great man ; (agent) dul-dirl-mor, 
one who lies in wait (for game) ; 
ba:ra:-mar-; agol-bu:-mur- ; 

(owner) saro:ba:-mar-, s^mg mar-, 
(seller) 9-jo:-mar-, mijio:l-mar- ; 
ra jam-mar-, son-in-law. budi:-mar-, 
‘ a cooly ; ’ gorza:g-mar, 4 an 
inhabitant of the village ; ’ onsolo: 
-mar-, ‘a coward’, ‘eunuch or 
impotent man'. (The plural 
form mar-on-ji is also frequently 
used. So also the fem. forms 
bo:j-an (siny.), boijan-ji (/;/.).) 

'ma:r-9n, contr. of ma:ra:-n, pea- 
fowl, as in orjger-ma:r-3n, 4 pea- 
cock,' 3ns3lo:-ma:r-3n, 4 peahen 
a-b3le:d-ma:r-3n, 4 the feathers of 
the pea-fowl * ; 3-je-lu:-mu:r-aii, 
4 the flesh of the pea-fowl \ 


'ma:ra:-n, n ., pea-fowl (see 

max-on). 

[rf. Mundari-, Santali-, raa:ra:-, 
Skt., mujuxa.]. 

mara-‘bo:b-, adv ., headlong (see 
m3 ra-). 

'mara-kQm-'pog-'mara-kgn'duij-, 

forwards and backwards, lit. 
towards the belly, towards the 
back {see mar a-). 

'mara-kQn'dug-'mara-'majog-, 

l?t. towards the back, -towards the 
chest (see morn-). 

'mara.mad-, (V) repairs. (Hind.) 
'marag-, v.i., to grow, to prosper. 

[Santali, Mundari, -marag, ‘ large, 
hig, grand ’.] 

tier., marrag-, (cans, form with 
nb- infixed). 

mara-'sambi:-, towards the 
buttocks ; as in mara-sambi: 
ladduie.teui (see mora-). 

'mardal, //., a drum. 

\_ef. Ho-, merda) ; Skt., mardal.] 
'mare:-n, spawn of frogs, fishes, 
(‘tc., mare-dud-on, mare-jo:-n (see 
dad-on and jo:-n). 

'margam-, ‘margom-le, 'marga.-le, 

adr. t very dear, very costly. 
'margo:di:-'ga:j-9n, a kind of 
tuber, called rnuri-leunfi te.ya in 
Telugu. 

‘marid-, 'marid-dom-, 'marid- 

ga:m-» adj , v.i., clear, pure, as in 
marid-mad-, clear eyes 
'marid-'matGij- (matii)-), a dj., 
clean as in marid- matog gid-da:- 
si:-na:, ‘wash they hands clean’. 
'mar*kujja>mar-9n, a dwarf 
(rf. Telugu-maruyiiiju-vaidu.) 
mar-'mo.rr-n, mirage. 

‘marogai-n, var . marok'a:-n, the 
seeds of Ve rbesina sativa. 
‘marok'ai-n, see maroga:-n. 

maro:-'mo:-n, n. t the gullet, 
(//nio-, to swallow, redup. with 
inf. -or-.) 
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mar 'oijger, (dial.) father's sister’s 
son. 

marogger-’bo: j-9n, father’s sister’s 
daughter. 

mans ( onom .) expr. the growl of 
a dog, 

'marrid-, v.t., caus. of marid, to 
clean. 

‘marsa:-ga:j-9n, a kind of tuber, 

Cocchria indica. 

'marses v.t., to give, a coin of 
higher value and take coins of 
lower value equal to it (cf. 
Telugu, meurtsu). 
ma-'sa.l-, v.i. (impl.) to be free 
from intoxication as in musa:l-l- 
iji (see sa:l-). 

'ma:ssi:-da>, v.i. ( imp! .) to fall 

in love. 

'matag-, var. matig-, 'matag- 

d9m-» adj., v.i., clear as in matag- 
da:-n. 

'matag-dai-'bud-gn, an insect 
which is supposed to clear water, 
matig-, see matag. 

-matil)-, tag of marid-. 

‘matten, n remembrance, re- 
collection. 

mauij-'maui)-, (onom.) expr. the 
mewing of a cat. 

me:-n, contr. of me-me:-n 
(woman’s) breast; as in 3-jo:-me:- 
n, the nipple of the breast. 
m p e:d-'in p e:d- (onom.) expr. the 
bleating of a goat. 

'me* d- 9 n, contr. of kim-mc'.d-on, as 
in o-Jelu:-me:d-3n, ‘ mutton ’ a-usal- 
me:d- 3 n, 4 goat skin ’, yopa:- 
me:d-mar-3n, 1 shepherd’. 

[Mundari, Birhor, Santali, 
mero.m.] 

'medde:-, r.t., to defy, as in anin 
borna.-n-am medde>e:te:n, 4 he 
disregarded your order’, (cf 
Telugu meddi-veju-.) 

mede:r-'mede:r-, v.i., adj ., dim, 
dusky. ,as faint light. Ex meder- 
meder-jug-sn, ‘ the setting sun ; ’ 
meder-meder-mad-sn, 4 dim-eyes ’. 


mede:r J mede:r- de:-, v.i., to 

become dim as a lamp. 

'medija:-, v.i. (also reft.) to 
complain, to sue ; to accuse. 
adj , medija:-mur-3n, complainant, 
plaintiff. r 

'medija.-kemboi-'oil-, a written 
complaint. 

'medijai-n, complaint. 
medo:r-'mado:r-> adr., glitteringly. 
medo.r-me.doT-'jug-en, the even- 
ing sunlight is called so. 

'me’ja’g-, var . of majag-, sharp, 
smart. 

mekog-'mekog-'pekog-'pekog- 
meog'meog-, (onom.) expr. the 
cry of a peahen. 

'me:ku:-n, n., an iron nail, (thro 7 
Telugu). 

mel-'mel-, (always reduplicated) 
v.t., to examine, to inspect, adj., 
mel-mel-de:sa:-n., local inspec- 
tion ; looking after the country. 
[cf. Mundari-, mel-, var. lei- j 
Birhor, Santali, nel, lei, 4 to 
see ’ ; mad-, med-, ‘eye ’.] 

-me’lu:- tag of jelu:-, ‘ flesh ’. 

me-' me-, v.i. (1) to nod, to shake, 
to be shaky, to become loose ; (2) 
to move one’s head so as to indi- 
cate approval (meme:-bo'b-). Ex. 
rige:-n a san kanda:ra:n meme-n- 
e:ten, ‘ owing to the wind the 
branches shooK,’ ji:- pen-ji me-me: 
(n)-a:i len-ji, ‘ my teeth have all 
become loose ’. 

me-' me:-, v.i. (reft.) to suck. 
v.t., to nurse a baby. 
adj., meme-bo:j-3n. 

[Mundari, Birhor-, nu:-nu:-, 
‘ breast ’ ; Gutob-, mama., Latin-, 
mamma.] 

me-'me:-n, (1) the breasts of a 
woman, the udder of a cow, etc., 
(2) (dial.) mother, (3) see me-rae- 
ku:l-3n, me-me-raj-an. 
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me'me'd-on, substitute for kim- 
meid-on in children’s language. 


me-me:-'kul-9n, the dogs or pro- 
jecting lumps (resembling human 
breasts) supporting the boiler. 
C see kul-an). Ex. kun 9n-s9lo:n- 
a:te ja:gi 9 merne:, ‘ this woman 
haq three breasts ’ is a riddle. 


me-mei-'raj-en, n. 9 (l) a stringed 
musical instrument with two 
small round gourds resembling 
human breasts ; (2) the gourds 
attached to the body of the in- 
strument to serve as resonance 
chambers. 


m p e:i)-, v.i. (impl.) to live, to be 
alive. 


deriv^ man’erp-an, in3r‘ 7 e:i)-3n, 
m9n(d)r 0 e:p-9n ; jer-m’e:i)-, * to 
revive 

'me:i)-9n* contr. of rsmc.g-an, 

‘ cat as in oigger-me:i)-9n, 4 tom- 
cat \ 

me:i)-ma:g, me:g-me:i), (onom.'). 
exjn\ the humming of bees 
and other insects ; Ex. adaij-bud- 
9 n-ji oro:j-9n-ji samaj9n-ji me:i)- 
marj-loge de: te:ji. 

me:po:-'o:l-9n, //., map (used in 
the Government (Sora schools). 

m p e:r-» v.i. (.impl; reft.') to fall into 
a trance ; to be possessed by a 
spirit; to hold communication 
with spirits and ghosts. 

deriv ., msn’cT-meir-an. n. % com- 
munion with the spirits ; um-m°e: 
r-, causative form, to throw into 
a trance. 

m p e:r-'bo:j-9H, the priestess, the 
medicine- woman, witch, who falls 
into a trance and communicates 
to the consultants, the commands 
of the spirits. 

mer-’mer-lo-ge, adv ., crying 

piteously as in mer-mer-loge 
kajelle. 


, me:t9g-» var. meitaij-, 'me:teg- 
denw adj. (1) thin as a plank, (2) 


diluted, (3) shin. Ex. 
ra: n, ‘ a thin wooden 
me:t9i)-ku:l-9n, * thin gruel 

t9rj-(do:i)-) mar-9n, 4 slim-bodied- 
man \ 

mi-n, var. -me-n, contr. of mijioil- 
9n, 4 oil as in kmte:da:-mi-n, 

‘ castor-oil s9ru:-mi-n, gingelly- 
oil, karanju'-im-n 

mi’, see mid-. 

mib-, (also reduplicated), v.i, to 
be closed (as the eye). Ex. maji- 

jien mibte, my eye closes, mini- 
mib-da:-tiji, ‘I am drowsy’. 

mib-'mib-, rat. mimmi:-, mem- 
me:-, see mib-; (1) to be sleepy; 
(2) to nudge. 

mi’-boi-na.-'mar-9n, a man who 
has only one wife ( see mid). 

mid-, a word which occurs only 
as the first member, of sorno com- 
pds. in Sora. It is the numeral 
4 one still current in Santali and 
several other languages of the 
family, though obsolete in Sora 
as in min-num (q.v.). 

Ex. mib-boi-na:-mar-9n, a man 
who has only one wife; mid- 
dura, one watch (of the night); 
mig-yur- 911 , one fruit; mif-ji.:- 
mar- 911 , a man who has only one 
tooth ; mij-je:i)-rnar-9n, a man 
who has only one leg; mil-lu:d- 
mor-9n, a man who has only 
one ear ; mim-mu‘d-mor-9n, a 
man w 7 ho has only one eye; 
min.-o:n-ho:j-9n, a woman who 
has only one child ; mis-si;-mar- 
on, a man who has only one 
hand ; mit-t«:d, 4 one day ’ ; mis- 
si: onrij-on p(im-le saro:n tap- 
dip-te ons9lo -n, 4 the woman 

pounds grain holding the pestle 
in one hand’. (The final sound 
of mid- is checked and the word 
is heard as mi ’ ; d is generally 
assimilated to the sound which 
follows it.) 

[Santali, Mahle, Birhor, Mundari, 
Dhangar, -mit’ ; Korwa, -mi(t); 


me : tcuq- 
plant 
; me:- 
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Kurku-, mija:-, Juang, mig-, 
‘ one 

'mid-on, conir. of maridsa’.-n 
as in roHQi-mid-on, roii:-inid-3n, 
* a variety of red chilli, very 
small in size, but very sharp ’ ; 
an-ranid-mid-an, powder of 
chillies. 

'mid-da:-, ear. mi’-da:-, v.i., 

(impl.) to be united, to become 
one, to co-operate. 

Ex. anin-ji mid-da :-le goble-ji, 
‘ they sat together tfeeinid-. 

[N.B .— This verb is not used 
with reference to going, walking 
or running in some parts.] 
'mid-da:, adv ., once; c/. bar-da:, 
‘ twice \ 

mid-de.g-'ra: j-on, mi’-de . g-Ta : j- 
on, a kind 9! musical instru- 
ment; raonochord. 

(lit. one-string ringing.) 

( See mid-, de:i)-, and ra:j-.) 

'mid-do:n, -so'lo:-, mid-'dum on, 
mid-'dub-on, mi’dum-on, n., Ut 
one-sleep ; the first watch of the 
night. 7 p.m. to 10 p.m. see mid. 

'midia:-, var. media:-, v.i. (also 
refl. .) to complain before superiors 
or judges. 

'mtdia:- 1 mar-on, complainant, 
plaintiff. 

'midia:-n, n., complaint, accusa- 
tion, suit. 

'miggal, (mumeral) twelve. 

(N.B . — The words for thirteen 
and the following numbers up 
to twenty are compounds form- 
ed with miggal, as in.-aboi 
(12 + 1) ‘ thirteen ’ ; m.-ba:gu 

(12 +■ 2) ‘ fourteen ’ ; m.-ju:gi 

(12 + 3) 'fifteen’, etc.; m.- 
tainji (12 + 8) ‘twenty’; the 
last is also known by the word 
kudi.) 

[Pareng-, gal-bug ; Remo-, gouji .] 
mi'-'gur-on, var. migijur-on; ( see 
mi^). 


mij-t var . mij-, v.i, (?) to bend 
forward. 

-mij-, ear. mir-, (?) as in jalo:- 
mij, (mir) ‘ slimy 

mi’-'jeig, (see mid-), ‘one-legged’, 
a step or rung of a ladder, 
'milla.i, v.i. (impl., refl.) to shine 
brilliantly, 
m .-gum-, lightning, 

'milla’.j-on, brilliancy; light- 

ning 

'mil-lag, (mid + lag) ade., once, as 
in iiiillug-uli:m-on, the first cock- 
crow, the crowing of the cock 
once. 

'milli-'sug-Qn, one house after 
another; each house, 
mi' mid-, adv., adj., sleepy 
(children’s language). 

' m im ir-' bud-9n, ' m imm ir- ' bud- 

9n, ear. mir-'mir-GH, n. t a kind 
of insect that hops ; (?) cricket, 
mim'mib-, see mib-mib-. 
min-, r.t ., (?) to perform an action 
as m orro:-n niin-on-minle 
jire:ten, (he) went away having 
performed ^ ploughing ; (2) to 
form, to give shape to, as in 
araan saro:ba:-n min-le po:g ? 

‘ have you formed paddy-fields ’ ?; 
(3) to keep, to set as in kina:-n 
akarsi:-ba:tte bbo:-n godan-godle 
putarre 3-t’o:d-an jaitai-n min-le 
rugag-ga:mle gu:te, 4 the tiger 
having scratched the ground 
with its claws and made hole 
roars putting its mouth under- 
neath ’ ; 3rikka:-sun-an-ji ma:da:n- 
minte-ji, ‘ empty baskets (they) 

keep on the loft 

'mindi:-n, a cup, a dish; (sub- 
stitute for mundi:-n in children’s 
language). 

'minno:n- s9'lo:-n, var. middoin- 
S9lo:n, a woman who has given 
birth only to one child (see 
mi<J~). 
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min'num* year sing, and pi ., Ex. 
dajig-minnum de:le, how many 
years have elapsed. 

(Really a compd., mid + num, 
‘ one year ’, cf. bar-num, ‘ two 
years ’, er-num, ‘ three years ’ ; 
Soras now say bo-minnurn for 
‘ qjae year ’ anddo not think it 
tautological.) 

min'num-Qn, adv., last year, 
min'num-te, adv,, next year, 
'mijl-on, van. mdJl-911, contr. of 
mijia:m-9n, ‘ blood ’ as in janat- 
tad-miji-an, ‘ blood-drop * ; kanid- 
miji-on, * blood-stain’. 

*mijia:m-, V.i. (impl.) to bleed; to 
let blood ; to be in menses. 
adj., m.-tij, menstrual flow (see 

tij-0 ; m’-tij-bo^-an, a woman in 
menses ; m.-rug-9n, rice mixed 
with blood (see rug-). 

'mijia’m-9n, n., blood, (see miji-). 
'mijia:m-3ri 'gob- ; v.i., lit. ‘ to sit 
blood, i.e .. to have dysentery ’. 
[Mundari, Birhor, -maijo.m ; San- 
tali, -ma;ja:m; Gutob, -ia:m; 
Remo, Pareng-, mia:m.] 
'mijlOll-Qn, w., oil. (see contr. form 
mi-n) mijio:l-su:l-9n, oil-pot, (see 
su:l-9n). 

-mil’-* as in jalo:-rair, ‘ slimy’, 
‘mira:-, var. mttra:-* to be fright- 
ened, as in anur-kid-sn a*s9n tagli ji- 
an-ji mira:te:ji, ‘ owing to the scent 
of the tiger, the oxen are fright- 
ened’. 

mir-'mir-Qn, see mim-mir-9n. 

mirr-» (onont.') to creak as the 
cricket as in mimmir-an^ mirr- 
ga:m-le gU;te. 

mis' sis having only one hand 
(see mid). 

missi:*mar-9n, a man who has only 
one hand. 

mit'ta:4~» adv,, one day (see, mid-, 
cf. bar-ta:^, ‘two days,’ er-tu:d* 
12 


‘three days’. In some parts the 
tautological expression bo’-mittaid 
is used for ‘ one day’, cf. bo- 
minnuin.) 

mit'tal, adv., the other side ; beyond 
as in mittal-jod-an 9-quddag; the 
held of dry crops on the other 
side of the river, (see jo:l). 

mi’-' tub, var. mit'tub-, one piece, 
one share, (see mid). 

-mo:, a suffix added to form adver- 
bial phrases ; Ex. ab-sam-de:g-mo: 
et-t-am ‘ (I) shall cut thee off at 
one stroke’ ; ak-kuma:b*ino: ab- 
usuj-mo: soile selle:ji, (they) 

burnt (it) to ashes and charcoal ; 
al-lubud-labud-mo.-kinso:d-3n ak- 
kurta:b-mo: rame:te:n, the dog 
bit off in a bite ajijiadam-mo>, 

‘ on a sudden ’ at-taku:d-ino:- > 
‘ decisively,’ without any pity or 
other consideration,’ apcug-sir-mo^ 

* so as to be blown away.’ m°o:d9n 
ab-surrij-mo: 9-gib-ba:-ten, what 
can be seen at one glance, scenery, 
mo -, v t to swallow. mo:t-am, ‘ I 
shall swallow thee’. 

v.i., to be easy to be swallowed, 
mo-.ten, it can be swallowed ; am* 
mo:-ne, it cannot be swallowed. 
deriv ., m3no:-mo:-n, n. 
mo:-n, substitute for sagka:-nused 
in compds., as in lad-mo-, var . lam- 
mo:-, ‘ to throttle’. 
moa.Jl-, see mua:ji-. 

, nr’o:d-9n-, U., eye (see contr. form 
mad-9n) 

[c/. Kharia-, mond, ‘ eye’J. 

'mo’d-on, var. mird-on, contr. of 
umud-9n, ‘smoke’, ‘fumes’, etc., 
as in pik’a:-mo’d-9n, sutta:-mod- 
9n, ede-o:l-mod on, a cigar; 
ga:-mu’d-, lit. ‘ to drink smoke,’ 
ie., to smoke (a cigar); sidda:- 
mud-9n, tobacco pipe. 

'mo:da:-n, mist, fog (see contr.- 
m'ol-9ii). 

‘moidai-'ja:, tag of lumtur-ja;-. 
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'mo’.da.-'tam-ge, adv. (?) as in jan 
(d)r 0 u:m-3n mo:dcr.-tam-ge ujjer- 
ne:te:n. 

'mode:-, v.t ., to wrench, to break, 
to twist, to seize an animal by 
the neck as the tiger does 
Ex. kinct:-n tarjliji on o sagka: 
modeile, skindorj-le.g-sn tiggo:le 
pa:ge:te:n, 1 the tiger seized the 
cow by the neck and carried it 
away on its back’. pcirsa:m-on 
o-lu:d-on mode:le side:te:n, * that 
peon pulled him by the ear’. 

'mode:-, to fight as in al-mode:- 
leji, (they) fought with each other. 

'mode:te'-padde:-te-, tag-words, 
expr twists ’ as the ghost, 
mo 'de-p-, v.i to turn the face, to 
make a wry face, to be averse. 
mo:-'ga:b-,vi. W mo>, to swallow, 
+ ga:b. contr. of oga:b-on, ‘ green 
grass ’) to misappropriate, to steal, 
to embezzle, to do wrong. 

mo:'ga:j-on,ra. (y mo:-, ‘to swallow’ 
+ ga: j-on, contr. of sggmj-an, ‘ the 
moon’). Eclipse of the moon. 
moi-> moj-, v.t ., to disentangle, to 
separate the hairs on the head by 
combing ; to detach 
moi-mo:j-u:-, v.t., to comb the 
hair. 

moi-mo:j-u:-bo:j-, ‘ a woman that 

has combed her hair ’ used as a tag 
of sar-sa;r-u:-bo:j. 

'moi-da:-n, see moi-da:-n. 

'mojed, adj., adv., day before 
yesterday ; previous, last as in 
m.-ogga:, last month. 

mojed-' mojed-, ado., recently. 

mo-' jirij-9n, W mo:-, ‘to swallow ’ + 

jurj-an, contr. of irjug-sn, ‘ the 
sun’). Eclipse of the sun. 
'moj-on, contr. of moj-da:-n. 
'moj' , a:-, indef. pron . {dial.) any 
person); moya:-ja:-, (same as 


a: na:-ja:, bo:te ja:) any person 
whatever. 

'moj-da:n, var. moi-da:n, a variety 

of sar-serg-an Bryonia callosa the 
fruits of which are edible. 

'mod-Qn, contr, of*mo:da:-n, as in 
tarub-mod-an, var. tirub-mo:l-an ; 
kabug-mo:l-3ii, ‘thick mist’.'so:- 
mod-jug-le, ‘ the mist has con- 
cealed the sun’ {see so:-, jug-), 
mo.l-, v.t. (1) to heat (as is done in 
the case of a bamboo by holding 
it over the fire in order to make 
it straight) ; (2) To roast (as is 
done in the case of a fowl or a 
snake). Ex. konsrm-sn t°o:ge:-le:g 
-an ino:lte-ji. 

v.i. ( reft .) to warm oneself ; raga:- 
-n a-ssn t*o:go:-ba:n mo:lte:nji, on 
account of cold they are warming 
themselves at the fire. (syn. of 
jiaji-jiatte:n-ji.) 

'mo:la:-n, n., evil-eye ; one of the 
evil spirits ; Ex. bentu:-ba:-n ille 
do:, bo:ten-te s-so:la: o-mo:la: 
erssn an-ije-uag-la:i, ontid-ja: on 
(d)reg-ja:, * I went to hunt, but 
on account of some one’s evil- 
glance I could not get a tit or a 
mouse'. mo:la:-n is the tag of so: 
lu:-n. 

'molloi-, oar. monloi, five, q.v. 

mom'mo:-w, a ghost (in children’s 
language). 

v.i., to become a ghost, to be 
carried away by a ghost ; to die 
(in children's language). 

mom'moi-n, n., a dumb person. 

mom'mo:ri:-, mor-'mo:ri:-, adj., 
foggy, as in m.-jug-an ; the sun 

obscured by the fog. 
v.i., to be foggy. 

mom'mo:ri:-n, n., foggy black va- 
pour, as in m,-mo:re:t:en. 

-mo.naii, tag of to:na:i- {q.v.'). 

mo:n-de:, int., indeed ! well ! go 
on ! now ! begin at once ! (used 
when speaking to a single person), 
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mo:ndc ma:nig ! ma: + on-de !, cf. 
pi. ma-ba: + on-de:). 

moni-n, (/ lial .) deni. prom., ‘ he 1 
[cf. Korwa, -men-i, ‘ he 1 ; Asuri-, 
muni]. 

moni-n, (1) a crystal, (2) prop. n. 
name of a woman (from Oriya). 

'monloi, var. molloi, five. 

[cf. Mundari,- monrea, ‘ five ’; 
Remo, -molloi, Pareng, -monloi; 
Gntob, -nmllai, Kliaria, -moloi.] 

'monna:-, v.i., to agree, to wish, 
to like. (Skt.) 

*monna:-n, w., desire, wish, 
pleasure, monna :-n-am, gai ! your 
pleasure, friend ! / e. as you like. 
3-monna:-n jere:te:n ‘ (he) went 
of his own accord ’ Q.e. without 
any persuasion or compulsion,) 
naturally, spontaneously. 3-gur- 
an, 3 -monna:-n ga:lo:-le, ‘ the fruit 
has fallen down of itself 1 , adj. as 
in monna:-boi, ‘ beloved girl ’. 

mon-‘sel-en, var. mossel-on. 
mon-'sij-9n, var. mossij-9n, bro- 
ther’s or sister’s son, {see sij-sn). 

'montoro’.n-, a charm, a spell (Skt. 
thro’ Oriya). 

'm p o::ga:i-, hit. expr. wonder, 
'morjkijla:- ga:mle, adj. (?) not 
uniform, narrow here and there 
in the middle, as a rod or a bam- 
boo pole. Ex. kun urug-an bagsa: 
ted, mogkijla:- ga:m!e daku. 
m p o:jl-, v.i. ( invpl .) to be glad ; to 
enjoy ; to be happy •, the aux. verb 
du:- is frequently added to it, as 
mV.ji-dm-t-iji, ‘ I am glad 

deriv., mon 9 o:ji-3n. n. % joy, plea- 
sure, love. m3n‘ , o:ji- ken-sn, 
‘ love-song [Hindi mo: ji . 
m p o: Jl-dem-, adj., loving, dear. 
'm p o:p«te'ji-saTadda-te:ji-, tag- 
words expr. ‘ they are glad 
'm p o:ji-dai-n, n ., pleasure, joy, love. 


'mo:jl-9n, n., contr. of maroji-an 
( Q.v .). as in •S9re:-mo:ji-an. 
mor-, v.i., to spread as smoke, mist, 
etc., mormori:-n agga.pn more: 
te:n, the mist spread over the 
moon so as to conceal it. 

'mo:ra:-, t;qj of 8o:re:-, a man of 
the Sora tribe. 

morajl-0n, a vessel for holding 
water. 

l mordek a:- , ne:b-9n, a kind of tree 
called ( jumpena in Telugu. Odina 
Wodier. 

'mordi:-n, n. y cholera (Telugu thro’ 
Oriya.) 

'mortek’a'.-'ne’.b^n, same as mor- 

deka:-. 

mor'mori.-n, var. mommo:ri:-iu 

mist. 

'moroj9n, a big basket which holds* 
ten puttis. 

mos'sel-gn, var. mon-'sel-9n, sis- 
ter’s or brother’s daughter. 
mos'sij-9n, var. mon-sij-9n, sis- 
ter’s or brother’s son. 
m ? u:-n, nose, beak of a bird. 
mu:-n, conir of m°u:-n, ‘nose’, 
and muku-n, ‘face as in o-mu:- 
tid-3n, bird’s beak ; 3-pattud-mu:- 
n, nostril ; tugki-mu:-ber-, to 
speak thro’ the nose, patu-mu:- 
mor-an, a snub-nosed man, patci- 
mu:-ho‘ j-an, a snub-nosed woman ; 
mo:de:g-mu:- 4 to turn the face 
away, i.e ., to be averse ’. 

[cf. Mundari, Birhor, San tali’ 
Dhangar, Korwa, Kurku-> 
mfi, ‘ nose ’ ; Gutob-, mi ; Remo- 
se:-mi, mi ; Pareng-, mun, mtt J 

'muaida:-, V.i., to stray at will. 
adj , m.-ta:i)-3n, a stray cow or ox. 

'mua:da:-n, open space behind or 
in front of a house. 

'muaidai-’pttr-on, a sacrifice per- 
formed by the village-community 
in the open space to secure good 
crops. 



'muaidii-'mar-on 
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muj-muj- 


‘muaidi.-'mar-en, a person that 
wanders at will. 

‘muct: jl-, v i. ( impl .) to be vexed, to 

be disgusted ; to tirod, to be bored ; 
to be offended. 

'muaijvda;-, v.i. ( impl .) to feel 

disgusted dct:- is an aux. verb 
which reinforces the meaning of 
the principal verb. 

'mua:jl-d’a:-n, vexation; disgust; 
boredom. 

*mua:jl-da:-ge-, adj , adr vexa- 
tiously ; ad name tun. 

'mud-on, ear. mod- 911 , contr. of 
umud-sn, as in siddai-mod-an, 
garai-mird-on. 

'nmda:-, mr. mlida:- (dial.), adj. 
chief, main, first, important, 
m.-mar-an, the headman, chief ; 
m.-koj-an, the first wife, m.- 
u:-n, the central tuft or knot of 
hair on the head. 

[cf. Bhil, -modo ; Rewakanta, 
-modo ; Gujarathi-, mohoto ; 
Khar i a-, mudcr ; Ho, mura: ; 
Dravidiun,- mud-al ] 

'mud-da.-n, var. muj-da:-n, ant. 
'muddara:-n, n. % coin stamp, 
stamped paper, seal. (Skt. 
thro* Telugu.) 

'mudeka:lu:-n, « M one-sixth of 
an anna, or two pies in value. 

[N.B. — Coins with this name 
were once current in the Telugu 
country, where it is now out of 
use. It is strange that the Soras 
still use the word which is 
the plural form of mude:kam]. 

'mudija.-n, w., a bundle of grain 

formed by means of ropes of 
straw ; as in m.-sar-an. 
'mugui-'ne.b-on, a kind of tree 
called dundilca in Telugu. 

-mui, contr. of amui, var . sboi 
one \ as in galmui, ‘eleven 


mui-, var. muj-. 
mui-> see muj-on. 

mui-, as in ira:m-mui-, to be 
happy, to be comfortable, ira m- 
mui * 3-g3rob-go:b, ‘ easy-chair \ 
(coinage).] 

muida:-n, muj-da:-n, mud-da:n, 

ant. {See contr. form muj-.) 

[Mundari, Santali, Birhor-, muj 
mui, ‘ant.’] 

muj, tag of saj- ‘ to search* as 
in sui-le-mui-lc, ‘ having searched 
muj", v.t . (1 ) to draw (as a sword 

from its sheath); (2) to detatch; 
to remove. v.i. ( yeji .) to come off; 
to be detached (as the Handle of 
an axe). tag-liji-;m-mui-bo:b-ne; 
ton, the cow released its head from 
the, the neck-tie, i.«., the rope 
with which it was tied, tanoil- 
bu:d-3n 3-muile, the knot is loosen- 
ed. eg-si:-n mui-nmj-an-nmi- 
mui-le, ‘having removed the 
ring ’. 

muj-, var. mui-, contr. of muj- 
da:-n, ant; as. in a-boib-muj-on, a 
line of ants. je:-muj-3n, red-ant. 

muj-'ad-Qn, the sharp point of a 
blade of forest grass. 

'mujor-'majer-, tag-words, as in 

rmijar-rugl-le, mapr-mal-le, (1) 
j ‘having given sharp-glances; (2) 
i having peeped’. 

'muj-d9m-, v.i. (reft.) to set one- 
self free, as mui-dam-ne:te:n. 
'muj-da:n-, see mui-da:-n. 
muj-'d8:l)-, see muj-dsm. 
muj'lad-, a compd. verb, ei., to 

come off (as the handle of a 
knife). 

muj-luj-, compd. verb, to detach, 
muj-muj-, mui-muj-, reduplica- 
tion of muj-. 


muj-'muj-dom 
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'munui-n 


muj"‘muj-d9m, v.i. (reft.) to be 
detached to detach oneself, 
muj'-muj-le-, tag of jal-jcvl-le. 
'mujul-, adj., worn-out. 
'muk9da:-n, ‘billy-goat. 

'muka:-, v.i., to turn one’s face 
towarda-as barun mukcr.-lc jere: 
te:n, ‘he went towards the hill \ 

'muka:-n, n., (1) face, (2) nose; 
(A) before, in front of, as muka:- 
bci: n-am, ‘ before thee 9 (xee contr. 
form mu:-). (Skt.) 

‘muka>a:i-, ado. (?) as in kodi 
muka:-u:i-kodi m’o:r)-a:i. 

muka:-'mille:-te:n, (?) it was 

proved; it was admitted; it was 
confirmed. 

'mukk9da:-nVmukur-9n, mukur- 
'me:d-9n, ram. See me:d-on. 

'mtillai-, oar. millai-, v.i, to shine 
brilliantly. 

‘mtilla:j-9n, 'mtila: j-gum-9n, 
milla: j-9n, lightning ; flash light. 
[Remo:-, mulai-gu:, ‘ lightning 
'mullaj-'mad-, v.i(?) to give a 
hint by moving * the eyelids, 
im-mad-, v.i. (dial!). 

'mttllaj-'mad-gn, glittering eye. 

mum-ba:-, (dial.) for marpba:-. 
at, q.v. 

mum'mur- ne:b-9n> a kind of tree, 
called (?) iridi in Telugu. 
mumu-da:, mu'mu-da’.-'jnn-* 
mu'mu.-da.-jem, v.i. (impl.) to be 
suffocated ; Ex. kud’ub-mandra 
torj-jim-ten ji; tanorpjim-on ud- 
dui)-ne:ten-de:n, mumu:-da:- jim- 
tiji ga:mte-ji, all men breathe; 
if the breath does not come out, 
they say ‘ I feel suffocation 

mumu:-da:- jim-ge, in a stifling 
manner. 

contr. of munu:-n as in 
obai-mun-on, the seeds of black 
gram* 


‘mun-gn, contr. of munta:-n as si:- 
mun-an, ridi:-mun-3n, a small- 
brass vessel. 

'mtin-gn, a particle used when the 
speaker cannot readily recall the 
name of the person or place or 
anything which he wishes to 
mention and falters while he tries 
to recollect it. There is no exact 
equivalent in English; ‘what do 
you call it p ‘Well, what is its 
name ? ’ 4 1 have forgotten it ’ 
express the idea. minion is 
enerally followed by kun, or 
a .ran ; and sometimes preceded 
by unten. Ex. ja:i ! gai ! unte: 

. . . miinon . . . kan gero:r- 

go-rdab opse:le jun- iun-le 
3-jerre:n-den turru le bu titt-am, 
‘ well, friend, that . . . what do 

you call it ? that Garorgordab 
village ; up to it if you escort me 
I shall give thee six le:bus (i.e. two 
annas.) ’ raojc’d o-ija:i-t.cn 3-man. 
dra: ojiam-. miinon la: ! gai, ite:n- 
te do: ? kina:- mar-on ojiam kore:- 
da -l-iji ! ‘the name of the man 
who came the day before yester- 
day — well, sir, what is it I 
wonder ? The tiger-man’s name 
I have forgotten ’. (The expression 
kina:-mar is used in vexation). 
Sometimes raiin- alone is used as 
in miin-ne.b-dn iten gai ? What 
tree is it, sir ? (I have forgotten). 

'mundai-dai-n, name of a Sora- 
deity. 

'munjii-'mar^n, (?) an impatient 
man ; an irritable, hot tempered 
man. 

mun' adj., conical, as m.-bur- 

on, a conical hill, or mound, or 
peak (see bur-on). 

'munta:-n, a small vessel in which 
water is carried; see contr. form 
mun-on. (From Telugu.) 

'munu’.-n, var . mttnu:-n, black 
gram, see contr. form mun-on. 
(From Telugu.) 


munui- 
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'muttiarn 


'munui-, var. mu:-ten, the mucus 
of the nose. semu:-nu:, blow thy 
nose. 

mag-, v.i., to begin (dialect), 
*mugga:-'ne:b-0n, the thorn-apple 
tree, Datura faxtuom. 

'muggi:-n, the pot into which 

the distilled liquor drops. Tts 
description in Sora is 9ba:-sa:l~9n 
9-dijitenji 9dinna: a-darel-del-ten- 
ji 9-dagki:. 

'mugka.-n, w., face; ser contr. form, 
mu:-n. (From Skt., mukha). 
mar-, v.l. (also redupl.) to root 
out, or dig out as hogs do ; Ex 
kindrep-je 1-9E gonaj-on mur-an- 
murre (or mur-murren) jumte. 

mar-on, contr. of mure:-n., as 9*ji> 
mur-9n, clot of pus in an ulcer. 

mtira:-, var. mira:, v.i, (impl.) to 
be frightened ; to become restive. 
Ex. Kurta:-n r'’a:-n gij-on-gille 
mura:-le, ‘ the horse having seen 
the elephant become restive.’ 
mtira :-n, n ., stampede, panic, 
mur-du-'da: j-on, >/., the trunk of a 
body. 

mtir'dttkka.-n, var. mardikka:-n, 
>/., throat. m.-jien 9sarre, my 
throat is dry. 

'mure:-n, a boil, ulcer. ( See contr. 
form, mur-9ii.) 

•murgui-'ne.b-Gn, n., a tree called 
dundiha in Telugu. 
‘mu.ri-'neib-on, a kind of tree, 
Zizyphus jnjuba. 

'murigg-on, n., a tabor. 

'murigga: -dig-on, a kind of drum ; 
(see dig 9n). 

'mu’.riggai-'ne’.b-on, a tree resemb- 
ling the horse radish, Hyper - 
anthera Moringa . 

‘markandidi:-’me:d-o:n, n., ram. 
(see me.d 9n.) 

mur-mur-' ne :b-on, n., a timber tree 
called iridi in Telugu, Dalbergia 
latijolia. 


'murra:-, v.t ., causative of mura>, 
to frighten. 

‘murro:-, v.i. (impl.) to go the 
wrong way while one is eating or 
drinking. 

'murullai-n, ?/., snake-gourd. 

'muso-'musa:, int. expr. pity.* Ah 
me ! Dear me ! 

'mussa:-, v.i. (impl.) to be wasted, 
to become useless. Ex. buroj-on 
gVrre ; onti}-ju: ondreg- ja: juma:i 
teji ; ammussa- ; gad-gad-le s^uig- 
9n 9-pag- nu:i-ba: ; er-mussa:le*be, 
‘ the millet is ripe ; birds or mice 
may carry it away ; let us reap 
and carry it home so that it may 
not be wasted or lost.’ 

'mu:te:-n, n ., the mucus of the nose, 
'mu.ti’.-n, var. mutti;, n., the end, 
the point, the extremity of a knife 
or a stick or any other object. 

‘mtttta:-, adj., worn out; with the 
end cut off ; leprous. 
v.i., to have the end cut off ; to be 
leprous. 

'muttai-n, what is worn out ; a 
person, or object whose limbs are 
cut off ; a leper 

'mutta:-' je g-, v.i., to have the feet 
cut off or broken or rotten with 
ulcers, etc. 

'mutta:- je:g-'mar-on, a person w r ho 

has such legs. 

'mutta: -'si:-, V.i., to have the hands 
cut off, or broken or ulcerated. 

'mutta:-si:-'mar-en, a person who 
has such hands. 

'mutti:-n, end, apex, point, 
edge, 9-mutti-dag-, the end of the 
stick. 

'mutta-si:-* sam-on, the idol of 
Jagannatha whose hands have no 
palms. 

'muttia.-n, a bundle of firewood. 
[From Telugu mutte]. 




Cn] 
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'namin-nei-n 


n 


Cn], this phonetic symbol repre- I 
sents the nasalized dental sound 
like that of n iii the English words 
mouthy mindy etc. It corresponds 
to the dental nasal of Telugu and 
Oriya and not to the cacuminal 
sound, which does not occur in 
Sora. The Sora [d] being alveo- 
lar, [n] which precedes it in words 
like mandra:-n is also alveolar, 
[n] is changed to [1] in some words 
in some parts as land- for nami -, 
‘now 7 , ellcn for en leu , ‘we’ are 
heard in the speech of one and the I 
same person. When [n] is fol- 
lowed by [ft] as in ensi:-, ‘ a finger 
ring [t] is inserted between them 
-entsi:, when -ts is heard as a con- 
sonantal diphthong. Similarly 
when [n] is followed by [r] [d] is 
sometimes inserted between them. 
The nasals [n], [p] and [rj] are 
liable to be confused in some parts 
of the Sora country, jien is heard 
as neiiy ensi as drjsi, /ji as irj. 

Cn] occurs most frequently in the ! 
infixes, suffixes and augments. It 
is the characteristic mark of the 
refl. form of verbs. Of . Mundari. 

-n-> a particle inserted between the 
tense-augment and the personal 
suffix or added to the verbal 
forms in the conjugation of the 
reflexive verbs. (See Manual, TI 
44, 89 Tables). Ex. so:-a, ‘ hide 7 
v.t.y so:-n-a:, ‘ hide thyself ’, v.i. 

-n, the ending of nouns and noun- 
equivalents which end in a vowel. 
Ex. mandra:-n, dukkori-n, baru -n 
This ending is dropped when the 
word is used in a compound. [See 
Manual II, i). 

-n, the ending of a finite verb in ; 
the past tense, 3rd ]>ers. simj. ; Ex. 
gije:te:-n, ‘ he saw \ 

«n, suffix added to clauses and 
phrases. Ex. tetten aman a daku: 
le:-n jien orgsni, ‘I did not see 


that you were there \ jien a-gci: 
larj-mi o-ku'du, ‘ the food that I 
have eaten’, (a-) bat,oi)i:-da:-ge:-n o 
kina:, * a terrible tiger ba:gu:-w- 
lc:n, ‘ we two *. 

n9ranre:-n, ( dial.)var . nerame.-n, 
ji9ram e:*n, jieraixre:-n, the day 
af ter to-morrow ; the next day. 
na:-, an emphatic particle ; Ex. 
unten-nai mapdra:, ‘ that very 
man ’. anin-na:, certainly he ; it 
is he; only he. It is added to 
almost all words, even to finite 
verbs ; Ex. jpen gil-la:i-na:, 1 1 cer- 
tainly saw It precedes post-posi- 
tions as in barurii-nai-sitolo, ‘ from 
the hill (and not from another 
place)’; kundi:n-na:- haitte po:e:to:n, 
‘ (he) stabbed with the sword (and 
not with another weapon) ijja: ! 
ijju:- d^m-na:, no ! not at all. 

'na.-b-on-'de ! int, 9 give (me) my 
dears ! 

na:i, hit., give! na:i, ti-iji, ‘here, 
give me \ ( See na:p.) 

nai:-> var na i:-n, a river. 

[From Skt. nadi:, ‘ river ’.] 

'na:j 9 m- 9 n, justice, fairness; kind- 
ness. 

[From Skt. nya.ya.] 
na:' jap, int , here ! take (it) ! 

'na:j9k'o:-n, a leader ; an officor. 
[From Skt. nayuka.] 

'nakalu:-'o:l-9n, a copy, a draft. 
[From Hind.] 

nam> adv.y now. 

[Mundari-, na:, ‘ now ’ ; Santali-, 
nahak, ‘ now ’.] 

'nama:, as in xuuna: minnum, ‘ this 
year’ (nam-a-minnum). 

’nami-n, var. lami-n, adv.y now. 
'namin-nei-n, just now. 


’namo'.de:- 
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‘neib-on 


*namo:de:-, adv., presently; in a 
short time. 

na>n, (na: + n) as in sboi-na.-n o:n- 
jxen, ‘ only one son-mine 

na:n, var. na:g- (q.v.). 
na:'na:-n, my dear child ! nsed in 
addressing little children as in 
ncrnc!;-jien do:rj ! ba:bcu ti-ttam ; 
juma:. 

na.g-, var . na:n, omph. particle 

generally added to nde:n, ode:, 
jci:i and some other words to em- 
phasise the meaning. ja:i na:g, ‘ do 
come \ ija:-na:p, ‘ go away ! 1 sboi 
mug ti-iji, * give me just one (of 
them) anin ere.tc na:g, ‘ let him 
go, (do not prevent him) na:n-de, 
na:g-de are used as interjections, 
no: 5 is used in some dialects and 
in songs instead of na:g. 

'nag-on, (dial.) contr. of dina:g-3n, 
4 a day’, as in unten-na:g, 4 then ’ ; 
anin-3-ere:te:n- na:g, ‘the day on 
which he went 

'nag(g)a:-, var. nama;-minnum, as 
in nag(g)a-minnum, ‘ this year '. 
nag(g)a:-n3m, var. nag(g)u:-num, 
adv., to-day, now. Ex. turka:n-ji 
boi-boi kareda.leji psrcg do:g-len 
nag(g)a:- nam aji-jiama:ji, ‘the 
police have perhajos quite for- 
gotten, they will no longer %rrest 
ns \ 

nag(ga)-n3m dusa:n 3me:-do:g ; 
nam vmda:le-sitt-nm, ‘hereafter 
do no wrong ; I shall now set- 
thee free ’. ba r mag(ga) narn 
ag-gure, ‘ it will rain no more \ 
mojjed-sitsle er-gana:, er-jsnum ; 
nag(g)a;-nam-a:te ku*du:-n jiagla:i ) 
4 1 have not eaten (food) from the 
day before yesterday; now at last 
I have got food nag(g)a:-n3m 
sit-ale, 4 hereafter \ 

[Remo:-, naga;.] 

»ag(g)e:-, adv., this day. 


nag(g)e:-3-tog3l, this night. 
na:p ! na.jp ! if it. (na:i + a:p), here! 
here ! take it. na:p ! na:p ! de:l-a:. 
\cf. Mundari, nc, ‘ take this ’.] 
‘naiporu:-, an individual. 

[Hind, used in the Courts.] 

'na:rid-, var. na.red, a particle 
used to express contrast. Ex. 
amsn suda:-mar, uninji rnv.rid pasij- 
ji, ‘ thou art a big man while they 
are (mere) children ossun 3-pal ed- 
sn do: anin-ar-rapti aggijad *, nam 
na:rid lurpd deden, bei-boi gijc: 
pa: ? ‘ he could not see when it was 
daylight, now that it is dark, does 
he see well ’ ? 

'narudui-'mar, generally used by 
the priests while performing 
religious ceremonies in their in- 
cantations, expostulations, and 
exhortations in the sense of ‘a 

human being 7 as opposed to the 
‘ spirits \ 

[Skt., thro 1 Telugu, narudu.] 

‘naitoko:-, a dramatic performance 
(From Skt.) 

naukari:- as in naukan-mar-an, 

‘ man-servant \ naukari-bo:j-3n, 

‘ maid-servant (Hindi). 

-ne-(n), a demonstrative suffix ex- 
pressing proximity which occurs 
in such words as ten-ne, ‘ here \ 
en-ne, 4 thus \ din-ne, 4 so much as 
this on-ne, olen-ne, salen-ne, 
kon-ne, ba:n-ne; -n is added to-ne 
as in s-din-ne-n, ‘ this is all \ 
[Mundari, -ne, 4 this ’.] 

-ne’D, a particle expressing empha- 
sis as in tugaj-da:in*nen, ‘ exactly 
early in the morning namin-ne:n, 
4 just now \ 

n p e:b-, var. Ji p e:b, V.i., to grow as a 
tree, to become a tree. 

‘neib-on, contr. of a-ne:b-an ; gene- 
rally added to the names of all 
kinds of plants ; Ex. uda:-ne:b-on> 
a mango tree. 


' ne:-ram- 
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ji9ni:-'mar-9Ji 


'ne.-ram-, an offence, a crime (from 
Telugu). 

ne.’ram eMi, var. jierammen, dial. 

the day after to-morrow. 

•in-i, (perh. -n-ij), expr. even. 
ni'ja:jam- 9 n, var. na:jam- 9 n, 

justice, fairness, equity. 

[From Skt., nyccya.] 
no:g-, var. na:g, na:n . 

'no:ti:so:-n> notice (English.) 
num> suf. as in nai)a:-num, ‘for 
the present’. 


w- This phonetic symbol re- 
presents the nasalized velar 
sound like, that represented by -ng 
m the English words, ring , sing. 
etc., it is a single sound and is 
not followed by -g as in the Eng- 
lish word finger. This sound 
occurs medially and finally ; 
initially it is found in a few 
onomatopoeic words, [n] and 
f i)] are used in some words one 
for the other and so also [5] and 
[*]. 

gad-'ijad-dgm* gad-'ijad-gaim-le, 
gad- l i)ad-lo-ge» silently, with- 
out noise. 


'imm-9n* contraction of minnum 
-an, ‘ a year ’ (nnm- was origin- lly 
an independent word, meaning ‘a 
year ’ ; now it occurs only in 
compds. as bar-num, ‘two years’, 
er-num, ‘ three years ’). 

'nui)-9n, contr. of anutj-on, a 

swing’ Kx. kun arai-le’Q-an doi- 
nug-a:, ‘hang the swing to this 
tree ’. 

'nur-9lb contr of onur-on, scent as 
of the dogs. 


gak-'gak, ! dead silence, as at mid- 
night. 

gctr-'gar-loge, with a quaver. 

ge-'ge-kur-'tid^n, a kind of bird 
called pfda-gumma or pala-guvva 
in Telugu. 

gid-gid-'ber-on, balder-dash. 

5o:r-95-> v 1. {itnpl) to have the 
hairs standing erect ; to be 
thrilled 

goir-'poir-t V.i. ; n , peal of bells. 


w — This phonetic symbol re- 
presents the nasalized palatal 
sound heard in Sanskrit ; it is like 
the sound represented by gn in 
the French word vignette. It does 
not occur in Standard English. 
It is heard in many words in Sora, 
initially, medially and finally. It 
is liable to be confused with [n] 
and [$]. 

ji9'l<rm-9n, var. ji9laij-9n, ji 9 li:- 
m*9H» an ant (black). 


jignag-'jiaxj-Gib inf * 

an redup.) teaching, abetment, 
benefit, gain. 

ji9'naT-9n, W .P aT “ with inf * 3n > 

spreading, a line, a row. 

J19'ni:-, v.t ., to buy, see jii:. 
J19ni:'dab-9n» (phdcib with inf. 9n> 
picking up. 

Jl 9 ni:-'mar- 911 t (Vjd: with inf. on) 
a buyer. 


ji9'ni:-na>n 
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jiam- 


Jio'nil-na’.-m (.pi' with inf. an) 

expenses, purchase, halting 
allowances. 

J 19 ni:-'.lli:>n, w., purchase. 
J19'no:d-0n> (jio:d- with inf. an) 
the influence of jio:d-an, an order 
of the Sora deities, a kind of 
disease. 

Jl0'nu:-* to emit smell. (4/jiu: 

with inf. an) ; it is also used with 
the aux. verb lo:-. 

JlG'llUMlt n., smell. 

J10'ra:K with inf. ar) to 

use in pressing jiora:l-mt-n, oil- 
press. 

JlO'ram-# (V jiam with inf. ar) to 

use as a tool in holding some- 
thing. 

jieram jiam-an, a tool, a weapon, 
means of catching. 

W jiam with double inf. anr. is 
.pamdram which is used as a var.) 
jiarnm-jiarn-pag-an, the holding 
strip of the bow tied in the 
middle of it. 

Jia>* v L, to walk; to creep; to 
march. 

der., jpana:-n, a walk, ab-jia:, to 
make others walk, to load. 
v.t ., to thresh out, to tread, to 
crush with the feet. Sometimes 
it is used with the aux. verb da: 
as ub-jiu:-da:-, var. aji-jia:-da:-. 

Jiad-# (also redup.) v.i., to grow 
hot. 

v.i. ( refl ) to apply heat to oneself, 
to bask in the sun, Ex. juiji- 
jiut-tenu:i. 

v.t., to apply heat ; to warm. 

J Jidda m> at once, soon. 

4 Jldd-ai)-* to apply heat to bamboo- 

poles, etc , in order to straighten 
them ; to tighten by applying 
heat. 


jiadi:-' jiaduij-, (onom.) expr. ‘out 
right-, used in connection with 
chopping, etc. Ex. jiadi ’ tarn. I 
shall cut off thy head (so that it 
falls at a distance). 

'jiado:-ga:m-le, hurriedly, at once. 
jiado:-'go:d-ge* straightly, direct- 

ly- 

Jia:-'dub-» v t., to tighten by press- 
ing and pulling. 

jiadur-'jiadur-, var. jiidur- 
jiadur-t (onom.) dazzling, as in 
kulban-3-mad jiidur-jiadur gitta:- 
te, ‘ the ghosts’ eye is dazzling ’. 
jiagu:-'jiagir.-* (onom.) expr. the 
the sound produced by pounding 
or blowing or thumping. Ex. 
jiayu:-jiage: tagteji. 

jia.-'jeig-te-paj-'je’.ij-te, tag- 
words ; toddle, walk; exj>rs. 
movement, of feet. Ex. pasij-an 
jia:-je:g-tc-pa}-jer)-to, the baby 
toddles. 

jiakur-‘jiakur-ga:m-le, (onom.) 

expr. the sound produced by 
munching or chewing. 

Jia:l-> v.i., to press out (oil.) Ex. 
mijio:l-3n jia;l-te’-ji. 
deriv , jiora:l-mi-n, an oil-press. 
'jialam-911# var. Jialdl)-0nt a kind 
of ant (black). 

Jiam-t v.t., to catch hold of, to 
seize, to arrest, to receive, to 
obtain, to accept, to keep, to 
hold. 

v.i. (refl.) to be caught, as in 
rabal-sn tada:-le:i)-3n patulle ; 
a-lo:r)-9n jiamne:-te:n p9rei), the 
boy fell in the tank, perhaps he 
is caught inside ( i.e . stuck in the 
mire). 

deriv., jianam-jiam-an, jiaram- 
jiam-an, jiandram-sn-ji, jiam-jo:-, 

(q.v.). 
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jiag-'oin- 


[Mundari, Santali-, jiam, ‘ get 
‘ find ’.] 

'jiam- 9 n> contr. of 3 -jiam- 3 n, a 
name as in go-jiam-an, a big 
name. 

* 

'jldmag-t v.i ., to burn into a flame, 
to be in flammed. 

deriv ., jiammaip, vt., to make a 
thing burn. 

Jldmag-'tud-* V.i,., to be ablaze, to 
be excited, to be provoked. 

[tud-, contracted form substituted 
for t^oiye.n, ‘ fire ’ in compds.] 

jiam-dem-'dag-Qn, n., a hand- 

stick. 

'jiame.r-# V.i. (imjd.) to be abund- 
ant, to swarm. 

'jiamer-ga:m-le» in abundance, ill 

a crowd, used with ref. to men, 
birds and fish. 

jiume:r-on, 11 ., a crowd, a swarm, 
abundance. 

Jiam-' jo -f V.t , ( rejl ) to fish. 
Jiam-jo-’mar-on* a fisherman. 
Jiam-' jig-# V.t., to pull out weeds. 
cf. pui-jig, 

Jiam-'lu:d-, to hold the ear, as in 
jiam-lu d-le oppurj-l-umj kure:-du:- 
do:r)-am-te. ‘ lit. holding the ear 
I have told thee ; do not forget ’. 
'jiammag-# to blow fire, to cause 

to burn, to inflame (caus. of 
juinuii), the caus. pref. ab- is con- 
verted into an infix.) 

jiam'mar-on, jam-'mar-gn, a 
hawk. 

pam-'jiam-* to eat (ill children’s 
language). 

'jia-nai-n* walking. ( 4 /jm: with 
refl. aug. -na:.) 

'jia:na:r-9n» work assigned or set 
apart as in jia:na;r-n-am gag-yad- 


an, * the work set apart for thee is 
reaping.’ 

jian(d) , rab- 9 n» var. of jiamdram- 
9 n» a tool, or weapon. 
Jian(d)'ram- 9 n, see above, 
pag-t v.t. ( 1 ) to obtain, to acquire. 

Ex. 3 su:-n jiagte, ‘(he) gets 
fever ’. 

(2) To learn as in km-ken-on jiai) 
ta:i, ‘ 1 am learning songs 

(3) To find out the solution of a 
riddle as in jien bo- kata-ber 

bertenaii, jiaija: ‘ 1 shall tell 
(thee) a ridde, find out’. 

denv , (lji-jmy- (causative form), 
to teach, to incite, to abet. 

'jiag-on, contr. of jiaga:-n, a bow, 
as in dundu:ra:-j»ag- 3 n, panar- 
jmt)-3n, ji3ram-jiap-3n. 

'jiaga:-n, a bow. 

'jiag-ba:-, v.i. (imjd.) to be afflict- 
ed- ; to get. (ill). 

jiag-ba:-'sum-, (to be subject to 

the spirits who cause illness, etc.); 
to be ill. 

jiag-'ber-, v.i. (imjd.) ‘ lit. to get 
word ’ ; to be censured, 
jiagig-'jiagig-le, adv ., proudly, 
haughtily as in walking, etc. 
jiag-'jiag-, V.t. (redupl) to teach, 

to instruct, to abet, to admonish, 
to advise. 

jiag-'jiag-ga:m, silent? without 

any movement (as in the night). 
jiag-Jiag-'ji-> vt., to grin, showing 
the teeth. 

jiag-'o:l-, to learn to read (o:la:-n, 
a leaf, paper is incorporated), 
jiag-’o:!!-, to be pregnant (o*:n-an, 
child, cub, calf, etc., is incorpora- 
ted.) 
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jia:r- 


jia:r-, v.i., to spread slowly as fire ; 

crouch, to prowl as wild beasts. 
Ex, t v o:ge:-n jiairte ; kina:-n, 
jiairre jirte. 

'jia.rah-, v.t to trend with one's 
feet (to make stalks of the ganya- 
miliet stand firm). 

jia'ranre:, var, pe'ram’e:, the day 
after to-morrow ; the next day. 
jiar-'jiar-on, (?) voice. 

1 jiarta : i-(lo : te), (?) it is scorching. 
Jie.n, jtro/t , I. (In genitive compds. 
jien is suffixed to the substantive 
as m oni-jien, 4 my child 1 ; in the 
objective case after verbs iji is 
suffixed as ti-iji, ‘ give me ’.) 
[Analogous words of the kindred 
languages are noted under iji, q v.] 

pe:n-a:te, mine. 

jie'jieg-on, n., a nerve, a vein, a 
tendon. 

v.i. ( impl .) to burn, to smoul- 
der. y.t., to burn as in erandij-sn 3 
j Q i)-ji, 3 jirpji jic:rre~sitteji. 

Jie'rame, var. jia'rame, g.v. 
kiji-ji two days hence, 
perud-'perud-, v.i., to grumble, 
jierul-le jierul-le ber-dam-, v.i. 
{reft.) to speak grumbling. 

pi:-, v.t., to buy. 

deriv ., jisni:-, to buy. ji3ni:-jii;-n, 
purchases, expenses, jii-jii:-mar- 
3n, ji3ni:-nu:-mar-3n, buyer. 

pi:-ba:-'ga: j-en, the time of buy- 
ing mowha, February to April. 
(ya:j-an, contr of 3gga:j-3n, the 
moon \) 

pid-, v.i. {impl.) to be exhausted, 

to be spent. Generally used with 
the pref. 3- as 3-jiid-le as da.raj- 
3n s-jiidle, the cooked rice is 
exhausted, er-jpid, not-exhausted. 

'pi:da:-, var. pi:dab-, v.t., to pick 
up, to gather (as fruits that have 
fallen from the tree). 


deriv., p9ni:-dab-3n. 

'pi:da :rn, Var. pada'm, adv ., quick- 
ly, at once. 

' pi : da : te : ji- ' ar amte: ji, tag-words, 
expr. 4 they pick up \ 
pid-pid-'ber-, V.i. {refl.) to stam- 
mer, to babble, to falter, 
pid-pid-ber-mar-an, stammerer. 

pidur-'padur-ge, {worn.) adv., 
glittering (as the eyes of a cat 
during night). 

pidui-'pudur-ge, var. pidur- 

padur. (Lik(‘ the ghost’s eye. 
Th<* ghost is said to have an eye 
in the nape and that, it is very 
bright.) 

'pi:le:b-9n, var. 'pi:le:m-9n, 
jii:lo:m-9n, a leech. 
pi:le:m-kui-bo:j-3n, a woman 

having a leech-like braid. 
pil-'jlil-9n, n., self-abuse, mastur- 
bation, (with ref. to both sexes). 

pi:'lo:m-9n, var pi:le:b-9n, q.v. 
pim-, {dial.) for 3pum-, 4 a name ’. 
'pi:g-9n, var. i:g-en, a season used 
in compounds. Ex. da:ga:-jiir)-9n, 
hot season, summer; udci:-jpi:g-3n, 
mango-season ; pur-p‘ur-ju:i)-3n, 
the time fixed for sacrifices. 
'po:d-9n, (contr. of jisnoid-sn, an 
order of Sora dieties) used in 
compounds like sdur-jio.d-sn, pur- 
pur-jio:d-3n, baru:-jio:d-3n. Some 
diseases are named after the spirit 
which is supposed to cause it, as 
kusalli-jio:d-3n, 4 anaemia ’. 

podi-'podi-, ( onom .) expr. patter- 
ing. jiodi-podi ber-, v.t. {refl.) to 
talk oneself out of breath, to 
chatter. 

jiodi-jiodi-ga:m-le, adv., like a 
chatter box. 

p p o:i-'p ? o:i-, {onom.) the bellowing 
of a buffalo. 
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ob'se’ij 


'jlO'.naid-Qn, name of a Sora deity. 

‘jlOinaig-On, name of a Sora deity. 

Jioig-, v.i. ( reft .) to stretch (one\s 
body.) 

J^oiijgeijg-'raii-on, n., a kind of 
guitar. 

Jiorg-'jio: j-0n, buffalo (in children’s 
language,). 

Jiog-'JLOI)-, v.t., to sacrifice (in child- 
ren’s language). 


JlOlJ-Jlog-'jeil)-, v.i to stand on 
tip- toe, to be eager. 

J1UP, JIU-'JIUP, vi., to smell. 
'jiului-ga:m-le> suddenly. 

'jlum-Qn, contr. of 3-jium-3n, urine. 
Jium-’jium-, to pass urine (in child- 
ren's language). 

J1UX)- 1 JIO’.I)-, v.i., to stretch oneself 
thro’ weariness. 


0 


[0]- This phonetic symbol repre- 
sents the back, half-close, short 
vowel sound heard in such Sora 
words as 4/or-, ‘ to plough The 
length of the vowel sound is 
indicated by dots placod after the 
letter as, <?.//., 4/nio:-, v to swallow. 1 
Half-length is marked by a single 
dot. This o- sound is like the 
o- sound in Telugu but not like 
the o- sound in Oriya ; nor is it 
like the o- sound in southern- 
English which is said to be a 
diphthong. This, vowel, like the 
others, is liable to be checked in 
some words, and the glottal check 
is indicated thusi-oVn-an, a child, 
d*o:rj-3n, ‘body*, b*o:b-an, ‘head*, 
b*o:-, ‘hot*. In a considerable 
number of Sora words o- sound is 
slightly raised, when it is heard as 
[u] ; this has given rise to variants 
in the language and to dialectic 
peculiarities. 

0:-, a demonstrative root in otte, 
onne, o:-ta:, etc. 

OP, int o:-na: ! oV-na: ! 

OP, v.t to mix, as in mi jiu .m-an do 
rui)ku:-n o:-le o:la:-le’.n- 3 n dakua:, 
Imperative form is o:da:. 

0:?, var. u p u:, ‘yes ’. 
o:-pa: ? o:-do:g. 

var. ua:l-> Oil- (dial.) v.t., to 
enquire, to ask. 


'obci-, v t., to appoint, to employ, as 
in budi:- mar-nn-ji oban-oba:le 
baru:n lo:-tu:i, ‘having employed 

labourers I shall rake the clearing 
on the hill \ 

Ob' jo :i)-, v.t., to make appropriate 
gestures ; to act, to play. 

ob'kud-, v t., to roll out (as a stone 
or any other heavy object). 

ob'la:i-, var. omla:i. 

ob'ld'ite-ob'sa’.dte, tag-words expr. 

‘ he removes *. 

ob'leg-, *\f.,to ask referring to some- 
thing already said, to cross- 
examine, to reply. 

‘oburu, n., mica (From Oriya V 

'obs 9 la:i-'kubs 0 la:i-ge, ado ., roar- 
ingJy- 

ob'sa:d-, rar. ossa:d-, v.i., to 

transfer an object from one place 
to another, to alter, to undo, to 
avoid, to remove, to lay by, to 
store, to entrust. 

ob'sa.dte-ob'ldlite, tag-words as in 
kittuij-on 9 -tsnub-tub, 9-panaij- 
parj bo.ten obsaidte bo:ten 
obla.ite ‘ God’s doing — who will 
undo ? 1 

ob'se’j-* V.t., induce, 
ob'se’l}", var. osse*!)-, V.t., to turn 
over. 
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od-'sim 


v.i. ( reji .) to turn from one Hide 
to the other ; to be situated on 
the wrong side, as in kulban-ji 
3 -muko: obsegten ga:mte:ji, 

‘(they) say (that) the ghost’s 
face is turned behind \ 

obseg-'bei-, v.i. (refl.) to speak 

ironically, to speak wittily, 
obseg-ber-an, //., ironical speech. 

Ob'seg-le, var. os'seij-le, adv side- 
wise ; leaning ; inclined towards 
the other side. 

ob'seij-ob'la’.i-, adv.. in disorder, in 
confusion, helter-skelter. 

Ob' SO :g-, var. OSSO.g, v.t., to isnti- 
gate, to egg on. 

ob'sug-, mr • ossug-, v / > ( as 

a nail or peg) in the handle, 
ob-'tag-, var. ottag-, V.t.. to attach ; 
to fix (see tag-). 

’obug-le-'ab-ug-le, tag-words, expr . 
turning this side and that side 
(on the bed) as in ba re: ted- 
taisa: ted ; sandi:-le:g-an obug-le- 
ab-ug-le sette ; ‘no work ; (he) 
remains tossing in the bed 1 

‘ ob-ug- ten- 1 ab- ug- ten, tag* words, 
expr. (lie) rolls lazily. 

O’dct:-, v.t., to moisten, to w T ater. 
Ex. lobo:-n 0 -dan- odle, jia;n- 
jur.le bod- bo:dte-ji, ‘ having 
moistened earth and trodden, 
(they) smear ’. 

[Mundari-, oda: ; damp, moist.] 
'oda.-n, n. % a channel. 

[cf. Dravid., o:du, a stream; 
Telugu, o.du, to flow ; Marathi, 
o'.dhu;, stream.] 

o'dci: j-9n, var. olaj-en, horse-gram. 
(See contr. form daj-an.) 
‘odake.r-CbudOen, n ., cockroach. 

o*de:-, vt ., to approve, to accept, 
to confess, to admit, to acknow- 
ledge, to affirm. 


O l de:» int., yes. 

o'de:-o‘de:, (1) all right ! be it so ! 
(2) Take care ! you shall suffer 
for it ! 

o'de d-, v.t., to twist (as a leaf or a 
string or a piece of cloth). 

odc’d-ka:b-on, a wick made of a 
rag. 

odeiri'.-'neib-Qn, a kind of tree 
called pulleiru in Telugu. 

'odeT-'mar-ja:-, tag of 'jtfmbur- 

'mar-jti:. 

' oder- ten-, tag of jumbur-ten. 

'odi’-, v.t.. to put on, to wear, to 
change dress. Ex a-dada-ka-.b-an 
da:ga -le;g-3n je:r-a: ; 3-sur-ka:b-an 
odi’n-a:, ‘ dry the wet cloth in the 
sun and wear the dry cloth 

'odi-, (an adv. used as a verb) 
Vi. (refl) (to move) a little to 
one side as odi odinna: ; gu-yu- 
mar-on iraiten, ‘ move a little 
that side (and make way) a big 
man is coming ’. 

odit'ten, adv., there. 

Od-' je.g-, see oj-je:g. 

o'do:d-, vt. (1) to knead with the 
hands as in duraj-an do: maraina: 
kudub joa:b-le-be odo:d-a:, 
‘ knead the cooked rice and the 
soup so that they may be properly 
mixed (2) to moisten (as a wick 
with lamp-oil). 

o'do.l-, var. udir.l-, (1) to twit; to 
threaten or vow that he would 
take revenge, as in gare:n-am 
aga:n again kandattaro:-n ag-ga: 
ta:i ga.mle odol-le dakune:to:n, 
1 lit. thy liver at one time I- 
shull-make my knife eat, so 
vowing vengeance he remained 7 
(‘ I shall cook and eat thy liver 7 
is the expression used by the 
Soras when they are provoked). 
(2) To cross-examine a witness. 

od-'si:n, var. ossi:-n (g.v.). 
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'o:l-9n 


'odugudu-'mar-on, (dial.) a physi- 
cian. 

o'du:l-, var. odo:l-, qv. 

'ogandi:-, v.i to think, to intend; 
to wish. # 

deriv an-ognndi:-n f thought, in- 
tention, wish, proposal, opinion, 
wisdom. 

'ogandi:-n-, //., -see above, same as 
an-ogandi:-n. 

'ogandii-'mar-on, a wise man, a 
thoughtful man. 

o'ge.m-, v.t. 9 to set fire to, to light. 

3 scir-o:la>n, 9 -§i:g-sn erandij-on 
aram le-borum-le oge:mle, soile 
setteji, ‘ lit dry-leaves, weeds 
and all such things having 
gathered, (thy) set fire to them 
and burn (them) dippu:-tmd-on 
oye:mta:i, ‘ T shall light the 
lamp 

'ogud-lo-ge, tag of ote-logc ( q.v .). 

oi, i/tt,, ‘ here ! ’ in response to a 
call ; ‘ e: Sukku ! ’, 1 oi ! iten, 

gai ? ’ ‘ Oh Sukku ! reply ‘ here 
I am ! What is the matter sir V ’ 
oi-, v i., to move forwards ; Ex. 
eltr.g-an kuda:-le:rj-on o-iten, (he) 
pushes (dry) grass into the oven. 

oi-, var. oj-ui-, v.t. y to throw water, 
etc. 

v.i. (reft.) to throw water on one- 
self ; to bathe. 

oi-, var, oj-, to kindle, to excile, 
to urge. Ex. abcindrmb-an oje:te:n, 
1 he excited his anger \ (See 
oj-ag-.) 

Oi-, var. oj- (q.v.). 

*oi-da:-> var. ui-da:-, «>.*., to mix } 
Ex. abu:-da:-le:g- 3 n saju:-da:-n 
oida:-u:, 4 mix hot water with cool 
water \ 
oj-, see oi-. 

oj-'ai)-, (oj- + 'agal), ‘to make fuel 
burn 


'oje:r-0n, ojje:r-on, a van or 
winnowing basket. rugkui-n oje:r- 
on-batte gumsn-gumle lakij-sn 
sesse:te-ji, ‘ (they) winnow, rice 
with a van and remove sand 

oj' jed-, ojjer-, V t., to bend, to fold. 

Ex. j^eig-jien ojjed-dam-te-nciu. 

‘ ( 1 ) shall bend my leg \ 

'ojo'.bal, adv , hot as in ojo:bal- 

ojo bal qnla:i, I ate hurriedly so 
that my mouth was scorched . 

'ojo:le:-n, n., a timber tree, 
Ailauthus Roxh. 

o'jo:g-9n, var . ojurj-en, ujuipQn, 
tlie sun. 

oj-, var. oi-, to scrape, to pare, 
o' je:g-lo-ge-, tag of usi:-lo-ge, 
ojja. 

oj'je:g-, v.i. (4/od- + je:ij) to spread 
ones legs wide apart. ( See 
bcujoj-.) 

'okij-, var. gkij, a little more or 

again. It is used as a verb as 
okij-u’, ‘take a little more’, 

* give a little more ’ okin-ci: 
( refl .) ‘take a little more for 
thyself ’ ba:r-okij, once more, 
again-again. okif-ojam, a little 
while. 

'okketd-, v.i (?) to settle the terms 
of a contract; to enter into an 
agreement, as in saro:-n bn:gu 
putti bu:tte okkadle ja:gi. 
tagka ille-pagnmi, ‘ having agreed 
to give two jruttii ? of paddy a 
rupee, T went and brought (a 
loan of) three rupees ’. 

okkoi-’jct'.l) b/tf., alas ! Ah me ! 

ok'kud, v.i.., to tilt, to fall sideways. 

'0:1-011, contr. of o:la:-n, ‘ a leaf ’ as 
in puga:-o:l- 3 n, ‘tobacco leaf; 
kinte-o.i-an, * plantain leaf ’. 
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'omtcur 


A sheet of the paper, as in id-o:l-, 
4 to write on a leaf ’ ; jiap-oil-, to 
learn to write, ken-o:l-, ‘ to read ’ 
(lit. to sing-leaf). 

'o:l-9n, contr. of o:le:n-an as in 
asap-ol-an duptenaii, ‘ bitter 
saliva ’ comes out (of my mouth). 

'o:la:-> v.i , to put forth leaves. 
'o:la:-n, u., leaf. ( See contr. ol-an.) 
[Gutob, Pareng-, o:lu: ; Remo, 
-o:la:, ula:.] 

‘o-la:-, int., yes, indeed ; yes, my 
dear. 

olai' ja:-I), (dial.') blue. 

olai-ka:b~an, a blue cloth. 
olaij-9n, var. olo: j-9n (<*.«.). 
o:laj>, v.t., to exchange. 

*o:la:j-9Il, n., exchange ; also an- 
o:la:j-an. 

o'la'j-9n, var. odaj-9n, horse- 
gram. 

o'la:- , kid-9n, a kind of panther, 
(kid-an, contr. of kina:-n, tiger.) 

o'lai)-> v.t to accost, to enquire. 
'o:le-n, part of a day, forenoon 
or afternoon; ba:gu:-o:le, both 
morning and evening; tiki-o:le, 
evening. 

[From Oriya;(?) Origin, Skt., 
velu:]. 

'O’le'.n-on* n., saliva. Ex. ku du:-n 
gij-an-yille ao.le n mo:te, ‘ lit. 
seeing (the) food he swallows his 
saliva i.e, 4 his mouth waters at 
the sight of food 

[Mundari, San tali, uli(-da:)J 

olet'te, (demon.) that (at a dis- 
tance). 

otl-'gob-, to sit on a narrow seat ; 
to sit on the edge of a seat. 

o’l-'i:m-9n, var . ul-i:m-9n, cock- 
crow. 

[i:m-an, contr. of kansi.m-an.] 


olla.-n, olla:-'so:d-9n, olla:-‘so:r- 
9n, a ban-dog in the forest; the 
hounds of the Sora: deities. 

‘ollid'.-n, a kind of cloth worn by 

the males. 

oloi-'tir-9n, a medicinal plant 
called chittiga.ra in Telugu. 

o'lo:j-9n, there are two kinds of 
this tree oloj-jap-an, ‘ the cashew 
nut.,' Anacardium Occidentals , 
and oloj-yur-an, 4 the marking 
nut \ Semicarpus Anacardium , the 
black sap of the latter is called 
a-da:-loj-an. (See contr, lo:j-an.) 

‘ombai-, ( redup .) to feel sickening ; 
to have a tendency to vomit ; as 
in ombai-ombai de:-t-iji = I feel 
sick, i e. my stomach turns. (This 
is perhaps dialectal.) 

'ombettai-'ne’b^n, a kind of tree, 
ombog'tail-gn, ombug’tail-gn, 
ombo5'ta’j-9n, ombog’ted^n, 
ombug'te:l‘9n, n., bandicoot, 
(contr. form tuil-an or te:l-an). 
'omda:-, v.t., to leave, to set free, 
to give up, to desert. 

[ef. Gutob-, omtur-.] 

' omda : -le-' sida :-le, tag-words, 
expr. abandoning. 

'omde:-* v.i., to wait for, as in 
omde:-iji, 4 wait for me ’, omde:- 
t-am, 4 (I) shall wait for thee \ 
'omde.-te- tur-'tur-te, tag-words, 

expr. he waits. 

omkub-'ne’b-gn, var. ogkum-neib- 
9n, q.v. 

om'lai-, var. obldi-, as a tadu:d-an 
dai)gu:-n un-tanid omlai-ne:te:n. 

‘omlaii-j tag of an-opuipan-omlai. 
om'rob, v.t lift. 

'omta.r* adv ., at the same time, 
also, as in jien itte-uma:na:i, ba:r 
itte-kina:d-ba:-na:i omta:r=I am* 
goiug-to-bathe and at the same 
I am going to catch crabs (kinad-, 

4 crab ’ is here used as a denomi- 
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native verb), aman i-diji-diji-na:, 
omta:r ba:qun len 3-ga;e:-te-n — go 
and cook, both of us shall eat at 
the same time, (a-gaie-te n is first 
pers. dual, imperative). 

omtair-'kalla^le, omtair-'mam- 
mo-le, are used in the same way 
as, omtci.T. 

om-'tub-, (om- + tub-)* v to com- 
plete, to finish. 

om-'tup-, var. am-tup-, ap-tup*, 

to do any work completely, as in 
orro:-n om-tug-n-ai-ba: — ‘ let us do 
the ploughing completely i.e let 
us plough the whole field. 

0’.n-» a particle prefixed to verbs to 
indicate desire or habit, as in 
baja:-m<ir-on-ji o:n-rum-lo:to ji = 
mad-people are prone to bite; 
anin o:n-ka p-lo:-te — he is in the 
habit of scolding, 

*0:11-911# contr. of o’o:n-an (o’rpsn, 
(< dial .) a child ; used in compds 
in the diminutive sense (as ‘ baby ’ 
in English) as 

3-o:n-'ar-3n, ‘ lit. child-stone i.e., 
pestle. 

9-o:n-‘bur-3n, lit. child-hill \i.e., the 
spur of a hill. 

o-oin-'dap-an, ‘ lit. child-pot ’, i.e., 
a small cup. 

3-o:n-'i:m-3n, ‘ lit. child-hen ’, i.e., 
a chick. 

3-o:n J jum-an, * lit. child-axe ’, i.e., a 
small axe. 

3-o:n-‘ked-3n, 'lit. child sickle \ i.e., 
a small-sickle. 

a-oin-'kib-an, ‘ lit. child-knife i.e., 
a small knife. 

3-o:n-'sar-3n, 4 lit. child-crop i.e., 
a light crop. 

3-o:n-‘su:g-an, * lit. child-house 

i.e. a hut. 

a-oin-'tad-an, ‘ lit. child-wall’, i.e. 
parapet cf. hon in Santali and 
Mundari (only contr. forms are 
used in such compds.). 

13 


'bar-n-om-sa'lo:, ‘ a woman of two 
children er-n-o:n- sole:, ^ a 
woman of three children; min- 
o.n-bo:j-3n, a woman who gave 
birth only to one child. 

omQr'mar-sn, n , a capitalist. 

'ona:-n, n., an anna (from Oriya). 

0nd9ne:b-'la:g-9n, n., a hammer(?), 

anvil(?). (la:g-an, contr. of lua:p- 
3n, iron ) 

-o:n-'de:, a particle expr. urgency, 
exhortation as in ja:bo:n-de: ! 
come, you, please ! 

ond8p-'ne:b-9ii, a variety of the 
Indian date or toddy-tree. 

on'de:r;9n, n , an off -shoot (as of a 
plantain or bamboo, hand or foot). 

ondeT-'je:g- 9 n, n., a toe (je.g-an, 
contr. j p e:r)-3n, leg). 

onder-'sii-n, n., a finger, (si:-n, 
contr. of s^i -n, hand). 

[cf. Gutob, Pareng-, og-ti; Remo, 
on-ti. See s’i’-n.] 

ondoi-malli-'neb-Gn, a kind of 
tree called tammi or bommala 
mari in Telugu. 

on'do:-le, adv., backwards; behind ; 
upwards. 

ondo:r-'ne'b-9n, a kind of tree 
called soropatri in Oriya. 

on’doi-ta:, adv., forwards, to the 
front, downwards. 

ond'rap-, v.i. (jmpl.') var. ombrap-t 

ond'rap-Qn, var. ombrap-on, what 
is across ; obstacle. 

ondrag-da:r-sn, cooked rice served 
at first to appease liunger(P), as 
in gu-gu:-mar-3n ijcv.i-ten ondrag- 
dci.r ti-cr. = a big man has come 
give him(P) — cooked rice. 

on(d)‘re;p-9n, a kind of small rat ; 
generally used in the phrase 
ontid-ted- on(d)rep-ted = a lonely 

place, (where there is neither a 
little bird nor a little rat). These 
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two words are used in various 
ways as tags — on(d)re:i)-ja: ontid- 
Ja:, etc. 

on(d)re:g- 'kum-en, a species of 
rat ; (kum-an, contr. of kumbul-sn, 

* a rat ’). 

on(d)re:g-'ma:di-n, n., oleander, ; 
hawk moth. 

on(d)Tij-en, on(d)'rig-9n, 

on(d)'riji-9n, //., a wooden pestle, 
a husking rod. 

on(d)roi-' ja:g-9n, var. an(d)roi- 
ja:g~9n, n., a rib. 

oneig-'bdi-n (V), a kind of vege- 
table (Tel. tftta-kura). 
o:n-‘gcr j-9n, e-oin-'ga’ j- 9 n, a fresh 
shoot of a tuber. (See o n-on.) 

'onid-, var. onil-, tu\ % to trace an 
animal or a person as in unnu:di> 
bo:r)-3ii onnille illu:i = (l) have 
come tracing the footsteps of 
the buffalo. 

'onil-, see onid-. 

onjor-'neib-on, w., the fig-tree, 

Ficus relief iosa. 

onToida:-n, var. onlaida:-n, n., the 

entrails. {See contr. lo’i-.) 

on'luid-, var. umlu.d-, to put. to 
sleep (this is a caus. form of lu:d-, 
to lie down). 

'onnin-j ( dial . ) adv no,. not; not 
wanted ; as in jien onnin, ‘ I do 
not want (it) \ 

*ono:l-9n, n. (wooden) mortar. 
*ono:g-9n, n. (wooden) mortar, 
(dial.)) threshold. 
on're:g-en, see on(d)re:g-3n. 
ons9'lo:-n, var. 9 ns 9 lo:-n. 
on* sir-, v t., to help one another in 
cultivation and in building or 
repairing houses 

[of. Mundari word pasir = to 
work as a ploughman in return 
for loan of plough cattle.] 

on'stt’-on, mutual service. 




on'sir-mar-sn, a man who serves 
in return for the service rendered 
to him. 

ontomeig-'kaig-on, var. onto mek- 
ka:g- 9 n, kuntumqd-en, tugku- 
med- 9 n, kuntume:-n, a scorpion. 

on'tid-911, n., a bird. [See contr. 
tid-sn.) 

[Korwn, titi ; Kurku, titit ; Kharia, 
konted , Juang, konter.] 

1 oii'tid-ja.-on (d)reg-ja:, tag-words 
see the latter. 

on'tub-911, n., white swallow wort 
(contr. form tub-sn). This is 
used as medicine to restore to his 
original form a man turned into 
a tiger. » 

o:i)-, v.t., to place, to keep, to 
arrange to set., to put in, to dis- 
pose anything in its place ; as in 
udur-i.p-on so:num-dup-ba:-n da 
rsj-sn og-teji=at the time of 
the harvest festival, they place 
cooked rice near the pot dedicated 
to the deity ; 3 jo:-n- 3 mme:le 
jollcr.-n o:i)-teji = they set a snare 
for the fish. 

'oi)-te:ji-, tag of toi-te:ji ; expr. 
they arrange. 

' 0391 - 911 , var. ogol- 9 Il> dusk. 
o:ga:-, inter, /iron., where ? 
oigaj-dedei-ja:, wherever, where- 
soever (he may be). 

opij-jcu, anywhere (used with 
a negative verb). Ex. onne-go'j- 
311 3- mandra: ogij-ja: jien er- 
ganij = I have not seen any- 
where a man like this (one). 

03a-’ do: ! int., what ! I wonder ! 
Where ! I wonder ! 

‘oggeir-, adj., male. 

(In compds. with ogge:r only 
contracted forms are to be used 
as oxjge.T-tid-sn, ‘ a male bird \ 
ogge:r-kid-3n, 4 a male tiger \) 
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'oggeir-on, w, (1) a male being, (2) 
husband, (3) male bamboo-rafter 
(opge:r-ur-9ii), (4) the stick held 
in the hand while drilling to 
produce lire. (oTjgc:r-ou 9-tonurd 
deg-tud-dag.; (opge/r-9nselo. *=: 
man and woman, husband and 
wife..) 

[Pareng, lTjgor.] 

‘oijguij-loge, adv., languidly, droop- j 
iug. 

*og jor-'ne’b-on, var. onjor-ne b-en, 
'ogkum-'neb-on, a species of 
cotton plant which grows wild on 
the hills. 

og'O’l-Qn, >/., dusk, 
og'o.l-, v.i \imjd.) to become 
evening. 

OJ1-' Jiub-, var ujiub-, v.i. % to stretch 
one’s hand to reach. 

O p o:n-, v.i. (in/pl.) to have a child 
as in o°o:n-l-am pa: s9lo: V 4 have 
you children, woman * V 

o ? o:n-0n, n., a child (see contr. 
form, o:n-9n-), opgajr-on, ‘ a malo 
child’; 9ns9lo:-o:n, 4 a female 
child the young of animals and 
birds, 3-o:n-tu:rj-3n, * a calf ’ ; 
9-o:n-i:m-an, 4 a chicken ’ ; a 

reduced form of anything is 
spoken of as its child, see o:n-9n. 

o p o:n-le:n-jl-gam-tun-le:n-ji, 

tag-words expr. 4 our children.’ 
[Mundari, ha:u, ho:n ; SantaJi, ha: 
n, hapam, hopo:n; Malile,hapa:n; 
Birhor, hapan ; Dhangar, ham; 
Ho, horn, hun ; Korwa, hopon ; 
Kurku, ko.n- ; J uang, koni kon- 
da ; Gutob, o:n ; Remo, o p ; 
Pareng, ano:n ; Monkhmer, khon, 
kon, hon, khun, kun, hun.] 

o^oin'rab-* v.t., to drink. 

*opui)-, var . oppug-, apug-, 

appug-* v.t to tell, to ask, to 

acquaint, to inform, to report, to 
order. 


or-, v.t., to plough. See or-ro:-. 
er-an-o:r-3n 9 gud--9p, the dry 
field that has not been ploughed. 
ro:p-unor-lo:-n, arable land, 
easy to plough kan 9 l3bo: ro:p- 
9 no:r ted, this land is not easy 
to cultivate. 

[Mundari, ur]. 

'oram-, as in orum-le-boram-le — 
having gathered. 

-'oi-da:-n, //., a furrow, 
or'gal-on, rav. argal-9n, thirst, 
'orja:-, see nnurju:. 

'oroboro-ge, adv. in disorder (Oriya 
horoboro + sorn suf. ge.) 

or'o:l-, vf., to watch (crops, fruit 
trees, etc ). 

oro’l-'bo.j-ou, the girl set to watch 
crops, etc. 

oro:l-'mar-9n, the man set to 
watch crops, etc. 

or'o:l-9n, // , watching (crops, etc.). 
[Mundari, horn] 

or-'ro:-, (or- + lo: ) v.t., to plough 
land ; to cultivate. 

or-ro:-'mar-9n, a ploughman. 
or-ro:-'ta:p-3n, an ox. 
or-ro-' tU3-9n — the stars in the 
fifth lunar mansion (tuj-9n, 
contr. of tuj- tu j-9n.) 

or-'ro: -n, ?/, ploughing; cultiva- 
tion, agriculture. 

or-'ro : -n-pa :-lo : -n, tag- words, 

ex/>r. ploughing. 

or-’rub-, orub-, V.i. ( inqd .) to be- 
come evening. 

or- 'rub-on* orub-on* evening. 

[ef. Mundari, a:jub-]. 
orrub-'tuj-on, the evening star. 
(tuj- 311 , contr. of tuj-tuj- 9 n, a 
star.) 

'osok’cr.l-, see oskaii-. 

‘osai-a'dur-, one of the harvest 
festivals performed before reap- 
ing rag gee millet. 
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OSa:|-'lo:-, v.i. (impl.) to be curious 

as in unten-a:te item do:, 3-gib- 
ben osa: j-lo:-t-iji = what is that, 
I wonder V I have a curiosity to 
look at it. 

o'sej-> var. ob'sej-, v.t., to induce. 

o'S6:i)-> v.i. (refl.) as in ose:g-n-a:=» 
look at that side. 

'osinoi-'ga’.j-gn, (dial.) the name 
of the month corresponding to 
October. 

[osino- from Oriya + gcuj-an, contr. 
of ag-ga:j-an, ‘ the moon, month.] 

'oska.i-* v.i., to get readjs to begin. 

'oskd’.i-le’.-n, adv., readily. (This 
is a participle form.) 

OSoi-'mar-Gn, ?/., a tale-bearer, 
flatterer. 

os'sa.d-, v t. (compd. verb, ob-sa:d) 
to lay by, reserve. 

OS*S8d-, v t. (compd. verb, ob-sed-) 
to sprinkle, to throw away. 

OS'se'I)-* v.t. (comjid. ob-seg-) to 
turn-. 

OS'si:n-> V.i., see od-si:n-. 

os'soi-, v.t. (obsoi), to excite 
hatred, to produce enmity. 


os'soj-, v.t . (obso|) to offer food 

or clothes to the deity, as in 
sonuman-ji cunmede sindri:-n 

osso:je:te:n. 

os'su’-le, tag of * ti:ki-le expr. 

‘ afterwards \ 

os'su.n, adv., already ; a while ago. 
o'SUI)-, var. USUI)-, v.i. (impl.) to 
fall, to trip. si/n. galo:-, jalo:-. 

adv., this side, forwards 
(towards the person speaking). 

'otat-'te, adv., farther away, fur- 
ther up. 

'oted-da:-, V.i. {impl.) to stumble 
as in oted-da :-t-um-pu: ? da:- is an 
aux. verb. 

'oted-loge, adv., ill a reeling 

manner, stumbling on account of 
intoxication as in tada-i-mar-ge 
oted-loge jia:-le:n. 

"ote d-loge-'jia:-, v.i., to toddle, to 
reel (see above). 

ote , d-'oted-(ga:mle), adj., adv., 
tipsy. 

'ote.-loge-'ogud-loge-, tag- words, 
expr. haste. 

'otte'-n, adv., there. 


[p> this phonetic symbol re- 
presents the voiceless bilabial stop 
heard in such Sora words as 
pu:pur-, ‘old 7 and pupu:-n, ‘a 

cake \ It is like the p- sound in 
Oriya, Telugu and the other 
Indian languages j but differs 
from the English sound, which is 
followed by a slight puff of breath. 
When (b] loses its voice on 
account of the influence of the 
adjacent voiceless sounds, it is 
practically [p] as in gob + ta:i — 
wjoptad, ‘ I shall sit *. It is some- 
times assimilated with the sound 
which follows it. Checked [^] is 


heard as a voiceless sound and is 
sometimes lost in some words ; 
but when a suffix with a vowel is 
added to it, it is voiced, e.p. toru£- 
tarub-an. 

pe'de:-, var . pade:-, tut., to nourish 
(as a child). 

pg'de.-l-am-, tag of kul-l-am (q. V.). 
pg'lag-, var. palap- (q.v.). 
pe'le d-, adj., adv., light, not dark. 
P9’la:d-d9m-, adj., light ; kindling, 
pg'le’d-, var . pal8'd-» V.i. (impl.) 
as in palelle, ‘it is light* (see 
palled-). 
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pe'le’d-en, n., light. 
pele’d-'tud-Qn, light of fire ; kind- 
ling fire, (tud-on, contr. form used 
in corapds, instead of t’o:ge'-n, 
fire.) 

po'lu:-, adj., white, 
polu.-artona, a kind of timber 
tree. 

polu:-bo:§-on, a white woman. 
polu:-go:d-on, white sweet potato. 
polu:-mar-on, a white man, 
European. 

polu:-sa:j'3n, white sahib, 
European officer. 
polu:-ta:g-on, a white ox or cow. 
(Only contracted forms of words 
are used in such compounds.) 
p©lu:-n* n., whiteness. 
pelu:-d9m-p9lu:-ga:m-le, adj., 
white. (In some parts of the Sora 
country as Ramagiri, t' > cr.r-t 9 a:r-, 
fkur-dom are used instead of 
palu:-.) 

polu:n o-bubuda:, * white heads \ 
polu:n-an(o)su*da:, garlic, 
pono'sij-an, n ., childhood (posij 
with inf. -on-). . 

P9n(9)ti'kui, var. p9r(9)ti'kui, a 
particle expr. ‘soon after’, ‘as 
soon as *. Ex. unte n porotikui, 
‘ soon after that anin o-gij-iji-ten 
porotikui m*a:ge:ten, ‘as soon as 
he saw me. he laughed *. diga; 
porotikui dig- to-be n = I shall 
drag you (all) one after another 
(without any interval), anin j 0 a:d- 
on o-gije:ten jjorotikui kodib-on 
pujon-puile ba:gu rai-rai abse-e:ten 
= as soon as he saw the snake, 
he drew the knife (from the 
sheath) and cut (it) in two. 

In one dialect this particle is used 
in the sense of ‘till then*, ‘ by 
that time* as in anin o-illa:i 
ponotikui, ‘ till he comes \ amon 
ira:i-ponotikui tennen-na: daku 
tena;i, ‘ till you come I shall stay 
here only \ 


(-on- and -or- in these words are 
probably infixes ; but pati-kui is 
not known to be now current.) 

P9'na'-n, contr. of pona:d-on, q.v. 
as ora:pona-n, a wooden latch. 

p9'na , d-9n, n. (1) (Vpad- with 
inf. -on-) stitching as in sa ta:di-n 
o-ponad, the stitching of the 
leaf-platter. 

(2) (dial.) latch, (contr. pona’-n). 

(3) Crossing a stream, etc. 

p9nadap-> bag of leaves stitched 
together to carry. Ex, p-je:l-. 

p9na'de:g-9n, (padc:g- with inf. 
-on-) sexual excitement, heat. 

p9na‘do:-nj n. (podo:- with inf. 
-on-) a mistake, a fault, offence. 

p9'na:du'-n, (pa:du*- with inf. -on-) 
acting for another ; a substitute. 
Ex. pen o-asu:-liji-on-a'son o:n- 
jien pona:du:-n ere:te n ~ as I 
was ill, my son went (as my) 
substitute (to do my work). 

p9na:'gal-> (pa:-gal with inf. -on-) 
t>X, to split (a bamboo, etc.) and 
fix in it something ; slivering, etc. 
Ex. a°:m-on u dad-dag-on o-pa> 
gal-toben o-bole:d, ampona:gal 
be:d-, the feathered part of the 
arrow. 

pgnai-'po:^-, (pai-, with inf. -on-) 
tobacco hoe. 

p9najug-'ne:b-9n, (pajug with 
inf. -on-) a rotten and withered 
tree. 

p9na:-' je:g-9n, n. (pad-je:g-, with 
inf. -on-) a stride, a step, as in 
unji-molloi pona:-je:g amon o-lrre 
sikkui, pen irta:i = by the time 
you go four or five .steps, I shall 
come. 

P9na:l“'tam-9n, n, (pa:l-tam-, with 
inf. -on-), opening the mouth, 
(tarn-, the contr. form used in 
compds. instead of Toid-on.) 
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penal), a particle used in various 
senses, as ‘ believe me ’, ‘ per- 
haps \ ‘ indeed ’, ‘ you see \ * you 
know *, in these circumstances, etc. 
It is used before the word which 
it modifies, between a verb and 
the suf. -de:n. Ex. anin a-opug- 
iji-tcn ponai) a'san pen pug-til-1- 
am — As he told me, you see, I 
have brought and given it to you. 
ba:r ba:g-agga:ide:lc:-npanag dc:n 
saro:-n g^uirte, if two months 
more pass away, you know, the 
paddy will become ripe, jien 
panag itte = for my part, I shall 
go. jien takkud-t-am panag — 
believe me 1 shall pay you. (-on- 
in this word as well as -or- in 
parcg seems to be an infix ; but 
pag is not current in this sense.) 
p9'nai)-0n, ( 4 /pug- with inf. -on-) 
bringing, taking. 

panag-ja:g-on, bringing tho bones 
from the cremation ground for 
burial. 

panag-pag-an, 74., baggage, lug- 
gage, taking. 

ponaij-’si:-* (pap-si:-), to take a 
cock or a goat, or a pig or a 
buffalo as one’s contribution to 
the sacrifice given at the time of 
performing the funeral cere- 
monies of one’s relatives in 
another village. Ex. kimmcd-ja: 
kon-si:m-ja: panag-sii-n pagta:ji 
(used as cog. obj.j. 
panag-si:-mar*an, the man who 
brings the offering. 
panag-si:-me:d-an, the goat that is 
brought (as an offering). 
pQUa’jud-on, n. (papid with inf. 
-an-) extinguishing. 
p9‘nar-0n, n. (4/par- with inf. -an-) 
the bow-string. panar-de:g-an, 
the bow-string made of the fibres 
of the sago-palm ; slip-knot. 


p9nar-‘duj-9n, n. W par-, with inf. 
-an-+duj-) snapping or cracking 
of fingers. 

p 9 nar'ma:da:-n, ?*., an oath. 

[par(a)ma:da> (from Skt. prama, 
ga, thro’ Oriya) with inf. -an-.] 

p9na:'ruj-9n (pa:ruj-an with inf 

-an-) the relationship of the father 
of one's daughter-in-law or son- 
in-law. 

penair-'nil* var. pgra nuil. 
p9na>‘tam-kur-'la:i)-9n, 74., the bit 
of the bridle. [pa: + tarn-, contr. 
of t^oid-an, mouth + kur-, contr. 
of kur-tu:-n, horse + la:g-, contr. 
of lua:tj-, iron.] 

P9'ne'd-9n, (4/ ped- with inf. -an-) 
7/., a flute. 

p9'nedig-0n, (pedig with inf. -an-) 
the act of lifting a load off the 
head and setting it down. 

p 9 ne'me:i)- 9 n, (peme:g-an with 
inf. -an-) notoriety, general talk, 
commendation. 

p9'neT-9n, (per-an with inf. -an-) 
p9ner-'ie:i)-9n, * pg'nir-on, penir- 
'reg-on. 

p9ni'jur-na:-n, n. (pijur- with inf. 
-an-) a mcrry-go-round. 
p9'nij-9n, n. (4/pij- with inf. -an-) 
a pinch. 

p 9 'node-n, n. (pode-n with inf. 
-an-) the act of wresting anything 
from another’s hand. 

pg'no j-9n» n. (4/poj- with inf. -an-) 
the act of extracting forcibly. 
p9'nud-9n, n . (pud- with inf. -an-) 

to be loosened, to be untied, to 
get free. 

penu'dur-9n> (pudur-an with inf. 
-an-) the act of stirring. 
p9'nugo:-n, n. (pugo:-n with inf. 
-an-) a scar. 
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po'soi 


po'nuj-GIlf n. (/|/puj- with inf. -on-) 

weeding as in ojhg-on o-ponuj 
de:le. 

ponuj-'je’g-on, n. (puije:g- with 
inf. -on-) winnowing grain, etc. by 
exposing it & the wind, 
po'/iug-'deb-on, n. (purj-deb-, with 

inf. -on-) the bursting of the seed 
that has been planted. 
ponuIJ-'puiJ-Qn, n. W pug-, redup. 

with inf. -on-) the act of swelling ; 
to be swollen, inflammation. 
ponulJ-'tid-Gn, n. ( der . from pug- 
tid, (j.v.) opening out as an ear of 
corn. 

ponu.-'se.-n, n. (puse:- with inf. 
-on-) baiting, exciting, inciting. 
pQ'jli d-, v.i. ( impl .) to be ex- 
tinguished (as fire). 
pQ'pilOjygaij-Qn, the new 

moon. 

(ga j-on, contr. of ag-ga:j-on, the 
moon.) 

pg'jium-, quiet, still, undisturbed, 

comfortable ; snug ; lukewarm as 
o-pojmm-da:-n — .warm water. 

po'jium-le, p9'jium-ga:m-le, adj., 
adv ., comfortably. 
parQ'sij-on, childhood (po»iy 
with inf. -or-). 

por 9 ti J kui-, vat. pgnGtikui (q.v.). 

pe’rad-, v.i. ( impl .) to be taught a 
lesson, to bo. admonished as in 
ansoi-jien boi-boi asu:l-iji : nam 
p3rad-liji=* alone, I suffered much, 
it served me well ; (I repent and 
api now the wiser for it). Gaus. y 
parra d-, q.v* 

pGra'dai-'dub-Gn* n., the lower part 
of a broken pot used as a frying 
pan. 

pe'raddai-n, an instalment. 
P9rad-'pad-9n> (1) (pad-, redup. 
with inf. -or-) a means of crossing 
a stream - t a boat or raft. 


(2) A means of sticking meat, as 
in amponal-ur-on oi-le, o-jelu:- 
bo:i), on pad-pad-le, unte o porad- 
pad je:rteji = they sharpen 
bamboo pieces and stick the flesh 
of the buffalo and dry them. 
Such infixed forms may also be 
used as verbs ; Ex, kan. urug-on- 
ji joda:-n porad-pcid-tej i = those 
bamboos (they) use-as-a-means 
of crossing the river. 

p9'ra:ga:-n, n., a heap of corn, etc. 
po'rane, n. t the lid of a small pill- 

case. 

P9’'rai), var. p9nap, perhaps, 
pg’reg, var. pgrag. 
p9're:ga:, {dial.) var. pgrag. 
p9rib' ju:r-9n, u. (pibjuir- with inf. 
-or-) the hinge (of the door) ; lit. 
a means of swinging. 
p9‘rug-» v i. {impl.) to become dry 

(as a tank, river or well or 
throat or tongue, or a sore) ; 
to be cooled as cooked rice or 
porridge ; as in ja:u:-sa:n-on 
porug-len-de:n dadu:-doin de:te=s 
if the red-gram porridge cools, it 
forms into a hard mass. 

-p9'se:-ge, tag of poso:-ge. 
pg'sei-loge-pg'sui-lo-ge, tag- 
words, expr. ‘loudly’ as in p. — 
e:da:te:ji, they are crying (sobbing) 
loudly, with a hissing sound. 

P9'sij-9n> n.y a child, a young 
one. 

P9'sij-gu ,, la:<| > tag-words, expr. 
children. 

Ex. kudab-ben, pasij-gula:^ 
bagsa: pa: = are you all well, you 
and children ? anin p9si|ted- 
gula:$ted = he has no children. 
p9*S0i> {onorn.) ! expr. the sound 
of hissing, snorting, or farting. 
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pG'tai-po’ta:-, generally used with 
the pref. -3-, blistered ; with 
pustules, with cracks. 

po’tud-, var. pa'tud-, v.i. {impl) 
to form a hole. 

po'ttld-011, var. patud-on, n ., a 
hole. 

p3tud-lu:d-3n, the hole pierced in 
the ear for wearing an ear-ring ; 
ear-passage. 

patud-mu:-n, the hole in the nose 
for rings. 

patud-ud-an, a hallow in a mango 
tree. 

pa:, an inter, particle, (see po’.p). 
placed after the word modified ; 
as in anin suku:-n pa: a-dukari? 
buda:-n 9 dukari appade:la:i = 
Is she Suk u’s wife ? I thought 
she was Buda’s wife, anin suk 
u:-n 3 dukari pa:? sukui-n 3-a: 
jig appade:la:i = Is she Suku's 
wife ? I thought she was Suk u’s 
sister. 

pa: is used to emphasise impera- 
tive forms as jera- pa: ; jera:, do 
go! tadai-tadai a-id-do::g-ga:e pa: 
= do not go and drink so as to 
become intoxicated. 

pa:- is repeated when used as a 
conjunction introducing alterna- 
tives, Ex. kudu' pa:, ua:b pa: = 
food or curry. gija:-pa: gija:-pa: 
= while seeing, cf. the use of ta:- 
ta:. 

pa: is also used to denote caution 
as in usui)-tam pa:, dirga:, le:sa: 
jira:==go quietly and carefully 
lest you should stumble. 

[In Mesaretese near New Guinea 
-apa is used interrogatively as 
a verb, ai)-apa = to do what ?] 
pa:-, v.t, to split, as a bamboo ; 
to rend. ( See pa:-lo:-.) 


'pab-011, contr. of pap-padu:-n, as 
rsnub-pab-sn., solapam-pab-an. 

'pab-ba:-, v.i. {impl.) to be hurt as 
in pabba:-je:i)-l-iji = I hurt my 
leg. « 

'pabjab-, caus. of pajab-, v.t ., to 
hit, to smite. a-kandadi:-si:-n-ba:*tte 
pab-jab-bo:b-t-um = 1 shall strike 
thy head with the knuckles of the 
hand. 

pad-, v.t. (1) to stitch leaves into 

cups or platters as kuda:n-3n 
kuppal patte = the priest stitches 
leaf-cups. (Redup. as pad-pad- 
ka] = pappakkal-.) 

(2) To stick meat, as jelu:-n, pad- 
kalle titto-ji = they distribute 
meat by sticking small pieces to 
sticks. 

(3) To bore a hole as in the ear 
or the nose ; Ex. mu:-le:i)-an 
padan-pallc kaduppi-n tolteji = 
making a hole in the nose (they) 
wear a nose-ring. 

(4) To bolt the door ; Ex. sanarj-an 
pad-a:-. 

(5) To cross a river, to go past-, 
to go beyond. Ex. joda:-n 
pallo jire:te:n ; tulab-3n palle 
ija*i-ten. 

deriv ., ab-pad-desa:-, to banish 
(a man) from the country ; 
parad-pad-an, means of crossing a 
river, etc. 

(6) To ply as a boat; as duga:-n 
patte-ji. 

(7) To cast a net. 

pa:d-, v.i. {impl.) to resemble, to 
take after, as in ja:p-n-am 3-muka: 
pa:d-t-am = you take after your 
mother. 

pa:d-, v.t., to kick (as a cow, etc.) 
tarpliji-an pa:d-t-am, 3-adam-ba:-n 
id-do:rj = the cow may kick you, 
do not go near her. 
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(Redup. as in kurta:n pa:d-pa:d- 
lag-ten = the horse (habitually) 
kicks.) 

[Mundari, Birhor, -pcr.da, to kick 
in the air]. 

paid-, v.i ., t6 become tall as in 
robciil-an pa:dc:tcn = the boy has 
grown tall. 

'pad-911, contr. of pattilli:-n or, 
padap-sn, ‘ a pot \ as in gundi-pad- 
3n, mando:ra:-pad-3n, sonum-pad- 
3n, etc. 

'pad-911, contr. of panad-an, ‘ a 
bolt’; as in tamme--pcid-3n, ‘a new 
bolt ’ ; an-akkad-pad-an, ‘ a latch ’. 

'padom-'neib-on, a kind of tree 
Butea Frondosa . 

'padem-'pctdom-le, used with jia: % 

1 to walk ’ — to amble. 
’pad9sa:-’ne:b-9n, u., jack tree 
(thro’ Telugu). 

'pada:-, pada:-ga:mle, adv (l) as in 
pada> ga:mle baile-sitte = he 
vomits gushingly. 

(2) Smack- (as of a whip), 
pa'dab-, w. pad-dab, v.i. (impl.) 
to burst (as the seed before 
sprouting) Ex. jammol-an 
paddable, bijo budag-te = the 
seed has burst ; it will sprout to- 
morrow. 

deriv ., p3nad-dab-3n; j-padab- 
jub-3n (jab-an, contr. of jammol- 
3n=sced). 

Q-pciddab-ten-qa.j-an, the sprout- 
ing season, i.e. August. ( See 
ga:H>n.) 

'padano:*n, an officer subordinate 
to Dolapati. 

'padag-9n, n., a pot. 

'padag-, var. padig-, padeg-, 
paddeg-, v.i . (impl.) to be sexually 
excited in the breeding season. 
adjoin compds. as padag~kad~, 
« erect-male-organ, padag-tij-an 


= excited female organ; 
padag-ri ’-bo: j-on = a woman 
sexually excited ; padag-kad- 
mar-an = a man sexually excited, 
padag-kad-, padag-tij- may be 
used as impersonal verbs. 

•padai-'pada:, adv., smack (as of 
whipping). 

pa'dair-, v.i. (irnjjl.) to be cracked 
as a bamboo, or wooden plank, 
pa'da r-an, a crack on the ground, 
in a plank, or a wall, 
pa'dar-pa'dar, (ourm.) the 

produced by the fluttering of the 
wings of a bird when it is hit ; 
Ex. p.-p.- gciunle ontid-an jcritcun 
galoile = ... fell down. 

'padda:-, (imjd.) to disappear* 
to be missing, as in tagliji-jien 
padda:l-e, my cow is missing. 

‘padda:-n, tag of sondai-n. 
■paddai-a'jiam-, a nick-name. 
'padda:-ba:-n, ?/., a vacant site in 
the street or village, or outside 
the village. 

'padde, var . pade, adv., probably* 
possibly. 

pad-'ded-, v.i., quarrel as in al- 
pad-ded-le'ji. 

-'padded-te-, tag of mode:te, ( q.v .)• 
-’paddedten, tag of podded ten 
(</•«.)• 

'paddig-, V.i., to strut, to stand 

erect, to become full-, (generally 
applied to the sexual organs of 
animals). 

‘paddo:-, Vt., to roast, to grill as 
fish, chillies. 

'paddoi-, v.t., to fry, to roast, to 
bake. 

’pade:-, adv , perhaps. 
deriv., cib-pade-, appade = to 
think, to suppose, to guess, 
'pade:-, v.t., to nourish. 
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'padei-l-am, tag of pusi:-l-am= 
*1 have nourished-thee \ 

*pade:g-, see padai). 

*pade:r-9n, (?) entanglement. 

'pa:di:-, v.i., to fix a boundary- 
mark (as a heap of stones, etc.). 

'padi:-, adj. (in compds.) the first, 
Ex. 

padi:-mar-9n, the first man, the 
eldest boy. 

padi:-si}-9n, the first child, (sij-sn, 
contr. of p9sij-3n). 

9-padi:-rur)-9n, clean rice, (rurj-9n, 
contr. of rur>ku:-n, rice). 

'pa:di:-n, n. (1) a small measure as 

in bo: paidi s-rupku: ti-iji, ‘give 
me a small measure of rice ’. 

(2) A section of a bunch of fruits 
as plantains. 

*padi:-n, a pivot or socket as in 

padi:-sar)~3n, the socket in which 
the lower projection of the door 
turns. (The hill-people do not use 
hinges). 

*pa:di’-n, bank, bund, ridge of a 
field, as in saro:ba:-n-9-pa:di ; 
o-pa:di:-jo:l-an. 

'pa:di’-n, jabjctb, -pmdigjoifloi). 
'padia:-, adj M vacant ground, 

fallow field, common uncultivated 
ground. (Oriya ?). 

1 paidia:-, v.i. (impl) to remain 
undone or unfinished ; to be 
suspended (as work). 

[From Oriya.] 

*padia:-n, w., sirloin, a quarter, as 
padia:-je:l~9n. 

4 padid-ba:-n, n ., a glen, a narrow 
valley, dingle. 

'padid-ba.-'bur-en, n. t a ledge on 
the hill (see bur-an). 
4 padid-'bur-en, w., a valley in the 
hills (seebur-an). 


'padid-'tid-Qll, m., a kind of spar- 
row (see tid-an). [From Oriya.] 

'padimad-'neib-en, a timber tree. 
'padig-'kad-an'Csee i>adar)). 

pa:di-'sai)-9n, the soiket in which 
the door is made to turn instead 
of on the hinges. 

paditsa:-'ne:b- 9 n, a kind of tree 

called jiddu muncikci in Telugu. 
pad-'kad-, as in jelu:-bo:i)-9n pad- 
kad-le ti ‘ -ti’ -te:ji — (they, distri- 
bute the flesh of the buffalo by 
inserting a small stick in a lump 
of flesh. 

'pado>, vJ. (impl.) to err, to stray, 
to be mistaken, to fail, to prove 
false. Ex. arii9n pudo:l-am, you 
are wrong. tago:r-9n pado:-l-am = 
you have missed the way. an- 
p9nado>n 9-ogandi= a misconcep- 
tion. 

deriv ., ponadoi-n, . a mistake, 
failure. 

adj., as pado:-cjo:d, a wrong way. 

pado:-'go:d-, r.i {impl.) to go 
astray ; to miss the way. 

'padra:-, V.i. (refl.) to be subjected 
to misfortune ; to be exposed to 
calamity. 

'padra:-, V.i to become depopu- 
lated ; to be deserted (as a 
village). 

'padra:-, adj. (in compds.) desert- 
ed. 

1 padra :-n, a deserted village, 

or hamlet. 

'padt9lli:-n, var. pattili;-n, a pot 

( see pad-9n). 

'padu:-, v.i. (impl.) to be prickly; 
to be itchy. 

g 9 nulti-le:ij jien iten do padu:-te 
= what is it itching on my 
nape ? 


*pa:du- 


203 


'paidu-, v.t ., to be a substitute for 
another, to take one’s turn in 
doing service, to work alternately. 

'pa:du:-, adj ., as in pa:du:-mar-3n. 
'pa:du:-n, n , as in po:du:-n-am 
o:n-n-am jcrcite, let your son go 
qji your behalf. 

'padum-gaim-le, ( onom .) adv ., 
suddenly, with a thud, thump or 
splash. 

'padum-'padclm, (onom.) expr . the 
sound produced by blows. 

‘paduij-'gum-Qn, n., heavy rain 
with thunder (nee yum-on ). 
■padur-'bur-Qn, n , a ravine, a 
gorge (see bur-an). 
pa:-' gad-, v.i. (im.pl.) to be cracked ; 
to be split. 

'paigai-'ka.b-Qn, //., the turband- 
cloth (Hind ). 

pai-'gal-, (a comp, verb.) v.t., 

to sliver and tie feathers to the , 
staff of the arrow as in udad-duy- 
an 3-po:gu]-tD-ben o-baic'd 
pa.-'gal-en, as in* o-pa:*yal-aar-on, 
after crop of paddy (?). 

'pdger-en, n. (dial.) the, father of 
one’s daughter-in-law or son-in- 
law, or his brother. 

'pagoidai-'jaiij-en, n., collar-bone. 

pa i-, v.t. (1) to surround, to in- 
vade on all sides. 

(2) To patrol as in turka:n-ji yorza: 
5 - 3 n pa 1 j-3n-pa-i-le gupteji ; the 
police-constables stand round the 
village and patrol. 

(3) To hoe round plants. 

pfl'.i-, v.i. (irnjd.) to form a halo 
round the disc of the sun or the 
moon, as paj-jiry-an, pai-ga:j-3n. 
(See juy-sn, and ga:j-an.) 
paile-’tid-, to assault, to attack, 
pa: id-, v.t., to hoe. 


paj-‘je:g 


'pa:i-da:-, V.t. (also reft.) to hoc 
round a plant, as pa:i-dci:-po:d-te-ji 
= they are hoeing the tobacco- 
plants. (da:-is an aux.v.) 
deriv. t p3na:i-da:-po:d-3n, n., 
hoeing the tobacco- (pi ants). 

pa:i-‘gaj-9n, n., the halo round 
the moon. 

pa:i-jui)-9n, n., the halo round the 
sun Ex. pa:i-juy-len-de:n lam- 
tiy-te, pa:i-ya:i-len*de:n da:ga:te 

yauule germ-dem-tenji so:ra:n-ji=* 
if the sun has a halo it drizzles, 
if the moon has a halo, there 
will be sun-shine; so think the 
Soras. 

pa:i-‘mad-, v.i., to have the eyes 
open. {See mad-an) anin pai-malle 
daku= he is awake. 

P a; j‘» v.t., to make a hole ; as in 

jum-bur-mar-on-ji kinta:J-9ii pa- 
jsn pai-le s ? u:g-3n gun-le-ji = the 
theivos, making a hole in the 
wall, entered the house. 

pa: j-, pa:j-da:-, v.t., to drain, 
'pajar-loge-, ado., as ill pajar-loge 
saileji=tliey searched thoroughly, 
‘pajeb-, var. pa jab ( see pubjab-) 
v.t., to smite, to strike. 
paj 1 ja p-, v t ., to cut a piece in — . 
paj'ja’Ij-Qn, n., a chip, a piece, a 
lump as in sakruin 3-pa j jag = a 
lump of jaggery. 

pa'jud-pa'jud-, (onora.) expr. 
smack of whipping. 
pa:-je:ij, var. paj-jeg-, q.v. 
pa>'ji to split the end and 

tio as in 

sara:-kad-3Ji pa:ji-3n-pa:iile g*ol- 
lmd-an haitte^ aunsn-baitte to 
ba:d~a: = splitting the end of the 
staff, tie the blade with thin slices 
of the cocoon of the silk-worm. 
(See lud-3n.) 

paj-'jeir)-, (pad-je:ij-) v.i., to walk, 
to stride ; to step. 
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-‘pa:lo:-n 


paj-'i0:i)-0n, bo: paj-je:i)==one 
foot. 

paj-'je^-te, tag of jia:-jo:i)te. 
pa’'ju:-, tag of ruju:, as in ruju:- 

te ji-pa'ju:te:ji = they rob and 
plunder. 

'pa:k9tori:-n, a factory (English), 
pak-'kad-, see pad-kad as in jelu:-n 
pakkadde ti'-ti’-teji. 

pai'kub-, v.t., to hold firmly with 
the teeth, as in rame’p-on knm- 
bul-3n-3-do:i) pa:-kub-lo pa:pe:te: 
n = the cat, holding firmly in her 
mouth carried away the rat. 

pa’kir.I)-, adj., soft (as boiled 
tubers), etc., used with the aux. v. 
lo:-, as pakup-lo-te. 

pa'kuij-pa'keg-ge, adv in a rage, 
furiously. 

pa:l-, v.t. (1) to sever by cutting, to 
break off, to snap, as pa:l-boi)-le 
ji = they cut off the buffalos (l.e. 
its head) enjum-3n-ba:tte ane b- 
an pa:l-a: = cut the tree with the 
axe. 

(2) To open the pods of the red 
gram as in ro-go:-n pa: lie parjaii. 
deriv ., anp3na:l-sa:n-an, spht-red- 
gram. 

(3) To stretch one’s body, 
pad-* see pa:l-pa:l-3n. 

'pal-911, rc., contr. of pa:di:-n, 4 bank ’ 
as in an-omrai)-}o:l-pa:l-an, an 
embankment across a stream. See 
sab-pa:l- } gud-pa:l-. 

'paleg, adj. (in corapds.) broken, 
cracked as in pabrj-daij-an, a 
broken pot. pabrj-tir-an, scatter- 
ed clouds j pabg-o:n, q,v. 

'palop, v.i. (impl.) to be broken, to 

bs cracked, to be split, to be dis- 
solved, to be dispersed, to mis- 
cary, as in 

dagki:-n pabijle = the pot is 
broken. 


kampurj-pabijle = lit. belly is 
broken ; i.e . had abortion, 
bazair-an pabgle = the market is 
dissolved. 

'pal95-'o:n-, v.i. ( imjd .) to miscarry 
(lit. break-child) as In kun onsalo: 
pabr)-o:n-le«that woman mis- 
carried. 

'palGXJ-O.n-'re’.-n, medicine to pro- 
duce abortion (see re:-n). 

‘pala:-, v.i>, to fall drop by drop as 
rain water from the eves. Ex. 
u3no:nroj-a:l-3n sitalo d ? a:-n pa: 
Ia:-te 

'pa:la:na:-n, var. pallai-n, (dial) 

n., a song. 

pa:l-'dub-, v.t., io cut off with an 
axe. 

'palla>, (dial.) v.t., to sing. 

’palla’.-n, (dial.) n., a song. 

'palled-, (pabled, causative of 
poled, thepref. ab-is here used as 
an infix), v.t., to kindle; ' to 
produce light ; to light (as a 
lamp); to show light. 

'palled-en, n., light. 

'pa lli-n, var. palle-n, a week 
(dial.) as in bo*-pa*lli de:le. 

'palli’.-n, n., a hamlet as in jirai)- 
3-pulli-3 so:ra = A Sora of a ham- 
let of Jirang. (Skt.). 

'pallo:-, v.t., to build (as a tempo- 
rary shed with green leaves and 
twigs.) 

pallo:-3-ka:b-9n, «., awning ; open 
tent. 

pallo:-n, n., a temporary shed of 
green leaves, otc. 

'pa.lo:-, ( 4 /pa:- + lo:-, contr. of 

bbo:-n) lit. to break the ground; 
to plough. 

'pa:lo:-n, n., ploughing; agri- 
culture. 

-'pa.loi-n, tag of orro:-n., expr . 
cultivation. 
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pamm:-n 


*pa:lo:d-, var. pa:lu:d-, to slip and 
fall. 

pa:l<r j-' ja:i)-9n, (pa:l + lo:j + ja:rj- 
an) cutting or romoving the shell 
of the cashejv nuts, (lo'j-, contr. 
of odo:j-3ii.) 

pa>l-'pa:l-0n, w., half a rupee 
(money). 

pa:l-‘sai|-9n, the planks of a 
door, (sug-an, contr. of sanoi)- 

311 .) 

pa.i-'tam-, v .t. ( refl ) to open 
one’s mouth as in pad-tum-len 
mo:jo:tcn = having opened his 
mouth (he) swallowed (it), sue 
tam-an, substitute 1 of t°o:d-3n.) 

pa'lud-, var. pailo’d-, v.i., to drop 

or fall, or slip thro’ a narrow 
passage. Ex. jsnum-jum-an t*o:d- 
le:t)-n-am palud-le = the eatable 
(pudding) has fallen into your 
mouth. k3inpui)-lc:g-jien kudu:- 
ju: d^ai-ja: ap-palud-ad — neither 
food nor water has fallen into 
my belly. gidra:-le:i)-3n sitole 
rogo:-n paludlo = red gram 
(seeds) have dropped down from 
the bundle. 

deriv pallud-, (pablud from ab- 
palud) causative form of palud. 
pam-> (sometimes reduplicated). 
v.t. (1) to strike with a hammer, 
to shape by hammering j to 
knock (as the door). 

( 2 ) To stroke gently ( dial.\ see 
pam-pam-. 

pamTe.p-en, an expression of 
abuse (V). 

pam'jlid-, var. pajlid-, v.i. (impl.) 
to be extinguished, 
pam-'pam-, tu\, as in 3-meme:-n 

pam-pam-le =» milk flowed from 
(her) Tbreast. 

'pampane’-'neib-en, plant (the 
root is used as medicine for 
stomach ache). 


'pan-911, contr. of pande:r-aii, a 
hare ; as in bentu:-pun*3n, 
hun ted-h are, 3-je lu-pan-3n= 
flesh of the hare ; jiDram-paii-an= 
means of catching a hare , a trap. 

1 pan-911, contr. of panad-an, n., 
door-latch, as in un-akkad-pan- 
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'panad-9n, w., door-latch. 

'pandgr-, adj , as in pundar dinna 
lit’ teen <hiys) and pundar 
tciyka: (=- fifteen rupees). [From 
Oriya.j 

'pandei-'ar-9n, a wooden sandal, 
(the first part is from Oriya). 

‘pande:j-9n, ?/., a shoe (Or.). 

'pande:r-9n, n. t a hare. Contr. 
pan-on. 

'pande.r-doisii-'jaid-gn, a kind of 

snake. 

Ex. pimde:r-3n gtmluile o-jireiten 
ambrij gun-luile 3-jire:ten 
o-goram-gam. 

pan* dub-, (?) var. pag-dum- = don- 
si:-. 

‘pan* ji:-n, n., a heap of corn, 
'panjii-n, 'panji.-'oil-gn, an 

almanac, an account book, any 
book of reference. 

(Soras are illiterate ; such words 
referring to books, etc , are bor- 
rowed from the Oriya school- 
masters and the clerks employed 
by the Hill-Chiefs.) 

‘panjiri'.-n, a pendal (from 
Telugu pandiri). 

pannan'u:l-9n, var. parra:nu:l-, n. t 
a short cloth worn by women. 

panna:u-a:i-ten, (dial) ==? pam- 
am-ne:te:n, milk flowed from the 
reast (as at the sight of the 
baby). 

*pannu:-n, n ., a tax, a cess (from 
Telugu). 




'pansa>di:-n 


206 


pag-'si:- 


‘pansa.-di.-Il, unsightliness, what 

is repulsive to the senses, parti- 
cularly, of sight and smell 

pansaidi-ge-, adj., arfv., abomina- 
ble, unsightly. 

sorm-gorjaig-on pansa:di:-ge 

dukinten — The Sora village is 
loathsome. u:-n-am puje’gte 
pcinsa:di:-ye ; saT-saT-na:=thy 
hnir is dishevelled, it is untidy, 
do comb (it). 

'pansil-n, //., split wood, as in 
pansi:n pa.'pallc koppabon pad-u: 
—stitch leaf cups with pieces of 
split wood. 

'pansb-sar-'rug-on, //., fine rice. 

(See sar-an and rug-an.) 
'panta.-'goid-tm, ?/., a foot-path 
(the first part is from Oriya) . 
pa'p-, a particle (1) denoting 
facility, susceptibility, as in 
o-ptripamd-sn, easy to trace ^>r 
write) ; 

a-pa’ij-banukkad-mar, a man that 
can be easily deceived. 
o-pa*r)-gano:d-3n, an easy path, 
a-ixvg-kanmd-an, easy to roll. 
3-pci'j) jianag-on, easy to get, 
ordinary. 

a-pa-g-ponad-an, easy to split, 
a-pa’g-panai-lo.-n, arable land. 

(Note that the words added to 
a-pu-g have the infix -an-.) 

pcrrpa'jiain, w., a common desig- 
nation or title. 

(2) As in pa*g-gur-sar-an, a variety 
of paddy that ripens early ; 
pa*g-gur-u:l-an, a variety of 
mango that ripens early. 

pap** v-t- (a verb of motion) to 

carry, to lead, to take, accept, 
pag-ad-, to bring. 

deriv ,, panag-pag-an ; parag-pag- 
sn, an-panag-, er-panag-. 


'pag-du:-, v.L (imjd.) to be carried 
away by water (i.e. by a stream, 
etc.). 

pag-kur-, v.i. (impl.) to be carried 
away by the horse. ( See kur-an.) 
pa-g-rig, v.i (impl.') to be blown 
away by the wind. (See rrg-an.) 
'paggidi:-n, n ., dcceipt. (Tt is also 
used is Telugu). 

pd'p-'goid-, v.t to carry awav as in 

kina: pa: pa , g-go:d-ain-ten = Is it 
a tiger that carried thee away V 

pa'g-gur-'oin-, (denoru. verb) to be 

pregnant («e« o:n-) ab-pag-gur- 
o:n~, to cause pregnancy. 

pag-gur-'om-Qn, n., pregnancy, 
pap-gur-’sar-en, a variety of 
paddy that ripens early. 
pag-'gur-sar-'ga.j-Qn, the month 

when it is ripe (about November, 
see gu:j-on). 

perg-' ja:g-9n, the ceremony of 
taking the bones of a deceased 
person from the cremation ground 
to the place of burial. 

pag-'kui-, V.t,, to marry. (See kui-, 

koj-on ) 

pag-kui-h’ug-en, u., rice taken for 
the bride, 
pag-'kur-, see pag-. 
pag-'ng-, see pag-. 
pag-'sa:l-, V.t, ('/pag- + sa:l-, obj. 
incorporated.) lit. to take liquor ; 
to propose marriage, (when a man 
asks for his son the daughter of 
another man, he should take some 
pots of liquor to his house). 

pctlj-'scr.l-Ml, the ceremony of pro- 
posing marriage. 

pag-sad-'mar-enji, n. pi., bride- 
groom’s party. 

pdlj-'si'o v.t., to carry some offer- 
ing in one's hand. 




pcrg-’sir- 
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par- 


puig-si:-‘su:n-3n, red-gram offered 
to the spirits. 

pfl'IJ-'sir-, v to blow away easily 

s-pag-sir-mo:-, adv. phrase? ( See 
mo-.) 

pap-'ti, (eompd. verb, 4/ pat)- + 4/ 

ti‘) to take to give, as in paip 
ti'-t-am = (I) shall bring and 
give (it) to thee. 

pa'jiad-pa’jiad-ga.m-le, adv. (used 

with e>da:-, to cry, to weep) in a 
-whinimr manner. 

jie-gaim-le, adv . (used 
with tog-jo m, to breathe) in a 
wheezing manner, 
pa'jli’.d-, v.i., to be extinguished, 
to go out as a lamp or flame. 

pujd'd-garj-dn, the dark fortnight, 
dark-night, {lit. extinguished- 

IDOOll). 

'pajljli:d», v.t. (onus, of pujiid-) 
to extinguish, to put out tire, 
etc. 

(The caus. pref. ab- is converted 
into an infix in this word ab- 
pajiid = pabjiid = pajpjiid.) 

pap'jium-(dom-), adj., warm, com- 
fortable. 

pa'jiub* v.i, to groan, 
pa'jium-, .see pujijpum-, lukewarm 
as (water or conjee). 
pai-'or-Gn* first ploughing (see or-). 
pa: J pa:- (redupl. V pa*-) v.t., to 
comb the hair ; to part the hair 
with a comb. 

pa:‘pa:ra:-n, n., a pigeon, 
pai-p'ai-tanw to open the mouth 
by force. ( See tam-sn.) 
pa:-'pa:-U>'bo:j“9n» a woman that 
has combed and parted her hair 
(on the forehead), 
pai-pai-'ur-en, n., split-bamboo. 
(See ur-sn.) 


*pa:pi:-n, private parts (female) 
in children’s language. 
pa:pi:-'ka:b-9n, n ., a piece of cloth 
which little children wear just 
covering the private parts. 

pa:pi:-’si'n-en, u. same as above 
(si-n-mi, contr of sindri:-n.) 
pap'pa:di:-n, // , the coat or skin 
covering the upper part of a 
palm tree, particularly of the 
liquor-yielding tree called solo- 
ptiin-ne'b-an 

pappaidi-'tair-on, the covering 
of the clusters of flowers in a 
bunch of plantains ; covering of 
the flower. 

pap'pa:du:-n, n., tlie same as above 

but larger ; the wider part of a 
stem of the palm-tree 

pappa:l-‘sag-9n, //., the wooden 
planks forming a door. 
pappa:-‘lu:d-9n, n.. the holes 

bored in the ear for inserting 
rings, etc. (<SVr lu:d -on. ) 

pappa:-'mu:-n, n ., the holes ill the 
nose for inserting rings. 
pap'pa:r- 9 n, n., a grasshopper. 

'pappu:-n, var. kappu:-n, (dial.) n .. 
split pulse (from Tolugu). 
•pa:ppur-, adj., in compels. old, 
antiquated ; as pa:ppur-ka;b-9n, 
an old cloth peuppur-dag-on, an 
old pot. 

'paippur-, V.i. ( imp l .) to become 
old, us in kail o dagki: pa:ppurre ; 
tammen-a.te tun-a: = this pot has 
become old ; have a new one in 
its place. 

par-, vt., to tie a string to the 

bow ; as dende:g-on-ba:tte panar- 
on par-ta;i=I shall tie the bow- 
string with the fibres of the * sola- 
paixr tree. deriv., panar-sn. 
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'paroidoi-'-neib-on 


par- 


par-, ( rednjtl ) v.i , to crackle as 
fire. 

par-, v.i., to hold as in si:-par-te, 
ti-par-te. 

par-, v., see par-par-. 

par-en, the loop of the bow-string 

into which the end (or horn) of 
the bow is inserted. 

par-9n, contr. of psnar-sn, ns ururj- 
par-sn ; dende:rj-par-3ii. 
par-911, contr. of pappa:ra:-n, a 
grass-hopper. 

par-9n, contr. of pur3C)3dab-3n, as 

in 3-o:n-par-3n. (In some dialects 
this contracted form is not used.) 

‘par9du:-n, w., a ladder. 
'par0g9dah-0n, a deer, antelope. 
Contr. par-sn. 

•par9ga:-n, a heap, a rick as in 
parsycu-sar-an, paraga.-sid-on {see 
sar-3n and sid-3n). 

'par9ja:-n, (1) an ordinary Som 
one of the tribe, who is distin- 

f uished from the members of the 
amilies of the gamag, * the great 
man ’ and of the buja:, 1 the nead 
priest’. Generally used in the 
plural number parajajn-ji in the 
phrase par a} a; x)-ji — patin-ji. 

(2) Cultivator, tenant. 

[The word occurs in almost all 
the languages of the hill tribes 
in India ; from Skt. praja:J 

*par9jadda:-n, a kind of anklet. 

*par9ka:-n., half an anna, (from 
Tolugu). 

'par9ma:da:-n, an oath (from 
Skt. pramana). 

, par(9)satta:-n, w., ability, effi- 
ciency. 

parasattai-bo'j-an, a competent 
woman. 

parssatta-mur-an, a competent 
man. 


'pa ra:-, v.i. ( impl .) to be hurt, to 
be wounded ; to slip. Ex. iten gai 
para:-l-am ? why are you wound- 
ed ? 

*pa:ra:-n, m., a wound, injury, 
abrasion. # 

[Birhor-, pa:ra, to split ; Gatob-, 
pa:ro: ; Remo,’ re: 

pa ra:-‘bo: j-on, a foreign woman, 
a stranger not related. 
pa:ra:-'ji:-n, w., flat, large tooth. 

pa:ra: 31 -, may be used as an adj. 
in compds. as pa:ra-ji-mar-3n, 
and also as a verb. v.i. {impl.) as 
amon puirai-jk-l-ain = you have 
flat, large teeth. 

pa.rai-'mar-gn, a foreigner, a 
stranger ; one that is not related 
pana.’nu.l, pa:ra:‘nu:l-, var. pena: 
*ru:l-, a kind of cloth worn by 
women. 

paratik-kui, var. panatik'ui, adv. t 
soon after ; in succession ; as in 
tida:-pciratikkui tittam-ji — (they) 
will beat thee repeatedly — blow 
after blow without intermission 

'par-dai-, (a compd. verb) v.i. 

(impl) to be scattered. 

'pardai-'tu d-on, w., a spark of 
fire, blown by the wind, {see tud- 
an). 

'pardo 1 3, v.t ., to fling (as with the 
nail of the finger). 

'par-duj-, var. par-di-duj-, (1) v.i. 

(impl) to rebound ; to skip. 

(2) To crack or snap as fingers, 
par-'dup-gn^'nfrb-, a kind of tree, 
Pentaptera Arjuna. 

'parken-, w., a coconut shell; 
(from Telugu barike). 

'parama:da:-n, var. par9ma:da:-n, 
'paro.do: J ne:b-9n, n.> a kind of 

tree called nalla giduguru in 
Telugu. 




paroi-'ga’j-Qn 
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pa:ruj-‘dag-en 


paro’.-'gaj-en, w., a kind of tuber 
that grows wild. 

par-' par-, n ., sacrifice in children’s 
language, for pur-pur. 

par-' par, v.i., to blaze, as a-rsdi:- 
tud-an par-par-ten. 
adj., blazing ; very hot, as in par- 
par-du:-ga:-n. taggo:r-an jia:-len- 
ben-den j*e:g-an tage-tage-lag- 
tcii; b^oib-an-ja; tage-tuye-lug-ten. 
If we walk along the way in the 
blazing sun. (our) feet burn, and 
(our) head also burns. 

par-'par-de-, v i ( impl .) to sparkle-, 
to send out sparks, ugatan bagsa: 
ted; kan soile-bendem t^oigm 
par-par-dete = the fuel is not 
good ; if we burn it, the fire 
crackles and sends out sparks. 

par-‘par-loge, adr., (1) scorchxngly ; 
(2) crackling. 

par-par- 1 ne-h-0n, a kind of tree 
called gfilugu in Telugu. 

par-'par-tud-'neih-Gn, //., a kind of 
tree of which the wood crackles 
when burnt (xee par-par-de- 
above). 

‘parrad-, (caus. of parad with -ub- 
infbced) v.t., to punish in order to 
rectify conduct, to teach a lesson ; 
to retaliate. Ex . the mother says 
to her naughty son — ku’du: ju er- 
ru:-le-be pur-rad-t-am, galam-u:, 
Oman amain- le-n daku -n-a:, tamba:- 
togal «=3 without serving any food, 
I shall make you feel the pain of 
punishment, thou shalt fast day 
and night. 

parra:'nu:l-en, var . panna:nu:l> 
a kind of cloth worn by women. 

'parranjadai-n, n (?) the mem- 
brane lining the cavity of the 
abdomen. 

14 


'parriggattai-n, w., a kind of 
winged ant. 

‘parrug, v.t., caus. of parug-, (th^ 
caus. pref . ab- is infixed in this 
word; ab-paiug- = pabrug- =a 
parrug-) ; to set to dry; to expose 
to the air, to remove moisture. 

‘parsa:m-9n, //., messenger, a ser- 
vant, a peon of the Bisoyi or the 
chief. 

■parta:d-'ne:b-9n, a plant called 
ragabhedi in Telugu ; the tender 
shoots of this plant are used as 
medicine for dysentery. 

par-'ta:g- 9 n, n., dragon fly, gad 
fly. 

[cf. tagken, tigken.J 
'pa:rti:-n, a faction; complainant, 
or defendant. 

[Eng. j tarty ; such words are used 
by the Boras who frequent 
Government offices and courts of 
justice.] 

'partig-on, var . pattig-9n, n. % 

small axe. 

'pa.ruj-, 'pa:ruj-on, n. (1) son’s or 

daughter’s father-in-law; (2) elder 
sister’s husband ; (fi) any distant 
relation or a friend. (Even non- 
Soras who are friends are 
addressed- ‘e: ! pa: ruj ! ’ a polite 
form.) 

pa:ruJ-'bo:j-9n, ?/. (1) son’s or 

daughter’s mother-in-law ; any 
female relations or friends may be 
addressed ! * e: ! pa:ruj-boi ! ’ 

pa:ruj-'dag-9n, n., the hand-stick 

of the relative who is received as 
a guest ; according to the Sora 
custom, it is taken from the visi- 
tors’ hands by the host and kept 
in a corner of his house. (See 
dag-an.) 




'pttwug- 
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patcu-'nm: 


‘paring-, adj., dry, arid, free from 
wet. parui)-da:r-3xi, cooked rice 
exposed to the air. ( See dcur-sn.) 

l paru5-> v.i. (im.pl.) to be dried up 

as a tank, river or well ; to have 
moisture absorbed. The word is 
used in connection with tears, 
cooked rice and moisture of the 
hair. It is to be discriminated 
from asur-, je r-, etc. ( See parruij-, 
causative form.) 

parujiud-'bud-on, ?/., a variety of 
honey bee. 

'pasal-, 'pasalla:-, v.i. ( impl . or 
refl.) to fall down rolling as a 
block of weather worn stone from 
the top of the hill. 

•pa.sa.-n, substitute for padasa:-n, 
jack-fruit (in the language of 
children). 

pa'se.r-, (comp, verb, see /t/se:r) 
v.t., to insert, pass. 
v.i. (refl.) to insert, to stick as 
in kiri-kui-u:-len tarba:-n paseir 
ten-ji so:ra:-bo:j-on-ji = the Sora 
women fold their tresses into a 
chignon and insert flowers (in it). 
‘pasia:-n, quick-silver as in 
pasia:-kub-an, a silvered nose ring. 
(See kub-an.) 

pa'sij-Gn, see pasij-an. 

pa‘siT-, v.i., to be scattered as in 
a-pasir-rurj-sn, rice scattered on the 
floor; figuratively as in pasir-ru ri- 
le « the thieves have fled in 
different directions. 

[cf. Mundari, -pa:si:r-, to be scat- 
tered. J 

‘pasiri-’te.l-on, n ., kinte:da:-te:l-9n, 
oil extracted from small castor 
oil-seeds. 

pa'soi-(pasoi)-, mr. pa'sui-, 
'passad9m-9n, n., a blanket (from 
Telugu). 

pas'sa:j» (a compd. verb. 4 /pci’d- 
+ V sn:j-) as saro:-n passa:j-a: = 


spread out the grain (set in the 
sun). There is some difference 
between (1) a s*a:j-a: and (2) 
passa:j-a:. 

'pasalla:-, V.u , to roll down, to 
tumble down. f 

pas'seir-, v.t., to cause a thing go 
through a narrow passage. 

pa:s-'si:n, n ., a span (measure- 
ment) as in bo-passin 9-19^0:1). 
* one span (in) width. 

pa'sui-, tar. pa SO i- (sometimes 
reduplicated). 

v.i., to puff, to whizz, to hiss, to 
snort as in breathing or farting. 
Ex. j*a;d-3ii pasui qu;mto = the 

snake hisses; bandra:b-9ii amme le 
amn passui-loge de:te = he is 
snorting on account of indigna- 
tion. pusij-on pasui-loge e:da:-ten 
— the child is sobbing, amsn ite-n 
jurn-le gai, enne:le pasui-ga:in-le 
9ta:ite = what have you eaten 
friend, you fart audibly in this 
way. 

[cf. Mundari, -pa:sur-pusur, whis- 
per.] 

pa:sui'-taj-en — breaking wind 
slowly. 

pata:-, adj., bald-headed, (mascu- 
line). ( See pnti:- feminine.) 
v.i,, to become bald-headed (mas.). 

'pata'.-bo.b-'mar-on, a bald-headed 

man. 

pa'tad-, var, patid-, (impl.) (1) to 

burst, to bieak as the pods of 
cotton, etc., Ex. 9di:-n 9 monna:-n 
patad-te ; (2) as a boil ; 9mbusu:-n 
patid-le. 

pa'ta:!-, v.i., to crack, to burst ; to 
be smashed as an egg or a glass 
bottle. 

pata’-'mar-en, see pata:-. 

pata:-'mu:» adj., snub-nosed (mas.), 
as in pata:-mu:-mar-3n. 



patcu-'pata:- 


patai-'pata:-, ( onom .) adv. y as in 
burning. 

patd:-'pate-» tv., to become blister- 
ed, to be inflamed as in 9-go:-mid- 
an-ci’san usa:l-tam-jien 9 -pata:-pate, 
owing to too &uch of chillies, my 
lips are smarting. 

pata:r-'te:l-0n-9-ne:b> a kind of 

croton. 

pata:-‘so:l-en, (patad + sod-) 
cracks in the ground. 

•pdtil-f udj., bald-headed {fern.) see 
pata:- (mas.). 

v.i ., to become bald ( fem .). 
'patia:n-> >/., deceit (from Oriya). 
'pati:-bo:b-'bo:j-0n, a bald- 
headed woman. 

'pa.ti:-, prop* n ., (fem.') as in c: 
pa:ti: ! (vocative case). 

pa'tid-j var. pa'tad-, v.i., to burst, 
as a boil. 

patii-'mu:-, adj snub-nosed 
{fern.). 

pati:-mu:-bo:j-9n, ji snub-nosed 
ian. 

’patiijgui-n, var, partiggon, a 

small axe. 

patig-'uil-on, n a variety of 
mango which is curved in shape. 
(See u:l-9n.) 

patoi-si:-'ba:l-9n» w., a kind of 
gun [see bu:l-9n). 

patO’SCT^neib-en, a kind of tree 
called manga in Telugu, Vangueria 
Spinosa. 

patrcu-'jeig-f v.i., to sit with 
crossed and folded legs. 

'pattalii-n, var. pattiliin, a pot 
( see pad-9n). 

*pa:ttaro:-D, n. y designation of the 
chief of a circle (from Oriya). 
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pattaroi-'oil-om n. y a stamp, a 
document (from Oriya). 

pattid-'lu:d-0ll, w., ear-ring, etc. 
(see lu:d-on). 

’pattika:-n, n alum (from 
Telugu). 

pattika:-‘ne:b*9n, a kind of tree 
called cr.nemu in Telugu. 

'pattiliin, var. pattali;-n, a pot 

(see pud-on). 

puttili-pcid-9Ti, a kind of pot. 

'pattoisa:-'ne:b- 0 n, var . patoisa:- 
ne:b- 0 n, q.v. 

pat'tub-, (pad-tub ?), v.i , to 
explode. 

pat'tub-ga:m-le,aGi[v., with a crack- 
ing sound. 

pa'tud-, v.i., to form a hole. 

pa'ttld-9n, w. f (1) a hole bored in 
the lobes of the ear or the nose or 
in a wooden plank. 

(2) A hollow as in patud-u:l-3n 
(see u:l-3n) ; patud-lu:d-on (see 
lu:d-3n). 

pa:tu-'pu>n, n ., a pudding of 
millet-flour prepared over steam, 
which is steeped in water and 
fermented ; beer is made of it. 

pe:-, (1) v.i, to leak, to trickle as 
\yater, Ex. saleg-on s-palaglen- 
a'ssn d’a-n pe:-te= as the pot is 
cracked, water leaks. 

(2) ( Jig.) to speak thro’ the nose 
as in ber-na:-n 3-mu:-sit9le pe:te = 
lit. words leak thro’ his nose. 
pe:-mu:-be:r-9n = nasal twang. 

pe:j-, var. pij-, (1) to tear (as a 

cloth) ; to break (as a cord) ; to 
separate the leaflets. 

(2) (fid) to swear, to affirm 
solemnly (by breaking or tearing 
a leaf according to the Sora 
custom). 
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pem'peg- 


pe’d- 


In this sense* it has a variant 

p°i-- 

ped-, v.(.< (1) to pinch. 

(2) To lift a load off the head 
of another person, as saleipan. 
pod-iji-ba:-. (Note the force 
of iji = me.) 

vn. (ret!) to lift a burden off 
one’s head and set it down, 
pe d-, v.t., to play on a flute. 
deriv panc'd-pe-d-ou. 
uin-pcd-, to blow with the , 
breath or a hollow bamboo 
tube 

[cf. (rutob, ped.-] 

ped-, to go to stools in the 
language of children. 

'pe’d-en, contr. of poned-on, 
a flute as in ted ted-ui-ped-an. 
pe:-d9m-'sa:d-, v.i , to flow freely 
as pus, etc., from a wound! Ex. 
ambosu:- le t)-an sitalo yurdu:-n 
pe:-dam-su:d-te. 

'pe:-da:-, v.t. (?) to pmll out; to 
pluck out. 

'pe:da:-n, the name of a Sora 
deity. 

'pe’deim-on, pede.'mu’.-n, ?/., a 
kind of sickle. 

pe-'dig-, v.t. f to set down a load, 
etc. 

v.i , to set down one’s load. 
deriv , panodirj-an. 
pe’d-' sag-, var. pe’d-'seig-, vt to 
play on the flute, 
ped-sarj-mar-on, (1) flute-player, 
(2) ( ///?.) flatterer. 

ped'sag-, 1 var. pedsag, pesse:g-, 
ped-'se:g-,J to play on the flute, 
pei'e.ten- re 'de te'n, tag-words, 
expr. he tore-. 

(3) To remove, to pull out (as a 
post or weeds from the ground). 


’pe:ga:-n, name of a man, (as he 

cried it is said, like a peafowl 
when lie was a child). 

‘peikad-, var. pe:kag-, (dial) (?) a 
kind of swine or goat, 
pe'kog-pe'kog, ( onom .) the cry of 
a pea-hen. 

\(f Gutob, -gukurj; Romo, 
kukug.] 

'pe;ku:-n, 'pe:kuj-9n, 'pe.kuj-Gn, 
'pe:kur-9n, w., a donkey. 

'pe:kui-, (dial.) a ceremony per 

formed by the Soras of some 
villages at the foot of the hills 
before ploughing ; the people 
bury their hoes and other tools 
in the bed of a tank or a stream 
for a night and take them out the 
next morning and carry them 
ceremoniously. 

pe:l-, vi y to swell, to grow in 
bulk as seeds, etc., steeped or 
boiled in water. 

‘pe:l-9n, //., contr. of pe:la:-n, a 

box; as in lngin-pe.l-an, a heavy 
box. 

I 'pe:la:-n, a box. (? from 
! Oriya). 

'pe:la:-, V.i. (pe: + la:, ‘a tail’) to 
get up the back of a buffalo by 
holding the tail (?). 

1 *pe:la:d-, (redujd.), adj. t dim. 
pe:la:d-pe:la:d-do:-, to become 
dim. 

pe’me.g, V.i. ( impl . ) to becomo 

notorious, (famous or infamous) 5 
used also refl. as peme-g-n-eitem. 

pe‘me:g-9n, w., fame, notoriety. 
deriv ., panemeig-an ; ab-peme'g-. 
pei'mo.r-, to look steadily; to 
observe carefully, 
pem'peg-, adj ., dark as in pempeg- 
\ ksdukkai-n, very dark. 
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pid-'lud 


pem' peg-911, ?/., darkness. 
pempeg-'bud-Gn, a variety of 
dragon fly. (See bud-an.) 
pe:-mu:-'beT-9n, (see j>e:-) speak- 
ing thro* thfl nose ; inelegant 
speech. 

*penta:i-, v.i to be contracted as 
stomach when a man is hungry, 
pentcn-pui)-, v.i (impl.\ nee pup. 
'penta:i-ga:m-le> adv., ill a con- 
tracted condition. 

peg-k9'da:r-, peg'peg-k9'da:r, v.i, 
as in pepkodurre goble kudu'ii 
ga:teji —they eat. food, squatting 
with the heels down. 

peg-'pevg-Gn, var. ’pig-'pig-9n, 
crevice, chink, fissure ; crack, gap. 
pe:-'o:l-0n, as in pe:-o:l-3n a-dmnn: 
is used for a holiday by children. 
It literally means ‘ pluck out 
horse-gram 

pe*pen-na:-, substitute for oso:r)-3n, 
‘faeces evacuated’ in the lan- 
guage of children. # (See ped). 
pe:r-> v.i., to prosper, to be abund- 
ant as in peirreji (used in songs). 
dcriv., ab-per-pe:r-, to enlighten (?) 

pe:r-, var. pr.r-, V.i. ( refl .) to 
disappear as pe:rne: ten. 
pe:r-'per- lo-ge-> adv., abundantly. 
pe:r-'re:g-, var. pi:r-re:g-, (compd. 
verb) to cease almost as rain- 
ed ganur-boi pe r-re:g-nu: = 0 rain. 

god ! cease (to rain). 
pe:r(r)-e:g-> (compd. verb) to float. 

It is used reflexively as in joda:- 
leig-sn modu:-n pe:rre:rj-ne:ten, the 
dead body was floating in the 
brook. 

pe:-'sais (Vpe:- + saro:-n, paddy) 
v.t to pull out paddy seedlings 
for transplantation. 
pO’-'SOig-* to drop faeces. 


•pesse:-, V.t., to investigate, to 
exhort, to warn. 

pes'se:g-> van pe-'sag-, v.i., to play 
on the flute. 

pes'si:-, V.i . ( 4 /ped- + si:-, ‘hand') 
to produce a shrieking whistle 
with the knuckle of the fore- 
finger in the mouth. 

pes'si:-, vj., to be curved like the 
bill of a parrot; as in abcuj-an 

f x’ssiile hunduglo = the seed 
lecamo curved and sprouted. 

petaka:-'(ja:j- 9 n, n., a variety of 
tuber which is not, edible. 

petta:-n, pettai-'pugGn-, n., a 
glutton. 

pette’-'rub-9n, the lid of a box. 
pi:-n, contr. of pitta >n, a thin 
cake as in sar-snr-'pi -n. 

'pia:g-, adj., clear, right, 
pib-, as in pijjur- (pib- + jur-). 
pid-, v.L, to put or to cast any 

object into an open vessel or pit 
or in a room. 

pid-pid- — pippid- to cast fre- 
quently in ^ small quantities. 
Ex. dcu)ki:-le:r r 3 n rupku:-n 
pid-o: = put |ice into the" pot. 
jumbur-mar-sn 3 e:li:— si :x)- le:i)-3n 
pilleji = (they) put tin* thief in 
the prison. 

[cf. Santali, bid.] 

‘pi:d9ro:-n, //., pleader. (English). 
‘pi:da:-n, ?/., a seat. (From Skt. 
pitha). 

pid-'de:r-, V.t., (4/pij- + de:re:g- 

311 = a horn), to break or to 
remove the horn. 

pid-'lud-, v.t. (pid- + l’uid-on, 
‘ ear ’) to listen with interest. 

3 pid-lu'd-n-en 3 kata:=an interest- 
ing story. 




pidkur-'padur- 


214 


'pinta:- 


pidkur-'padur-, adj., adv , v.i., 
<?£cy>9\ glow. 

pi'e.b-pi'eib-, (onom.) ejxpr. the 
cry ol* birds, especially of pad- 
pad- raped- da:-tid-on. 

'pigidi-’siip-en, 'pigidi-'su.ij-gn. 

71 , a pig-sty, generally built near 
the wall of the house. 

•pija:l-ge, adv., very hot as in 
da:ga:-n undrud-pijad-ge daku= 
the sun is very hot. 
pijainw adj,, emi>ty, vacant. 

pijaira -ga:mle, adv. 
pi'jaig-pi'jaip, int. {onom.) peep ! 
peep ! 

pi'je’b-pi'je'b-, int. {onom.) peep ! 

peep ! generally represents the 
cry of chickens. 

pij- 1 ju:r*, V.t. (4/pib- ju:r-) to turn, 
to whirl. 

v.i . ( reft .) to dance in a circle; to 
turn from one direction to 
another. 

derii \ 9 porib-ju:r-3n with the 
inf. -Dr-, the hinge of the door. 

Ex. gassar-an amniag-adten saro; 
ba:-n kondra:bdi:-si - ba:-n u a n- 
u.len, ti-ki jandr^um- si:-ba:n 
pijju:rren gadlc pa:ga:i-ba:. 

[cf. Mundari, biur.] 
pij(j)n:r-'be:r-9n, distorted words 
used for fun. 

pi'ju.l, tag of umrud (q.v.). 

pij(j)u:r-'bo:b-, v.i. {lit turn 

bead), to feel giddy in the head, 
to reel. 

pij(j)u:r-'bo:b-9n, ?/., vertigo. 
pij(j)u:r-'mad-, vi. (lit. turn eye) 
to faint. 

pij(j)u:r-‘mad-9n, ■//., fainting, 
pij-, v.t., to pinch, to take a pinch • 
deriv., panij-on, a pinch, a pa rt 


as in sakkara:-n bo- panijan sible 
pij- a: = take a pinch of sugar. 

pij-911, (dial.) contr. of pasij-an. 
pijul-'pijul (ga:m-le), adv., in a 
sparkling manner? 

•pika.-n, >/., a leaf rolled into a 

tube (from Oriya). 
pika:-mo:d-an, a tobacco pipe 
made of a leaf. ( See mo:d-an.) 

•pika:si:-n, n., a pick-axe 
(English). 

pi'kub-, (otiorn.) exjrr. the sound 
of snapping or cracking. 

'pi’l-en, contr. of pi:da:-n as in 

ora:- pil-an, a-garob-gob-prl-, 

‘ wooden seat *. 

pim-'mad-, v.i. (lit. close eye) to 
close one’s eyes. See kimmad, 
(kib-mad-). 

pii’m-pi'dug-pii’m-pi'dupjCo^o;//.) 

exjir. till 1 cry of the hawk, onsa- 
ne-bad-on. 

pim'pii)-, V.t., v.i., to produce 
sounds like the tinkling of bells. 
pim'pil]-9n, n , a small tinkling 

bell. 

pim'pig-da:-, vi., to sparkle. 
pim 1 pig-da :-n, a bubble of water, 
pim'pig-ge, adv., in a tinkling 
manner. 

'pin-911, it., contr. of pinda:-n, a 

pial, as in bad-pin-tenji= (they) 
are plastering the pial. 

'pinda:-n, ?/., a pial or raised floor 

adjoining the main wall of the 
house. (Oriya). 

'pinta:-, var. pintu-, V.i. ( impl .) to 
be closed, to be blocked, to be 
compressed. 

pinta:-lu:d- f v i. (lit. close ear), 
to become deaf, as in pinta:-lu:d- 
lam pa P = are you deaf P 


‘pintai-mar-'dvsai-'mar 


piug-si'ug-siug-jioi-'jioi 
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pinta:- ]u:d-mar-3n, a deaf man. i 
pinta:-mu:-, var. pitta: -mu:- (dial.') 
v.i ., to have compressed nostrils, 
pinta:- mu:-bo:j-3n, a woman with 
a distorted nose. 

pinta:-mu:-mar-3ii, a man with a 
distorted nose. 

'pinfai-'mar-'dusai-'mar-, tag- 

words expr. a guilty man. 

*plnti:-n, w., the young of animals 
(like goats) or of birds (like the 
fowls) as in a-pinta.-meid-an, a 
‘ kid ’ (see me:d-an). 

* pinto:-* var. 'pintu:-, as in 
o-kompug-an o-pinto-dam j boi- 
boi duloj du:te = his belly is quite 

contracted ; he is very hungry, 
‘pintu:-, var. pinto-* to be com- 
pressed or contracted as pintu:- 
pug-. 

pintu.’-dam-, adj., as in kampup- 
jicn 3-pintu:-dom = my belly is 
contracted. pintu:-pug-, to have 
one’s belly contracted, pintn:- 
puij-am-tc = may you have your 
belly contracted,, i.e . starve (a 
curse). 

pig-‘pig-, var. peg-' peg-, v.i. (impl.) 

to be cracked (as the ground) ; to 
have cliinkB (as the door). 

pig-'pig-pag-'pag, vi., to be sun- 
ken (as the eyes of a very old 
person). 

pig-‘ pug-, v.i., ‘ lit. crevice-stomacli; 
to stint ; to be niggardly ; to 
spend a little and save the rest. 
[see puy-an.] 

*pig-s9ra:n-> a quill, a tube 
made of a quill (generally of the 
peafowl). Ex. ma:ru:-n o- bo Ic’d- 
le:i)-3n pigssrain daku te, unto 3 
pigs3ra:-le;g kamba:-o:l-3n boloi) 
teji. 

(dial.) var. pij-sid-, pissid-. 
pig-’sid, v.t. y to pluck or gather 
(the ears of raggi (crop), pixj-sid- 


3n, pij-sid-an, pissid-an, reaping 
the raggi. ( See sid-3n.) 

pijl-, as in 3la:-piji, tuft of hairs 
in the tail. 

pi:pa:n, m., a barrel of liquor 
(from Telugu). 
pip'pid- pid-'pid- (q.v.y 
pip'pirroge, adv ., pir + pir + loge 

(assimilation) bright, 
pir-, v.i., to shine, to be bright, as 
in t3na:r-gaj-3n pirte, ‘ moonlight 
is bright 

pir, (onom.) expr. the Round of 
the fluttering of birds. 
pi.T-, var. pe:r-, v.i. (impl.) to dis- 
appear as in jumbur-mar-sn-ji pi: 
rre-ji. 

(refl.) as in pi:r-n-e:ten. 
'pirija:di:-n, n. } complainant 
(Hind.). 

'pirija’.du.-n, >*., complaint (Hind.), 
pir-'pir-roge, see pippirroge. 

'pisoka.ttil-n, //., (?) vexation, dis- 
gust, 

pi'sa;g-, var. pisig-, adj., astrin- 
gent, as in pisa:p-kur-3n. 
pi'sig-, var. pisa.g-, (g. v). 
pis'sid-en, (pij + sid-sn) gathering 
the ears of the raggi crop. 

pi'tar-* v.t., to press or twist gently 

with the thumb and forefinger ; 
as in pasii-an meme>n pita:r-sn 
pittarre bedte = tin 1 baby sucks 
the breast pressing (it) gently. 

'pitt9n, 'pittai-n, n , a thin cake. 
(See pi -n . ) [ From Oriy a .] 

pitta:-'mu>u, var. pinta-mu:-n 

(q-v.) 

piug-s i‘ ug-s iug-poi- 1 310 i, (onom.) 
expr. the cry of a bird, idarjgo.r- 
sn, a kind of mina. 
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po'de-pa'de-ge 


'pli’.deroi-n, var. pi:dero:-n, (Eng. 
pleader.) 

po:-» v.t., to pierce, to stab, to 
thrust. po:~kib-pui)-t-Qm — (I) 
shall stab you in the stomach with 
a knife. 

v.i., (refl.) to stab oneself. 
po:> war. pop, a particle exj>r. 
doubt, question. 

po:-n, (dial.) contr. of poga:-n ns in 
opanui-pom = hoeing the tobacco 
plants. (&?epo:d-.) 
pO’.'am-, v.i., (?) to abound. 
po:'a:p-, v.i, to go astray and be 
lost (as a cow), 
pob-'pob-, v.i., to corrode. 
po:<|-, eontr. of poya:-n, tobacco, as 
in o:lu:-po:d-, ‘tobacco-leaf’, 
sun(d)ru:-po:cl-, tobacco-snuff, 
3 -ja:g-po:d-, the central vein of 
* the tobacco leaf ; (the first and 
the last phrases are used to de- 
note a female and a male baby, 
facetiously as in o-o:ltr-po:d ode 
3-ja:i)-po:d de: ?) 

^Oid-om-, (refl. form of po:-) to 
stab oneself. 

'podomO-'tair-Qn, a kind of creeper 
called tivva konda taanara in 
Telugu. 

*po:-da:-,(Vpo:- with the aux.verb, 
da:-) to pierce, to stab. 
poda:i-'a:p-le-, con), (a participle 
used as adv.) askance as in poda:i- 
a:$le qitte = he looks askance. 

podcui-'mir.n, a kind of sickle 5 
(lit. curved nose). 

podcr.r-' jci.d-9n, var. poda:d-ja:d- 

en, a kind of snake $ (? whip 
snake). 

pod'ded-ten-pad'ded-ten, tag- 

words, expr. (the evil spirit) 
twists (the neck and kills). 


'poide:, var. ‘pOd # e:-, v.t ., to wrest 

something held by another by 
twisting his hand. 

'pode:, a particle, expr. perhaps^ 
most likely. , 

Added to verbs it expresses 
‘ desire ’ as in (1) alii-neib-onqilla: 
jien-dem, ga: -pode de:tiji— if I 
see the liquor tree, I long to 
drink. (2j btrr-ukij tsnid-an 

jemn:-pode do:te po:g monna:-n- 
arn ?=lit. does thy mind desire to 
eat a blow once more ? 
(3) ruga:-bo:]-3n 3 -jiarjba:len 3- 
mandru: ‘ tagli:-je:l jirma:-pode 
de:te puncdai-jicn* ga:mte = the 
man who has small-pox says ‘my 
heart desires to eat beef 

po'ded-, v.i, to become crooked, or 
bent. 

adj. y as in a poded-jo:l=the bend 
of a river (nee joil-sn). 
po'de^-dem-, vj. (refl.) to wriggle, 
poded' jep-, v.i., to be knock-kneed, 
to be bandy-legged. 
adj., as in podfed-jeip mar-on 
po'ded-tam-'rud-on, lit. crooked- 
mouih-spirit, a disease which 
affects the .jaws. (See tam-sn and 
rud-an.) 

po'deile-mo'de.le-'sid-, to twist and 

bend, i e., to kill. 

po' del-lei:-, adj., as in podel-la;- 
inar-sn, a man with a folded tail, 
a coward. 

po’dei-'mad-, V.t., to look obliquely. 
adj., as in pode-mad-bo:}-3n. 

po'/de.p-, adv., perhaps j most 
likely as in ossun-na: po:dei) badiji 
adu:-su:r)-te = (I) would have most 
likely reached-house before# 

po'de-pa'de-ge, adj., adv., in coils* 
in folds. 




'podotsa:-n 


217 


'poru:- 


*podotsa:-n, rar. podossa:-n, (dial.) 
a relative, a ghost ; the spirit of 
the deceased is addressed, if male, 
podossa: mar ! if female, podossu- 
hoi in some villages. (See 
porassciMi.) 9 

*poga:-n, tobacco (from Telugu). 
poga:-'jip-9n, a weed called kukku- 
poqa:ku in Telugu. 
poi-, ran pai-j v.t , to hoe round a 
plant. 

'poidai-n, (dial, especially in 
Jirang) a cloud, mist. 

[Perhaps this is a variant of mo: 
da:-n, moida:-n.] 

poi J pOi-, v.i. ( impl .) to curl as in 
tammo ta:r-9ii d°a:-n ja:b-lcnden 
poi-poi-ten — new thread, if it 
touches water, curls. 
adj ., as in poi-poi-lanuun-sn , a. 

spiry or curled tendril. 
poi-poi-u>sij-9n, a child witli 
curly hair. 

poi- ‘poi-loge, adv effusively, 
vigorously freely as in poi-poiloge 
umud-9ii dur)t.en, poi-poi-loge jnm- 
mol-an bitte:-ji. 
poll)-, a particle, expr. 

(1) Doubt : kina 1 po:g k sin bud 
po:i). 

(2) Interrogation : anin po:rp 
a-son pan ije ? Am I to go on 
account of him V a man itte po:i) 
= are you going ? 

(3) Indefiniteness : bo:te po:p bo: 
ten; ite’ po'p iten. 

(4) Either — or : nam po:g bijo: 
po:i) now or tomorrow, 

N.B .— In some dialects the inter- 
rogative particle is po:r) and not 
pa: as in the Gumma dialect. 

'poiggolci:-, (dial.) adj., foolish, 
lazy, foppish. 


pop-, v t., to rind. 
po:'pa:-loge, adv., noisily as in po. 
pa:-loge jerre:-ji. 

po:-'po:-, vt. (rednpl. of 4 /po:-, 
‘to stab’, to pierce, to gore. 
adj , as in po: po-tmij-an, a cow or 
ox that (habitually) gores (peo- 
ple). 

po-'po:-n, var. pupu:-n, a cake, 
pudding loaf. 

pop’po'l-daip'ne'.b-on, n., a kind of 

tree called vu si- karra in Telugu; 
the musical instrument, tiruduj- 
9*i, is made of the wood of this 
tree. 

po:-po:-'mu:-, adj., having sunken 
nose. 

pop-' pop-, adj , dirty. 

'pol’d:-, v.i. ( imj l.) to be folded. 

'pordSSdi-n, as in ‘in<i:ma:-hen-ji 9 
porassa -o n-p ka:ku-n-am-ji kaj 
jed-u.i-le-ji’. qa-me:ten sitta: boj- 
on (acc podotsa:-n and puressa:-). 

pordam-'ne.h-on, var. padam-ne:b- 

on, But fa f random. 

pori:-, var. puri-, used in compds. 
to denote ‘helpless’, ‘poor’ 
pori:-ho*i-9n, helpless woman 
porr-rij-an, helpless orphan, 
pori’-sij-on, helpless child. 
v.i. (impl ) to become helpless, 
'poro:-, v.i ( impl ) to become smoky 
as in boru:n j.rm-tud-leii-den poru 1 
te - if the hill ( i.f . the wood) is 
burnt, it becomes smoky. 

‘poru:-, t° exercise evil influ- 
ence by casting an evil eye, as in 
pen o-jumlarpen gkidi anin gille 
poru -1-ip ; unten-a*s9n asu>pug-l- 
iji = while I was eating he looked 
at me with an evil eye, therefore 
I had stomach ache. 
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‘puidii-n 


po'se:ge-pa'se:-ge, tag- words, expr. 
in whispers. 

'potQka-'neib-en, a kind of tree 
(from Tclugu). 

'potel-'jeig-gn, var. puttel-'jeip- 
en, n. t calf (of the leg). 

'pottcb-'oil-gn, a document called 

S attu: in officiaManguage ; (from 
>riyu). 

‘potti.-n, a book (from Onya). 
'potti:-o:l-9n, an account, a book, 
'potti-'potti-, adj., adv ., very short 
(from Tclugu). 

pU'-, var. pua>» v.i. ( impl .) to be- 
come pale. 

pu:-n, contr. of pupu:-n, a cake- 
pudding, us in sur-sur-pu-n, sak> 
kara:-pu:n; un-udid-pu:-nj teto*r- 
pu:-n; o-ride-ja:i)-pu:-n ; o-ridi-rurj- 
pu:-n; o-ridi-sid-i>ir-n j 9-wuna:-pu:- 
n; o-Hojo:-pu:-n. diji-pu-, ‘to pre- 
pare pudding’. 

pu:-» var . po f -, v.t., to stab. 

pua:-, adj., white, pale. 
pua>sa:l-mar-on = white skinned 
man; albino. (This is generally 
used to designate Europeans). 

pua:-'ku:-n, pua:-'la:j- 9 n, ?/, an 
ash-coloured gourd; {see la:j-an). 
*pua:g-, adj,, adv., plenty, abund- 
ant. 

v.i . (impl.) to abound- (as fish, 
mango, etc., paddy, singing, riot- 
ing). 

pub-, v.t., to sift. 

pud-, v.i. (1) to become loose, to be 
untied; as the hair-knot, the loin- 
cloth, thatch, etc.; to unfold. 

It is added to ur*, as in ur-pud-u: 
len-enduijte — (she) wanders with 
dishevelled hair. 

(2) To become proud. 


v.t., to untie, to loosen, to separate 
the parts, as in paipur-smij-an 
pud-lop = (they) have dismantled 
the old house. 

\cf. San tali, phor-, Vo burst; Skt., 
sphut; Pradcrt-., phud, phod-.] 

'pud-911, the word used as the 

socond part in corapds. as a sub- 
stitute of bati-n, ‘a mushroom’, as 
in tho varieties of it named be- 
low: 3lar)-pud-3n, amboi-pud-sn, 
dusara:-pud-3n, j’aid-pud-an, jcuta 
ra:-pud-an, kurgad-pud-an, kursail- 
pud-an, lakij-pud-an, rogodcr.-pud- 
au, surgai-pud-an, turrob-pud-an, 
uda:* pud-an, urur)-pud-an. 

[rf. Mundari, ud- as in daka-ud, 
daru-ud; Santali, ot; Turi, u:t, 

‘a mushroom’, pud- must have 
been once common to all these 
languages ] 

‘pudar- 1 j ? a:d-9n, a kind of snake. 

'puda -, v.t., to stir (water, etc.), to 
to disturb. 

'puda:-, v.i. (var.'pui-da:-?) to ache, 
as, puda:-j<*:i)-tiji == my leg is ach- 
ing; (impersonal construction = 
‘I am leg-aching’) ; puda: -tam- 
tam = thy mouth will ache ; (im- 
personal construction — ‘ thou wilt 
mouth-ache’). 

'puda:l-9n, n., a scar, cicatrice, 
blotch. 

pu'dair-, v.i. ( imjd .) (to be split or 
cracked as a bottle of gourd ) ; Ex. 
k ¥ u:-n puda:r-ren-de.n deg-deij-an 
batte sitarteji = if the gourd- 
bottle be cracked, (they) stitch 
with the fibres of the liquor tree. 

pud'dai)-9n, n., the lower part of 
the abdomen. 

‘pu:di:-n, n., navel. ( See pul-an.) 
pu:di:-ten, the central part of a 
plantain. 


pudi:-' pug-on 
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'pulla: 


[Mundari, Ho, buti ; Santali, 
Birhor, buka ; Telugu, boddu ; 
Tamil, Kanarese, Telugu, pok- 
kils.] ~ * 

pudi>‘ pUXJ-011, lit., navel-belly, i.c., 
the belly below the navel, 
pudig-on, n., the entrails, intes- 
tines. [rf. Skt., puri tal.J 
'pudoir-'ne.b-on, a kind of tree, 
pud-'said-on, hernia. 
pud-sa:d-'mar-on, one who has 
hernia. 

'pudsu:-, var. ’pusse:-, vj.tf) to 
persuade, to incite, to abet, (2) to 
sound Jill other’s mind. 

'pudui-'gur-on, a kind of fig. 
'puduis var. budur- (?) v.t., to stir, 
to mix with a liquid. 

’pugo -, V i. ( impl .) to be coloured, 

to be scarred, to be spotted, 
to be covered with dust, as in a-jo- 
tcn jcidug-lendem pugo'-dam dece- 
it the plantain fruit matures, it is 
spotted. 

'pugo.-n, n. (1) a spot, as in pugo:- 
kid-an, the spots of the panther ; 
pugo.-tid-on, spots on the feathers 
of birds ; (2) dust. 

'pugo.-dom-, adj., covered with 
dust. 

pui-, ( onom .) expr. the sound of 
whistling as in pui-ya:mle pessi:te: 
ji. (See pessi -.) 

pui-, var. puj-, ptli", v.t., to pull 
out ; to pluck out as weeds 
v.i. (ini] il.) to fall or drop or shed 
as the feathers of a bird. 

pui-da :-» v.i., to peel off in thin 
layers as in pui-da: jei-p-le, owing 
to work in miry paddy fields, 
pui-da:*' jig-, v.t., to pull out 
weeds. 

pui-' jlp-, var. puj- jig-, V.t., to pull 
out weeds. 


pui-jii)-ga:j-an, the month corres- 
ponding to June (see gu.y-an). 

pui-'e:g-, var. puijeig-, pujje.g-, 

v.t., to winnow, grain, etc., by ex- 
posing it to the wind. 
deriv., p3nuj-e:t)-3n, ap-puje:i). 

pui-pui-'pus-tat'ta'd-, {onom.) 
exclamation of hunters to incite 
dogs to pursue hares, etc. 

pui-'ra.b-, v.i . (in, pi.) to put forth 
a new sprout or shoot (as a palm- 
tree) 

pujeg-' je:g-, see pui-da:-jc:i)-. 
pu'jo:g-,w ( impl .) to be detached ; 
to fall and to fly off ; to be blown 
away as the dry leaves of a tree. 

pujo:g-'u:-, v.i. (impl.) to have 
dishevelled hair (see u:-n). 
ptij-'ju:r-, var. pij-ju:r, q.v. 
puj-, v.i., (1) to draw (as a sword 
Irotn its sheath); (2) to remove, 
puj'jig-, see pni-jni)-. 

'pukui-'pukui-, (in Jirang dialect) 
v.i. ( impl ) to put forth buds (as 
the sal tree) Ex. sarykr-n pukui- 
pukulie (in songs). 

pul-, v.t. (1) to dash, to put a small 

quantity with the hand or thumb 
and fingers as salt or chilli-powder 
in curries ; (2) to dust with ashes, 
or rice-flour, etc. 

v i. (refl ) to fall, to be blown as 
in lakij an mal-le tpjieii pulneite: 
n = sand h;is fallen into my eyes, 
‘pul-on, con tr. of pudi:-n, ‘ navel 

as in dug-pul-an, ‘one having a 
protuburent. navel 

pul-, see pur-, pud-, ‘ to untie ’. 
’pulla:-n, var . punla:-n, n., chaff, 
•pulla:, int., expr. surprise as in 
kina: pulla: ! jiam-kitt-iji tiger, 
o ! ho ! the tiger-will seize-me ! 


'puller. 
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pttr 


'pulla:, adv. (pud + la: ?) even, as 

in araon pulla annio = even you 
did not go. 

*pulli-a:i-, adv ., reduced to chaff, 
as in saroiba -n pulli a:i sette — the 
paddy Held will lx; reduced to 
chaff, i e., ruined. 

puh'mad- (sett jmmmad). 
pul-'pul-, v t , to sprinkle frequent- 

i.v- 

vi., to bo sprinkled or blown as 
dust. 

pum-'mad-, (pul + mad) v.t., to open 
one’s eyes. 

pun’deb-, (pug + deb) v.i. (imi'l ) to 
shoot forth, to sprout as seeds. 
'putt-jCIMl, see puppr-n. 

'punla:-n, (1) var. pulla: = chaff, 
(2) as in punla-sar-sn, n variety of 
paddy. 

’punnia:-n, (dial) full- moon (from 
Telugu). 

I PU3“011, contr. of kompurj-ou, ab- 
domen, belly; asir-pug-sn, 
stomach ache ; 3-burij-pug-. 
stomach-full; dagki:-pug-, " pot- 
bellied ; kiiia:-pur)-on, la. tiger- 
bellied, i.e. voracious, kambud-pug- 
3n. lit bear-bellied, i.e., voracious; 
palag-pug-sn, abortion ; pode:- 
purj-an, gripes; pig-pug- ? seda:- 
pmj-on, big-bo) lied; sujcd-puij-Dn, 
seven* colic; 3-tarbu:-pug-3n, 
placenta. 

pug-, (redtt/d ) vj.. to be swollen. 
pug-'c:l>, as in puge:b-snr-on = 
undeveloped ear of padd> ; puge:b 
-sidsn, etc. ‘ 4 

pug-la :r-, v.i., to form a bubo or 
boil or bump. 

pug- la:r-9n, a contusion, a bump, 
a boil. 

deriv., nmp3nug-la:r-3n, to be 
bloated; kimpug-pen pug-pugle, 


kivdu n n]-lV,:ro-nd = my stomach 
is bloated, the food is not digest- 
ed. 

pug-'pug-, v.i., (1) to be swollen, to 
be bloated; to form blisters; 
(21 to form spikes, dr ears or heads 
as in pug-sid-, pug-sar-, etc. 

pug-'pug-sa'red-, v.i., to he swollen 
hard as in kimpug-pen opug-pug 
snrellc; tnilef i ; toneihqi = my 
stomach is swollen hard ; (they) 
have put a spell on me. (Tt is 
dim to witchcraft.) 
pug-'ta:i>, to shine. 3-t3nar-ta:r- 
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pug- l tid-, v.i. (ittqd ) to open out 
as an ear of corn. 
der/V , pan ug-tid -3n. 

-pu'jiag-ge, tag of u pul -go, q.v . 
'pujija:-(n), four (from Telugu), 
ju;yi-pup 3 rt'=s lit. three fours, i.e. 
twelve (le. bn) which is four 
annas. 

ti.Pff-pupja’ = 1H, nine fours, i.e. 
thirty-six (lc:bu) which is twelve 
annas. 

'pujiji:-n, a heap of corn. 

' pupa : ■ -loge-' pullam-loge, adv tng- 
words, r rpr. a rustling sound as of 
dry leaves, etc, 

pup' pud-, (pud + pud-) v.t., to 

winnow so as to separate the 
things mixed up. 

pup'pud-da:-, V.t., to stir water. 

v }., to rinse in water as u*u:-n- 
ani pnppud-da:-na: = wash your 
hair in water. 

pu'pu:-n, n ., a cake, a loaf, pud- 
ding, etc. 

'pur-en, contr. of uppur-on, ‘hair,’ 
down ; as in 3-le:de:g-pur- = 
tender down. 

ptir-, ( redujd .) v.t., to worship, to 
sacrifice. 

der., p3niir-pur-3n, piir-piir-sn. 


ptir-en 
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pu'ta:r-9n 


'ptlr-Gn, contr. of pur-pur-911 as in 
(1) 9-me*i)-pur-9ii, (2) o-sin-pur-an-, 
(3) kina.-pur-an, etc. (qv ). 
*pura:da:-n, var. puda:ra:-n, life, 
heart, intimacy, friendship 

‘pur as tan, the name of the 
famous place of pilgi image in 
Orissa, Purushottama, mispro- 
nounced by the Orryas. 

'pu:rba:-n, adv , formerly, long 
ago (from Oriya). 

‘pu:rba:-te, adv , ill future, here- 
after. 

' pu :rba : -te- jakka : -te, tag- wore Is, 
expr. m future. 

puressa:-n, adj. (V) stern, severe, 
hard-hearted (See porassa.-n.) 
'purgo.-n, var pugo:-n, a spot, 
‘puri:-, var. pori:- (q.v.). 
puri.-'ri:-, tag of kun(d)ru:-ri:-. 
pttr-‘kid-,«Mo worship or sacri- 
fice to tin* tiger {See kid-an ) 
pttr- l kid-8n, u., sacrifice to the 
tiger. 

pur-par-pur-lam-ge, adv , ill com- 
motion, ragingly. 

ptir-'pilr-Qn, u., worship, sacrifice. 
See pur- 

ptir-ptr.-ri:-n, a variety of grass 
which grows on a rocky soil. 
pttr-ra;i-‘tui)-8n, a variety of 
the long gourd, Cuntmbita lage- 
nariuft. (See tug-on). 

pur-'re d-, v.t.., to worship or sacri- 
fice to the small variety of parrots 
winch destroy dry crops. (This 
custom prevails in Udayagiri.) 
'pun’i;-, v.%. (i/npl.) to corrode, 
•purril-n, mildew, mould, fungus 
which attacks plants. 
'pursail-'ta.p-Qn, w. f brown, bay 
ox. 


‘ piir te’ j i-' ktibte* ji, tag-words 

exj>r. they are sacrificing. 

'purti:-n, n ., the earth, native 
place [ ? from Sanskrit prthvi:.] 
puTud-lo-ge, adv , like smoke. 
pu:-'sa:d-9n, n ., the scrotum. ( See 
pud-'sa:d-3ii ) 

pu:-sa’d-‘mar- 9 n, n. (See pud-sa:d- 
’nuir-an.) 

'pusa:-'ga: j-9n, (dial.) the month 
corresponding to January (from 
Oiiyu). 

i 'puse:-, v.t. ^1) to bait; to egg on ; 
to instigate ; (2) to protect (from 
Oriya). 

‘pusi:-, v.t., to enquire, to find out. 
'pusi.-n, a cat (in the language of 
children;. 

[</. Mundari, Birlior, pusi:-] 
'pu:si:-n, bail, security (from 
Telugu pfichl ). 

'pusiji, var. posiji, adv. expr. 
‘lather’, ‘had hotter 1 as in 
sindi-suibn agytr.u-i ; oba:-scr.l 
jirsip yirta i = I will not drink 
toddy ; 1 would rather drink 

mohwa liquor. 

'pusi’-t-am-'pade’-tam, tag- 

words, expr. (I) shall protect thee. 

‘pussi:-, (pudse:-), v.t. (I) to im- 
portune, to swagger, (2) to per- 
suade ; (3) to sound another’s 
views, to enquire. (Oriya ?) 
pussi -hoi-sa:J-on, the liquor 
prc*sonted to the father of the 
bride-elect. 

pus'sug-, (pud + r’uij-) to dis- 
mantle a house. 

pu'su:-n, n.. a boil, abscess (in the 
language of children) 

'putekallai-daij-en, var. putto- 
kolla>dai)-9n, dumb-bells, a heavy 
rod. (See dag-an.) 
pu'ta:r-9n, see putta:r-on. 




put8’j-'je:ij-0n 
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pute’j-‘je:i)-0n, (putel + je:g-an) 
calf of the leg; measurement of 
depth as in bo putej^e:i) o-jaru:. 

putes-'si:-n, ?/., the forearm. 
{See si.-n.) * 

putika:-'ne:b-0n, a kind of tree 
called tummika in Telugu, Dios- 
jtynts (jlnhuosa. 

'putta:-, (idj , adv isolated ; 
separate, apart as in puttcusig-, the 
name of village putta:-biir-an, an 
isolated liiil. 

'putta:r-, v.L, to form a hole, or 
hollow. 

'puttair-on, var. puta:r-9n, >/, a 
hole. 


w 


'puttairai-'b^oib-on, n ., dandrutf. 

‘puttcr.r-'uil-Gn* a hollow in a 
mango tree or a mango tree con- 
taining a hollow ( see u:l-an). 
syn. put’ud-sn. 

'putti>, v-i-, (1) to be born (from 
Telugu) ; (2) to explode (from 
Oriya). 

'putti:-n> »/., twenty measures 
(from Telugu). 

■puttokollai-’daij-Gn, var. puto- 
kolla: -dap-on, dumb-bells (used 
in the Sora schools). 

'puttul-on, n , contusion. 


r 


[r]- Th is phonetic symbol re- 
presents tli^ trilled, fricative, 
voiced sound heard in such Sora 
words as rigge’-n, ‘wind, 1 r’a.-n, 

‘ elephant \ suro:-n, ‘ paddy’, sotu:- 
rnnr-, ‘a man of the Sora tribe 1 , 
g^u r-, ‘ to ripen kurta-n, ‘ horse 1 . 
It is dental when it is preceded or 
followed by a dental like [t] or [n] 
as in intro ! ‘ lo ! jer-te, ‘ 1 go 1 ; 
and alveolar when it is preceded 
or followed by an alveolar like 
[d] as in gidra:-n, ‘a bundle’, 
qurdci:>n, ‘ pus’. It is somewhat 
like thi* [r] of the Scots English 
and not like the liquid spirant of 
Southern English. Telugu, Oriya 
and all the other Indian languages 
have this sound ; Telugu cacuminal 
-r, however, is not heard in Sora. 
Final [r] of the Sora words assimi- 
lates to itself [1] when it is the 
initial .sound of the words or 
suffixes following it, as e.g ber + 
leu = borren, ‘ having spoken \ In 
some words [d] is assimilated to 
[r] when it follows it as in gudrcib- 
= gurrcib-, ‘ to scratch When [r] 


occurs after [n] as in manrci:-n, 
‘ man a transitional sound [d] is 
frequently heard as in mundru:-n, 
and such forms are to be treated 
as variants. 

[pi — Tliis phonetic symbol re- 
presents the voiced spirant heard 
in some Sora words like kinso:r- ? 

‘ a dog ti/dirr-, ‘ a basket \ which 
resembles the sound heard in 
ghar, ‘ a house ghora, ‘ a horse ’ 
words in the nco- Aryan languages, 
Hindi, Bengali, etc. There is no 
such sound in Telugu or English. 
Except in some remote parts of 
the Sora country, this sound is 
liable to be heard sometimes as 
[d] and sometimes as [r] in one 
and the same word, giving rise to 
variants. It is rare to find a Sora 
who pronounces tun*u, ‘ six sir- 
rug, ‘marriage’ correctly; the 
former is heard as turru, or tudru 
and the latter as sirrug, or sindrug 
or sin rug or sindrug. 

[r]-This phonetic symbol repre- 
sents the check, generally ignored. 



roba:- 
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ro'n’ai-'daiju:- 


reba:-, VOC. of reba:l-on (g/y.). 
reba:-, v.i. (irnjd.) to have leisure 
for as in bijo: roba.’-tip ; nam ar- 

roba:-iji = I have leisure tomor- 
row ; now I have no leisure. 

» 

reba.-n, //., leisure. 
reba:l-9n, child. 

The vocative case is c: ! raba: ! in 
the sing., e: ! roba:-ji: ! in the pi. 
A young woman addresses her 
lover, e: ! roha: ! 

raba.-ri j-an, var. raba:-ri:-n, dim. of 
rabtr. 

raba:-sij-on, a young child ; (nee 
sij-on). 

robai)-, v.t. t to see or meet any one 
casually, on the way; to happen 
to see. Ex cmin tago:ran jira:ta:- 
jira;ta:-n aboi kina: n rabaije:te:n= 
while going along the way ho 
happened to see a tiger. 

v.i., to appear, as in bo’-mandra : 

rabarjlip ; bo-mandra: rabui)le:ii= 
a man met them (-ji, the pron. 
suf. pi. ‘ them 1 is incorporated). 

rQ'bap-dom-, V.i. j jrf() to appear 
before another, to show oneself to 
another ; as in bijo: ro bag-dam - 
na: cf. gid-dom-na: = show thyself 
tomorrow; i e. come and see me 
tomorrow. 

robcr.'rh-n, r9ba:'rij-9n, r9ba:'sij- 
9n, see raba:l-an. 

r9'bo:d-> V.i. (imjd.) to wither, to 
fade, to become thin or lean, used 
with ref. to men, animals and 
vegetables. 

r9'di:-n, n , powder, lower coin, 
change, o- is generally prefixed. 
r9'dip-loge, tag of ua.i-logc iq.v )• 

r9‘ dub-re' do 'b> ( onow .) expr. the 
sound produced by crunching. 

r9‘dui-» w. re'du:, ra‘dui-, adj., 

strong; rude- unyielding as in 
radu:-mar. 


v i., to be strong, to be rude, to 
prevail over others. 

re'duiten, tag of ko:ra:ten (q.v.f 
re 1 ja:-> v.i , to borrow for a short 
time without interest, 
ro'jcr.-n, >/., hand-loan of. ja:ja:-n. 
r9'jab-, v.i. (tmjrt.) to be reduced 
to dust ; to be dead, to be 
crushed, to bo ruined, as in anin 
rojuble. 

?/., ad/., as in o-rojab-darpon = pot 
shred 3-ro jab-oil-on = crushed 

leaf. 

r9'jad-, v.i (imjd.) to be spent, to 
be exhausted, as in poga:-n rojulle. 
19* jam-9n, n. (1) a loan for a short 
time. cf. raja: -n. 

(2) Son-in-law ; younger sister’s 
husband (dial.). 

re'je l, var. ri'ei* ri'je’l, ri:l, adv.> 

soon, quickly, ri:l ira.i == come 
soon. 

r9'je:l-9Il, n (dial.) speed. 

19' jub-r9‘ jab-ge, adj , adv., crispy. 

r9-'moi-, var. rg-mui-, v.i., to drop 
down, as in o-o:la:-po.d-on romoile. 
(cf. 3-mui-.) 

r9n, var. ra:n 

r9'na;-n, var. ranna:-n» as in 
roirun-rup cc-n (gold and silver). 

[V From ratna Skt. (veda.), ranna, 
Prakrit, cf. Cannarese.j 

romr-'on, golden-baby ! ranm:- 
ka:b-on, cloth with gold lace. 

ron’»i:-s3nabia:-mur-3n, n.. gold- 
smith. 

r9‘nab, adj., folded, clover, 
ambiguous as in ranab-ber-on. 
(4/rab, ‘fold ’ with inf. -on-.) 

rg'nd'b-on, a fold of cloth, leaf, 
paper, etc. 

deriv an-ranab-kaib-on, ‘ a folded 
cloth 

rg'n’cr.-'daiju:-, name of a Sora 
deity. 




renai-'doi- 
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r9re:du:-'ka:b-9n 


rQIl’a.-'doi-, (ru-doi with inf. -on-) 
a Sora deity. 

re'naida:-* adj . as in ronaida:-bud- 
on, ‘ dissolved salt * {xee lmd-on); 
au-r.maida-ja.g-, ‘dissolving ot 
bones’ (it is said that certain 
drags are given as medicine to 
dissolve pieces of bone that are 
swallowed.) 

renai-'dug-ja:, tag of boner-'dug- 
ja:, exi>r. speaking behind, (Vmi- 
with inf. -an- + Vber- with inf. 

-311- ). 

re'naj-Qn, n» a stringed musical 
instrument. See raj-on. (4/ ra 3** 
witli inf. -on-.) 

renaj-'tum-en, vir. rgnaj-'tug-gn, 
the ° belly of the lute made of a 
round gourd 

(turn-, tug-, contr. of tumba:-n.) 
ro'nagkai-n, n (ragka:-n with inf 
-on-) scarcity. 

rgnag'ta.l-en, h- (ragta:l-on with 
inf.- o n-) a temporary scaffolding. 
re'n’apatiMl, n. (rapti- with inf 
-on-) ability, aptitude, ronaputi- 
pen ba.ra:ta i. 

ronat'tub-gn, n (rattub- with inf. 
-on) a snap or crack of fingers 

re'ncr.ud-gn, >/. (ra:ud-on with inf. 

-on-', suffering, agony. 
r9‘ne:-n, ?/., colour, dye. 
ro'ne’d-gn, (re d- with inf. -on-) 
that which is worn or wrapped as 
head cloth. 

rone'd-'si’.-n, what is worn on the 
hand as a bangle ; or an armlet. 

re'neg-, roneij-'rei)-, v.i. (reg- with 

inf. -on-) to come to a close ; to be 
finished. 

r9'nid-(rid)*9n, w., (1) (i/rid- with 
inf. -on-) powder, flour. Ex, an- 
rsnid-bud-on, powdered salt; an- 
ronid-sa.n-on, split pulse (red- 
gram). 


(2) A cotton-gin. See ranid-on. 
r9'no:-n, n. (4/ro:- with inf. -on-) 
penetration, piercing. . ib-ba:-n 
rono: de:le, ‘a thorn ran in \ 

r9‘no:b-9n» ?/., the bar or beam of 
the wooden gate' or the door- 
frame. 

r9nO''bo:d-9n, w. (robo:d-, with 
inf, -on ) languour, drooping state. 

r9'no:j-9n, n. (4/roj- with inf. 

-Oil) 

A Kind of comb with which hair is 
parted, as reno jon-ba tte pa:-pa:- 
u’-ten-ji. 

r9no:-'kib-9n, >/ (ro:-kib- with inf. 
-on-) the sheath of a sword- ( see 
kil>-9n) 

r0no:'tud-9n, ?/.(ro:-tud- with inf. 
-oil-) something like a coat, or a 
robe. 

r9'nu:-n, ronu.-'ru'.-n, n . (Vrui- 
with inf. -on-). (1) an ornament 
worn; (2) serving food. 

ro'nub-on* )t. (4/rub- with inf. -on-) 
a cover, a lid. 

rgnub-'mad-gn, rdnum-mad-dn , 
eyelid (»ee mad-on). 

r9'nuju:-n, n (rujui-n with inf. 
-on-) plunder. 

rgnu.-'jum-, (ru:-jirm- with inf. 

-on-) serving (food) to eat. 
r9'nukku:-n, n. (rukku:-n with inf. 
-on-) a gathering of the people, 
multitude, a crowd, a flock, a 
herd. 

r9nun'dai)-0n, (rundag-, with 
inf. -011-) pushing away, a push, 
ro'pa.d, v.i. ( imjjl .) to break (as a 
stick). 

roraji-raji-'jii-n, n. (4/ram-, re- 
dup. ; with iuf . -or- 4- ji:~n. The 
final m of the verb is palatalized 
before j of §i:n.) The lessor 
molar teeth. 

r9re:du:-'ka:b-9n, n. (4/red- with 
inf. -or- + u: + ka:b-on) the cloth 


rorij-on 
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rabsaid-'oil-en 


wrapped round the hair-knot 
like a turban. 

mij-on, ? var. rerij-en. 
roro'.-ji-'dag-on, n ( 4 /ro:- with 

inf. -3r- + ji: ; (tooth) + dag-on) a 
tooth -pick. 

rorab-'jhm-on, n. (v rub-, with 
inf. -or + im-on) a coop (or bas- 
ket) for fowls. 

ro'tud-, vi. (im.jd.') to break or 
burst, or yield (as a beam, a 
bridge, or bank). 

[If this is derived from 4 /rud-, 
-ot- is to be regarded as an infix. 
see Manual, II, S. 151.) 
r ? a:-> v.i. (impl.') to blossom, to be 
in bloom as the mango ; Ex. 
uda;-n r*u:le. (ef. tarbci:-.) 

r p a:-, v.i. (?) to become envious as 
in rV.ten-ji o-mud-onji, lit. their 
eyes blossom. 

r ? a:-n, n., the elephant. 

[Gutob, r’o:-.] 

-ra;-n> suf. denoting quality as in 
suda:-ra:-n, large, big; lur)ku:-ra:-n, 
tall, tuja:-ra:-n, near, juru:-rn:-n, 
deep. 

si»da:-ra:-n o-ji: o-manra: is con- 
tracted into a compound as 
sudara:-ji:-mar. 

va.-n, it-* contr. of ora:-n, as in 
tancii)-r<i:-n, a wooden handle ; 
sundag ra:-n, wooden post. 
r a:-n, n , contr. of r*a:-n, as o-o:n- 
ra:-, the young of the elephant, 
ra-ail-'di:-, v.t., to spin cotton t see 
di:-n). 

rab-> adj.i double, as in rab-ten-on, 
a double plantain fruit ; rab-tam- 
ba:l-on, a double barrelled gun 
(see turn an and ba:l-on). rab- 
o:ii-on- (?) twins. 

rab-, aux. v., expr. ability added 

to the principal verb as in rabti- 
ba:ra: ta:i = (I) can-work, anin 
ratbi-di,pte = he can cook. 
(There is no uniformity in the 

15 


structure of the negative forms. 
See Manual II, S. 98, 99.) 

rab-, v.t., to be able (used as a 
principal verb, e.g. jien-ju: diji- 
diji-nu:-n rab-tittu:i = lit. I also 
cooking am-able-to do ; i.e. I can 
also cook. 

'rabti-, to be possible ; as in 
kudu:-n taye-dom-on-a'son rubti 
o-gabon ad-de:e — lit. food hot- 
on-account-of possibility-to-drink 
[ would-not-be, i e as tile food is 
hot it is not possible to eat it. 
deriv , ronabti-n, ability, possi- 
bility. 

rub-, v t. (1 ) to prevent, to obstruct ; 
to defend, to aid ; (2 1 to fold (as a 
cloth or a leaf) ; (3) to unite, to 
mix (as persons). 

'raba:-, v.i. (imj>V) to find time to 
do anything ; to find it convenient 
to do anything, cf. saber. Ex. 
bijo urraba:-iji = I cannot find 
time, to-morrow; num-in-ne:n 
rabn:-t-iji == only now it would bo 
convenient for me (to do it.) 

ra'ba:-, see ro'bal-on. 
ra'bag-, var. robag, v.t ., to see, to 
meet. 

'rabda:-n, n , flood, fresh or rush 
of water in the hill-streams during 
the rains. 

(Is the Oriya word rubuda:- pa:ni 
a loan from Sora ?) 

-'rabda:-ja:, tag of yonur-ja:. 
Expr. though it is raining and 
and though there is a rush of 
water in every stream, i.e. tho’ 
the weather is bad 

'rab-kud-, var . ra’k-kud-, see 

below. 

'rab-kud-'sid-9n, a variety of ragi- 
millet, which ripens in November. 

ra'bo.d-, var. robo:d-, v i. (impl.) to 
fade, to droop. 

rabsa:d-'o:l-9n, var. rassad oil-on, 
dry leaves that have dropped 
down from the tree. 


rab-tam-'ba.l-gn 
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rad-rad-’mad 


rab-tam-'ba.l-gn, var. rattam- 
ba:l-9n, w., a double-barrelled gun, 
[rab = double + tam- + ba:l-an, 
q.v.] 

J rabtij-, var. 'rapti:-, q.v 

ra d-, Vi. (1) to ruilk, as in taijliji- 
an adub-an rad-a: } (2) to pounce, 
to swoop (like a kite) ; (3) to 
crush ; (4) to shear, to crop ; (5) to 
chop, to cut into small pieces with 
a knife as vegetables (reduplicat- 
ed, rad-ra-d = ran a d-) as radrud- 
a:b-an ; (6) to wring. 

rad-, v.i ., (imyl ) to be crushed, to 
be squeezed, to be pressed. 

'rad-911, contr. of ratam-, a car for 
idols as in dii)-ra:d-ga.j-an, the 
month during which cars are 
drawn. 

r p a:d-, see r^a.d-ne.b-an. 

'radoggo.-n, w„ a wooden bell tied 
to the neck of an ox or a cow ; 
clapper. (NVe dui)u:-n). 

[Mundari, taku. a piece of wood 
hung on the neck of cattle so 
that they may not stray.] 

'radop-, var. radaij-, v.i. (nnj l ) to 
become weak or lean as in anin 
radaple kajelle, ‘ he became weak 
and died 

ra'daj-, var. radai-, v.i.(impl. ) to 

be broken or cracked, to burst 
(as a pot or a bone), 
radaj-'si.n-radaj-'jeiij-gn, the 
trunk with the hands and legs 
lopped off. 

radaj-'tud-en, n , live coal burn- 
ing chaicoal (see tud-an). 
radaj-'tud-mad-'sum-on, the deity 

with eyes like live coal see tud- 
on, mad-an and sirm-an). 

ra'dai}-, see radar). 

-ra'da^len'de.n-, tag of a'suden- 
'de:n. 

♦raddtr, adj ., strong. 


'raddu’, V.i. (reft.) to make an 
effort, to work vigorously. 
rad'du:b-, var. raddeb-, Iaddo:b-, 
v.t. {reft.) to snap, as m raddub- 
si:-n-a;, ruddub-je;iyn-a:. 

radeb-ga:m-le, adv. f with a 
crashing sound, as in rad(d)eb- 
ga:mle ram-da:-p:-ten=- (ho) 
gnaws-teeth crashingly. 

ra:de:-'ne:b-9n, a kind of creeping 
plant which yields fibre, 
ra'di’.-n, var. rg'di:-n, n., used with 
pref. a-. (1) powder, flour ; (2) 
smaller coin, change. 

'radi:-'mun, ( dial .), var. (0-) -ridi:- 
mun, n.. a brass vessel (see mu:-n). 

r'aid-'luid-gn, the fibre of the tree 

(see lu :d -an). 

'rtid-'neib-on, ?/., a tree called 
adda in Telugu, Bauliinia vhlii 
W. cf* A. the leaves of which are 
stitched and used as platters by all 
classes of people. It is also called 
Pa:i-ne:b-an by the Soras. 

r p a:d-'o:l-9n, the leaf of the tree, 
ra d-'moj-, V.t., fo wring out (the 
seeds of maize) 

'rado:-, v.i., (1) to become loose as 
a strap or wrapper; (2) to be 
overpowered. 

ra:'do:j-, ra:'do:i-, v.t., to extend, 

to stretch out (as legs, etc.) ra:do: 
i-je.i)-len gobte-ji. 

(Note the use of ab- with this word 
in jien rapti an-ab-ra:do:-jei)-a:i.) 

rad-'pui-, var. rap'pui-, rapui-, 

q.v. v i. (imj /.) to fall off. 
rad-'ra’d-, ( onom .), expr. the sound 
produced by the wheels of a 
country cart. 

rad-ra:d-, (redu/l.) v.t., to chop, 
see ra d. 

rad-ra'd-'mad-, v.i. (refl.') to have 
red eyes, as in rar-ram-mal-len 
gitte. 


ra'du:- 
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'rajeb-ga.mle 


ra‘du:-, var. re'du:, q.v., adj., v.i. 
ra'dub-, v.i. ( imjd .) to die 
adj:, dead as in radub-nuir-an. 
ra'dub-dom-, adj., dead, 
radub-dam-len, adv ., motionlessly, 
fij;m. 

radu>'do:ij-0n, adj , strong-bodied. 
ra'du:-ga:mle, adv , tirmly, hard. 

ra'duir-, ( ouom .) snoring, see 

kado:r-. 

'ragodei-'ne.b-Qn, a, tree called 
konda pccpidi in Telngu ; combs 
are made of the wood of this tree. 

'rag9di:-'ar-0n, n., gravel ( see ar- 
an). 

[Mundari, rugud ]. 

'rag9di:-'lo:-n, see lo:-n. 

-'rag0d J ta:-ge, tag of 'ragodu: ge. 

rag9du:-ber-boj-9n, /*., a talkative 
woman. 

'rag9du-ge, adv., obstinately. Tag 
of rcigad-tcr.-gi* ; stubbornly. 
*rag9du- mQVa.g-, adj., laughing 
incessantly (as an immodest girl) 
, ragad9m- , ragad9m-loge, adv., rat- 
thngly (as the beating of a drum). 

'ragai-donw 'ragai-gaimle, adj., 

bright-red as a live coal. 

‘ragai-'neib^n, n., thorny plant, 
called ko:rintam in Telugu. 
'ragail-, adj., sweet, tasty, 
-'ragal-dai-tijl, tag of urgal-da:- 
t-iji. 

'ra:gi-n> n. (dial.) copper (from 
Telugu). 

'ragoi-9n, gulp. 

'ragoi-ga;mle> adv., gulpingly (used 
with the verb V mo:-, to swallow. 


'raguib-, w. ragu:> adv. (ouom.) the 

sound produced when a heavy 
object is dragged. 

'ragudo:*, v i. ( imjtl .) to delay, to be 
late. 

'ragu.-'ragu.-gaimle, adv., rat- 
tlingly. {See rcigu:b above.) 
rai-, v i. ( refl .) to bend one’s limbs 
(as some people do while sleep- 
ing). 

rai*, tag of (l) ken-, to sing, 
(2) ber, to speak as in berten-raiten., 
bern<v-n-rai-na:-n. This word is 
not used separately ; it is preserved 
in Sora merely as a tag. 

[cf. Kachari, rai-, to speak ; Santali, 
lai-, to speak; Mundari, ru:-, 
cry, call.] 

'rai-da:-, Vi. (iwj/l.) (1) to be curd- 
led ; to become a clot. 

(2) To be dissolved as salt in 
water. 

(3) To be digested, 
rai-’kug-, r.t , to cut off. 

Tailo:-n, rail-, railway (loan word, 

English). 

'raina.-n, n., speech, tag of berna:- 
n. 

rai-'rai-, //, pi<»ce as in kudib-on 
poj an pui-lc, j’aid-on ba:gu rai- 
rai abse-e:te:n = (he) taking out 
the sword made ( i.e . cut) the snake 
in two pieces. 

rai-'rai-len, tag of ken-'kenden, 
exjjr. singing. 

rai*' tug*, see ronaj-tum-on. 

, raj0b- > v.i . ( impl .) (1) to be crump- 
led ; to be pulverized, to be troub- 
led, to be fatigued, (2) to die. 
adj used with the pref. a-, 9 -raj- 
3b-o:l-sn, a-rajab-daipsn (see o:l- 
sn, dag-sn). 

'raj0h*ga:mle, adv., suddenly, flut- 
tering (as birds). 




ra'jad- 
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ram 


ra' jad-, v.i . (iut/rt ) to be exhausted 
an saro -u rajalle. 

ra'jam-Qn, w. rojam-an, //., 

younger sister’s husband, son-in- 
law, (he is called by his parents- 
in-law o*o:-n ! — ‘ son ’!) 

[Mundari, ora:-hon ; Gutob, urijo ; 
Komo , urju ] 

ra'ja:n, a loan for a short time. 

Tajana:-'ne:b-9n, a tree called 
pall a m Telugu. 

'rftjjab-, caus of rujob. (The caus. 
pref. nb- is infixed in this word ) 
'rajji-'mad-en, a glancing eye ; 
piercing eye. 

'rajjo:-, v.t , to rap with the knu- 
ckles. 

'rajjoi-n, n , rapping with the 
knuckles. 

'raj-, , to play on a stringed 

musical instrument ; to speak {see 
rui.) 

raj-, v t. ( redujd ) to cut into small 

pieces as wood as in a gal-on rai- 
raj-a:. 

raj-, v.i. ( imjd ) to be exhausted. 

'ra j-en, contr. of ranaj-sn as in 
damtug-ra:j-on, dug-dug-ra:j-on, 
sura:kud-r<vj-an, yoygo-rnj-on, 
varieties of musical instruments 

ra' jad-, var. ra'jad-. 

'ra*.ja:-n., M., king, rajah. (Hind.) 
'ra:’ ja:-'gur-9n, a variety of 
jujube 

‘ra.ja.-'mid-gn, var. 'raiji.-'mid- 
on, a species of capsicum with 
short red fruits, very pungent and 
sharp {see mid-on) 

'raija.-'tair-en, the flower of the 
temple tree. 

r p a>‘ ji:-n, var. 9-ji-ra:-n, w., the 
tusk of an elephant. 


'raiji.-'bO’.j-gn, the queen; a 
woman of the Gaudu caste. 

Ta: ji:-'mid-9n, nee ra.jm-mid-an. 
'ia:ji:-‘na:ma:-n, an agreement 
(Hind in official usage). 

‘ra: ji:-‘o:n, used in addressing 
children, an expression of endear- 
ment as in u:i posij ! uu:-jien-d*o:i)! 
ncrnn:-jicn d^oig ! rugku:-o:n-jien- 
d°o:r)! rn ji:- o n-jien ! hu:bu: tittam, 
jum-a: 1 

'ra: joi-, V.t., to be completed, 
ra'jo-ra'jo, ( onom ) the sound of 
pattering drops of water, etc. 
'ra:ka:si:-'bo:j-9n, a female 
demon (Kkt thro’ Tel. rcrkcusi). 

ra'kib-ra'kib, {.onom..') expr . the 
sound of crashing or crunching. 

’rakin-9-l9'bo:-, n.. the abode of a 
ghost that pushes huge blocks of 
stone from the hill. 

'rakkib-ge-Takkab-ge, adv., expr. 

the sound produced by biting. 

'r akkib- 1 rakkib-ga : mle, rakkub- 
‘rakkub-ga.mle, adv., the same as 
above. 

Takkud-, vt., caus. of rukud- (the 
caus pref. ah- is used as an infix in 
this word) to make narrow and 
contracted. 

'rakkud-'sid-9n, var. ra:ku:-sid- 
gn, a variety of ratji -millet which 
ripens in November. 

ra'ko:b-a:j-, V.t., to bite off (rak- 
kub + a:}-). 

ra'kud-, ra'kud-dgm, adj. t narrow, 
as in rakud-go:d-on, a narrow path. 
'ra:ku:-'sid-9n, see rakkud-sid-an. 
r p a:m-, v.t. (?) to search, 
ram-, v.t., to bite, to »nap with the 
teeth, to gnaw. 



'ram-on 
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'ram-on, contr. of rameg-an, ‘ cat ’ 
as in ogger-ram-an., 4 tom cat, 
[Gutob, cjirem ; Remo, ' grem ; 
Pareng, rumug ; Rangkhol, me:r),] 

i ? a:-mad-, r.i. (impl.) to bo 
envious. * 

’ram-da:- 1 (rrjfl.) to grind or 

gnash the teeth. 

‘rameg-on, ?/., eat. 

[cf. K uki -chin group-, Rangkhol, 
nie:ij Se<> rnmon.J 

Tameg-mad-'mar-en, n„ cat-eyed 
man ; wall-eyed man. 
'ra:mi:-'tid-on, n , a species of 
singing bird (?) maina- (sre fid- 
on.) 

’ram(m)a:-n, name of a Sora deity, 
'rammoj-, CHUR, of rnmoj-, c q , r t , 

to crush and separate seeds from 
the ear (The cans prof, ub is 
used as an infix.) 

‘rammoj-, caus of ramoj-, (1) to 
drop ; (2 ) to wring ; to break open 
and remove. 

ra'mo(j)-, r.i. (imjd.) to fall and be 
crushed. 

'rampodil-n, n , a small dry stick. 

ram-’ram-, (o/tom.) expr. the cry 
of rn:mi-t id-an. 

Tamte-'ktib-te, tags. expr. ‘he 
bites ’. 

ran-, r to be (or become) tight, 
firm. 

Ex. (1) rarre d-u: ranle, (2) joni- 
dub-on ranle ; (3) sundag-on 

ranete guimle daggun-batto tag 
tag'-teji. caus ar-run-ran-. rar. 
adran run* = to make tight, firm, 
etc. 

'ran:a:-n, rar. r0na:-n, gold, wealth. 
[Skt. ratna, Prakft, Can , ranna]. 
r.-'ku:b-on, cloth with gold lace; 
r.-'o:n, golden baby. 

‘rana.-'mad-en, n ., eye-ball. (lit. ? 
gem of the eye.) 


rag- 


'ran’ai-^onabjai-'mar-Gn, gold- 
smith. 

'randedii-n, rar. rondodi:-n, the 
open space in front of a house. 
Tanda:-n, Tanda:g-9n, 'ragda:-n, 

a small loft-like bamboo-frame 
above tho oven or fire place, on 
which grain, etc. is set to dry in 
a shallow basket, when the sun 
is not shining. 

rand 'run, (i/ran with double inf. 

-on (o )r-). 

randTu-n, (vTu-, with double inf. 
on(o)r-) ornament, decoration 

rand'rum-, as in rag-dog-na:i-ba:- 
la !, randruin-na:i-ba:-la:! = let us 
form a crowd or a band. 

ra'nid-on, rar. ro'nid-an, cotton- 
gin for separating the seeds. 

Tanj9m-9n, n , a small dry stick. 
Tanja:, r.t.. to put a prop or sup- 
port for creepers. 

Tanja :-n, n., a prop for creepers, 
'ranna :-n, gold. 

ranna : -ka : b-9n, -r anna: -sin-9n, 

tags cloth with gold lace, tho 
dress of gods. 

ran-ran-, var. randran-, r.i. (impl.') 
to be tight 

ransadai-, (reft) to glance. 
ran-ta:l-9n, rar. ragta:l-9n, a tem- 
porary scaffolding, awning, 
canopy. 

-rag, occurs as the second element 
in some compounds as in bur- 
rag, ‘ twice errag, ‘ thrice’ . 
rag-, r.t ., to put across (as a beam 
on the walls) 

rag-, r.t., to prevent, to be in one’s 
way. 

rag-, r.t., (1) to save, to defend, (2) 
to watch as in suro.ba: pen g’u:rre 
do , rugta:i = my paddy crop is 
ripe, therefore (I) shall watch 
(it). 
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'rajija:- 


rag- 


rag-, v.i. (refl.) to hesitate to do 
anything through fear, 
rag-, v.i. {reft.) to be entangled as 
u*u:-jien kanda:ra:-le:g-3n ragne: 
ten =■ ray hair was entangled in 
the branches. 

*rag-9n, var. rig-9n, contr. of 

ragge:-n, var. riggo:-n, as in torid- 
rig-on a-sVg = windward ; raga> 
rig-an = cold wind. 

‘rag-911, contr. of ra:(g)og-3ii, a 
yoke, as in bo rag-tag-3ii = one 
yoke of oxen, ur-rag-, v t., to un- 
yoke (Vur-, to untie). 

'rag-911, contr, of raga:-n (?) as in 
joi-rag-an, q.v. 

'raga:-, adj., cold. 

'raga.-n, //., cold. Ex boi-boi 
amboi-loge de:t-iji assa:ea:i , 
jo:-rag-tiji. 

[ Grutob, ruoji ; Remo, ruoji = 
cold; Mundari, Birhor, ra.bag, 
to feel cold.] 

'rag(u :)-da:-, v.i ( impl ) to be 
frightened, to hesitate, to bi* 
afraid as in (?) ar-rag-du:lctm po:g? 
= were you not afraid ? 
'ragda.-'neib-an, a variety of long 

pepper, roots of which are used 
as medicine by the Soras. 

•ragga:-, adj., cold us in ragga:-i;g- 

3n, ‘ winter 1 ; raggai-rig-sn-, 

‘cold breeze 1 . 

'ragga.-n, cold, chill. 

ragga:-n jiqgba.-l-um po:g ? = 
have you caught cold ? 
[Mundari, Birhor, ra:ba:g.] 
-'ragga.-n, tag of 3su:-n. 

'ragge:-, v.i . ( impl .) to be blown 
away (as dry leaves). 

1 ragge: -n, var. rigge:-n, air, wind, 
‘raggei-'gadir.-n, (raggen 3-sogadu) 
lit. wind-cart, -motor-car. 
'rago.-n, n., colour (Oriya), 


‘ragka:-, adj., adv., w., want, want- 
ing, scarcity. 

(This word is generally followed 
by tin; interrogative particles, 
po g or pa or the negative 
article ted ; e.g ., da jig jumte 
0 , jura-a:, ru:-t.-am ; ragka:- ted 
= eat as much as you wisk to 
eat; I shall serve you; there 
is no want (of food). 

'ragka:-, V.t. (reft.) to ‘violate cus- 
tom, to do evil, to commit sin. 
'ragka:-'bo:j-9n, a woman that 
violates custom, and misbehaves. 
A young woman that eats any- 
thing without the permission of 
her mother-in-law. 

ragka:-'mar- 9 n, a miser, a glut- 
ton, a selfish fellow, 
ragka :-'ra:ud-, tag- words expr. 
evil, misery, ruin. 

Tagka:te: ji- Ta:udteji, tag- 
words, expr. they are ruining. 
'ra:gki:-n, n , a grain of boiled 

rice ; as in b<j rugki:-soi attije: 
ji — (they) will not give even 
a siugh 1 grain of cooked rice. 

ra:gki:*-'bo: j-an, a miserly wo- 
man . 

rag'kud-, v.t., to cover. 
v t. ( rcjl ) to wear the upper cloth 
gracefully covering the neck and 
shoulders. 

ra:g-'og-9n, var. ra:o:g-9n, n ., a 
yoke (of cattle) ; two beasts. 

rag'ta:l-9n, var. r9nagta:l-9n, 
rananta.l-an, ranta:l-9n, (gO. 
rajl, v.t., to chew ; to bite off. Syn 
daji. 

'raji da:-'ne:b-9n, a kmd of troe 
called tella j>a\la in Telugu. 

'rajija:-, var. 'ranja>, v.t., to put 
a prop or trellis for a creeper. 




*rajija:-n 
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‘ratem-on 


§ rajija:-n, var. ranja:-n, (1) a 

prop nr trellis for creepers, (2) a 
tree of which all the leaves have 
fallen down. 

'rajljam-, v.i. (impl.) to become 
dry or withei^d. 

*rajLjam-9n, a thin dry stick, 
rai'og-, var. ra:g-o:i)-, ( 4 /rag-) v.t 
to yoke (cattle to the plough). 
ra:'oi)-9n, *var. ra:xj-o;i)- 9 n, w., a 
yoke, a pair, (of cattle). 

[Gutob, ni:no:p, i:no:i) ; Remoi 
i:no:ij ; Pareng, i:nai)-ra:r).] 

ra'p a d-, V.i. (impl.) to break (as 
a stick or bone). 

[Mundari-, San tali, Birhor, ra: 

pud-, to break.] 

ra'pe:-, v.i. ( impl. ) to be torn or 
broken, to be leaky. See r°e:-. 

ra'pe:-, adj., torn, leaky; e.g.. 

3-rape-ku:-on. var. rapu-j. 
ra'pij-, var. rapuj, v.i. (impl.) to 
castoff; to fall off, as hairs, teeth, 
'rappa.d-, v./., *to straddle, to 
sprawl, to spread. 

'rappe:-, V.t., caus. of rape:-. (The 

eaus. prof, ab- is used as an in- 
fix ) 

rap'ta:l-9n, var. ratta:l-en» a 
plate or dish; (earthenware or 
metal). 

*raptij-» v.i. (reft, and impl.) to be 

able to do — ; to be competent, 
for. Ex. jien rapti-t tenaii = I 
can do (it); amsn arraptij-am, 
thou art incompetent ; jien rapti 
assanu:-na:i, I cannot fight. 
deriv ranaptii-n, ability, compet- 
ence, effort, endeavour. 

ra'puj-, var. rapty ( q.v .). 

an-rapui-u:-n, hairs that have 
fallen off. 


ra' pu ji-sa:l-' ja:d-en, the slough 
of a snake ( see sa:l-3n; jaid-an). 
rapuj-'mad-da:-, v.i. (impl.) to 
become covetous ( see mad-). 
3-rupuj-mad-mar-, a covetous man. 

'rarra:d-'a:b-9n, (rad-rad-), pot 
herbs, a mesa of the leaves of 
hemp, etc. ; poor man’s food ; 
(see a:b-3n). 

Ex. jai-bai-qai rarra:da:b ajumnai- 
— come, sirs, let us eat a mess 
of pot herbs — this is a polite 
way of inviting to dinner (even 
though it may be a sumptuous 
banquet given by a wealthy 
Gumag.) 

'rarra:d-a:b-'ku:l- 9 n, n porridge 
of rice grains, pot herbs, etc. 
(ordinary food of the Soras). 

'ramr.d-i.m-'ne.b-on, ?/., a kind of 
weed, Achyranthus as per a ; (used 
as medicine). 

'ras9de:-, var. 'ras9di-, v.i. (impl.) 
to be washed off (by rains). Ex. 
yailo:-go:d-on rabda:-n-a:s3n rasa- 
de:le. 

'ras9de:-n-, n., a torrent. 

'rasodi-, v.i ., var. 'rasode-. 
'ras9di:-n, n., var . 'ras9de:-n. 
'rasa:-n, //., mercury- (from Skt.). 
'rasa.-n, n ., gun-powder. 

'rasadi:-n, var. 'ras9de:-n, flush; 
rush of rain water. 

'rassad-'O’.l-Qn, n. (rab-sa«d-o:l-3n) 
dry leaves. 

'rasum-, V.i. (impl.) to be exhaust- 
ed ; to bo out of season ; e.q 
uda:-n rasumle = the mango 
(season) is over. 

'rat9m-9n, a car for idols, 
(Skt. thro’ Telugu). 
ratam- ga:j-3n, var. ratta:-ga:j-3n= 
the car month i.e when the cars 
of the idols are drawn (by the 
Hindus) which falls in July. See 
gaj-an. 
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red-'si.-n 


ra'tad-, v.i. { [impl .) to be over, 
'rattam-'ba.l-en, (rab + tam + bct:l- 

an) a double-barrelled gun. 

'rattob-, var. 'rattub-, raddob-, 

'raddub- (onom ) erpr. the sound 
produced by snapping fingers ; 
cracking or breaking anything. 

'rattub-tam-'bal-on, a kind of 
gun , a revolver. (Coinage ?) 
ra'tub-, v.i., to snap, 
ra'tud-, v.i. ( impl .) to fall down, 
to give way (as a bridge or roof). 

'ratume-'ne.b-en, 'ratug-'ne.b-Qn, 

a kind of tree called konda 
ta.mara in Telugu. 

'ra:tur-9n, name of a Sora deity, 
'ra.ttd-, V.i. {refl. and impl.) j to 
faint, to be in agony ; to be under 
the influence of the evil spirit, 
ra:ud-an, or ra:udu:-n. 

*ra:ud-, tag of rapku:-. 

'ra.ud-en, n , (1) catalepsy. (2) The 
spirit that produces catalepsy. 

'ra:ud-a:-n, 'ra:udi:-n, same as 
ru:ud-3n. 

'ra:ud-te-ji-jumburteji, 'ra:ud- 
te-ji-'rai)ka:te-ji, tag-words 

expr . they are plundering and 
ruining. 

-re, suf., see -1c. 

re:-, v.t. (1) to Open (as a door), 
(2) to expose by removing the 
cover, (3) to let out. 

re:-, v.i. {impl.) to be coloured. 
v.i., to colour as e.g. mui)ka:n-am 
sag-sai)- da:-n re:-t-am. 
re:-, Vt. ., to insert as in ansaloi-n 
a-u^m-leiijan tarba:n re:ne:te:n. 
r ? e:*, V.i., to be torn, 
re:-, V.t., to tear. 

rei-n, contr. of re:gom-3n, medicine 
as in~~9 su:-rc:-n, lit. fever-medi- 
cine, quinine ; ab-dimmad-dcc-rei-n 
soporofic ; le:g-le:g-so:g-re;-n= 


an aperient ; ti-re:-mar-3n, lit. give- 
medicine-man, i.e. the doctor. 

[Mundari, Birhor, ra:nu; Santali, 
ra.n-, medicine.] 

reb-, vt., to break (a stick or a 
loaf) with the hand.* 

<\f. syn. ul-, to break a stick or a 
bone. 

reb-ra:b-, {onom.) the cracking 
sound produced by a tree or its 
branches f alling down. , 

re’d-, vt.. (1) to tie as a turban. 

(2) To invest a person with the 
insignia of office (by tying a 
turban.) 

v.i. {re. ji) to tie turban round 
one’s own head. 
e.g., D-muda:-u: re-d-ne: te:-n. 
r ? e:d-, v to become fat or stout. 
r p e:d-, adj., fat, stout, as in rVd- 
rn ur-on = a fat man. 

re’d-, tag in pee:te:n- re:de:te:n. 

re:d-9n, contr. of am*:d-an as in 
pur-pur-re :d -an. 

(This sacrifice is said to be 
performed by the Soras in the 
Udayagiri Agtujcy.) 

re d-, var. rid-, V.t., to cut off, to 
tear off (as a cloth). 

re:d-*bo:b-, v.i. {refl.) as in pa:ga:n 
red-boib-nu: = tie a turban on 
thy head. 

'rede:-, v.i. {impl.) to be set on 
edge as teeth, eg. rede-jii-1-iji = 
ji:-jien redele, ‘ my teeth are set on 
edge \ 

rede:-' ji-, v.i, (impl.) see above. 
'red-ne:b-9n, var. rered-ne:b-9n, 
rattan plant. 

red-'red-, rer'red-. v.t. (refl) see 

red. 

red-red-' u:-n, cf. koi-koi-u:-n ; hair- 
knot. 

r^d-'si:-n, n wristlet, armlet ; 
(si:-n = hand). 
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ri'ded-bo'de# 


'regem-on, n. y medicine, antidote, 
remedy. 

3-jo:d-t3be:n- 3-re: gam = the medi- 
cine that we smear, ie. liniment; 
o-berd-toben o-r-, plaster ; 3-mo. 1 3- 
ben 3-r-„ tty? medicine that wc 
swallow ; a-gectoben o-r-, the 
medicine that we drink ; 3-to- 
badtaberrs-r-, the medicine that 
we bind, a-jpujm:- tabeii-o-r-., 
the medicine that we smell ; 
3-bed -becL-toben 3-r«, the medicine 
that we sip ; dug-nu iv:g3in = 
laxative ; bai buj-on -3 -regain == 
emetic. (See re:-n). 

're:gam-bo:j-9n, w., a female 
physician. 

're.gam-'bo’.nad, tag-words, expr. 
remedies, medicines, antidotes. 

're.gam- ja:- 9' je:d- ja:-, tag-words, 
exjtr. medicinal drugs. 

'regam-'mar-gn, n , a male 
physician ti-re:~mur-on (see re.-n). 

‘re.gam-'surrtam, tag-words, expr. 
antidotes. 

’re l-sn, contr. of itrred-an. 

*relli;-n, a person of tlic caste of 
that name. 

re:i)-> v to put an end to, to 
finish. 

v.i. (impl.) to come to an end ; to 
be over (as work, marriage, feast, 
etc.) 

re:g-'ga:-, (a compound verb) v.t, 
( refi .) to finish eating and drink- 
ing. 

re'ij-(9n), w. iTij-(9n), a word 

which occurs as the second 
element of compounds expressing 
the force of the English suffixes, 
-full, -y, etc.; e.g . arep-rep-3n = 
3ga:b-re$~3n, full of green grass ; 
lakij-rep-an, sandy, 3so:r)-rii)-3n, 
filled with dung. 


're:g-9n, contr. of aronep-sn, bird’s 
wing as in tam-pad-re:i)-te:ji = 
(they) flutter-the wings. 

're:g-9n, contr. of konre:r)-3n — 

wooded hills, forest, as in bi da:- 
meal-roipon — the wood lands for 
flocks of sheep. 

'rep-QIl, contr. of on(d)rop-3n, a 
small rat. 

're:g-9ii, nee le:ij-on, which becomes 
tv.tj-oti when added to words 
ending in r, as in tuggo:r + le:rj- 
on tuggor-re:p-3n. 

r erred- 1 bob- ten-rerred-u : -ten, 
lags, meaning ‘he ties a cloth 
round the hair-knot’. 

re:san-'ne:b- 9 n, var. rei-'sag-on, 
re:-'sog-9n, ehiretta , Just H‘}<1 
Panlcitlafa , strertia (a decoction 
of the leaves and roots is given 
as a remedy for worms, colic and 
other intestinal complaints). 

n:-, var. re'-, to open 

ri-, v.t , to attack, to oppose. 

'ria:di:-n, 'ria.di.-'jig^n, h kind 

of grass. 

'ria:di:-purpu:ri, tag-words, expr. 
grass and weeds. 

'ribbid-en, var. rid-bfid-9n, (rid- 
bid-9n), an-ronid-bud-an, pow- 
dered salt. (See bud-on.) 

rid-, v.t., to grind, to reduce to 
powder or paste on a stone. 

[Mundari, Birhor, Santali, rid = 
to grind, to gin cotton.] 

rid-, var red-, r to tear (clothe 
skin, etc.). 

rid var. red-, vi. y to wrap or tie 
(turban, flowers, etc.). 

'rida.-n, n. y debt, tag of ja:jci:-n. 

[? Skt.) 

rid-’bid-9n, nee ribbid-sn. 
ri'ded-bo'deij, adj. y adv. y in a loose 
or rickety condition, limp, lame. 
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rige-'bo:|-en 


wanting in tone as si:-jien ride<J- 
boded de:te. 

'ridi.-n, (1) brass, bell-metal; as 
3-ridi-dag-an, a brass pot. 

(2) ? a-ridii-kum-an, a kind of rat. 

ri'el-, var . ra'jel, ri'je'l-. 

'rige-'rige-, (onom.) the creaking 

sound produced by the bamboo 
•yoke carried on the shoulder with 
loads attached to either end of it. 

'rige-'rige-, adj having streaks or 
stripes of different colours (used 
with the pref. a-). 

'rigidi.-'ar-an, n., a small pebble 
(see ar-an). 

M(j)-9I1, contr. of on(d)ri(j)-an, 
q.v. as kuturai- rij-an, a small 
wooden pestle 

J ri(j)a:di:-n, var. rojaidi:-, ?/., 
grass, rubbish, weeds. 

ri' je:l, var . rie.l-, rijel-, this word 
is generally followed by tagalda:- 
n ; ex I ir. early in the, morning, at 
dawn. 

'rijo-'rijo-, (onom.) expr. the sound 
of clanking. 

ri'jub-ra'jub-, {onom.) expr . the 
sound of frying as in rijub-rijub- 
iditeji. 

rij-, v t , to dig up, to remove small 
bits with a sharp stick or knife or 
fingers out of the thing in which 
one makes a hole. rij-tu:l- mcir-an, 
lit. break-wall-man i.e. a house- 
breaker. ( See tu:l-an.) 

rij-9n, contr. of on(d)rij-an. var. 
of on(d)rij-9n. 

~rij-9n, (| is checked and inaudible 

when it is not followed by -an) a 
diminutive suffix expr. affection, 
contempt, etc as in ubbcr.-rij-an, 
the little brother ; kundra: ri:|-an-, 
the little orphan ; sirrug-rij-an, 
(dial.) the bridegroom ; qalloig- 


rij-an, baby camel ; yamcig-ri|-an> 
the Gamang’s son. 
rij9g-'t id-911* (see sari-jug-tid-an). 
rija-'mad-, adj,, v.t. f n., glancing 
eye. 

ri' je:l-, var. ri'je:!-, q.v. 
rijoi-'ne:b-9n, the name of 'the 
fig tree, of various kinds, called 
juvvi in Telugu. 

ri'ke’d-, V.i. (impl.) to 'Creak, as a 
heavy door, or cart. 
ri'ke d-9n, w., a picotta or water- 
lift. 

ri'ked-bo'keij-, (onom.) expr. the 
creaking sound of doors, etc. 
ri'ke’d-rg'keid-, (onom.) the sound 
produced by a heavy beam, etc. 
falling down suddenly, 
'rikil-'gaimle, adv suddenly; 
startingly. 

ri.l, var . rijei, soon, at once, 
rim'mid-, (vrid + mid-) v.t., to 
grind pepper or chillies into 
powder (see mid-an). 
rim'mid-911, 'n. (rid-mid-an) 
powdered chillies, 
rig, hit , Hush ! be silent, rig-ga: 
mle, ‘ silently ’. cf. kadig. 
rig-, v.i. (reft.) to rub, as in urug- 
ne:b-an(-ji) rigtenji = bamboos 
rub against one another, 
lij-, v.t. (impl.) to cease to bubble 

as in 3-ba:-n a-s°u:r a-da-la riglen- 
de:n aba:-sa:l-an dijiteji. 
ng-( 9 n), var . re:g-(9n) q.v. 

'rig-911, contr. of 'rigge:-n, wind, as 

in jig-jig-rig-an, gentle breeze ; 
rugga:- rig-an, cold wind ; pag-rig-, 
v.i. (impl ) to be blown or carried 
away by the wind. 

rig8-'bo:|-9n, var. rigge-* n., the 
goddess of small-pox. 
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ro'di-n 


'rig-ed-ga:m-le, adv., silently, 
'rig-gaim-le, adv., silently; quietly; 

without any sound, drearily, 
disconsolately. 

'riggei-n, •air, wind, weather, 
season, (used with tid-, to strike, 
t<* blow). ( e .< /.) rigge.n titte = 
the wind blows (away from the 
person speaking); rii)ge:-n tittai 
= the w^nd blows (towards the 
person speaking). 

'rigge-n-ga'nur-en, tag-words 
expr. storm, hurricane, 
'rigge.-jai-ganur-ja:, tag-words 
exj>r . bad weather. 

'rigijed-loge, adv., quietly. 

'riggoj-, V.t ., to drink rapidly, to 

gulp, to drink so that the vessel 
does not touch the lips. 
rii)jioi-(le)ga:-, to swill, to swig. 

'rigijoi-'beis v.t.. (refl.) to speak 
drawlingly. 

'riggoi-'be’r-on, v., drawling 

speech. 

'rigoi-da:-, v.i. ( impl .) to swash, 
rip-'rig-, adj., adv., silently (see 
rirj-). 

ri'pai-, v.i. (impl.) to be cracked as 
in kintad-an ripaile. 
'ripOlCrHui-'oil-en, a report sheet 
sent to the Police officer by the 
Bissoi (English report). 

ri-'ri :I int., a cry to call a dog. 
ri-'ri:-, a diminutive pref. as in ri- 
ri:- kum ! little rat ! i e. insignifi- 
cant creature [see suf. ri:-, rij-). 

risa:l-'tuj-9n, n., the planet 
Jupiter. 

ris'sid-, (rid-sid), v.t. t to grind 
ragee millet. 

ris'sid-dn» v., ray ee-hour, the act of 
grinding ragee. 


ro:-> v.t. (refl.) to pierce, to insert, 
to thrust, to penetrate, to pick, 
(sometimes reduplicated). 
v t., to insert into one’s body, 
mouth, etc., to pick one’s teeth. 
see raroi-ji-durj-sn. 
ro:-‘si:-, v.t., to point out with the 
hand. 

roa-so:g-'ne:b-on, a kind of tree 
called Konda tcnmara in Telugu. 
ro‘bo:d-, var. ra'boid-, v.i. {impl.) to 
fade, to droop, to pucker, to be 
wrinkled. 

roboij-'ga: the month cor- 
responding to September, 
rob-'rab-, V.i. (impl.) to rustle, 
rob-rab-loge, rob-rab-'roilam, adv., 

with a rustling sound, 
rob-'reb-, v i., to produce the sound 
of snapping or cracking. 
'ro’dQmai-'ra’dQmai, adv., in the 
form of pellets (as the droppings 
of goats). 

'rod-9n, var. nrd-011, contr. of 
rodob- 911 , a Sora deity causing 
disease. 

rodag-, var. rudag (g.v.). 
rodag-' ji-, (V), to lose- teeth as in 
ro’darj-ji- mar-an, toothless man. 
ro'de:-, V.i. (refl-.) to quarrel, to 
abuse, to fight, to dispute, 
cil-rodo:-, to quarrel and fight 
with one another. 
fll-rode:-teji, al-mode:-te-ji, tag- 
words. [Santali, ro r =to speak.] 

ro'de:-d9m-> adj., quarrelsome, 
ro'de :-n, n , a quarrel, affray, 
rioting. 

ro'de:-n-'ba:de:-n, tag-words, expr. 
quarrel. 

ro'de:-n-'bagge:-n, tag-words, 

expr. quarrel. 

-'r p o:de-te<|, tag of t°o:ge-ted. 
ro'di-n, n., quarrel. 
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’rodob-on, var rudob-on, an order 
of Sora deities. 

'rodob-, var. 'rud'ub-, adj., round, 
globular. 

rodoj-, var ra:do:j- (g.v.)- 
rodog-gatid-, v {imjd ) to roll 

on the ground like a coin or 
ring. 

’ro-go:-n, red gram. 

'rogo.-'tij-, w., clitorus. (fire tij- 
an and 3-mu:-tij~), 
roi-, var. rui- (g. v .) 

TOi, suf. generally added to 
verbal roots to express conti- 
nuity of action, e.g, tog-roi 
kenteji, ‘ dancing (they) sing \ 

roi*a particle added to verbal forms 
to express continuity, iniportu- 
vity, urgency and vaiious other 
senses, vg. yobu: roi. do sit (some 
time longer), urpj-bu' roi bciru:-n 
3 ~je: = let us (two) look after the 
crops on the hill while we col- 
lect fuel. uli roi ittc ya;lc jcnuci 
===(1) shall just go and drink 
liquor and return dolej-du: te- 
llen ; duraj-an a-jutnbti: roi do: 
tettn sitolo tiki a-ber-nalxr — we 
are hungry; let us first cat cooked 
rice ; thereafter, let us talk. 

roi-, var. roj-, aux. verb as in yob- 

roje: to:n = In* sat down at once ; 
hu:ra -le n o-re:i)-roi-lu:i — wo soon 
finished our work. 
roi-'a;b ! int. s wait ! 
roi-'mad-, v.t , to treat kindly. 
roi-'ta:d-, v t . to insert and press, as 
in kombn:-ii roi tu die tayeden. 
muntu-n ondersi: roitadle banscr- 
le gidda:-a:. 

roi- ta:d-, used with pref.-o-, ‘ as 
soon as , e.g. aman tetten 9-jerrc’- 
n a-roi-ta:d pasij-pen yij-a; =^r as 

soon as you go there see my child. 


rog- 


roj-en, contr. of o-ro:j-;m, a fly as 
in kum-roj. 

'roj-al-, v.L (imjd.) to go far and 
stay there for a long time as in 
qadu. u rojalle = stayed m town. 

roj-a:i-. v to come and stay for 
a long time. 

ro'jo:-, var. roje>, vd.. to be post- 
poned, to be suspended. ba:-ru:- 
jpen usage. n rojo.lt 1 , liiy work is 
unnecessarily put off. 

roj'o:g-, v i , (intj)l ) to find time ; to 
have leisure, mini ad-rojog-iji~I 
haw no leisure now. 

l’Oj-, an aux. verb expressing 
urgency as in ir-roj ci:i = come 
away without staying 

ro'jo :l-le, adv , in a line (vertically 
or horizontally) o-rojo:l-yo:d-on, 
straight path, bee line. 

ro:-'ka:b-, vt , to wash clothes. 
(iSVe ku b-on). 

ro:-'kib-9n, sword-sheath (Sre 

kib-an ) 

rompa-lag- } *ne:b- 9 n, a tree 
'rompa-laga.* ) called pudagnrigi 
in Telugu. 

'ron(d)r9di:-n, var. ron(d)redi:-n, 
rondedi:-n, ron(d)r9da:-n, the 
open space in front of a house, 
’rondu:-, v ./., to be lazy. 
adj.. lazy. 

rog-j a particle prefixed to verbs 
and adjectives to express (1) dis- 
position, habit, liability, capability, 
as in ro:y-ul -dig- 3n-a:te== liable to 
be soon broken ; i.e brittle, unte 
o-gur rog-ujiub-ted=that fruit is 
not within reach. 

(2) Recent completion (of any 
action) e.g. kan a-su:g-ro:g-sabja: 
sabjaileji— that house has been 
recently built. 
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ru-'da: 


'rog-'daggada:-' mar-on, a bud- 
ding young man, one who has 
just attained maturity. 

■rog-'daggadii-'bo.j-on, n , a bud- 
ding young girl. 

h’og-ga'ga.-na.-njrog-gonai-'gai-n, 

//., a meal just finished 
rog-'jiag-na.-'mar-on, one who has 
just begun to learn, a student of 
the primary class. 

‘rog-ul-i'.m-on, >/ , first cock-crow 
rojl-j v.i. (tin pi ) to he feeble; to 
become lean. 

adj., in roji-do:g-mar— lean- bodied 
man. 

ro:’pad-> v.t. (compd. verb) to 
impale. 

ro‘ri-ja:g-'ne:b-9n, a kind of tree, 
Trida.r, j> roc u m hots. 

ro-'ro:-ji:-' dap-on, n , a tooth pick 
{See 31 : n and duij-an). 

roro -'neib-Qn, a tree called manju 
rcipu chettu in T^lugu 

ro:'si:-, see ro-. 

‘rosomo.-n, corruption of the word 
riuttitn, commission, fee, brokerage 
(thro’ Oriya). 

J roso:n-'ne:b-9n, a tree called 
pulla-pfttika in Telugu, (the 
juic‘* of the leaves is used as 
medicine for itch, etc., on the 
feet). 

ro:-'sug-> v.t., to thrust into a 

house. 

ro:-'tam-> v.i. (irnpl.) to be re- 
buked (lit. to pierce into the 
month). 

ro.-'tud-, v.t., to put on as a coat. 
deriv ., rano: tud-an, a covering, a 
coat. 

TU’.-> v.t., to wear as an ornament. 
v.i., to decorate oneself. 
deriv., r 3 n(d)ru:-n, an ornament. 


ru:-, vt % to serve food or liquor; 
as in ku du:-n, ru-t-cmi; buij 
sa i) le;r)-3n kambun-an-ji arnruede 
kinu:m-an d°a.-n, rii -u:. 
ru- is compounded with jum- as in 
ru-jum-, to serve food to eat; to 
feed ; to offer oblation to the 
spirits 

[Mundari, lu-.] 

ru:-, v.t., to pluck (a fruit, etc.) 
to snatch. 

rua: -‘mar-on, //., a partner, a 
companion us in ruu:-ba:ra:-mar-, 
uiiruu:-raar-an. 

'rua:-n, adv ., (1) together, along, 
(2) at one and the same time, 
'rua.p-en, n., the sky 
ruiurj-soyada-, lit , sky-cart, i.e 
aeroplane, (coined word). 

rua:g-‘bud-9n, n the cochineal 
insect 

rub-, v.t,, to cover, to put the lid 
o»- 

drriv , renub-.m, n , a cover. 
[Sanrali, hump] 
s rub-9n, yesterday. 

'rub-gn-taip, day before yesterday 
rub-rub-'pura:da:-, v.t. (impl.) to 
have a palpitating heart, to be 
agitated in the mind ; it., heart 
rud-, v.t . (also redupl.) to pluck 
(flowers, etc.) 

'rud-9n, contr. of ruud-on, or, 
r<»dob-3n, used as the ending in 
the names of the diseases caused 
h> this spirit, e.</., ul-je:g-rud-an, 
(lit-* break-leg-); yo -miji-rud an, 
— haemorrhage (lit., much-blood-); 
yo -jium-rud-^n, (lit. much urine-) 
diabetes j kurtub-tam-rud-an (?); 
poded-tam -rud an (blistered 
mouth), i.e . sore throat, etc. 
'rud-9n, contr. of umrud-(bud)-3n 
as in o-laj-rud- 311 , the sting of the 
bee. (See la j). 

ru-'da:-, v.t., to pour water, to 
irrigate. 
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' rumba: -n 


'rudab-, var. rudub-, radub-, 
rodob-, round, globular. 
‘rudagu-(dem)-> «r. rudugu, adj., 
circular ; cf. te:dc:r-(dam). 
ru'dag-te-to’seite, tag-words, expr. 
(b<*) pushes away. 

ru'de:, rar. rode:-, to quarrel, to 
dispute. (See ul-rude:-.) 

ru'de.-n, var. ru'di:-n, quarrel, 
dispute, affray, riot. 

'rudemai-'rademai-, expr . (V)the 
the sound of cracking. 

'rudob-Gn, see rudub-. 
'rudoggo'tid-, var. rudug-gotid, 
q.v. 

rud-'rud-, v.t., to pluck (flowers, 
etc.). 

rud-'rud-loge-'ber-, v.t. (reft ) to 
prattle. 

'rudub-Qn, husks, as in 3-rudub- 
kur-an- ( see kur-an). 

'rudub-Cdom). See rudub-. 
'rudugu-Cdom). See 'rudugu. 

'rudug-gG'tid-, v.i. to 

tumble down, to roll like a ball. 

ru.-'eite.n-to.l-'e.tein, tag-words 
expr. (he or she) wore ornaments, 
'ruga:-, V.t., to scorch (as fish, etc.). 
ruga:-'bo:j-Gn, (1) the goddess 
of smallpox, (2) an expression 
of abuse as in ruyai-boi-taig-an, 
the cursed ox (see ta:p-on). 

'rugam-, (the reduplicated form is 
also used with yu:in-le). 
adv roaring terribly, 
rugag-'rugag, ( onom .) expr. the 
roar of a tiger. 

ruj'oil-, v.i. ( impl .) to shed leaves 
(see o.l-an) o-rujo.l-iig-sn, the 
season when the leaves of trees 
fall down. 

ru|-, var. rui-, ro|-, roi-, v.t., to 
pluck, to pull out ; to snatch, to j 


wrench ; rui-sa:n-3n, pulling out 
and gathering the dry pods of red 
gram. 

ruj-, var. roj, v.t., to borrow, to 

contract a debt, asun ja:ju:-n rui- 
la:i. 

ruja:-'mad-, v.t. (?) to look with 
a piercing eye. 

'ruju:-, v t to plunder, to rob. 
deriv , rsnujui-u, //., plunder. 
[Birhor, Santali, rej-l. 

ru'jum-, a compd. verb, rur + jum, 
(see ru.-) to offer oblations to the 
spirits, etc. 

'ruju.-te-ji-'pa-jui-te-ji, tag- 
words, expr . (they) are plunder- 
ing. 

'rukab-, (?) wash. 

’ruk(k)u:-, v.i. (refl ) to gather, to 
come together. 

v.t., to bring together, to collect, 
to assemble. 

'rukku.-n, n., a crowd, an assembly, 
a multitude, a flock, a batch, a set, 
deriv., ranukkui-n, collection ; the 
act of assembling together. 

rukkui-'tuj-on, n. t the third con- 
stellation, the pleiades, {see tuj-an). 

'ru:-le-'la:-le, tag-words expr. 
pouring out. 

rule:g-9n, (?) a term of abuse. 
'rum-Gn, contr. of kun(d)rum-3n, 
as, ru-rum-sn, q.v. 

'ruma:-, V.t., to pour any liquid or 
loose grains as rice into a recep- 
tacle. 

'rumagta:-n, n., var. rubon-ta:n, 
q.v. 

‘rumba:-, v.i . (impl.) to form into 
a cluster. 

' rumba :-n# n *, a cluster of trees, 
flowers or fruits. 

e.g., rumba :-u:l-3n, a mango-grove, 
a bunch of mangoes. 
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ru:-’ru:-n 


'rumma:-, v.i , (1) to serve (food 
etc.) ; (2) to pour (water, grain 
etc.) ; (3) gobble, swallow. 
v.i., to pour water on oneself, to 
wash =• um*q;-n-a: 

rum-'ram-* v.i*, to tread, to trot, to 
dance, to prance (as a horse), 
rum-'rum-ga.mle* adv., rapidly, 
with the sound produced while 
dancing. t 

rum-'rum-* ( ovom .) expr. rapidity 
of movement in dancing. 

rum-'rum-, v t, y to thrust fuel into 
the oven. 

rum J rum-teji-jo-jo:-teji, tag- 
words exjjr. (they) are pushing in 
and stuffing. 

rum-'rum-tud-on, >*•, smouldering 
fire (see tud-on). 

'rundgg-* v.t., to drown. 

'rundag-, v.t., to push out ; to 
elbow. 

al-rundup-rundup-, adv., jostling 
and pushing each other, 
'nuijciig-* V.t., to lift up a heavy 
thing (see sud-sud-, tare d-). 

rug-9n, contr. of rua:p-3n, as in 
sujail-rup-bur-an = sky piercing 
hill. 

'rug-en, contr. of rupku:-n, as in 
saro:-rup-an, rice grains. 

rug-* v.t., to pour out what is in a 
vessel as in daraj-an kinte-o:l-le:p- 
gn rup-la:i = I have poured out 
cooked rice on the plantain leaf. 

•rug-dul-'neib-on, ?/., nettle *, touch- 
me-not. 

’rugku>n, (1) husked paddy 
and millet of all kinds. 

(2) Flour-like parts of some tubers 
as g-rupku-ga:j-gn. 

(3) A term of affection applied to 
children ; see ra;ji:-o;n. 


rugku'- may be used as a denomina- 
tive verb as in kun-sulla:-n g-saro 
da^ii) rugku:n rugku-e ? How 
much rice would come out of 
this sul la of paddy — i.e n very 
little. 

[ Mundari. rnrug = to husk paddy ; 
Kharia, roijkub ; Gutob, Juang, 
ruku: ; Remo, rugku j Pareng, 
rugku. | 

'rugkudi:-n, n .. a thick leafy bush ; 
arbour. It is used as a verb, e.g., 
kinla:j-on rug kudi:ne:te:n. 

'rugku:-' sa;l-9n> //.. rice-beer, 
‘rugkutgm-'tuj-gn, see rukkui-tuj- 
gn. 

rug- , ru:l9-‘ne:b-9n* a variety of 
nettle. 

rug-'rug-9n, name of a Sora 
deity. 

rug-'rug-gn, v ., a kind of tree 
called konda ba:dida in Telugu. 
rug-rug-'pug-, v.i., to be sickening. 

(It is used with the nux. verb lap, 
or da:-.) 

'rupa:*, v.i.. to form pits and 
hollows on account of rain. 
'rupa:-n, n., (1) a hollow, a pit, 
natural cavity, not dug by men, 
(2) A pool in a stream, rupa:-jo:l- 
sn ; ( see jo;l-on), 

rupa:-'lug-'da:-n, n , a puddle. 
'rupa:i, var. ruppa:j-9n* a rupee 
(used with a numeral ; e.g ., bo- 
rupa:, bu<ju rupai). 

'rupo:-n, n., a kind of parrot. 
'ruppa:-n, silver (Hind.). 
'ruppo:-n, n., colour, form (Oriya). 
rup-rup-'pura:da:-, see rub-rub- 

pura:da:-. 

rure-'rure-de:-, vj. ( impl .) to 

crackle ; see par-par. 

ru:-'ru:-n» as in g-radi:-n g«ru*ru:-n 
= trifling articles. 


ru-ru:-‘e:te:'n-ti'-ti:-'e:te:n 
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ru-ru:- , e:te:-n-ti'-ti:>‘e:te:n, tng- 
words, expr. (he) distributed 
(Vr u.- mid Vti y tire redupli- 
cated ) 

ru'rum-911, v , plucking the pods of 
kon(d)-rum-3n. 

ru:-'sa:l-» r.t. t to serve liquor {set 1 
su.l-ol). 

ru:sig-'ne:b-9n, n., a plant called 
kondcichiipuru in Telugu. 

ru:-'sui)-9n> n., arbour. 


ru:'tad-» v.l., (?) to pluck and carry 
away as in arreid-an-ji buro:j-3n 
ru.tad da:i-tep juma:i-teji. 
rui-'tai)-, v.L, to drop, to dribble as 

an oblation of .liquor to the 
deities. 

ru'teij-ru'ted-, (mom.) expr,- the 

sound produced by sawing or 
cutting with a blunt knife. Ex, 
ruted-ruted-ya:mlo kanskm-sn 
qubbai-teji. 

'ruttai-n, m., a cluster, a bunch, as 
rutta:-u:l-3H. 


ts]-. This phonetic symbol repre- 
sents the dental sibilant heard in 
sera:-, which is the name of the 
language and of the tribe. The 
sound occurs medially as in on-si:- 
n, ‘ a finger ring ’ and kinso:i an, 
‘ a dog \ Between n and s a tran- 
sitional sound t is formed (rf. 
Prince [prints] in English) in tile 
speech of some individuals, and 
in some dialects as en-t-si:~n, and 
kin-t-so:r-3n ; the combined ts is 
pronounced by some as a con- 
sonantal diphthong. Neither the 
palatal hot- the cacuminal sibilant 
is found in Sora. 

S9'bed-, S9'bed-d9m, s9'bed-gam- 

le, adj., adu„ tight. 

S9'di:-ga:mle, tag of ija'rk-ga.m-le, 
q.tu, at once ; directly. 

S9'dir-, S9'dir-dem, se'dir-ga.mle, 

adj., adv % , clean, without break, 
c.g ., lua.d-an sa.U-bende.n, sadir- 
gu:mlo s°u:to = if we peel the bark 
it comes off without breaking. 

se'dir-ga'.mle-pg'dir-ga.mle, adv 

thin as in ku:du:-n sodir gu:mle tur) 
da:-u: — mix the porridge with 
water so that it may be thin. 


S0'do:r, ( onom .) expr, the sound of 
rustling or the falling of leaves 
from trees. 

S9'gog- S9'ga:g, ( onom .) expr. the 
sound of sobbing. 

SQ'gob-, adv., suddenly. 

S0‘je:m-, var, saje:m-, v.i. (impl.) 
to be appeased ; to be consoled. 
der/v caus. fol'm snjjean-. 

S0'ju:-, var sa'ju:-, adj,, cool ; 
kind, peaceful, not angry. 

SO’ju:-, var, SCljUW v.i. {im pi.) to 

become cool, to become peaceful 
and quiet 

deriv ., caus. form- sajju:-. 
S9'kur-(S9kur)» adv,, rough. 

S9'la-> var. said'.-, V.i., to have 
leisure. 

S3la:-n, var. sala:-n, n., respite, 
leisure. 

S0'la'd-9n, a mat (? Oriya). 

S9'le, a particle expr. condition as 
in araan enne 3-ya:mten sale jam 
amme:-na:i = if you say so what 
am I to do ? 

S9len'ne:-n, adv., at present ( see 
-ne: . . .) 
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se'nintcr-n 


S9let'te:-n, adv at that time ( see 
-te . . .) 

se'lo.-n, contr. of onsolo:-n, ‘ a 
woman voc. case, c: solo: ! 

SO'lo.I)-* v.i., to go or move aside. 

S0'nabja:-n, (sabja:- with inf. -on-) 
tilt' act of making; work done, 
anything manufactured; arrange- 
ment, kittug-on o-sonabja:, ‘ god’s 
creation. ’ 

sonab-ka’b-'laig-on, ?/., pincers, 
tongs, nippers, etc. ( see the next 
word). 

sonab-ka’b-'tam-kur-'la’p-on, n , 

reins (coinage). 

[sab (with inf. -on-) + kab + tarn + 
kur + la:g-, q.v ., lit., grip-mouth- 
liorse, iron- ] 

S9nad'dld-9I1, (sad-did-, with inf. 
-on-) it., turning, lying (on one 
side). 

S9nado:-'o:l-9n, //., the sanad 
(Hind, thro’ Oriya). 

S9‘nagal-, adj. (sagal with inf. -an-) 
respectful, devoted, obedient; as 
in sona:yal-mur-. 

S9'nagal-9n, respect, honour, 
obedience; opinion; treatment. 

SOnct' gid-on, n. (sa-«;id- with inf. 
-on-) twisting threads together 
between the palms of one’s hands. 

S9'naj-9n, n. (saj-, with inf. -on-) 
help, aid. 

S0na‘je:m-0n, contentment, 

S0 , naj-0n > n. (saj-, with inf. -on-) 
chisel. 

senaj-'sa’j-on, (sa|-, redupl. with 

inf. -on-) seeking, searching, choice, 
desire, selection. 

S9nak- 'ka’b-lain-on, see sonab- 
ku-b-. 

80nak-'kal-9n, w., sprain. 

S9naka:r-ne:b-9n, a kind of tree, 
with pretty big leaves and small 
fruit, eaten by the Indian grouse. 

16 


S9'nal-9n, (sal-, with inf. -on-) 
removing thorns, etc., and clearing 
the way ; sifting. 

S9nariid-9n, (sal-'lid-, with inf 
-on-) turning on one side. 

S9‘na:n, v t., to sift. 

S9nan'la:j-9n, (sanlaij-, with inf. 
-on-) sifting, sieve. 

S9nanta-‘padi-n, var. sgnatta’- 
padin, S9narta- padin, the 
shoulder blade; (7) a kind of 
arrow. 

so'nag-on, var. sanaij-Qn, door, 
(contr. form- sag-on, qv.) 

S9'na:r-9n, (sa:r-, with inf. -on-) a 
comb. 

sonar' gaj-, (sar-gaj, with inf. 
-on-) frying in oil. 

S9narga:j-ko:b-'o:l9n, n margosa 
leaf 

S9na:rta:-'pa:di-n, S9natta:-'pa: 
di-n, see, sonanta-padi-n. 

son'dru’.g-tair-'ten, see somng-on. 

S9'n ? e:d-on, (s°e:d-, with inf -on-) 
ruin, loss 

sone.'kuj-on, n., powder used for 
smearing. 

soner'gab-on, >/ , prick. 

sonib-daj-'ail-on, (sib-daj-, with 

inf. -on- + a:l-on) n , swearing by 
breaking a blade of grass. 

S9nib-daj-‘iu:d-9n, n., oath, swear- 
ing (see above). 

S9'n p ld-0n, n (s*bd, with inf. -on-) 
ruin as in son^d de le. 

S0nim-‘maj-on, n. (sib-mn^, with 
inf. -on-) as in bo-sonim-maj-, one 
pinch (of snuff, etc ) 

se'nm-on, (Sin , with inf. -on-) 
praise, adoration, admiration. 

S9nin-’sin-0n, (Sin-, redup.) 

S9'ninta:-n, w., grief, distress from 
sinta:-n, q.v. 
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sonoi soi-'tog-on, n , antics, a kind 
of dance. 

se'noig-an, var. so'nug-on. 
S0‘n (, o:r-9n, (s r o :r-, with inf. -an-) 
boiling, as <Tci.-n san‘'o:r sV.rre, 
rngku.-n pid-a:-. 

sono:so:-si:-n» W., a kind of child- 
ren’s game 

(si:-k*:i)-jicu iten do V jiaga: a-ga:m 
te-ji a.jatmsi:) liandy-dandy. 
S0'nu:-n, //., (Vsu:-, with inf. -an-) 
fighting, battle*. 

SOnub-’SU'.-n, w. (4/wnb-. redup 
with inf. -an-) a wooden post 
planted (in the ground). 

S9‘nud-> (see sud~), removing (with 
the hand). 

S9'num-9iu rar. so:num-0n, a 
deity, a spirit 

so'nir.-ncr.-n, w., quarrel fight, 
battle. 

S0nu:-na:-'mar-0n, w , warrior, 
belligerent. 

s©nund' ru: -n, sonun 1 drub-9n» 

(surub-, Hurduh- with double inf.) 
as in senun-dru(b) po.d-on, to- 
bacco snuff. 

S0'nu:g-9n, var. S9no:g-0n, (^'soij- 
witli inf. -an-) spadix of the 
plantain or of the sago-palm 
which yields liquor 
S0n ? u:g-mar-9n, master of the 
house. 

sGimrbag for surhag, q.v (poetic). 
senu:r J U>n» w., an umbrella with- 
out a handle, resembling a large 
hat. 

SQnu’-'su.-n, end, close,, finishing. 
(1 su - redup. with inf. -an.) 
se'rajQl-an, (sujal-, with inf. ar-) 
a gimlet 

S0‘ra: ji>'kud-9n, a wooden hoe or 
rake with a natural hook-like 
wooden projection at one end, 
formed of a suitable branch of a 
timber tree. 


[(so):- with inf -or-+ ji: + kud-an). 
This primitive wooden tool is 
still used by the uncivilised 
Soras who live in remote regions. 

sera;-Tid-9n, n. (solid- with inf. 
-or-) one side of the body, sara: 
lid-jeil-on, a quarter of an animal. 

s9ra’Tid-S9'did-le, adv., slantingly, 
on one side. 

S9ran-'san-9n, a passage, or way 
('l/san- redup. with irif. -ar-). 

S9'ranta:-n, //., marketing (from 
snnt(i:-n, tightening). 

S9're:d-9n, ?/., with inf. ar-, a crowd. 

S9‘re:d-d9m, adj., (1) crowded ; (2) 
tight. 

S9.re:d-ga:mle-, adv., (1) in a 
crowded condition ; (2) tightly. 
S9re:‘ mo: 31 - 011 , //., DoUrhos Cat- 

S9r‘ga:tud-> v.t., to throw , to fling ; 
to let fly. 

SQ'rid-* v.L {imp!') (1) to be over- 
filled or crowded ; (2) to become 
tight or rigid or swollen. 

S9‘ng, var S9lig, sle, a particle 
expr. the force of the prep, from, 
store, after, etc enta-sarig, tet-slig 
= then, after that. 

S9rig-'su:d-, v.t , to elude, to avoid. 
S9'ri:-n, //., adj., equal, accurate, 
correct. (Telugu.) 
s9'ro:g-da:-(j)e:m-, v.i. (hup/.) to 
be refreshed. 

S9'ru:-, se’ru'.-dgm, S9ru'ga:mle, 

adj (1) fine or thin (as cloth oil, 
stick, rope, etc.) ; (2) sharp (as 
knife, etc.) 

sg'rub-, v.t., to suck, to sip, to 
drink with noise. 

[Sautali, sirup = to suck.] 
S9‘rub-ga:mle, adv,, so as to pro- 
duce the sound of sucking. 
SQi’ti'pik’atoi-n, n., a certificate 
(English thro’ Oriya.) 
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scfib-'kud- 


S0‘rum-d9m, adj ., sweet, fragrant, 
flavoursome, 

SQ'nrn-dem* adj., slender, thin. 
seru:'su:-n, place of fighting, 
battlefield, (j/su:- redup. with 
inf. 

sa'tid-, V.I., to smart. 
adj.. smarting 

SQ'tid-SQ'boi, tag- words, expr. 

smarting sepsation 
so'tid-loge-'bagir-loge, tag-words 
expr. smartingly. 

setl'le* r,ar. Sltole, sle, a particle 
having the force of from, after , 
etc. tete-sotile — therefrom, there- 
after ; tene-solilo — hence, here- 
after. 

s ? a:-, v.t. (1) to come off as rind or 
bark or skin; (2) to he open, or 
gaping. 

SCP-> v.t., (1) to peel off, to remove 
(bark, skin, etc.) ; (2) to pare off 
nails, etc.) ; (3) to rend. 

HfU-biid-, v.i., to be mangled by a 
bear. 

sa:-kud-, sec sevb- kud- ; suid-kud 
SCl>> v to twine. f 
su:-gid, to twist or twine fibres, 
etc , between the palms of one's 
hands. 

SCU-* v.i., to yield to the spade or 
hoe as soft ground. Ex. laboi-n 
boi-boi doda:-dom as-scune — the 
ground is very liard ; it is impene- 
trable. 

sa>, v.t ., to open wide. 
sa-sa:‘mad— , v t., to open one’s 
eyes. (See mad-.) 
sci-scr.-'tcim-, v.t., to open one’s 
mouth. (See tam-.) 

Saib-, (redup) v.t., (1) to cut off ; to 
clear ; by cutting off under wood. 
(2) to pare wood, etc. 
deriv., soncub-scub-on, sora:l-sa:b- 
an. an-sona:b-on, er-s9nab-9n. 
[Santali, Mundari, sab- ; Korwa, 
hap j Gutob, seb- — to cut,] 


Sd:b-» v.t. (also redup) to pound and 
sift grain, rice, etc. 

•saba:-, W. (impl) to have leisure, 
to be convenient ; to be accommo- 
dating, to find it easy to deal. Ex. 
union Kubcc-t-uni; jien assaba:-iji = 
it is convenient to you and not to 
me. 

'sabbadil-n, the tweezer; si/p., 
gonab tur-'lurpon (gab-tur with 
inf on- + lai)-on). 

'sabbui-, var. sabbuji, sabui, 

(dial), all, whole (Oriya). 

'sab-da:-* V.t , to pound ragoe-mil- 
let, etc. 

sab-'da j-, v i , to cut off. 
sab-' dag-, v t , to cut, off a pole. 

sab-'did-Cdam), v.i.. to lie or turn 
on one side, (nee sab-lid-). 

sab-'dij, hit expr. emphasis 

inference. Ex. am on dee subdi|> 
lugiji, ode: kun-onsolo laijgi:-e ? 
you must he indeed beautiful . 
could she he beautiful ? po?ij-on-ji 
duscr- lenji-den, o-uan -}i o-ja yoa- 
ii de:e sabdij kuddubonji ad-dasa* 

-teji = if children did wrong, all 
would blame only their parents. 

sa-'be’d-, v t., to suck. 
sa'bi:i’-9n, (dial) n., tainarind- 
soup. 

sa'bi r-, (dial.) var. sadir-, flow. 
sa'bi:r-ga:mle-, adv , suddenly, 
‘sabju:-, var. sajju:-, q v., caus. of 
suju:-. 

'sabja:-, v t , to make, manufac- 
ture ; to get ready. 

sab-'ka’b-, var. sakka'b-, caus. of 
sakab-, to grip or seize with tongs, 
etc. 

sa.b-'kud-, v.t., caus. of su:kud, 
to separate things and search. 
Ex. (1) kurrab-on sa:b-kudle bati:-n 

pada: ; (2) sa:b-kud-i:-t-am — (I) 
I shall search for lice in your hair. 
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said-said-'ne.b-QE 


sab-Tid-, caus. of .solid-, to turn 
from oik; side to the other, 
sab-'sab-, v.t. , to pare wood, 
sab-sab-' mar-an, n., a carpenter, 
sab-'sun-, (4/sab + sun-) to pare a 
piece of timber and prepare a post 
(see sun -on) 

sa.’bud-, (4' / sa:- +> bud-) as in sa:- 
bud-tam — the bear will tear you. 
‘sabui, var. sabup, subbui, 
sabbujl, (dial.) all; (Oriya). 
'sabui- 1 sabui-gaimle, adv , so as 
to produce the noise heard in 
sucking eagerly, as e <j . sabui- 
scibu i-qu :mlo jab-da : -1 o: tc 
sabur-'ber-, v.t (refl.) to distort, 
words 

sabur-'ber-on, n , distorted word, 
said-, v.i , to make way; to go to 
one side of the way as in sa:d-iji 
= make way for me. (ft is used 
in coinpd verbs like su.d-mog, 
q.v.) 

said-, v.t., to leave (Oriya). 
sa’d-, v to sting (as bees, scor- 
pions, etc.). 

said-, an abridged form used in 
cornpds. denoting the male geni- 
tal organ, as in tab-sad-, 

‘ castrate ’ ; daral-dul ,sud-ka:b-on, 
‘loin cloth ’ 

tarjlip-on arrc-sa:d sam-leu-ji- 
de:n, at-tendar-ne, if the bull be 
castrated it will not cross. 

'saderui-n, n. (1) a canopy, a shed ; 
(2) the office or court of the 
Patio. 

(? Prakrit ebadaru). 

'sada' j-9n, a variety of red-gram, 
small in size. (See san-on.) 
'sadaij-, to be swollen. 
'saddQdai-n, var. daseda:-n, **., 

resin of the sal tree, incense 
'saddai-, v.i., to produce noise j to 
become audible. 


'saddai-n, w., noise. 

\cf . Prakrit, Mundari, Santali, 
sade = sound.] 

sad-'daj-, v.t., to shake up so that 
the dust may fall qff. 

•saddi:-, v.t to clear the floor or 
the path of rubbish. 

'saddild-, v.i . (refl.) to lie down 
leaning on one side, 

'saddild-, V.t., to set fr^e (caus, of 
sadid). 

'saddiid-dom-, adj ., side-wise, 
'sadii-n, tag of badi:-n, wages, 
'sadicl-, v.i., to come to one’s share 
or lot in distribution. 

*sadi<|-, v.i., to make way to 

another, to pass the meridian as 
the sun, e.q. uprg-an sadillo. 
v t., to remove to another side, 
sadid- ija:j-on, after midnight 

{see ija:j-3n). 

sadid 'juTj-an, the afternoon ; 

(see ju g-an). 

said-'kud-, (= kudrab-an ab-sa:d- 
sa:d) v t,., to remove stubs, etc., 
(see kud-an). “ 

sa:d-kud-'a:l-3n, n., removal of the 
stubs from the clearing on the 
hill (see cr.l-an). 

'sadld-le-be, adv., obliquely; so 
that it may be inclined. 

said-le jer-, v i., to straggle, to 
stray. 

said-'mog-, sam-'moij-, v.t . (l) to 
cross, to overtake, to outmarch, 
to outrun, to elude ; (2) to 

elapse ! 

al-sam-morj-al-sam-moip-, to over- 
take each other ; to compete. 
(The verb is used in the pi. 
number because al is used.) 

'sadrui-n, var. 'saderui-n. 

said-'said-, var . sa:s'sa:d-, to 
make room for. 

said-said-'ne:b- 9 n, a glade. 



said-'tud- 
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sa:d-'tud-, v.t ., to nudge, 
gag-, v.l., to bemoan, to lament 
for. 

‘sagedai-n, a cart (Oriya). 

‘saga’b-, var. «aggcrb-> sagge.b-, 
sagge:m-, to hiccup. 

‘sag'aig-’sagaig*, adv., in a sobbing 
manner. 

'sagal-, v.t.^ to show honour to, 
to adore, to praise, to think of, to 
regard, to take for, as in pen 
jumbur-rnur gu:mle sagal-t-ip 
pop P do you take me for a 
thief ? 

'sagal-le-ji-'ude’d-le-ji* ta £- 
words, expr. they treated res- 
pectfully or kindly, 
‘sagal-te-ji-e^im-te-ji, tag-words 
expr. they think of—; to re- 
collect. 

’sag'eb- (da:-), see sagab. 

'sag-e-m-' (da :)-» see 
sa:-'gid-, see sa:-, to twine. 
deriv., sona:yid~on, in 
sa>gid-'lu:d-, (see lu:d*on). 

‘sagub, see 'sagug. 

'sagug-j ( rednjd .) to sob. Ex* 
sagug-sagugdoge e:-te, (he) sobs 
in crying. 

sagui-tur-on, n., a species of bat. 
(See tur-on.) 

sa:i-, Var . sa:j-, v./., to help, to be- 
friend. j 

(? from Skt. thro’ Tolugu sa:jam). 
'sa.i’ijl-'pus-ijl, tag-words, expr. 
protect me. 

sail-* var. SCr.j-» v.t., to pierce as in 
ruap-on saile o-ganton o-baru, 
saja-.l-rurr 1 bur-on, sky-piercing 

hill. 

sai-luipda: -sum-on, q.v. 
sai-bo:-n, gentleman, European, 
a big officer. 


scr/jel- 

saibo:-boj-on, lady, European lady, 
officer’s wife. 

saibo-mar-on, see »nrbo:-n (see 
sa:j-on.) [Hind., sahib.] 

'saib01XJ-» black, blue, 
‘-sai-dom-'neiten, tag of c:-da:- 

ne:ten. 

1 sa 1 ile-' muiie> tag-words expr, 
having searched. ( See. sci|-, to 
search.) 

sai-lu5-da>'§um, the name in 
full is sai-lup-da:-n- a lobo -sum-on, 
the name of a female deity who 
is said to have bored a liole in a 
hard rock and caused water to 
spring up. 

sai-'sai-, V.i , to bo agitated, to ho 
afflicted. 

sai-'sai-lag-'mar-on, n., an arbi- 
trator. Spin, 'barjsai-'mttr-on 
sai-sai-'lag-, var. sassai-laij, 
sa:sai-lag-, to help (as a middle 
man) in a contest. 
sa'i-sai-’mar-Gn, n assistant. 
Siii-'tud-, v.t., to put on fire ; (see 
t ud-on). 
sa: j-, sec sa:i-. 

'sfl:j- 9 n, contr. of sci:i-bo-n, as in 
suda:-sa:j-on, (lit. big sahib), 
District Magistrate. 
snnnu:-su:j-on (lit. little sahib) 
Subdivisional Magistrate, 
kuma’in-mas-sa-j-on (kumtub + 
mad +• sn:j-on =» ashes + eye + 
sahib) white-eyed European. 
‘sa:jal-9n» var. sa:jel, « (D deer, 
(2) wild buffalo ? (3) bison, 
sa: j-'ar* to pierce a stone. 

Sd:‘ jed*» V.i., to be subject to severe 
colic. 

'sa:jel-, var. sa:jal-, q.v. 

[Mondavi, Birhor, sa:il, wild 
buffalo.] 

SCT.'jel-j v.t., to pierce, to bore a 
hole. 


Ba‘je:m- 
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salaka:- 


sa'jeim-, var. sQjeim-, v.i to be | 
satisfied, to be pacified, to be con- 
soled, as in pura:du:-n-am sajem- 
larn-po p ? 

'sajje.m-, cans, of saje.m- (caus. 
prcf. ab- is used as an infix here) 
v.t ., to pacify, to console, to 
assuage. 

'sajju:-m?\ sabju:-, v.t., caus. of 

strju- (caus. pref. ab- is liere used 
as an inf.), to make cool, to ap- 
pease, to allay heat, thirst, etc. 

S(T j-, var. sd’i-, vi. (1) to seek, to 
go in quest of, as in sai-jumna:- 
ba.n = m search of food or prey ; 
(2) to need or to want, as in item 
sa-ite = what do you seek ? i.e 
what do you want ? 

SCI j-, v.t., to remove weeds with a 
hoe. as in burru:-n-ba:tte suj-a: 

SOI v i., to cut, to <*1 list d , to pare. 

sa j-ar-, V.I ., to cut stone ; to carve 
deriv ., sonaj-on. chisel, 
sa j-ar-mar-an, stone-mason. 

Sdj-j v.i., to come out, to be 
loosened. 

'saj-911, w., contr. of 3 saj-an, char- 
coal, as soi-saj-, to burn wood 
into charcoal. 

'saj-dom-, V.t. ( refl .) (1) to touch 
or stroke oneself in order to 
alleviate pain, etc. (2) to grope. 

saj-'dei)-, v f„ to set free. 

'sakab-, v.i., to grip. 

[cf Santsili, Mundari, -sab = to 
hold ; Korwa, sab, hup = to catch ; 
Gutob, sop-sop = to grip.] 

'sakab- (ga.mle), adv., exactly. 

S^d'.-'kdd-on, n., the tendon or 
nerve of the male genital organ 
(see kud-an). 

'sdkditilJ-911, v/., bill-book ; bill- 
hntcliet 

’sdkille, adv„ chirping like birds. 


'sd’.ki’.-'mdr-, V.t. (denominative 
verb) to cite one as a witness, as 
sa.ki-mar-r-iji-yi — (they) have 
cited me as a witness (Oriya). 

'sa.ki’.-'mar-gn, ?/., a witness 
(Oriva). * 

‘Sdkkdb-, v.t. ( ?caus. of sak-ab) 
to cause to grip ; to fix. 
sakkab-la.p-sn, pincers, tongs, etc. 
(see la:p-on). 

'Sdk-kd’l, v.i. see sanak-kal-on. 
'sakkir.-da.-n, var. saku:-da:n» n., 
a variety of momordim rhararttia. 

sd:kku'dd:l-9n, (sa:d-kud-a:l-9n)> 
//., removing under wood, etc. 
from the clearing ( see ad-on). 

sa.'kud, var. sa.b-kud-, 
■saku-'mar-gn, >/., blind man. 

Sd l-, v.t , to cut off with a sickle, 
or short knife bushes, underwood, 
etc., as in tnpgo.r-an sad -a:— clear 
the way by cutting off under 
wood, etc. 

'sd:l-9n, contr. of usud-an, ‘ shin ’, 
as in puai-sad-mar-mi, knma:b- 
sa l-mar-on, lit * white-skinned 
man \ ‘ European \ 

'sd:l-9n, contf. of sulapam-an ; it 
occurs in several compds., nouns 
and verbs ; e rj., oba-'sad-an, ora:- 
sad-, dai-sad-, dip-bn:-sad-, is-sad-, 
(id-sa l-) yn -sad-, gas-sad- (gad- 
sad-), jumbur-sad-, kurui-sad-, 
mapga:-sad-, odaj-sa:l-, rupku:- 

sa:-l-,ru:-sa 1-, salapam-sad-, sindi:- 
sal-, sup-ha -sa:l-, sitt3ri:-sa:l-, 
tude’-sad-, ud-dup-sad-, uda:-gur- 
sad-. 

'sa:l-9n, cent, of ko:scili:-n , qv. 
'sal9p9m-ne:b-911, sago-like liquor 
yielding palm, cart iota urens, Linn. 
, sal 9 p 9 m-ja:-, tag of ua:b-jax 
‘sa'la:-, V.i. ( impl .) to have leisure; 
to be unoccupied. 
sa'la:d-9n, mat, 

'salaka.-, adj., lean, dry (applied to 
1 persons and cattle). 

v.i., to be or become lean. 
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'sambada:-n 


salakai-'tam-, v.t ., to pout lips {see 
tain -an). 

sala:n-'tuj-0ll-, saturn {see 
tuj-an). 

*sa:l-da:-, v.t , to cut off, to lop off- 

'sail-di:-, v.t ., to cut off weeds 
round the cotton plant {see di:-n). 

sale:g-9n, (saleg-pad-9n), a pot 
(for water). 

'salet'ten,^. seletten, S9l9tten, 

adv ., then. 

salet’ten-salet'ten, adv., then and 
there ; every now and then. 

'salid-, v.i., to bend, to be inclined. 

1 salid -7 ir Q-l e, the sun passed the 
meridian, it is afternoon. 

‘sadijeti-n, >/., taji-taji-(ka:b)-mar- 
on, weaver (Telugu). 

salii-'jeim-Gn, the last gasping 
breath. 

‘salla:-, vi, var. ganla:-, to go 
forwards to meet ; to escort. 

'salla:-, var. sanla:-, v.t., to sift 

'sallld-, v.t „ caus of salid-, to turn 
on one (the right side) of a body. 

sa.l-lo.-'mar-en, us lit. ‘cut-ground 
-man a plough man. 

‘salluCT.-n, {dial.) for kambud-an, 
a bear. 

*salo:i)-> v.i., to move, to proceed, 
(a verb of motion. salo:g-a: = 
move away, salo’i)-a:i = move for- 
wards.) 

sa:l"'sa:l-, (redupl. of sa:l-). 
sa:l-'sa:l-9n, n. (4/sad-, to cutoff) 
a bound:iry marked by cutting off 
somo trees, etc. 

tarjgo:r-sa:l-3n. n., making a way 
by cutting off underwood. 

‘sal-tijl-j (a eompd. verb, tiji-tiji- 
le-sa:l-) to cut off, (see tiji). 

sa:m-, V.t., to cut off ; to weed out ; 
to remove bark, rind, etc. by 
scraping; to cut into thin slices'; 
to crush, to press. 


sam-, occurs in several compd. 
verbs : — sam-deig-, to cut off with 
one stroke; sam-je:i)-, to crush 
under foot ; sam-de:-, to shake 
up ; sam-kui, sam -tab. 

sa:m-kad-, var . sain- said-, v.t to 
castrate {see kad-an). 
sam-kad-ar-t-am = lit. 4 I shall- 
castr ate-tliee-wi th-a-stone 

sa:m-, v.i , to take rice, etc. out of 
water with the hand ; as in sa:m- 
le (da:- is optionally added) (or 
scim-da:-le) ga:ie. 

(2) To scrape and serve the upper 
layer of a mass of hot cooked 
rice, as c.<f. durajon boi-boi tagen- 
dun, lagka:-n sam-le-sa:m-le 
ru-a: (in this sense /t/a:m- is 
also used). 

( 3 ) Iwvji-dair-an kuddub-mandran- 
ji 3-do:g sa.mle rua:. 

sam-an, contr. of sambi>n, as in 
go:-mid-len-de.n soi-sa:m-ten = 
if too many chillies arcs mixed, 
the rectum will smart; kuinbadi- 
saim-an, kumbul-sn:m-on — the 
buttocks. kuntug-saim-on 
rectum. 

'sam9ko:-n, n., a species of mol- 
lusc, bivalve. 

'sam9ko:i)-(ga:mle)» adj., distort- 
ed: astray, out of the usual way, 
irregularly. 

'samendcu-n, //., pcndal (from 
Oriya). 

‘samanna:-, {dial.) according to 
custom and etiquette. 
'sama:nti:-n, n. t name of a Sora 
die tv. 

’sa-mag-, V.i, (J) to go further 

leaving another behind ; (2) to 
overshoot (an arrow). 

'samarta:-, adj., competent, clover, 
(Skt. thro’ Onya). 

'sambada:-n, var. sambidi:-n, 
sambi:-n, bottom, buttocks, anus. 
It is used to express the force of 
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'saneggarcH-ii 


the prepositions under , behind^ etc. 
as in a-sumbi-dag-an = under the 
pot. a-sambi-hog- = at the foot 
of the hill, o-sam bi-lug-on = at the 
bottom of the pit. o-scimbh-n-o- 
t’oid-on de:- = to have motions 
and vomit t ings ; sunsi:-n a-sambi, 
a-sambii-suin- = the eye of the 
needle, 

‘sam-bo:g-9n, n ., name of a Sora 
deity. 

’sa:m9ro:-n, /«., chowrey (Oriya). 
'sa.m-da:-, to scrape as in 
antanag.ku:l-an sa:m-da:lo yet:. 

'sa:m-da:-n, see samandam. 
’saim-de:-, v.t ., to stir, to kindle, 
to shake off the fire from the end 
of the burning stick. 

sam-'de:i)-, V.t., to cut off, -see sarm-. 

'sanressQirattoi-n, n ., sub-magis- 
trate (English). 

SCtm-' J8:g-, V t., see sa:m-. 

'sammo:-, int. ( dial ) expr. prohibi- 
tion. 

'sa(m)patti‘, n., right, privilege. 
(Bkt. V) 

'sampOtair-Gn, champaka 

flower (hybrid ; see ta:r-an.) 
‘sampra:-, var. ampra:-, a particle 
expr. (1) the sense of the prep, 
with; as e.g. sampra: kanda:ra -n 
mandra:-n galode = the man fell 
down along with the branch. 

(2) The sense of ‘at the same 
time’, ‘as soon as’, ‘also*, 
'samra:-, tag of tura:-, as are:g-an 
tura:-le-samra:-le, ije:te-gua:l-ne:ji 
— throwing stone (they) go 
shouting. 

sam‘rid,(cow7>tf.t;er&) vi., to grind, 
sam-’sam-, v,t., to press, to crush, 
sam-'tab-, var. santab-, ( compd • 
verb) to set apart, to reserve, 
san-, v.i., to follow, to escort, (a 
verb of motion). 

[Mundari, sen, to go.] 


'san-911, n., contr. of sandi:-n, as in 
urug-san-on, bamboo-cot; taraji- 
san-lu:d-an= a bobbin-like tick(en) 
used in lacing the bottom of cots. 
(see lu d-an, fibre, string.) 

'sa:n-9n, n., contraltion of sadaj- 
an, (royo:-n); frequently used in 
compds. (nouns and verbs)' e.g. 
abai-sain-en, amc:g-sa:n-an, ane:b- 
sa.n-on, asar-sa:n-an, gui-sa:n-an, 
qu:-su:n-an, r*a:-sa:n-gn, rid-sa:n- 
an (•= rissu:n~an), ru:-sa:n-an. 

sa'na^-on, var. sGnag-an, door, 
(see contr, form -sag-an.) 
'sanda:-n, n , outside. 

' s anda : n-' p adda : -n, tag- words, 

exjtr outside. 

'sandii-n, ?/., cot. 

[cf. Skt. aisandi:, a couch, a seat ] 
sandi-‘tuj-9n, n., the four stars 
forming the Charles’s swain. (See 
tuj-an.) 

1 sandra :-n, n., name of a female 
deity, (V the moon). 

[? the moon. Skt. chandra.] 
san(d)‘rab-> v t,., (y sab- with 
double inf.) to choose, to select. 

‘sanCd^ai-'ali.-n, toddy 

brought for the marriage. 

'san(d)ri:-, v.t., to avoid, to escape, 
to elude as in kambud-an sandri:- 
le ire:te:-n. 

san(d)'rub-, (sarub, with double 
inf.) v.t., to suck, to drink. 

san(d)'rui-(d9m-)> (sarui, with 

double inf ) adj., narrow. 
san(d)'ruk'a:‘n, (suka:-n with 
double inf.) welfare, safety, 
health. J 

san-'dup-, v.i. , to go after, to 
follow, to adhere (a verb of 
motion.) 

sandug-'mar-Gn, n., a follower, a 
disciple, an adherent, 
'sanoggarai-n, ? the underworld. 


'san-la:- 
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saggk-'mar-an 


’san-la>, var. sail a:- v.i. (rejl.) to 
go in advance to meet, or to escort. 
Ex. magy3da:-n 3duk3ri:n-3*do:g 
sanla:e:te:n. dui-bur-ba:-n jicn 
sanla:-t-um (a verb of motion). 

'sanlai-'bo: j-Jv t (denominative) to 
go and bring a woman home. 

'sanla:i-, v.t. , to sift. 

*sanna:-, V.i., to be, or become 
small. 

• 

'sanna -n, adj., small, young. 
n., the young one. 

[cf. Telugu, sanna — Iran ; Oriya, 
sumo = little ; Bhil-Rewukanta, 
hciaina: — young.] 

'sannil-, V.t. (1) search thoroughly; 
to ransack. 

(2) To trace (foot-steps, etc.). 

san-'sad-Qn, (dial.) sannu.’-sar-Dii, a 
fine comb. 

san-'sa:g-9n, n , turmeric. 
[Mundari, liirhor, su:sa:g-3n.] 

'sansa’.ri.-'mar-an, n., a well-to-do 
person (Skt. thro 1 Telugu) 

‘sansi:-n, var. santsi:-n, n., a bag 
(Telugu). 

san-tab-, (sam-'tab-), v.t., to set 
apart, to save; to reserve as in 
tulab-on (or baru -n) santcib leji = 
(they) have reserved the forest. 

Sdn-‘ta:l-> V.t., to allocate, to allot, 
to set apart for a definite pur- 
pose. 

'ganti:-, V.t., to measure with the 
elbow or the measuring rod or 
tape. 

‘santii-n, n., a cubit. 

‘santujl-, v.i., to be rotten or 
putrid ; to emit foul smell. 
adj., rotten or putrid. 

'santujl-en, n., a kind of mouse. 

'santujl-'tam-, V.i., to be-mouse- 

mouthed, to pout lips ; to be un- 
willing. (See tam-an.) 


'sag-911, n., contr. of suijka:-n, 
* neck 7 as in doi-sag-, doi-sagku:-, 
to hang. 

'sag-an, a., contr. of somuj-on, 
‘door 1 as in arbu>sag-3n, padi- 
sug-3n, tulud-sag-3n, donug-sag-sn, 
urug-sug-sn, sab-sag-, v,t. 

'sag-an, n., contr. of sag-sag-3n, 
qv. as in D-lati-sag-on, ‘ turmeric 
paste’. 

'sagar, var saggar* adv., with 

difficulty (as in walking), at tho 
outside,’ not more than ; sugar 
ju:cji putti a saro* y’rnrte == at the 
outside three jnittis of paddy will 
ripen. 

'sagar jia:-, v.i., to trudge, to 
waddle, toddle. 

'saga:i (dern-)* adj., adv., far 
away; distant. 

'saga.j-, v.i (imjd.) to be at a 
distance 1 , to be asunder or de- 
tatched. v.t , to avoid. 

[Parting, saga.i, Gutob, saga:ji; 
Korwa, sagijum; San tali, Biihor, 
Mahle, sugiji = far; Mundari, 
Dhangar, Kurku, sagin = far.] 
'sage*-* s.-lo:» v.i. {imjd.) to be 

excited ; to be breathless ; to sigh 
deep. 

'sage* -loge* adv., in an excited 
condition. 

'sage'-loge:-de:-* vi. (in/jd.) to 

pant ; to gasp. 

'sage’-'sage:-, adj , gasping, pant- 
ing- 

sage:-'gage:-ga:mle tog-'jeinw 

v.i., to wheeze. 

'saggar* adv., see sugar as in unte 3 
gorza:g-le:g saggsr dskulen-dem 
galji s^uig-sn dskir-te. 
saggi:-'mar-an, var. saggoi-'mar- 
0n* (dial.) gadi:-mar-3n, com- 
panion (Oriya). * 
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'sara:-n 


'sa:ggi:-n, n„ ;i coat or jacket. I 
sag'goi-ll, sec sagyi -mar. 
saij-'goid-en, ». (?) a wild variety 
of turmeric. 

sag-go :d-‘ ta ir-en, the flower of 

the turmeric plant. 

sag'gudai-n, n., a large winnow- 
ing basket. 

*sagka:-n, n neck; *a fathom, 

(measurement of depth) as iu bo 
sagka:-9-}aru:. 

'sagkadii-n, mr. sagkalli:-n, 
’sagkaiiti-'tag-gn, w. f black beads. 
sagkidi:-n, sigkidi:-n, w., chains 
(8kt. thio’ Oriya ) 
sagki-’o.l-, var. sagkoi-'oil- 
‘sagkoi-, var sagkui-, to shut, 
close, to shrivel, or shrink, as eye, 
flowers, etc. Ex sapkoi-malle, 
sapkoi-ta.r-re, sagkoi-mu-le, (see- 
mad-9ii ; ta r-on, mu:-n ) 
sagkoi-'oil-, vj. (lit. droop- 
leaves) to be evening, 
sagkra.nti-'ga.j-an, the month 
corresponding to January (8kt. 
thro’ Telugu). 

‘sagknr-'boij-en, name of a fe- 
male deity. 

'saggaij-, caus. of saga:}-, v.t., to 
k'*ep at a distance 

sag‘o:d~, mr. saggoid-, adj., deep 
yellow. 

sago:d-'ne:b-9n, wc saggo;d-on. 
sag-'sa:g-, adj., v.t , to season with 
turmeric ; to apply turmeric. 
a.aj , seasoned with turmeric ; yel- 
low. J 

sag-'sa.g-gn, «, turmeric. 

[(•rutob, Remo, Pareng, sag-sag* 
Mundari, Birhor, sa:sa:g ] 


sajl-» (also redup.), v.t., to crush, to 

to bruise, (as bones) ; to cut into 
small pieces ; to tread over. 

sajl-'jo:-, V.t., to get ready things 
required ( e cj. for a sacrifice) 
sap-'sajl-, ( see saji) v.t., to shell 
or break open (cashew nuts, etc?.) 
*sa:pa:-n, n., ham, as in sa:pa:-}e:l- 
an. 

l sa:pa:-n, var. 'so:p-9tf, a mat 

(Telugu). 

'sapattii-n, property (used in 
songs.) 

[? 8kt . sampatti ] 

’sappa:-n, n , a clod of earth, 
sa.p'pail-, (sa:h + pad-), v.t., to 
cut off irregular projection in the 
ridges of the fields or banks (see 
pad -an) 

sa:is v.t., to break the soil; to 
<% 

sail’-, vt„, to roast (as pupuj-n). 

saus v -t . to set (fat, etc.) on fire to 
melt. 

v.t, (reft.) to melt or dissolve (as 
fat, hoes’ wax, etc ) 

sa is adv .. fizzing] y. (See sarr- 
qaimle.) 

S’°a:iS v t. (imj>l) to dawn, 

'sar- 9 n, //., contr. of saro:-n as in 
gule'-sar-an, ear of corn ; gas-sar- 
an, reaping paddy. 

'sar-9n, // , contr. of sar-sa-g-an, as 
>jur* sar-sn , boj-dm-'sar-an. 

'sar-9n, n., contr. of sarda:-n, i.e, 
sarda:-so:r-9n. 

'sar-on, v , contr. of kinsar-9n, a 
stag. 

'sar-9n, contr. of s9nu:r-u:-n, a 
comb, as in 9ra:-sar-9n ; dereig- 
sar-9n. 

'sar9tu:-n, n., conditions, terms of 
an engagement (Hind.). 

*sara:-n, n., a row, a line, a string 
(of beads, etc. (Hind.). 
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'sarruj- 


'saradda:-, to take delight, to 
make merry. 

'saradda.-n, delight. »*/n. idi- 
ka: ns.-ken-on, love song. (Telu- 
gu, »urnda:). 

'saradda:tejt-’idika:teji, tag- 

words. 

'saraddaiteji-'m’oijiteji, tag' 

words. 

sara: J kad-9n, ■«., a reed which is 
used in* making the shafts of 
arrows. „ 

t? Skt., Bura-ka:ndci.] 
saralli-n, {dial) r.t ., to turn over. 

‘sarda:-n, )i , a person belonging to 
a so:ra: tribe of that name. 

'sarda:-, //., a haw r k. 

'sardajai-n, ?/., name of a Sora 
deity. 

'sared-, adj., tight. 
v.i ( imjrt .) to be tight. 

‘sared-dom, ’sared-ga:mle, adj., 

adv., tightly. 

sare:d-‘ jnj-9n, (Vse-d, par. sid 

with inf. -on- f jrg-), h cap of 
rubbish. 

sar-'e:!-, v t., to remove the rind 
(i e.y . of a mango). 

'sargotud-'dag-, vi., to fling a 
stick so as to hit. 

sar-'gaj-, v.t„ to fry ; to season (a 
dish). 

sar-'ga’ j'"9n, n., the act of season- 
ing food. 

sar'gij-911, sargija:-'ne:b-9n, ?/., sal 

tree. 

[rf. Skt., sar ja ; Gutob, soryi ; 

Remo, saryi ; Pareng, sargija.] 
‘sari:-, v.i (imjd.) to bo quite con- 
sistent, to be uniform, to be pro- 
per. 

'sari-gaimle, 'sari-go i, 'sari-le, 
adv , so as to be fit, straight, 
directly, properly. 

[? from Prakrit thro 7 Telugu,] 


'sari-jug-'tid-gn, ( see rijag-tid-an). 

'sa:rji:-n, a charge, an accusation 
(English). 

'sark9so:-n, circus (English). 

'sarka:r-9n-ji, n. pi ., the Govern- 
ment (Hind ). 

'sarka.r-'sa.l-en, n , arrack sold in 
the Government arrack shops 
(see sa:l-an). 

s p a:r-'mad : , vt. (1) to open the 

eyes as in s^a.-r-mulle yij-a: = 
observe well (lit. having opened 
the eyes widely, see). ub-s p a:r- 
mad-na’ = keep awake ; (2) to be 
charmed, to fall in love with as 
in kun o-salo.-n yille s°u:r-mullam- 
l , o:i) ? 

'saro:-n, //.. paddy. 

[rf. Mundari, hot as in tilu:-sei:r, a 
kind of paddy; Sautali, boro; 
Turi. buru ; Skt., fiadi.] 
'saro:-ba:-n, //., a paddy-field. 
'saro:ba:-'tid-9n, ?/., a kind of 
snipe. 

'saroi-'ru^-gn, //., rice-grain (see 
rug-oil and yugqa:-rug ). 
sa:r-'pa:l-9n, //., a mat woven with 
bamboo splinters, 
sarr- (oito/H.) sarr-ga:mle, wt. 9 
whiz ! 

'saiTap-en, n. t voice, bass, oggar 
on*u:te jarui-sarrug-on, onsolo:n- 
a;te luro- sarrag-on. 

[rf Skt., svara ; Mundari, Santali, 
sereg — song.] 

‘sarrij-Cgaimle), adv. (1) at once; 

(2) at one stroke; (3) so as to 
spurt. E.r. sarri j-ga:mle kimme:d- 
on «tte-ji. 

'saiTUj-> (caus. of sarnj-), v.t., to 

tighten, the caus. pref ab- is 
changed into an inf.) 

[cf. Santali, urij-]. 
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satta: -'sur-on 


sar'sa:D-en 


sar'sa:ij-0n, {dial.) boi-da:-sar-3n, 
j By out a Callosa . 

scrr-'sair-, v.t ., to comb ; to preen 
(as birds). 

sar-'sara:-ge, adv thinly. 
sar-'sUMl, >/., a kind of comb. 
sar'su:-n, ?/., mustard. 

[6T. Hindi, snrsun ; Tel. sarsmva: 
lii. ' 

saro>‘to:l-9n, //., paddy seedlings. 
'saru:-(d9m)-, adj., thin, fine, slen- 
der, delicate, (? Oriya). 
sanj:-'gai-9n, var. saro:-gai-, n., a 

kind of edible tuber, Caladium, 
esculent urn , 

'saruj-, v i. ( impl .) to become tight 

(redupl. as in sarni-snrui-le *= it is 
quite tight ; caus form scibruj-= 
sarruj-.) 

saru:-'mi:-n, ?/., sweet, clear 
(sesame) oil ; ghee (see mi:-n). 
s ? rt:-'nil)-0n, ?/., husked seeds of 

millet panicuin (see rug-on and 
gaggu:-rug-;>n). 

sa-sa:-' ji:-, v.i. ( rcfl .) to grill 
exposing teeth (see ji:-n). 

(Suffixes -bo j-on (/era.) and -mor- 
on (mas.) may bo added to form 
nouns denoting agency.) 

sa-sa.-'mad*, vt.(refi) to open 
the eyes (see mad-on). 
deriv ,, sasai-rnad-bo-j-on (fern.), 
sasa:-mad-mar-on (mas.)), 

sa-sa:-'tam-, vi. (refl.) to open 

the mouth (see tam-on). 
deriv., sa-sai-tam-bo’j-on (feat.), 
sa-sa:-tam-mar-on (mas.). 

sas'sai-da:-, (sai-sai + aux. da:-) v.i. 
(impl.) to be agitated, to be excit- 
ed, to become confounded ( see 
kal-kal-). 

sas'sa.l-, v.t to clear the ground 
of grass, weeds, etc. (? sa: + sa: + 
a:l-.) 


sas'sar-ga'duip, v.i. (impl.) to come 
to the edge, i.e. t horizon, as in 
ujirg-on sassar-gadug-le. (see 
gadug). 

sassar-'pu:-n> n ., roasted cake. 

sassa.r-'u:-, v.i. (refl.) to comb 
hair. 

sas'sa:r-u:-'boi - moi'moj-ui-'boi, 

tag- words, ex/>r. the woman that 
has dressed her hair nicely. 

'sassidi:-n, u., a person of sassadi 
caste. 

'sasta:-, adj., cheap (Oriya). 
'sa:ta>, var. sattai-Il, qv. quite; 
merely. 

'sata:di:-n, >/., a leaf platter, as in 
pansi:n pa:-pa:-le sat.a:di:-n pada. 

sa'tid-, v.i. (impl ) to foel pain. 
sati:da:-9'dur, a (harvest) festi- 
val relating to the cultivation of 
the vegetables. 

sa'tid-ga:mle, adv., so as to cause 
bodily or mental pain, 
sci'tid-lo:-, V /. (impl.) to feel pain, 
or a smarting sensation, 
sa'tid-sa'boi, tag-words ex pr. 
painful, smarting. 
satid-saboi-ga:m-le, adv., pain- 
fully. 

sa'tir-sa'taii-, v.t. (impl.) to be 
bruised ; to be crushed. 

'satta:-n, var. satta:-g, sa:ta:-, 
adj., adv , mere, quite, only, 
absolutely, as in sattaig 3ja:g, 
mere bones ; satta: d^ai-n ga:le 
rn’eigtep, (they) live merely (by) 
drinking water, a-din-nen satta:, 
ba-r le:bu tod == that is all, no 
more money. sa:tta:-so:ra:-ber- = 
entirely Sora speech. 

' satta :r-9n» a nerve, a tendon. 

' satta: J sur-9n> n., a small um- 
brella; (satta is from Skt. thro’ 
Oriya). 
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'sattoi-, adj., adv., actual(ly); 
truly (Oriya). 

sattoi-'ber-, v t . ( rejl .) to declare. 
scittoi-beT-on, ?/., declaration, 
affirmation ; assertion. 

sat'toi-le-oppug-, v.t to assever- 
ate, to affirm. 

'SttttUCU-Ilj something like a 
long ladle used in serving cooked 
rice, etc. (Onya). 

sat'tud-, v.i. (1) (sa«d + tud-) to bo 
scattered as bees, ants, insects, 
etc ; (2) to be inflamed as an ulcer. 
v.t., to scatter, to disturb, to 
irritate;. 

’sattui-loge-de:-, v.i. (impl.) to feel 
severe pain. 

scittui-su:-n, n., severe shooting 
pain ( see su:-n). 

*sa:u-, v.i., to lend money or grain 
(Hind.). 

sn.u.-n, u , lending money or 
grain. 

sa:u:-mar-3n , see sa:uka:r-3n. 

‘sa ud", v.t., to hold and turn 
round (some object) with the 
bands. 

'saukdl-n, adj % , cheap (Telugu). 
4 sa:aka:r>on y n., a trader, a money- 
lender; (Hind.). 

sa:uku:ri:-'yo:d-3n, n. t the profes- 
sion of a trader or money-lender, 
scuur-, var. sa:ud-> q.v. 

§e'-» v.t., to choose ; to select. 
se’-» v.t., to hatch. 

(redup., se-se:-, to hatch more than 
one egg.) 

S p e:d-f v.i. (imj)l. (1) to pass, to 
lapse ; (2) to be wasted, or ruined, 
or spoiled or lost. 

S p 6:d-> var. sid-* v.i. (t/nyd.) to be 
missing, as 

kundi-n s^eidJe = lit sword miss- 
ed, i.e. failed to strike. 


seg« 


'se-da:-* (compd. verb) v.t., to select. 
deriv., an-S3neda;-mar-on, the 
man selected. 

se -du.-sum-an, the deity or spirit 
chosen by a priest for special 
adoration and protection {see 
sum-an) 

'sed-dem-, V.i. {reji.) to spring 
upon ; to set one self on-. 

sed-'mad-, Vt. (reft) to observe 
with interest. 

sed-mad-na-n-3-mandru:, an in- 
tresting person. 

sed-'sed-, v.i., to throw in disorder. 
se:-'je:i)-, var. si:-je:g, (merely) 
hands and legs, i e., nothing, 
empty handed, as in se-je:p i jail- 
ten. 

'se:k9m-, n., happiness. 

[V Skt.] 

'sekko:-n, n., a cheque (English). 

'sekrai-, it. (?) a plant of which the 
seeds are used in seasoning curry. 

sele:-‘te, var. selette:-n, saletten, 

q v ., then. 

selle-'u:-n, something like a queen , 
un-<jenid-u:-ii -butte kuiteji. {See 
u:-n). 

se'lo.-n, var. sQ'loi-n, contr. of 
onsalo’.-n, a woman, noni. of ad- 
dress, i*: ! solo: !, o: ! sjIo: ! 

sem'mu:-, V.i. {reft,.) to blow the 
nose, to clear the nose. 
semmu:-n, n., mucus of the nose ; 
snot. 

'sendir.-n, var. sinda:-n., n., a well, 
'sen(d)rai-da:-, (»«i with double 
inf.) r /. (re//.) to select. 

1 senna :-n> it., cheese (Oriya). 
'senrai-da:-, (sai with double inf.) 
v.t , to select. 

Ve’.p-Bn, it., side, direction. 
[Mundari, sa:, Kb aria, tip.] 
'sep-on, n. contr. of salep-an 
pot. 

sep-> V.i. {reft) (1) to squint, (2) to 
look at keenly, as in sep-1 e tuji-ci:*, 
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sib-maj- 


take good aim ami shoot. sep-le 
yij-, to squint, to glanc<* obliquely. 

seg-'mad-, v.i. OvL) to squint. 
adj , asquint. 

serj-mad-on, u , squinted eye, side- 
long glance. 

se:g ! se:g I (ohom,) inaudible 
report, of a gun ; er-puth ‘-bud-on 
rusu:-n a d 0 n:-d°a:-n-(i:te soila-bon- 
de.n He:t)-j(i.mlc sudda.-te 

se r, vj , to insert, to thrust 
v i , to get into ; to thrust oneself 
[rf. Mundari, boro, soro (?) L. 
iii sort ] 

se:ra>n, a handful as in bo: 

se.ru:-n ti-ijp (Telugu) 
ser-'gab-, v to be pricked by a 
thorn or splinter the sharp end of 
which was broken and lias 
remained in the wound lC.v. buij- 
sule er-ssnub-on o-duiyju jmmlo- 
bendem, undriticKm un-sonab s’i:- 
le:i)-3n ser-yub-laij-ten. 

ser-gab-en, //., a prick 

'seri-so:na:-n, var. seroso:-na:-n, 
//., groundnut, 

ser-'kuj-j v 1 , to insert flowers, 
etc. in the braid. (Set* kuj-an ) 
'sero:ba:-n, var. saro:-ba:-n, n , a 
paddy field. sero.bui-n-am ti-iji = 
give me your paddy field (on b ase). 

'sero.-SO’.nabn, n ., groundnut 
(Oriya). 

ser-'ser-dom-j v.i. (refl.) to wriggle 
oneself through a narrow 
passage. 

se*'se-, (redup.) v.t. (1) to choose, 
to select ; (2) to hatch more than 
one egg. 

se-'se-da v t ., to choose, to select. 
an-sone-se-da:-n, what is selected. 

ses'seg-, redup.) to sift well, 
to winnow thoroughly. 

S ? i>n, ?/., hand, arm. 

[Pareng, si. ; (but ti in og-ti = 
finger, rf. Gutob, og-ti,) Mundari, 


Dliangar, and all the other 
languages of the family have ti, 
‘ hand ’]. 

si:-ll> contr. form of s'di-n, as in 
(1) bagn:-n si:-n jiam-a: — hold 
with both the Hands; (2) unin 
posij ; o-si:-je:g ted — lU. (he or 

she) is a child, it has no hands 
and no legs, l e , it can do no work ; 
it cannot go anywhere ; it is quite 
ignorant; (d) unin bndi:-n aji-jiup- 
nd ; 3-si:qe:9 irnadtai = (he) 

earned no wages ; returned empty 
handed. 

si:-n occurs in several compels, as, 
e a , 3-bo:b-si:-, the thumb ; 3-kur- 
si:-, finger-nail ; cipsui-si-, var. 
uttui-sr-, forefinger; en-si:-, var. 
ei)-si -, finger-ring ; konumbul-si;, 
var kumbul-si:-, Ok* biceps mus- 
cle ; k(iddu:-si-, wristlet, right 
hand ; kum-si:-, kurj-si, elbow ; 
iu3ne:x)-si:, the little finger; (o-) 
muttu a mutilated hand, tho 
hand of a leper ; (s) onder-si:-, tho 
finger of the hand ; (9) putel-si>, 
the forearm ; ro:-si>, forefinger ; 
o-tor-mgdi-si:, middle finger. 

drriv.. 3-si:~nu:, q.v orasii-n, (water) 
to wash hands with. 

si:-n, contr. of orsi:-n, monkey as 
in tur-tur-si;-, to watch monkeys 
and drive them away. 

‘sia'.ra-n, u., orgy, drunken revelry, 
carousal. 

gib-, v.t., to pinch, nip, to pluck 
with the thumb and the fore- 
finger. 

[rf. Mundari, sid-, to pluck] 

sib-a:l-j V.t. , ( lit to pinch off a 
blade of grass) to come to an 
agreement ; to settle. 

Sib-'daj-, v.t.., to tear off ; to peel 

off (the fibrous bark, etc.). 

sib-'lam-j v.t., see sib-a:l-, (slaim- 
3ii, straw). 

sib-ma j-, v,t to pinch off as a leaf. 
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si-*ju:r- 


sib-'mag, sib-'meg-, var. sim- 
mag-, sim-meg-, v t., to tap ; to cut 
(the spadix of the liquor tree, so 
that liquor flows out) as in aim- 
mag-su:l~. 

gib-'muj-, va* sim'muj-, v ,t., to 
pluck (ears of corn, etc.). 
sib- 1 rub-, var. sir 1 rub-, v.t , to 
take or scoop a handful as 
ua:b-3n sib-ruptu:i. (c/. ti-pur, to 
take with the fingers ) 
sib-'sib-, var sis'sib-, vl (used 
with the aux. v 1 o : or lug-) to 
feel the sensation of being 
pinched ; as itcn do: union sotid- 
loye sib-sib-lugten V uu-asu.du: 
lui)-ne pu: V 

Sid-, var. sed-, v.t. (1) leave, give 
up, remove, dismiss Added to 
the participial lorin of a verb, 
it denotes (1) continuity of 
action as e.g. yoble sette = he 
continues to sit ; so:-le:-n side.te:- 
n = he remained concealed 
kcidig-yuimle sede tein ==> he kept 
quiet ; he romaim d silent ; (2) 
completion of the action ns eg . 
irre-sedc:to:n — (he) went away ; 
ycidle-sede:ten (lie) cut it off , 
jumle sede:-te:n -- (ho) ate (it) 
up. [cf. Kharin, sid.] 

Sid-, var. sed-, v.t., to throw as in 
sid-a:m-te (a:m = arrow) = (he) 
shoots an arrow. 

sid-, v.i. (inqd.) to fail, to miss as 
in berna:-n-am ajid-tid sidlenden, 
so:ra:n-ji m^erg-toji “ if your 
speech fails even a little, the 
Soras laugh (at you) donc.-q-on 
sidle — the aim missed. 

'Sid-911, contr. of sittorin, as in 
ris-sid-on, grinding the mgi 
millet; yas-sid-ati, = reaping 
rayi re;ka:-sid-on, burui-sid-on, 
etc., varieties of ragi. 

'sid-011, contr. of or-sid-on. 
'sid 9 da:-(n), var. ’sij9da:-, adj., 
n„ stale, what is stale as in 


si dado:- ku:l-ou, sidodai-sa.l-an, 
sidoda:- dur-on (see ku:l-on and 
du:r-on). 

'sida:-, (V snU da:-), v.t,, to throw 
away, to give up, to abandon, to 
acquit. 

‘sida.-le-, tag of 'omdu:-!e, q v. 
'sida-mag-, v t , to give up; to 
leave unfinished ; as bu:ru:-n 
mi antuq-ud; isui sida -mag-e:te:n, 

'siddam-'ne'.b-on, a kind of timber 
tri e called sminenyi 111 Telugu. 

sid-'lab-loge-, (1) adv., all rushing 
together, at once • (2) tag of sid- 
su:d-I<)'jo 

sid-'scr.d-loge, var. sir-sa:r*locje(l) 
adj.. in a hurry ; in a crowd ; (2) 
tag of sid-luin-loyc. 

sld-'sid-sid-'lam-ge 9-de:ten-ji, 
(noun clause) coinmotion, turmoil, 
tumul t 

sig’go:d-, (? sib + go:d-) v.t . (1) to 
scatter rice-grains as an offering 
to the spirits : (2) <0 put the first 
morsel into the mouth as the 
officiating priest, does, before 
others taste of the food served. 

(1) Scattering rice grains, etc., as 
oblation. 

siyyo.d-ou, v. (2) The eating of 
the first- morsel by the Priest, 
'siggoi-, V /., to indicate by signs. 
'si:gu-'sa:gu:-cje, adv., in a dis- 
orderly manner 

‘sijct.-n, //., corpse placed oil the 
funeral pyre. 

si-‘ju:r-» v.i. ( reji .) to reel, to be 
infatuated on account of intoxi- 
cation, sickness, love, etc. (the 
eyes, head, body and heart are 
said to be so affected, as omud-on 
si-jurte.) 

ri-jur-bo:b-3n, n., vertigo. ( See 
bo:b-on.) 

si-jur-do.g-on, n., swooning. (See 
do:g-3u.) 
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'sin- 


si-jur-mad-an, >/., (nee mad-an.) 

giddiness, fainting. 

(These phrases may be used as 
denominative verbs, as sijur- 
bo:b-ti p.) 

'sij-Gn, contr. of pasij-on, young 
child. 

Ex sorn - si} -on, a Sora child ; 
r« ja-sij-an, Rajah’s child ; 

meme -nui-sij-on, a suckling 
child ; sauna. -si j-on, sirdu:-sij-?n, 
etc.; o-boib-sij-on — child’s head, 
sil-'jeg-, adv as in a-sii-jeig 
irnaiten, he has brought nothing, 
sij' jub-9n, (onom) v., the cry of a 
bird, called sij-jub-tid-on. 

sij-jub-'tid-9n, //. (?) a species of 
yellow-coloured bird which is said 
to feed on bees. (See tid-an ) 

'sikkam-9n, //., a net ; a bag of net- 
work (Telugu). 

'sikka.m-'dag-Qn, //., (hybrid) 
standard measure (hoc dug-on), 
•sikkaim-'mail-gn, //., standard 
measure capacity. See mad -an. 

'sikkid- v.i. ( intnl .) to be mauled 
by a tiger, sikkiliji, I am mauled 
by a tiger. 

J sikkui-, var. 'sikkui, a particle 
expressing the sense, of ‘ soon 
after’, ‘as soon as’, ‘up to’, 
‘by that time’. Ex sukkule- 
lenon sikkoi-de:n o-ittui — soon 
after we get well, wo shall come. 
orub-be:d-3 sikkoi unto kudub-on 
jumtuji. s’’ u 9-3U sikkoi aduda- 
jien qillam. enlon o-jerra:i- 
bcn-sikko'i anin j ere: ten 

'silla:-'dag-9n, a trident, lance, 
siller.-, as in t.utto:d-silIa: sintoriji 

ad dome. 

sil-'lu.d-, v.t. 9 to twist the ear. 
sil-lud- 011 , twisting the ear. 

'silua:-n, ?/., leave, permission 
(Telugu). 

4 sim-9n- var. 'sin-911, contr. of 
sindri:-n. as in taji-sim-mar. 


si’in-9n, contr. of konsi:m-on, as 
in urre-si:m-on — lion’s egg. (See 
i:m-on, another contr. form which 
is used in several compds.) See 
note under kon-skm-on. 

'sirnsg-, var. simmag-, sibmag-, 
gy , to tap a palm tree for toddy ; 
simog-sa.l-on, 71., liquor of the 
toddy tree. 

'sim-da:-, var. sam-da:-. 

‘sim'ej-, v.t ., to pluck with the 
hand 

'similin-, //., spouse. 

'similin-ji, n pi., husband and 
wife ; V (Prakrt ) 

simili-lc:-n — we, man and wife; 
simli-be:n = you, man and 
wife ; o-similinji they, man 
and wife. 

'Simla*!-, v.i., to be dazzling; to 
I glitter. 

sim'mad-, V to be indifferent; 
to look at without interest, 
sim'mag-, var sib-mag-. 
sim'me:-, v.i , to rise, to get up, to 
go up AH the pole of the picoita. 
eau* , assimme:-; to lift up. 

sim'mej-, var. sibmu'j-, to pluck 
or pinch off, as an ear of corn, 
'simpadi-'ne.b-sn, n., the plant 
called pippali gaddi in Telugu. 

'simp9na:r-9n, a broom-stick form- 
ed of a dry shrub. 

sim-sim-'ne:b-9n, n a fir-like tree 
called tada-karra in Telugu. 

si’-'munta.-n, a small handy brass 
vessel, (hybrid. Telugu, munta). 

sin-, var. Sim:-, v.i. (refl.) (1) to be 
proud. 

vt., to honour; to praise; to 
adore ; to show regard. 
der , somn-sm-on, honouring, 
adoration. 

sin-, v.i., to bo boiled as in daTOj- 
sn. o-sin-le == rice is boiled. 



‘sin-on 


257 


sng-en 


3-sin-yar-,r i. ( imjrt ), boil liver, ie.. 

to be destined to die. 
o-sin-pur-on, q.v. 
caun.i ab-sin-, assin-. 

[Mundari, ism.J 

‘sin-gn, fonts of sinda:-n, a well 
as in jarui-sm-an = deep well 
4 SXn-9n, eontr. of simlri-n, as in 
tu p-si ji-mur-on, a weaver, o-ronod- 
sin, ji , neck cloth ; pa:pi:-si n on, 
loin-cloth just covering the 
private parts. (See pa pi.-n ) 
'sin-911, eontr. of sindi:-neb-on, 
date palm 

'sinda.-n, ?/., a, well See kuu.-n 
*sindi:-n, n , a variety of date or 
toddy tree. 

*sindri:-n, n cloth. 

[Gutob, tseiidarii:; Ju.mg, send- 
eru ; Khond, sinda*. J 

sin(d)'rTjg-, var. sidrug-sirrug-> 
v t , to marry 

sin(d)'njg-9n, var sidrug-9n. 
Birr U!)9n, marriage. 
sin(d)nnp‘bo: j-9n, //., bride. 
sin(d)rug-'mar- 0 n, //., bride-groom. 
sin(d)rug-'sij-9n, ?/., child bride 
or bridegroru. 

4 Sim:-, var. sin-, v t , to honour, to 
glorify, to flatter, to appreciate 

'sinr-n, //., honour, glory, apprecia- 
tion. 

si'ninta:-n, var . s9ninta:-n, 

(sinta:-n with inf. -an). 
n ., grief, sorrow, vexation. 

sin'ja:b-9n, var. sijija:b-9n, //., 
cymbals. 

sin'ja.g-, v.i ., to be boiled (used 
only with reference to ragi-por- 
ridge) (cf janno:g-3n, raqi-. field.) 
sinja:5-'ne:b-0n, n., a tree called 
dha.tuva in Telugu. 

'sinna.-n, //., dew (see. kasi:-n). 
sinsenoi;, (?) as in aman aboi 
sinsenoi po:g ? 

17 


sin-'su:i)-9n, n.. deserted house. (In 
Serug 3 - is prefixed, 3-sin«su:g-3n.) 

'sint9ri-n^c sintri-n. 

'sinta:-, v t. (rejl ) to feel sorry, to 
be distressed, to become vexed; 
to be anxious. (Skt ) 

'sinta: -11, n , grief, sorrow, anxiety. 

' s int a : -na : -n-ba : de: -na : -n, tag- 

words, . grief, anxiety. 

'sintri, var. sint 9 ri, sintriji, a 
pai’ticle r.r/ir . the sense of ’’even’, 
as in — mid:dum sintri udde:-ud — 
not even one watch (/ e. three 
hours) has passed, ujid sintri = 
not even a little ru:iu:n sintri 
uiT'ipti-ud — even the Rajah 
could not (do it). 

sig-, (also red u pi.) v.t. (1) to win- 
now, to whisk, to sift; (2) to 
finish as ba:rn.-n sig-a:. 

S^iig-gn, (current in Ramagiri and 
some other parts) var. s ; ’u:g-911, //., 
a house, ad,. , unin s’hi g-,m dokir, 
he is at home ; unin sVg in ire ten, 
lie we nt home. 

[e/ Khassi, ig-; Ryangsi, sag = 
village; Garo, sog — village ] 
'sig-911, eontr. of s‘ 7 i g 3n f as in 
t a mine sig-on — new house ; jum- 
rig-, to thatch a house ; sig occurs 
as tin* ending of the names of 
several villages, as obu.sig. It 
occurs also in Orissa, and Central 
Provs , French Cochin China, as 
Muog-si g, the last French 
outpost in Laos, and in Manchu- 
ria, Sansig. 

'sig-on, eontr of si gyo.r-on, q.v , as 
in orueg-sig-sn, raw ginger. 

'sig-911, var. sin-9n, eontr. of 
sindri:-n. 

‘sig-9n, (?) second element in 
cornpds like tog-sig-an, ‘dancing’, 
andid- sig-on, children’s games. 
*Si:g-9n, (?) as in bisu:tu;-sig-3n, 
nursery for paddy seedlings. 
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Sig-'bo:g-9Il, name of a Sora 
deity [In Mundari, Santali, Ho, 
etc., sig-bo:gu: is the chief diety.J 

'siljgeir-Qn, w. f (green) ginger, 
(contr siy-Diff. 

[Skt. srgydvo.ram ; Pali, simjivera, 
sinyu ; Khassi, s’ig ; Manipuri, 
siri ; Java, zige:r; Burmese, 
khjciij; Shan, khi q ; Siamese, 
king; Chinese, king; rf. Tamil, 
inje ; Malayalaiu, ijiji. Further 
investigation will probably show 
that this is neither a Sanskrit 
nor a Dm vidian word It is most, 
remarkable that a word which 
was once current in Pali is 
still current in Sora and in Sora 
alone of all the Indian languages. 
See J.K.A.S., H'Ua. Jan., pp 157 

ffj 

•sixjgidi-, (?) as in sigyidi-yij-mud-, 
v.t. { rejl .) to look covetously . 

•sigkidi-, var. sagkadi:-n, q.v 
handcuffs. 

'siljkidi:-, v L, to chain, to hand- 
cuff. 

sig'kug-da:-, v.t., to perform the 
first funeral ceremony. 

sig’kug-da :-n, n , the funeral 
ceremony performed within the 
first month after a persons death. 

'siglo’.-n, n , chicken pox. 

si'jiiaib-Qn, var. sinja:b-9n, q.v. 

'sippa:-n, n ., a kind of cup (from 
Telugu). 

'sip-pa:l-'la:g-9n, //., pincer, etc, 

{nee la. y -on). 

sir-, v.t { i/ti/il .) to spurt, to jet, to 
well, to squirt, (as water, blood, 
sparks of fire). 

'sim>, v t., to put out fire (by 
pouring water). 

Sira:-' ja.g-, rj., to pour water on 
the ashes of a cremated body. 

sira:-‘ja:i)-9n, a., the ceremony of 
washing the burnt bones of a 
cremated body. {See ja:g-Dn.) 


sir'ag-(d9m)-, v.L {rrfi.) to 
smoulder. 

sira:-'tud-, v.t , to put out fire ( see 
tu;<,l-Dii). Ex. siru:-tud-su:g~le-}i 
= lit. extinguish-fire-house-did- 
they. 

'sir-ga.mle, adv., in a jot, in a 
stream as water, etc.) ; ru shingly 
(as sand, dust, etc.). 

'siri.-n, ?/., (1) fortune (Prakrit) ; 
(2) tag of sapatlii-nV and of 
sitta:-n ; as sittn:-ja:-siri:-ja:. 
'siri.-n, >/., fibre. 

'sirinda.-'ne.b-sn, n., a variety of 
cucumbers called lira in Telugu. 
’siri-'pa'todii-n, //., a creeper 
called vekkudu in Telugu. 
'sironti-'ne:b-9n, n., a tree called 
bharanika in Telugu. 
sir-pi:-'gum-, v.i., to drizzle. ( See 
gum-.) 

sir-pij-'gum-gn, (sir-'pij-sir-pij- 
0 -g 0 nur) n , drizzle, mizzle, 
sir' rag-, V.t. (?) to burn in a smould- 
ering fire ; to be stifling. 
sirrag-'tud-9n, n\ smouldering fire. 
{See t ud -an.) 

sir-'rub-, v.t. (sib-rub-) to take out 
a handful. 

[Santali. ^irup, ‘suck’] 
sir'rug-, Var. sin(d)rug-, to marry, 
sir'rug-en, var. sin(d)rug- 9 n, w., 
marriage sirrug-bo:j-Dn, ‘bride’; 
sirrug-mar-DU, * bridegroom.’- 

' sir sa:-' mar-on, stranger. 
sir-'sa:rj, V.L, to be weak. 
adj ., w T eak. 

sir-’sa:r-, vi., to be spilt, to 
sprinkle, v.t,., to spill, to sprinkle. 
sir-'sa:r-9n, n., drops, spray, 
sir-'sar-lo:-, v.i., to fall in a spray, 
sir-sar-loge-, adv., in spray. 
sir-sa:r-tam-» v.t., to eject small 
drops of saliva while speaking {nee 
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tam-an). berna:ta:-bernu:ta:-n, sir- 
sar-lo-ge bi}o:l-an dur)-ten=fo7. 
speaking-speaking jet-] ike saliva 
comes out. 

sir-'sa:r--sira:m-ge, (omm.') cxpi . 
the simultMicous rushing out of 
the birds 

sirta’.-'dib-en, n , n variety of child- 
ren’s games, (Telugu, cliidutci + 
dib-on, q r.) 

'siS0la:j-9n, //., :i camel. (See qallo'- 
a:r).) 

'§isi:-n, n , a glass bottle or phial 
(Telugu si. sci;) 

Si'si'Cl-j var. sissi'd-, n.. flesh, meat 
(in the language of children.) [ef. 
Pareng, tssul, ‘flesh’, see jelu:-n, 

je' 1-911.) 

'sisi malla:-n, »., a variety of small 
knife. 

sisixj'gu’.l-, var . sissig-go'l-, vi„ 
to whistle (without putting the 
knuckles in the mouth ; sec 
pessi:-). 

sis’sid-, see skid-. 

SIS'sid-, (sid + sid-y vt to extri- 
cab i, to exorcize. 

sis'sid-Clag), v L ( refi .) to look on ; 
to cast longing looks. Ex iton do: 
onlen a-ba:ru:-ten-a: jen-a-dinnag 
aman usaxjeu cjigyillc*- sissid-lag- 
ten, nnii-iju i bn:ra:ne. 

sissiu^gul-, see sisig-'gul-. 
sis-'su:i}-9n, (sid- 4- su:rp) a desert- 
ed house. 

'sitole, var. sitelei), set9le, sale, 
sle, a particle suffixed to nouns and 
clauses to express the various 
meanings of ‘ from gorza:g-an 
sitale — from the village*, ua:n-te 
gai si tale- ambe-n do: ? =- Ut. 
where, friend,- from you ? i e. 
where are you coming from, 
friends? ja:i)-nam-ba:tte enlen 
a-sindrugle-na:i sitale pasij-ja:- 
gu*lad-ja: ak-kudad ja:g-n-am = 
Ever since thy mother and I 
were married thy mother has 


born no children. n am -sitale = 
hereafter, tagcilda:-n-sitale oggcil- 
an~ from morning till night. 
buTu:-ri-sit.ale, do jodci:-n = from the 
hill to the* river. This particle 
also comes after le g-an, amag-an, 
etc , as a-s'hi.g-Je g-on-sitale = out 
of tlie house. 

Slto'lud-, {dial.) var. of Sltolei). 
sita’d-'sita’d-jmr. sita*k-'sit(r£-, 
( on om ) as in pura:da:-jicn gai, 
sitcrd-sita d- do:t-i.p. 

'sitar-, vX, to stitch (h*aves into 
platters); to stitch (cloth); to 
fund cracks in gourd-bottles with 
gut, etc* as m k'hr-n pudnr ren-de:n 
de’Q-d<*:ij-aii huttc sitar -tc^i ; to 
cover holes in baskets, etc. with 
ti bres. 

sitdT-kn: ; situr-su:n- (sec ku:-n 
and su n-on). 

'sitt9ri:-n, (sidtari-n).) rac/i-millet. 
'sitta:n-, //., wealth, prosperity, 
'sittakboij-en, ?/., goddess of 
wealth. (She is not Raimi’s wife.) 

' s i tt a : - ja : - ' 1 s iri : - j a : , tag- words, 

expr. prosperity, wealth 

Sitta:-mar-9H, n., a very wealthy 
man. 

siug-'siug-jioi-'jioi, (ojtoitf) c.rpr. 

the cry of idaggoran, a kind of 

mina. 

so:-, (also redupl.) v.t., to hide, to 
conceal. 

v.L. to hide oneself ; to be con- 
cealed. 

S ? o:-, (also redupl ) v i to be rotten, 
to emit foul smell 
adj., rotten, foul .smelling. 
[Mundari, soon = to smell, soia, 
soea — rotten , Saritali, sea: — to 
petrify; Birhor, so = . smell. 

'soai-lebe, var sa:i-lebe. 
SOlb-'saib-, n. (ouont.) rustling. 
SO:b-'sa:b, ( onom .) expr. the pad- 
ding sound produced (1) when a 
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ti ger or cut, stalks on tin* ground 
strewn with dry leaves, as in kinci:- 
n so:b-so.b ura.tu:-lo:r) jire:ten ; 
(2) when rat'- run about or when 
birds scratch the, ground for 
worms. 

so:b-'so:b-so:r-’sar:-, {oimm) erpr. 
tin* cry of t fie wild fowl, yc'yu:- 
tid-on. wliilc it is on the ground ; 
see yc.-yu - 

S0:d-, vi (1) to steep (mohwa, etc.’ 
in water) in order to distil liquor , 
(2) to season , (,‘l) to mix. as in 
jumnnd-on so d-so:d-lc butteji. 

Sod-, var sad, v.t. s to take up. to 
raise, to lift (with the hands), eg. 
ku dir-ii smile {—- selle), yu: -- 
take food m your hand and eat 
(it); sus-sulle qa:te, (redupli- 
cation expresses repetition of 
action) 

v.i , with dorn-, as unin s«rd-sed- 
-doni-ne te n ~ he lifted himself, 
i.e In* got up. 

'so:d-9n, var so:r-9il, contr. of 
kinsod-on, as o-o:n-so:d-on, 
puppy hentu:-so:d-on =• a hunt- 
ing dog. pnn-so r-, . lit cat-dog, 
he who oats dog’s flesh ; a term 
of abuse 

[<j\ Kharia, solo = dog.] 

's p o:da:na:-ne:b-9n, a tree called 
kukkutuikulu in Telugu 

'so:dai)(ja:-n, »/., name of a Nora 
deit\ . 

S0:de-> Vt ., to search ; (in songs). 
-'so:d-len, tag of mui-len 
'SO do’-, vt. (1) to derange; (2) to 
shuttle or stir up the ground (as 
the ox does) 

sodor-'sodor- [onom). snoring] y. 
sod-'sod-dom-, see sod-, vav sad-, 
'so.du-, 'so.dua-, plate, dish, 
-so.'e ten, tag of m<rja.e:te.n. 
'sogetg're.b- sog9t9'r9:b, (onom. 
ejrjn\ the cry of so:ya du:n, a 
variety of wild fowl. 

*S0:ya:d-9n, n , variety of wild 
fowl. 


'sogado-n, V/., a cart, a carriage 
(Oriya). 

S p o:-'gar-, (?) foul-smelling liver; 
a term of abuse. 

S p o:-’ gar-bun-, (?) a ti;rm of abuse. 
s p o:-'gar-ti-'bo: j- 9 n, (a term of 
abuse); indecent woman. 
so:gu:-' ja:d-9Il, n , a kind of snake. 

soi-, v/. (1) to burn, to fire; as 
ugoion soiteji, (soi-s*>i- ugol-) ; 
hu:da -n soit.eji = (they) fire guns, 
soi-surp, to burn houses; (2) to 
light, (a lamp) dippa:4ud-on 
soiteji. (3) to scorch or singe as 
nest of red ants, soi bn- {see bu:n). 
v.i { rejl ) as osaygeu agol-on soi ten. 
The jucl burns in vain. 

(To be distinguished from ba:l- 
and other synonyms) 

[Mundaii, soo, to light a lamp; 
horn, soi-soi ago], ef , Santali, etc., 
seiiyel = lire , Gut oh, suo.l , 

Reiuo, suojj, contracted form 

so: as in ro lui so: — charcoal, 
liriso = oven, ig-so = ashes. 
SOI, a particle expr. the meaning 
of k even \ ‘ at least ‘ just ’ , ‘ at 
any rate Ex. ojid soi = even a 
little, dagkinji juinbur-mar-on-ji 
kuduhou pug]a(i) ji, oboited soi = 
hi. the pots thieves all took away 
one not even ; union po:g soi 
yuumr), art thou thyself the 
elnet ? en(d)rug soi bo so:mba:ra: 
de:e:n, not yet a week has passed. 
o-j’ir-ba-soi=lct us at any rate 
go away ( See tug-soi-). 

SOi, hit. expr. disgust, disappoint- 
ment. soi ! do.rpnam yij-on gille 
bi'sirj pon*g o-gurului-on 1 amon 
pu.yai ? 

soi- 1 bog-, adj., dark, black, 
soi-'bu-, v.t.y to search or singe a 
red ant’s nest, which the Soras eat 
as a dainty {see bu:-n). 
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SOi-'me-, /#., yellow colour of the 
bile, vomit. ted, or of purgings. 
S0i-S0i-'ai)9l, n fuel, see soi-. 
S0i-S0i“‘mar‘9n, //., n hunter. 
soi-suij- , maf , -9n, //., Z/7. bnrn- 

house-man : incendiary, 
soi-’tar-, «/., to roast, to scorch 
(cnsbewnnts so ns to remove the 
bitter sap, so that they may be 
easily sl*ilh d). 

I'x. oloj-ja ij-an* soi-tnrren-eudem- 
puJieai/ ])ii-pu:-n obsexj-cr ; soi 
tur-do:rj. 

soj-'soj-, v.t .. to jeer ; to mock, to 
mimic. 

*S0:k9r-, ( dial.\vj . (i/njil') to feel 
disappointed. 

‘soked-, v.t., to be bent, to become 
curved, to sag 
ad]., bent, curved. 
sokcd-ji:-mur-on, lit. irregular 
teeth man. 

soked-tum-mar-an, lit, curved 
mouth man. 

*S0:l-9n~> ? fonts, of solda:-n as in 
kuppu:-so:l-nn, a clod of earth . 
lakij-soil-'an, sandy soil, jjobha:- 

so:l-on. 

[6Vc lo:-n, rf Mundari, losod, 

‘ earth \ * mud \ ] 

* SO vj. (iit/jd.) to be affected 
by an ‘ evil eye \ 

‘sodai-'mctd-, V t , to look at with 
an ‘ evil eye \ 
so:lu:-mad-r>n, //., evil eye*. 
8o:la:-mad:-bo i-im, a woman 
that has an evil eye. 
so:la-:ma d-mar -on, n., a man who 
has an evil eye. 

'SO’.lai-n-'modai-n, evil spirits ; as 
in (so:la:n-mo:lci:n) pum-pum-gare: 
b-pn-p-so:la:, an evil spirit. 

‘so:lda:-n, n., mud prepared for 
building a wall. 


so:'lo:-, v to be overgrown with 
under wood, etc., as roads, fields 
and village-sites that are desert- 
ed. 

So:'lo:-n, >/., coppice, brushwood. 
so:lo:-'bur- 9 n, (cm - sam d-d u: -Imr- 

an) a clearing on the bill which 
Ill's been left uncultivated for two 
or three 3 ears. 

'somba:-'ne:b-9n, var, stjmba:- 
ne.b-, somma:-ne:b-, so:mi-ne:b-> 
n., a tree called so.iuida in Telugu. 
(The bark is used as medicine ) 

-S0:-n, a particle, used with lurj-, as 
in o-turj.so:-n = alone' (3rd / firs, 
swg,) ; tuo-so:n- jien -11 ~ alone 
(1st pets. simj)., turj-so’-n-am =s 
~ihI />ers. si up) ICtr. o-ta/)-so:-n 
dimman-ne tc:n he sle]>t alone, 
tu i|-soi-n-uiii borun ilh; po:y v didst 
thou go to the hill alone V 

sonde:-jo:-n, w., a variety of fish. 
'sondi:-n, mr. sundiin, 'sondi> 
' mar- 9 n , n , a man of the SontU 
caste (Hindu not Sora) who 
distills liquor and sells it. 

sondi-’suip-on, n a Sondi’s house, 
liquor shop. 

'sonnari:-n, « , a goldsmith 
( ( >riya ) 

SO.'nnm-, v.i. ( im,/>l .) to lie affected 
by e\ il spirits ; to become sub ject 
to disease, to be blighted, (persons 
or plants or animals) as surohu:- 
jien so:num-le koinhur-an sonum- 
le ; jaga.lo. 

so:‘niim-9n, var. S9nu:m-9n, w. f a 
deity, a spirit. 

sonum-'bo:j~9ii, ?/., a female 
d.ity. 

so.'num-'bo’.na:^, tag-words expr. 
deities, spirits. 

SO’.num-'dag-Qn, w., a decorated 
pot containing a little of rice, 
garlic, chillies, etc., dedicated to 
some deity and hung on a rafter 
or beam of the roof. 
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SO:i)<» var. su:i)-> v.i., to shoot forth 
as buds or sprouts or spadix of a 
plantain or palm tree. 

'S0I)-9n, var. sug- 9 n, a., a-so: g- ten- 
on, the spadix of a plantain o- 
sog-sail-on, the spadix of a liquor 
tree. 

SO'I)-, v i. {reft.) to perch, to alight 
Ex. odag-on one:b-le:g-on so:g-n-e: 
ten, the kite is perched on the 
tree. 

'so:i)-9n, contr. of o-so: 9-011, 
'SOig-dai-'eim-* v.i. ( impl .) to be 
refreshed. < foriv ., soro:g-du-e:m, 
s,mo:g-da-e:m, refreshments. 

S0:g-'ne:b-9n, a tree called 11a: 
nasaram (the root is given as 
medicine for colic). 

'SO! 50:5-, vi. ( impl .) to flow, to 
ooze, (as pus or phlegm) so-pe:g- 
lu:d-, to flow from the ear (as bad 
matter) so:pe:g-iuu.-, to flow from 
the, nose (as mucus). 

so:pu:-n, v , dill, fennel (Hindi). 
S P o:r-, var. S'V.IS vi. (impl.) to 
bubble up, to effervesce as any 
liquid that has been boiled Ex. 
oba.-n s°o rre ; teg-da :-n s^orre. 

'so^'-gn, var. so:d-9n, contr. of 
kmso:r-on, a dog 

'so:r- 9 n, var. Vo:r-9n, contr. of 
aoTU'-n, a man of the Sora tribe. 
[rf. Kharia. kor, Mundari, horo, 
hor, hur, ur (as in miur = one 
man ; Sail tali, kor, kur ; Birhor, 
hor; Vedda, hur; Malay, uraion, 
nraij, ora:o.] Namos of the 
classes or tribes or septs of the 
Soras are formed of the contrac- 
ted form, so:r- as e.g. arsid-so:r, 
base 9 -so r- ; bobilli-so:r-, (jontora:- 
so.r-, ‘jondia-so:r-, )adu:-so:r-, ja: 
nr-sor-, ja:ti-so:r-, jurai-so'.r-, 
ka:mpu:-so:r-, kindu:l-so:r-, kinse- 
d-so:r- , kudumba:-so’r-, kumbi- 
so.r-, lamba-lanjia-soT-, lua:ra:- 
so:r-, moni-so:r-, mu:li-so;r-, 


muta:-so:r-, sarda:-so:r., sudda:- 
so:r-, tekkali-so:r-. 

'so:ra:-n, rar. sV.ra:-n, a man of 
the Sora tribe. 

'so.rcr-'moTCi:, tag-^words, expr. 
the Soras and such other people. 

'so:ra:-'mo:ra:~ , j !, o:i- , ba , d- 9 m, 
tag-words, expr. the Soras and the 
Oriyas, etc. 

'so:r0-, v.i. (impl.) to pass as current 
coin as knn o-tagka: so:re:te pog ? 
'SOI’0:-, v.i., to he exhausted (? 
Telugu, Oriya.) 

'soroka:r9n-ji, n. j>l ., Government. 
(Hind ). 

'sorram, *ee pullum. 

so:r-'sa:r-, {<>nom ) expr. the patter- 
ing sound caused by the rapid 
movement of birds, rats, etc., 
v 1 (impl.) to rustle,. 

S 0 :r-'saT- 9 H, >/ . rustling sound. 
so:r-'so:r-log0, adv,, so as to 
produce a rustling sound, generally 
used with ref. to rats, mice and 
birds. 

so:r-'sa:r-'so:ram-ge, adv. ex- 
pressing the ‘cautious move- 
ments of thieves. 

S 0 :r-'S 0 :r-> V.t., to wash by rubbing 
(as lish) 

SO-'so:-, Cl/so - redupl.), v.i. {reft., or 
impl.) to conceal oneself, to be 
concealed. 

so-'so:-a:-du-du:-a:, tag-words. 
Hide ! Quick ! 

SO-'so: ! padil’-pi'.r! an exclamation ! 
Children who play the game called 
kina: -dub-011, spit on the ground 
after exclaiming in this manner 
and then disperse. 

sos'so’.b-, var. sub-sub-, sussub, 
v.i., to lie, to cheat. 

’S 0 S'S 0 :r-, var. SOS'SO’l, adj., 
rough. 

'softer-, adj., lame (Telugu). 
‘sotti-, adj., feeble, slender. 
'sotti:-n, ?/., a pot which holds 
about two gallons. 
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suka:l- l saka:l-9n 


'sottoroi-'su.n-on, n., a rest house 
(Oriya). 

S P U>* v.i. (; iwjil ) to come to an end, 
to be finished as ba:rci:-n s 9 u:-le — 
the work is finished. 

SUb, v.t ., to sfart cf. u>. 

SU;-, v.i. {reft.) to quarrel; to fight 
(sometimes reduplicated). 
su:-su:-nci:-n, n., fighting, battle. 

SU:-» (?) asj in s-tcim-su:-. 

su:-n, //., contr. <%f 3-su:-n, ‘pain 7 
as in sattin- su:-n., a sharp darting 
pain ; kanud-kud-sn.-n = pangs 
of child birth. 

SUb-, v.t., to tell lies, to deceive as 
in be:ra:-len-a s3ii anin 3-sub-am- 
te. sub-sub-be’r-sn, 
ii , lies ; false words ; fib. 
sub-sub-, sussub-, adj., adv., false, 
sham, dishonest, absurd. 

-sub- sub-be' r-, tag of tud-tud-ber. 

sub‘, v4, r to plant, to fix m the 
ground, to sot up (a post, a pillar, 
etc ) 

sub-sun-, v.t . (Vsub with the 
object, sun- — post. incorporated, 
sub-son-an. sotting up a post. 

Sud-, v.i , to pounce, to swoop 
(like a kite). 

Sir'd-, var. so'd-, v t. (sometimes, 
redupl ) (1) to transfer (grain, etc) 
into a basket with one’s hands; 
(2) to give as in ujid sussud-a: gai, 
sussud-dsra-, v.i. (refl.) to raise 
oneself ; to get up. 

sud-, v f ., to make wot, to drench 
as in d 9 u:-n saro.bcu-n sudte : 
cpnur-sn sud-t-am =? rain will 
drench thee. 

SUd-, v.i. (in* pi.) to spread all 
round. 

SU'd-911, var. SU' 1-011, n., contr. of 
sutti:-n an in mijio:l-sud-on, (or 
sud-an) ; jsri.-sul-an. 

’guda:-, var. soda:-, adj ., large, 
big, great. In compds. the word 
qualified by it Is always a contrac- 
ted form as in suder.-mar-an, sudu:- 
bur-an. 


(, inwl . or refl) to be or become 
large. 

suda:-’b p o:b-» (1) big head-(ed) ; (2) 
a big fox. 

suda:-‘kuj-9n, n ., the eldest wife ; 
the eldest daughter-in-law. ( See 
kuj-on.) 

suda:-'gum-9n, ??., a storm, 
sud-'gum-, v.i. to be drench- 

ed. 

sud-' sud-, var. sussud-, v.i . , to 
mix up (as seeds), 
v.t,., to lift up a heavy object. 
'sudti:-n, var. 'sutti-n, n., a small 
X>ot (for oil or liquor). 

sud-'u’l-iim-Qn, n., the crowing of 
the cock for rbo first time after 
attaining maturity. 

su'e:b-, {ononu) exj>r. crispness or 
fragility. 

sue’-'ue-, 0 mom.) expr . (1) pun- 
gency ; (2) the hiss of a serpent ; 
(3) the flicker of a light. 

sug’ad-'la:i)-, var. sug'alla:ip, 
(>su j - + gad + 1 11:33) ;(dial.) sugullu:-, 
?/., two-edged sword, 
su' ju:-, var so' jo:, adj , acid, sharp, 
pungent. 

v.i. (im/d.) to he pungent. 
suju:-n., tt.. pungency, chillies. 
SUJ-, v t ., to pierce. 

'suja:-n, tag of ja:jn:-n, q.v. 
suja:ip‘ne:b-0n, n., the aloe. 
suje:r-'dai]-9n, va*-, suje:l-dag-9n> 
n , a sharp pointed stick used by 
cowherds. 

'su:ka:-, as in ho* su:ka:, n a 
quarter of a rupee ; ja:gi su:ka:, 
three quarters of a rupee. 
(Oriya). 

suka:l-'saka:l-9n, adv., early {cf. 
Marathi, sakail). 



sukka: 
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sundru-'poid-en 


sukka;, adj., happy. Ex, 3-suk- 
ka:-n, duke:, ‘he is happy *. 
v. {irn pL and rejt.) to be happy. 
Shi. silk ha.] 

*su:l-9n-,! 'su'd-en, contr. of 
sudti-n, as jari:-su:l-3n, miju>:l« 
su 1 on. 

'sulji:-, adj., mischievous as in 
snip-mar-. 

v i , to be mischievous. 

‘SUlla-Il, n small-measure. a basket 
of that capacity. 

sulla :-'rui)-en, w., (l) a sullu: of 
rice ; (2) a small basket contain- 
ing a sul la of rice. 
sulli:-'ne:b-en» see smio:d-nc:b-. 
slim-, var. sim-, V.;., to grope in 
the dark ; as snku-mur siimle- 
siinile. jui.tem; to feel with the 
hand ; or handstjek, to search 
by feeling with the hand as fish m 
shallow streams and ponds. Ex. 
d^ui-lenj ojo:-n Bihn-to-ji. 
siimle-smnle-. (The participial 
form is here repeated instead of 
the root as sum-sum-le ) 

Sum-911, contr. of so'num-on, var. 
so.num-on-, 

(1) This is suffixed to the names of 

the deities and of the evil spirits ; 
Ex. o-podoi~sum-(3n), bodori- 
sum-, bonum-ba:-sum-, borum- 
sum-, ha:bu:-suin-, biraidi-sum-, 
bome:r-sum-, burn g-sinn-, dari:- 
sum-, cjndnl-sum-, ida:i-sum-, 
jsnarplo: -sum-, kina:-lo:-suni-, 
korud- sum-, kanni-sum-, kina- 
sum-, kuda:-sum-, Jobo:-sum-, 
ma:di-sum-, mandua’-sum-, 

mordi-sum-311, nnicrda:-suin-, 
muUu’.-sinn-, orub-sum-. rotuna- 
sum-, ru:ud-sum-, ruloiipsum. 

(2) It forms the second element 
of all descriptive compds. as 
8one.da:-su*in-, sirdrr-suin-. 

(3) It is found incorporated in 

sentences as pcirpsum-tam = the 
spirit will carry thee away; aggun- 
suni-tenji = (they) introduce 'the 
deity ; guij-svrm-teji =■= they 

exorcise the spirit. 


'sumanni'.-n, n. f name of a Sora 
deity 

'sumba:-, VJ ., to kiss, (from Skt.) 

sum- 'rub-, var. sun(d)rub-, v.i„ to 
suck Avi tli noise. r 

SUm-’stlm-, v.f., to stroke with the 
hand. 

'sun-911, contr. of, sun(d)raj-3n 

{see tud-an). 

(1 ) This is the second element 
of all descriptive compds., the 
names of various kinds of 
baskets as mtr.diji-sun-sn, ada:- 
sun-on. jammul-sun-on, paipur- 
sun-on, t a mm e-sun -on. 

(2> This is found incorporated 
in sentences, e.y.. tnji-sun-te:ji = 
(they) weave baskets. 

'sun-9n, conlr. of sundarpon, 
as in am.-sun-on, a wooden post ; 
un-s3n ab-sun -3n, a carved or 
planed pillar or post, sub-snn- 
tefi = they fix the post (in the 
ground). 

'SUll-Qn, n., contr. of sundsmem, as 
in un-fonurpsun-, pounded lime 
or ehunam. borad-bn.l-sun- 
kirl-311, a lime kiln. 

'sundom-en, w., cliunam, lime 
(Telugu). 

‘sund0m-'su:g-9n, w., a house with 
walls plastered with lime, 
'sunderp-gn, var. ’sundair-en, n., 
a pillar, a post (of wood or stone). 
1 Sunday-' sun, w.(V) naked waist. 
'sunda:r-9n, n , -see sundairpsn. 
'sundi:-n, n. s var. sondi:-n. 
sund'ruh-, v.t. (surub with double 

inf - irregularly formed) (1) to 
suck through a pipe j (2) to 
breathe in ; to sniff, to smell. 
sund'ruj-9n, a basket. 

sund'rukka:-n, var. sand'rukka:-n 
(sukka:-n with double inf.) 
happiness. 

sundru-'poid-en, tobacco-snuff, 
(see po:d.an). 
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sutta:-'mo:d-9H 


sundru-'pird^n, a cigar. 

'sunna toi-n, w., circumcision (sun- 
nati). 

‘Sunni:-, v/ , to touch; to <lefilo 
by touching, (Oriya) as in dumhu: 
*n dnT)ki:-n sunni.-eten 

sunsil-'dag-on, //, hair-pin (hy- 
brid coinpd.) 

Sunsu:-'lu:d-9n, //., flax ; hemp 
(see lu’d-on), 

S p U:p-, v.i. (rrf(.)i o live with hus- 
band {see s v u rj-on). 

SUp-, var. sop-, v./\, to shoot forth 

(as a spitlie) as in kinten sug-le 
deriv.. nn-sonui|-tu.r-tc n. sandrui)- 
iu:r-ten, the spittle of a plantain 
's ? u:p- 0 n, var. s ? i:p-en, qv. m //..a 

house, an abode, a room* s°u x)- 
ju n = my house, s"u ?j n-<mi 4 .. 
thy house ; 3 -s"u ij-an =_ his 

house, ttnin s^uip-on doko = he 
is at lion 10 

'su:p-9n, var. sip-911, conir. of 
s^unj-on, var. s*i ij-sn as in 0V11- 
sUT)-on, a hut built for temporary 
u.se ; soT'i -sup-an, a, Sora's house; 
S(*du:-su 9-011, a*big house ; kin<i:r- 
311:5-011 — mother-in-law’s house 
or family; d.uip-dip-ntii-surj-on, 
a kitchen, o-smybir-n, • a red ants’ 
nest *, a-suij-tid-on, k a nest of 
binds’ , cju-surj-tenji = (they ) are 
building a house ; jum-smj-tenji 
= they are thatching the house. 
[Tibetan — liyangsi dialect suij, ‘ a 
village’ Garo, so 9.] ‘ a village*, see 
si 5 - 311 .] 

'su ? :p-9n-k9'ra:p-9n, ‘ tag-words, 
exj or. a dwelling. 

su’p-ba>‘sa:l-9n, S 9 nug-ba:-'§a:l- 

9n, w., the spadix of the sago 
palm as in a-gado.'^-le: 5-311 o-su 5 
ten-a:te gadlenji-de:n, 811.5-ba:- 
scr.l-on du5 tena:i ; unten na: omug- 
sa:l gaimteji. 

sup-' ja:b- 9 n, n., a vegetable para- 
site $ a mistletoe. 


'supk(0)ra:-n, u , Venus (Skt. suk- 
ra;. 

S ? u:r-j var. s ? 0:r-, q.v ., v./., to boil. 

'sur-911, //., contr of sonu*r-u:-n 
as in k<imba:-sur-on ; dig-la.-suT- 
311, varieties of umbrellas used by 
the 8 eras 

'sur-911, n , contr. of 8urbu:i|-3n. 
sur-'ba:g-(bud)-0n, 9-sur-bap-, n. f 

a liornet. a wasp. 

[Santa li, etc . susurbiiij.] 

sur-'dub-, vt., to take one’s fill of 
inpior. 

SUl-‘dub'0n, //., one’s lill of 
liquor. 

suri-'kup-9n, //., a double-edged 
knife. 

'surinti-'neib-Qn, n , var. slir- 
Upti-, a tiee called bannika in 
Telugu, Troj /us Asjiera. snrinti- 
o'l-do:i)-imik(i:-n(im occurs in 
songs 

'su:r-jal-ba:-n, name of a Sora 
deity (female). 

sur'malla:-n, // , name of a Sora 
deity ( female) 

SUr'ruj-, v.L, to suck with noise. 

'surtem-on, tag of re^um-on. 
[Gutoh, smdro 11 ; Kemo, siroij J 

'sarupti-'ne.b^n, var. surinti-, 
its root is given as medicine for 
indigestion.) 

sus'sub-, sub-sub-, adj.. adv., 
false, in vain, in jest. 

SUS'SUb-, ff/t., a fib ! 
sus'sud-, var. Sud-Sud-, q.v , to 
take u]» with both the hands and 
throw out or into a receptacle. 
SU-'SU:-, v /., ( 1 ) to incite, to pro- 
voke, (2) to quarrel ; (.‘1) to begin 
work (see su.-). 

SUtra:-‘bo: j-9n, name of a Sora 
deity (female). 

SUtta:-'mo:d-9n, n., a cigar (a hy- 
brid word, sutta is Telugu, see 
mo:d-on). 
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t9na:l-bo:b-'u:-n 


t 


This phonetic symbol repre- 
sents the voiceless dental stop 
heard in such Sora words as tittr 
- 11 , ‘ tamarind \ ontid- 3 n, 4 a bird \ 
It is a pure dental sound, which 
is like the Tehigu and the Oriya 
sound. It is not used in standard 
English; but it occurs in French 
and Italian. It is to be remem- 
bered that the Sora. sound [d] is 
alveolar and not dental. Sora has 
no cacuminal t (represented as t). 
When [t] follows [d] in Sora. the 
latter is assimilated with the 

former, e.q., tid -f t + ui = tit-t-a i *> 
so also gi j + 1 + ai = yit-t-a-i ; tij + 
t«*-Qm = tifc-ta-m. 

t9'har-9n, rar. t9'bir-9n, q.v . {aee 
eontr. forms tar- 3 n, tir-on) 

t 9 ‘ bar-on, var. to'bir-on* banyan 
tree. 

to'ber-* sec taber-. 
to'bir-en, var. to'bar-on, qs\ 
[Birhor, tar:ob.] 
to'bub-, see tabub-. 
t9'de:i)-, xea tadcirj-. 
to'd6:r-9n, ( dtnl .) n ., thread. 

to'dl-n, tag of mundi-n, ‘a cap’, 
q.v. 

to' kid, see tukid. 

to'kaib-, v.t ., to lap (as a dog). 

tn’ko'.b-, v.t , to catch (an object, 
falling down). 

t9*kub-, see takub-. 

te'kud-, v t. ( 1 ) to pay oft* (debts, 
rent, etc.) ; ( 2 ) to decide a dis- 
pute, to settle an a if air. (See 
tukkudb 

v.i., to be finished, to be decided. 

toTaiba--, rj {hii/dj) to become 
old. {See below.) 

t9Taiba:-n, u.. old man. 
adj , old as in talaibcr-mar-sn, ‘old 
man 


[This is used with reference to 
men, cattle, trees and the moon 
and not to women ; fee duk(a)ri:- 
bo;j- 3 n, an old woman.] 

tale^-'ne b-en, a kind of tree called 
konda taimara in Telugu 
t9'ma :d-, V.t,, to blow out (fire, etc.) 
t9na:-‘bo:b-9n, >/., skull. • 

t9'na:d-9n, n. (^/ta:d-, with inf. 
-an-) a blow, a slap. 
t9'na:da:-n, ? cheek. 
t9na'da:j-9n, aee ta'daij-an. 
t9na:'da: j-9n, n., a kind of broth, 
tenadai-ji-n, //., cheek teeth. 

t9'na:du:-n, rar. t9'na:lu:-n, n ., 
palate (? from Skt. ta lu) 

t9na:-go:d-'tud-9n, t9na:-'go:d- 
tud-'dag-Qn (ta:-yo:d-, with inf. 

-an- + tu d-b ■//., a match {see tud- 
an, dcuj-an). 

tQnai-go.d-'tud-daii-'ped-gn, v., a 

match-box {see pe:l-on), 
t9'naj-9n, var to'nuj-on, to'no: j- 
9 n, n , sorcery ; (see taj-). 
tonai-'bo'.i-, a, witch, sorceress. 
t 9 nai-'mar-, //., wizard, sorcerer, 
tonai-'ji-n, n. (ta:ji:-, with inf. 
-on-) whetting as in tana:ji:-n- 
a san kundi-n o-sub-dam. 
t9na'j-‘ta’ j-9n, n , sorcery, witch- 
craft ; (taj- with inf. -an-). 

tonal 1 kud-9n, payment of dnes, 
settlement of dispute. 

tona'kid-on, var. t9nikid-9n, q.v . 

(tukid-, with inf. -sn-). 

t 9 na‘ko i)-9n, n. (?) the sole of the 
foot. 

t 9 'na:l-©n, n. ( 4 /tad-, with inf. 
- 3 n-) setting apart, reserving. 

t9na:l-bo:b-'u:-n, var. t9na:l-ta:l- 
‘u:-n> m., the ceremony of shaving 



tenartum-on 
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t9nin(d) , ro , j-9ii 


the head of a child around a tuft 
of hair which is left to grow. 

tonal' tum-en, collection. 
to'na:lu:-n, var. t9'na:du:-n ( qv.); 
n. (?) the nerves or tendons of 
the jaws ton?i:lu:(d-o)su.-n, i /., lock 
jaw. {Sec su:-n.) 

tonai-'lu’d-on, w. (1) cheek; (2) a 
slap. 

t9nam-'de:i)-9n, ?/. (tamdc:i)-, with 
inf. -on-)* carrying two or three 
pots, etc., on the* head, one above 
the other. 

tonam-' ji:-n, v. (1) (tcim-ji:-, with 
inf -on) cleaning teeth; (2) the 
front teeth. 

tonam-'pad-gn, >/., a stride. 

t9nam-'su:-n, n. a knot, tonumsu:- 
kon-on, chorus. 

tonam-'tap-eii, n.< a groove. 

tona-n-lai-'kcr.b-on, //., the fold of 
the cloth hanging down round the 
waist. (4/tnl-, with inf -on-, irre- 
gularly formed, / being changed 
to ?/.) 

t9'lia5-9n, n. (4/tar)-, with inf. 
-on-) (1) prosing; (2) printing; 
(8) pounding, husking. 
t9'nai)ad-0n, n. (taped-, with inf. 
-on-) (1) happening, an event ; (2) 
knocking ; clash. 

t9 , naijam-0ra:- , n8:b-9n, a tree 
called rurfraksha in Tehigu (the 
roots are used as medicine). 

t9naijgal- , be:d-9n, (tarsal-, with 
inf. -on- 4- he d-on, qv) a crest, a 

f durne of feathers worn on the 
lead. (See bole:d-on.) 

t9nai)- , ia:ij-, v.i., to be silted. 
t9IMl)- , la:i)-9IU «. (4/tarp, yyith inf. 
-on- + la:t)-on) a hammer. 
t0'na5rai, *ee tagrai. 
t0na:-'po:-n, n. (ta:-, with inf. -on- 
+ po:d) a torch, used in hunting 
during night. 

t0na:-'pu:-n, n . sharp pointed awn- 


t9'na:r-9n, var . t9na:r-'ta:r-9n, n . 
(yter-, with inf. -on-, redupl.) a 
light; brightness. 
t9na:r-'de:ij-9n, n (ta:r-der)-, with 
inf. -on-) tire-drill. 
t9na:r-'ga: j'9n, v. (ta:r-, with inf. 
-on- 4-<|(i j-on). 

t9na‘re:d-9n, v. (tare:d-, with inf. 
-on-) measuring (paddy, etc.). 
t9nar-' jub-9n, w. (tar-jub-, with 
inf. -on ) time kept in singing; 
rhythm. 

t9'na:sa:-n, V. (ta:sa:-n, with inf. 

-on-) agricultural operations. 
t9n'drcr.i)-9n, v (Vtuiv-, with dou- 
ble infix) whetting tools, etc. 
t9'ne d-(te'd)-9n, v. (4/ted-, redup. 
with inf -on-) a swing ; act of 
swinging. 

t9nem-'a5-9n, ». (4/tcm- f with inf. 

-on- +ni)-on) fuel for sale. 

t9nem-'te , m-9n, n (4/tem-, with 
inf -on- redupl ) sale, act of sell 
ing 

t9nei) , tid-9n, charge, attack. 
t9nid-('tid)-9n, n (4/tid-, redup. 
with inf*. -011-) beating, thrashing ; 
a blow. 

t9iiij-Ctij-)-9n, ')i (4/tij -» with inf. 
-on-) gift, payment, fee, offering, 
boon. 

t9nij-' jum- 9 n>( / t / li.j-, with inf. -on- 
4 jum-) food given to cat; giving 
food to eat ; a bai t. 
to'ni’kl'-, *ulj (tiki, with inf. -011-) 
last, next. 
tu being next. 

t9ni'kid-9n, (tokid, with inf. -on-, 
irregular) a cover, a lid ; anything 
that serves to cover the mouth or 
a pot. 

t9' nil - 911 , » (Vtil-, with inf. -on-) 
threshing floor , act of threshing. 

t9ni'rnar-9n, //. (timer-, with inf. 
-011-) fright. 

t9nin(d)'rO’j-9n, lit give-me-ness ; 
(?) importunity (tij-ip-roj-). 


t9nig'ga:b-0n 
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to'nud-on 


tenig'ga.b-on, (tiji- y ab-, with inf. 
-on-) //., the act of wrapping meat, 
etc., in a leaf and roasting it. 
ton[p- y u:b-tid-on, wrapping a bird 
in loaves and roasting it in a 
smouldering tire. 

tonig'kaj-on, (tipka:j-, with inf. 

-on-') y/., (1) forehead ; (2) {dial ) a 
mark on the forehead (black or 
scarlet) ; beauty spot. The act of 
putting the mark. 
t9nig'pijg-9n, reduction. 
t9IlTjiab-9n, n. (tijiub. with inf. 

-on-) the, act of marking oft’ bounda- 
ries (of a reserve forest) as toni 
jiub-tulob-on 

tGni'par-on* /i. (tipar, with inf. 

-on-) the act of holding between 
lingers and taking as much ,is is 
so held tonipur-po:d-on, taking a 
pinch of snuff. 

tonp’-'bcrd-OI), n. (tohu:d-, with 
inf. -on-) the act of building, bind- 
ing, or tying (Probably from 
tol-bu d , a eompd verb), 
t9 l no: j-(toj)-9n, H. {1) Stake, wager; 
(2) (dial.) sorcery. 

to'no:l-(to:l-) on, var. te'nud-sn, //. 
(v'tol-, redup. with inf. on-). 

(1) A rope with which a cow or 
any other animal is tied to a post ; 
(2) wearing ornaments, like arm- 
lets, necklaces, anklets; tol-'tol- 
na:-n. 

[See toil-, Gutob, tuno.l-pa:, 
tuno:l-bo:, ‘ head-dress ' ; Remo, 
tuno:-bo: ; Santali, JNIundari, 
tonol ; (infixed forms),] 

t9no:l-'mag-9n, var. t9iio:l-‘meg- 
9Ilj a., loose knot 

t9no'l-'toT-9n, var. t9nu:l-'tir,l-9n, 
tQ'nopba:-, V.t . (top-ha:, to have 
sexual intercourse with inf. -on-) 
to marry ; to live with a man. 
t9‘noi)bri:-n, ■//., husband. 

tGnogbd : su: g-, (d en omina ti ve 

verb) to live in the husband’s 
house. Ex. pen ba:tte amon-batte 
o-fconop-bu: -sup-ten pop? 


t9noggo:r-cjo:d-'me:d-9n, (tap y o:r- 
with inf -on-; see y o:d-, and 
rued) the leading goat in the 
flock; generally used with prof, 
o- 

t9nog'se:g-9ib dance- 
tonor-, (4/tor-, with inf. -on-) to 
over flow as in dapki:-le:pon d r ’a:n 
to'nor-te 

t9'noro:-, « / (torn- with inf. -on-) 
to i ry aloud 

t9noro:-'dum>, v./\, to snore while 
sltMipiug. 

tenrab-'cig-on, var. tonrob-ag, */., 
(4 tab- with double infix + op-on) 
contribution of fuel. 

tenroj-on, n , (taj- with double inf.) 
ord r, arrangement, 
tanroj-le, in regular order 
tenu'-'tu-n, ». (Yt u-, to have 
sexu-d intercourse, redup] . with 
inf. -oil ), coition. 

tonu'a da'.-n, >/ , fontanelle. 
t9nub-'bo:b-9n, beheading, murder- 
ing by breaking the head. 

tonnb- 1 bo ’ b-9n-l9nub-' bo : b-on, 

tag-words. 

t9nub-'tub-9n, u. ( 4 /tub-, ‘to 
divide * redup. with inf -on-) a 
share, a lot, a part, a piece 

tonub-'tub-gn, n. (4/tub-, ‘ to per- 
form \ with inf. -on-) work, action 
as in kit tup-on o-tomih kittup-on 
o-sonabpr, tag-words, expr. 
* gods 1 doing * 

t9iiub-'tub-9n, n. ( 4 /tub-, ‘to wash 
clothes,’ redup. with inf. -on-) 
washing clothes. 

t9nub-'tub-9n, {dial) Vtub-, ‘to 
have sexual intercourse with inf. 
-on-) sexual intercourse. See 
tu-tu-, tonu-tu -n. 

t9'nudu:-n, n. (tudu:-n with inf. 
-on ) act of associating, giving 
aid ; support, companionship. 

te'nud-en, tvtud-, with inf. -on-), 
y/., blacksmith’s bellows. 
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t9ra:-'go:d- 


t9‘nudf?b‘9n, (tudob-, with inf. on-). 

n , cork, stopper, plug, stuffing. 
t9'nuda:-n, (tudu:-, with inf. -oil-), 
w., bruising, pounding. 
tG'nul'-on, (tul-, with inf. -on ) n , 
prop, buttress* 

t9'n p U’ 1-921, (tVl with inf. -on-) 

•n , jmility, ability. 
t9'nu’l-9n, var. t9no:l-9ii. 
t9nulad-'sai)-9n, n. (tul- with inf. 
-on- + ud f Hurj-on) the support- 
ing rod of a, door.. 
t9nul-'dai)-9n, //., a staff to sup- 
port. 

tonul-kad-on, setting :i prop 
against the door as a holt, 
tonul-kud-on, n , delivery ; child- 
birth . 

t9iml-'tttl-9n, n. ( 4 ' tul-, ‘ to set as a 
support \ with inf. -on-, redupl.) 
a prop. 

t9nul-'tul-9n, var t9nol-' to .1-911 

tl/tifl-, var 4 'tol-, k lo tie’, with 
inf. -on-, redup.) n , the act of 
trying, bond, an ornament. 
t 9 'rwim- 9 n, (a 7 turn , with inf. -on ) 
n ., a heap, pile, a deposit 

tenum-'bug-9n, collection. 
t8num-'pad-, (tuih- with inf. -on-) 
pad-, 11 ., n stride. 

t9num-'pa:l-9n, (turn, with inf. - 011 - 
+ pul-) striking or washing the 
bank or bund as water 111 a pond 
or stream. 

t9num-sub-'bo:b-, tumsub-. 
t9num-'tum-9n, collection. 
t9nui)-9n, w., outf. 
tgmrg' gchl-on, a. (togyul-, with inf. 
-on ) condiment, sauce, curry. 
tonuiJ-'jeim-Qn, (tup- with inf. -on- 
+ je:m-). //., sighing. 

tonuijkum-'pil-Gn, (dial, tugkum, 
‘ to sit ’ with inf. -on- + pil-on) a 
seat, buttocks 

t9'nujl-9n, (4 7 tu jx-, with inf. -on-). 

?*., shooting (an arrow). 
tGnug-'sail-en, \Vtui r , with inf. 
on-), u . , a punch in the face, cuff. 


tonup-’tug-on, (Vtu g- ‘ to cutf ’ 
with inf. -on-) n , cuffing, boxing, 
tonug-'tup-gn, (4/tup, ‘ to be able * 
with inf.-on-. 

(redupl ) ability, competence, 
aptitude, efficiency. 

t9nur-'tur-9n, (i 7 tur-, ‘to watch 
with inf. -on- redupl.) n .. watching 
(a house, fields, etc ). 
tonur tur-boj on, a woman who 
watches. 

bmur-tiir-mur on, a watchman. 
tonu'l’U-ll, n., change of coins. 

tonu'rUMl, //., tumult, commotion, 
outcry. 

tonu'.-'rup-, v t ., to collect contribu- 
tions of rice, tonu rug-on, u., 
contribution of rice (see rug-on). 

tog'ke:l-9n, // , var. t9ji'ke:l-9n, ?/.» 
a small, shallow basket. 
t9g'yo:i'-, V.i. t to lead the way; to 
form a way 

t95'go:r-9n, //. (I) a way, a, foot- 
path; (2) occasion as Ixuju toppoa* 
~ twice ; rjulji toptjo r — ten times, 
tgrabjad-on, n , 7i dropper. (See 
tajjad.) 

torab-'ne.b-Qn, //., a kind of black 
I tree. Bueha/tania lut /folia. 

| torab-tab-laig-on, corkscrew, 
terad-'dai-n, //. (?) the place into 
which water is drained (from 
boiled rice, etc ) 

tera.'yid-dgm-nai-n, n. (to - with 
inf. on-, + yij-dom-nu: n) mirror, 
looking glass. 

t9ra:-'go:d-, (tu:- with inf. -or- 

4 y Vjo:d-), to rub or to strike 
against. 

torn -yo'd-darj-on, n . a match (eoi- 
nage). 

tora:-yo:d-dup-pe:l-on, a match 
box. 

tora:-go:d-o-se p-, the side of a 
match box against which matches; 
are struck. 
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t9'roj-a:i- 


tera:' jad>9n» n (t«i:- with inf. -or- + 
Vjad-j a Htrainer 

tera'kid-on, v (takid-, with inf. 
-or-) a cover, a lid 

te'rakka:-, v.i , to be clever; to 
pretend ; inveigle 
adj.. clever ns in torakkcr.-mur-. 

t 0 'rakka:-n, //., cleverness, affecta- 
tion, deception. 

tora’l-sail-'dag-Gn, (ml- with inf. 
-or- +sa:l 4 day-on) pot for reserv- 
ing liquor. 

to'rameg* adj., dear, affectionate, 
used in fondling children as 
toramoy-o:n, ‘ a precious child \ 

tGram’he'.d-On, (tambe.d with inf 
-or-) a means to carry a double 
load j a pole used as a yoke. 

(This is sometimes used as a deno- 
minative verb ) 
te'ranai)-, adv.. vertically, 
te'ranag-en, (tanap- with inf. -ar-) 
place to stand; a stand, 
ts'raigdi:-, adj.> middle. 
v i., to be in the middle. 
o-torcujdi:-n, adv , in the middle, 
torap-di-n- torai) dr.-n, adv , at. 
intervals of space or time specifi- 
ed, as between every cubit, once 
every two days, etc. 
t 9 rai)-Ta:g- 0 n, /“/. (t/tarj- with inf 
or- 4 * hr i) aid a hammer (lit. a 
tool for striking made of iron.) 

toraji-san-Tuid-on, n. (Vtaji-, with 

inf or- 4- son 4* hvd-off> string 
used in lacing the bottom of a bed- 
stead 

to'retb-on-, var. t 9 're:ba:-n, 
to'reid-on, n ., adze. 

toreib-'neib-on, a variety of acan- 
thus. 

to're'd-, * tee tared-. 
t 0 ‘re:d- 0 n> see t,ore:b-on. 

tore : de : - * ne ; b- 9 n, a kind of tree 
called puli chevula chettu, as its 
leaves resemble the ears of a tiger. 
The root is used as medicine for 
colic. 


t9red-'ma:l-9n, n , a measure hold- 
ing about three seers. (See merl- 
on.) 

t9rem-sa:l-'su:g-9n, (Vtem, with 
inf -or- + sa:J + su:y) >/., liquor 

shop, ale house, tavern. 
t9re:r’ag-9n, n. (Vte:r- with inf. 
or- 4 tin-on) a torch, a burning 
stick which lights up when shaken. 
(This is generally used by hunters 
and travellers during night.) 
t9re:'te:-n, // (4<te'd- with mf. -or- 
redupl ) a flute 

terid-'i ig-Gn-e-se:^-, //., adv ., wind- 
ward (t 'tid- with inf. or- + rig-on), 
tori-'jum-on. » (t/tij- with inf. 
-or- 4 jum-on) the place where 
bait is put in the trap set for 
wild beasts. 

t9ri(j)-'tij-, rar. taritti:-, (Vtij- 

witli inf.- or- redupl.) v.t., to make 
a donation, to give a boon, or gift. 
adj as in toritti.-ruy-o'n. n. % rice 
dole. 

torit'ti.-n, a gift, donation, a 
payment, quit rent, etc. 

toi'it'ti’.-nai-n, t9rti:na:-n, n., 
an assessment ; payment made by 
every householder to the chief. 

t9r'3ub-> as in torjub-'si:- ; to clap 
hands. 

t9r'ka:-, var. t0r9'k , a:-, v.i. f to 
deceive, to play tricks. 

tor'ka:-, var. toro'k'a:-* adj., in 
torku.-mar-, a cheat, artful man, 
a man who plays tricks. 

t9r'ka:-n, var. t9r9 , k , a:-n, n., 

deceit, humbug. 

t9ro:'dui)-ba:-ii, (toiduy-, with inf. 
or-) gallows. 

t9'roi-, var. teroj, v-i., to contract 

like a worm or muscle ; to be- 
come shortened, 
toroi-je'i)-, to fold one’s legs, 
toroi-si:-, to fold one’s hands. 
t9‘roj-a:i-> v.i, (reft.) to languish, 
to become contracted. 
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tab-'bub- 


toTub-, see turub. 
terub-'tub-on, expedient, 
toru' dab-on, n. (tudab with inf. 
-9n) a stopper, cork, plug, gag. 

toTude:-, v.t, (tiude:- with inf. -ar ) 
to use as a 1 swing for carrying 
persons. 

to'fude.-n, n (tude:-n with inf. -or- ) 
The swing suspended to a pole 
and carried by two men, used as a 

conveyance. 

• 

torudil-'dag-on, m y a staff to lean 
on, walking stick {see ilag-on). 
torudna:-dag-on, a crutch. 

terul'kad-en, n., (tul- with inf.-or- 
+ kad-au) what serves as a prop 

torulnai-dag-on, a crutch. 
teTug-na:-, r.i. ( 4 /tuij- with inf. 

-on) to be efficacious, or useful. 
toTug-na.-n, n. y usefulness, efficacy, 
effect, benefit. 

torug-na:-'mar- 0 n, //., a worthy 
man, an honest man. 
td: ? , v.i. ( im/4 .) (1) to be or be- 
come too much ; Ex b9sld-on 
tu-le = it is salted too much, 
yonur-on tale “=■ lt-rained too 
much. 

(2) To be or become cheap as in- 
basid-on ta:-Je, ‘ salt has become 
cheap ’. derw ,, uh-tai-tu: ‘ to 
cheapen \ 

ta(:)-, pref. used in various senses. 
Ex . tu:-bad-, t\t, y to strike 

against the ground. (Note. — car. 
tad-, tai-.) 

ta;-e’r)- v.t., to move slowly. 
tu:-er-, v t ., to pour slowly, to 
decant. ( See car tad-e:r.) 
ta:-gij-, v.t , to look steadily. 
ta:-jad-, v.t., to strain, to dribble. 
ta:-loj-, to disembowel. 
ta:-ru|-, to protrude. 

ta:-so:g-, v.t. 9 to defecate slowly ; 

to remove excrement. 
ta:-so:d-, vd. t to remove little by 
little with one’s hands. 


ta.-sa:-, v.t., to hold or pull the 
tail. 

tu:-je:i)-, v.t., to hold or pull the 
lug. 

-ta:-, suf. added to the verbal roots 
which are enlarged by the for- 
mative u\ to express continunity 
of action as in jor-u.-tu,-jer-a:-ta'- 
n, ‘while going’, jiir-n-a:-tu:-jiu> 
n-u: ta.-n, ‘while walking’. 
[Mundari, tana, piesent tense sul’.; 
lilul, uio.o:-tu:-hu = 1 am dying ; 
Marathi, ma rta' ma.rte: ; Rajns- 
thaui, pi *tu.-j<i:tu: — going 

-ta:-, suf. expressing place or 
direction added to words to form 
adverbs or adv. phrases, ns in 
omloi-tu.-, jua-ta'-n. (te, ta, are 
demon, particles denoting posi- 
tion or cliieetion away from the 
person speaking 

tab-, v t to exclude, to pluck, to 
remove, take off, to abolish, to 
dismiss ; to abate as in bo tarjku: 
tabe.te n ; an-tonub-on table-sid-, 
(sid- intensifies the sense of the 
root). 

'tab-011, coutr. of tano;.gba;-n, as in 
omaij tab- 011 , the first husband ; 
9-toni ki-tah-9ii, the last husband, 
‘ta b-On* contr. of taborj-an, ns in 
sai ta.b-, to search for bamboo- 
shoots. 

'ta:l)0g-0n, u. y the tender shoots of 
the bamboo, which are edible. 

ta:‘ bar-on, var. ta'bir-on, n , the 

banyan tree. 

[Gutob, ho.r ; Re. mo, ; inta*b ; 
Pareng, bo.d-ara..] 

'ta:ba:u:-n, //., citron. 
tab-bai-‘ti-, vt. (Vtub-^bui + ti-) 

to remove the seeds from the 
fruits of tamarind, 
tab-'bij- (compd. verb) v.t. y to set 
down, to place on the ground, 
tab-' big-* v.t. (cans, of tabig) to 
cause to stand, to set up. 
tdib-'bub-, V.t.. to plunge, to 
immerse, to sink, (caus, of tahub). 
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tadaij-ta'daij 


tab-'deT-, (n/tub + drir-) V to 
remove horns. (See der-an.) 

tab-'do.T), wu'. sta:do:g-» ta:do-» 

a lv . at one:, spontaneously, 
tab-'dre 1-, war. tab-re :d-. 
tab'e:^-, to pile one upon 

another as pots. 

tab'e g-d9in, adj„ 0) in a pile, (2) 
full (as a tank). 

tab'e.l’-, w,/. (1) arrange things in 
aline, or one above another as 
leaves, etc 

(2) Ton count, to narrate in some 
order, (See tir-.) 

tab'eT-re, (tabirr + le) adv . in a 
line, regularly, 

tab'gen-, v V bend 
tab’ jld-, v.t ( ht . to remove root) 
eradicate. 

tab-lag-, r.t. 9 to stop as a cart, ; as 
in sayudcii-mur-sn tub-birpe:ten. 
tab-'loj-, v to disembowel. (See. 
loj-311 ) 

tab-'pa:p-tab-pa:p, adv ( worn .) 

expressing the sound of the 
Happing of the wings (of birds) 

tab're -n, var tab-'re:d-9n, tarre* 
d- 9 n, tabdre:l-9n, tarren, tirre:-n. 

•//., tb underbolt 

tab-sad-' je:l-, w/,to fatten a pig 
by castrating it ; to castrate a 
]>ig (See je’l-«m.) 

tab-'so g-j vt., to remove excre- 
ment, to disembowel. 

ta'bub-, war. tag-'bub-, w >. (lm/d.) 

to go down, to set (as the sun) to 
take a plunge ; to dive. 
cans , tub bub-. 

tabub-da:-'tid- 9 n, ?/., (lit. dive- 
water-bird) (?) king fisher. 

ta:d-, oiiginally meant ‘a day 1 
wbieli sense is preserved in di:- 
ta.d (var di:tu:) every day. In 
bar-tu., k two days er-ta:, ‘ three 
days’ the final <i is lost. In some 
dialects (e */. Jirang) mittu:, which 


must have been originally mid- 
tu:d, ‘ ono day’) is now used in 
the sense of ‘ day ’ and bo: is pre- 
fixed to mitt a: to express the 
meaning ‘ one day ’. tu d is pro- 
bably a contracted or abbreviated 
form now used only in compds. ; 
the fuller or original form of the 
word is to be restored ; there are 
some such abbreviated forms in 
Kora 

\<f. Mundari, numi-ta' 1 

ta:d-, tad-. W t , to bit. to give a box 
on the ear, to clap (are hi:d-tu.d-h 
v J , to break to snap (as a string 
or rope). 

v j (irfi or 1) as luird-sn 

tul-ne -ten, or(o)tullc, the rope 
broke or snapped. -d-t(id-lu:d-an, 
un- tailed lu:d-on=brokenthreads. 
(2) To peel off, to fall off, to be 
detached as layers of plaster or 
paint from the walls. 

(i>) To leave off as fever or pain 
r.tf Jsu.-n tutte, to disappear as 
stains of mud. etc. when washed. 

tad-9‘reT-9n, n , strainer (general- 
ly made of bamboo splinters) 

'tada:-, W /., to drain off (as water 
from boiled rice) See tur-du.- 

'tada:-n, y/., a tank; a pond. ( See 
tu:l-on). 

ta'da'j-, var ta'da.i-, vi.(impl.) 
to be intoxicated. Ex. anin ali:-n 
yet: e.ton do tudai-ic ; si- jur-mal-le 
yirple — he drank liquor, and so 
was intoxicated , his eyes reeled; 
lie fell down. 

ta'da.j-, a dj., intoxicating, in a 
state of intoxication. 
tudu.j-re:-n, an intoxicating 
somniferous drug, o-tudaj -sad- 
on. 

ta'da:j-0ll, (1) intoxication, (2) 
acidity, juice of tamarind, etc. 
broth as in tadi-jo:-n. 
der'tv tanaduj-sn. 

tada: j-ta'da: j, adv., in a state of in- 
toxication, so as to be intoxicated. 
Ex. cube ! tadai-tadai 9-id-do:i)- 
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ga:i pu:, soloi-gi, tudai-le hen-do.n, 
bo:ten diji-diji-nu:-n dijite-kitte ? 
= oh ! do not you go girls and 
drmk so as to be intoxicated; if' 
you be intoxicated who would do 
the cooking (of food). 

tada'kankai-'ne.b-Qii, a kind of 
tree called pampena in Telugu 
ta'clai}-, v.t., to produce lire by 
di illmg. 

tadag-'tud-on, it., fire produced by 
drilling (tier tud-qn). 

‘tadairi-'iim-on, full grown 

cock (fit to fight). 

[ Gutob, tadegru., see si:m an.] 

Ha’d-dgm-len-ji-'tid-dgm-lenji, 

tag-words = they are striking 
themselves. 

‘tad-da:-, v.t., to strain, to filter. 
ta'de’3-, v.t (1) to carry (on the 
head piling pots, etc. one upon 
another; (2) to set a stone, etc., 
against the door. 

LVtoij- + inf.- <)d- V] 
ta'de.p-gn, it., a layer, a pile; a 
pack, a hale (as of hides, leaves, 
mats, pots, etc.). 

ta^deiJ-QIl, m., a large bell as 
tcvdeij-sn bnrrjt-te»ji = (they) are 
ringing the big bell. 

ta'de:r-> v t , to pour into another 
vessel slowly. 

ta'deir-, a,dj., a little (quantity). 
J tadi:(^)-* ( intpl ) to come to 

light thro* and after divination , 
to reveal oneself (as the ghost or 
spirit does after invocation). Ex. 
uern D-so:num tndille V to he 
betrayed, to be found io be-. 

'tadi-n, ?/., a small cup. 

'tadi-n- 'mandr-n, tag-words = 
cups, etc. 

'tadij-011, haste. 

ta:-'dii)-, v.t., to pull gently (ta + 

dig-) 

'tadig-gaimle, adv ., upright, verti- 
cally. 


'tage 


'tad-ir-, rar. -tad-eir-* ta:-e:r-, v.t » 
to filter ; to pour slowly. 

‘tadjan-, v.i. (int/d.') to escape, 
tad'kud-, takked- 
*tado:-le, adv, directly (without 
going anywhere else). 

'tado.-n-'ta.do.-n, adv. (J) then 
and there, (2) every now and 
then. 

'ta:do:i}-, var. 'tab-do: 5, ta:do, 

adv., at once, immediately. 

tad-'tad-, adv., completely, quite 
(gen rally med with the pref o-). 
tad-tu d-jum-u: = e.at (it) all ; atud- 
tud er-gnlom-, guile ignorant. 

tad-tad-'maj-, (or- map-) v/., to 
strike on one’s chest to indicate 
astonishment, grief, etc. (turn maji- 
on) 

tad-tud-maji-len, adv., in astonish- 
ment ; in extreme grief. 

tadum-'kum-on, //., a variety of 
small rat which lives in t lie hills, 
Soras believe that if it is put in 
amulets and worn as an ornament, 
it makes a man invulnerable. (See 
kun i-3u ) 

ta.-'e.g-, V.t., to lower (the flame), 
to lessen the heat by pulling 
some of the burning sticks a little 
out of the oven. 

ta:-'e:r-> v t., to pour out slowly. 
-'ta:g9l» tag of logo], qv. 

'tagolda:-, v i ., to be morning. 
’tag9lda:-, adj , as ill t(i-,ald(i -tuj- 
011, lit the morning star, Venus 
(Soras do not distinguish between 
the stars and the planets). 

'tag9lda:-n, n , adv , morning, 
'tagsram-en, w , (?) a musical 
instrument of percussion as in 
tu'jdi'iun-oij dehtenji. 

'tage-, v var. tagp, to be hot, to 
burn. 

'tage-, adj., hot (used with pref. 
0-) as in o-tuge-da:, 3 -t age- sail-, 
ardent spirits. 
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’takar 


tage-'kub-9n, n. (used with prof. 

o-) lit. hot ashes, see kub-on 

'taggal-, var tig-gal-, v.% {reft and 
imjil ) to quench one’s own thirst. 

tagge-, var. 'taggi-, (cans, of tcuje-, 
the t*ii us. prof, ah- being infixed ) 
(J) to heal, (as water or liquor) ; 
(2) to cook. 

'taggeid-, vt , to set something in 

an inclined position. (V Is it onus, 
of taqed- V) 

'tagged-le-be, adv obliquely, 
slantingly. 

’taggi-, var . tagge:-, vj , (cans, of 
tcuji ) to heat, to burn ; to cook. 

'taggu.d-, //., part of the funeral 
ceremonies, like yii-uu-on 
’tagi-, var tage-, g v , v i. ( impl .) to 
become hot, to burn 
c ulj ., hot (used with prof. o-). 

Kx dequ -irj-on pa- ]en-ben-de:n 
tayi-luij-’ten, b’o:b on ja: 
tayi-lag-ton. (jVup and b^oib- 
may be incorporated with the 
verb as tuqi-jer) lnrj-len. tuyi- 
bo:b- laij-ten ) 

'tagi-dom adj , adv , hot 
'tagi-dgm-umrud-dom, tag- words 
meaning very hot, sultry, stifling. 

ta:-'gid-d9m-, vt ( rcjl ) to see 
oneself as in a mirror (see 
tui'.ii}-) 

ta.-'gij-', v to observe steadily. 

tagi-‘knb-9n, *tr ta:qe-kirb-on. 

‘ta gi-le, adr , adj., hot (like tire), 
ta.-'cji-ta.-’gi’-, (la + yAjif-, redupl. 
used with pref a-) adv., face to 
face ; looking at one another, as 
in a tuvji tu t|i qoble-ji. 

ta.-'ynd-, v.t , to strike a match. 
drrir , tonn:-ijiid-tud-on. 

-n. t :i mat eh {See tud-on.) 
tai-, a pref. like tu:-. *' 

tai-’bei)-, we taiker). 


tai-'gad-, r i., to move a little to 
one side ; to tilt ; to lean to one 
side (as a pillar) ; to topple. 

tai-'ged-, v.i., to move a little up 
or down. 

tai-'keg-, var . tai-'beg-, v.i , to 

tilt a lil.tlc. 

v.t , to bold in a sloping or slant- 
ing manner (a stick, a pot, etc.). 
v t (refl ) to bold one’s own head 
or body inclined to one side, 
tai’keg-le-be, a*?v , obliquely. 
'taiko:da:-n, n., see sa.kku’da:-n. 
'tail-on, var. *te:l-9n, t 9 'e:l- 9 ii, 
contr of omborptuil-on. qv., as in 
kokko ra. -tail-an {or -toed-on, or 
-t«:l on). 

ta:’ll)-, var. ta.-eig-, v.f., to lower 
1 be flame- in the oven* (In the 
IJdayagiri dialect, tu-ug-, t’niij- ) 

ta’ig'ke:l-9n, var . taji-ke:l- 9 n, ?/., 
a small tray made- of bamboo- 
hj>1j uters in which the things 
required for sacritices are earned. 

'taita:-'gur-9n, v > papaw fruit, 
'taita:-' je l-9n, ?/ , the flesh on the 
back of an animal. 
'taita:-’iie.b-9n, n., papaw tree, 
taj-, V.i., var. tej-, to} , tuj-, to 
practise sorcery. 

fieri r ., ton upon, var. tonuj-on, 
tonej-on, tonoij-on. (j is used 
instead of j in some parts.) 

'taj-ab-, V t., to offer to the deity. 

f lerir ., tonajab-on, torujab-on, 
‘oll’ering’. 

ta'jad-, v.t . remove or drain off 
(wattr from boiled rice). 
tierir., tonjad-on. torujad-on. 

'taji'-, vt., to make (a knife, etc.) 
sharp. 

'tajiad-, Vt.. (caus of tajad-) to 
drop. cf. fad-ta d-. 

‘takar- (takar), adv., in a tottering, 
or trembling manner ; shivering. 



takei-'takei 


275 


'tailar-on 


'takei-'takei, var. 'takem-'takem, 
'takeg-'takei), (o/imn.) expressing 
the sound ol‘ violent coughing, or 
sobbing. 

'takid-, r.t., takeover (vessel) with 
a lid ; to close. 

(jut pi.) to be covered, to be 
closed. 

‘takid-’puraida.-len, a conditional 
participle used as an adv. mean- 
ing 1 intently \ ‘ *vith great an- 
xiety ' lit. covering or holding the 
heart ) 

'takkab-, ra r. taka.h-, r.t., to lap 
(as a dog). 

'takkeh, (atiorn.) rar. takkuh, r.rpr. 
the sound of knocking, humping, 
smashing. 

'takko:-, rar. takkod-, 'takkud-, 
iv. , to deduct, to abate. 
v'.i (hapl .\ to fall short, to abate. 

'takkuh-, var. takkeh, q r. 

'takkud-, var takko :-d, (tud-*- 
kud- ; u cans of tokud.) 
v t , to decide, to adjudge, to set lie 
a dispute. 

drrir.. tonakku d-on. 
i rf, tukodi- in klundari, etc ] 
'takoi)-9n, sole of tlie foot, 
'tttkuh-, see takkeb. 

taku-'kai-taku-'kai-hud-, {(mom ) 

the chattering or gibbering of a 
monkey. 

'takun, w.* the egg of t lie* white 
ant. 

ta'kug-on, var. ' take 5 -on, n. y a 
rock or boulder, rf. tu:lu:-n which 
is larger and flatter. 

tail-, t\/., to retain, to reserve ; to 
keep without consuming. Kj\ 
mOda:-u:-n tad-teji. oreipja:, lte:- 
ja: er-tad-lebe mar id -dam umme: 
ja., ali:-n rapm-on-asan tad-teji. 
surokaron-ji kan baru:-n ta:l-te:ji. 
deriv tonad-ta:l-on torad-tad-on. 


-ta:l-, as iu o-tu-l'si:-, the palm of 
the hand; o-tad-je:i)-, the sole of 
of the foot. 

[Mundari, Santali. ti-tul-ka, ‘ palm 
of the hand’ tal-ku-jeg, ‘sole 
of the foot ’]. 

'tail-on, />., contr. of kin tad-on, 
q.r. as in o-on-t ad-on, donag-tad- 
011, // , parapet; bat-tal-, vt. 
H'bad + ta.l-011) to plaster walls; 
putter tad-011, //.. a hole in the wall. 

'tail-oil, //., contr. of tuda ~n, q v. as 
m 1 di -ta Ion, margin of a tank ; 
o.jo ta I-011 — Hsh pond 

[<;/' Skt ., tnda:-ka ; Marathi, ta la ; 
Nimadi, tadad =■- tank ] 

'ta:l-Qn, contr of tudir-n, a large 
flat rock or rocky floor, as in 
quT)(]U -tad-sum-on ; jele- tad-on 

't^ail-on, /*., spleen. 

'taloh-'ber:-, rar talap-her, talam- 
her, q r. 

'ta:la:-n, ?i., a large flat stone; 
stone slab 

'tala'iba:-, tv. (/ mj>l ) to become 
old (used with reference to men, 
trees and the moon ; rf dukori- 
b( ’}-)• 

‘tala’iba:-, ndj , old as in tala iha - 
sa I-011, tala iha:-mur-on 
tala ba-'ba:mba:-n, ‘dukori-boi- 
'ha mlur n, senility 
’tala.i-bai-n, n , all old man. 
'talaibu:-n, used facetiously for 
tuludba:-u. 

{rf. Khan a. lebu, ‘ man *. 
'talaibui-'sig-, ri., to live as wife 
wdtli an old man as in jien-bn:tto 
talnibu-sip tc po*g ? 

' ta 1 la :-'ja 15-011, u level ground, a 
a plain 

'talamber, rar talan-, talai}-, tv*., 

to fail flat on one’s back as in 
tulag-ber-rcn yt/gle ; taiam berren 
dimmatte u 

'tailai-n-jo'leij-on, tag-words 
meaning table land. 

'tailar-on, //., a flat stone (tala. + 
ar-on). 
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'tamba’.-'jug 


ta:l"'bo:b-, r / . to knock on the 

bend. 

tal-’je 1J-, <n ed with pref o-) .sole 
of the foot. 

'tal-lud-, f»./ ( p tad +lu:d-) to speak 
fn Isohood, to deceive. 

‘tailud-Cdam), adj., false, deceitful 

ns in 

tnllud-bcr on, false words 
tallud hoj on, a lying woman, 
toll ml iii'ir on, a liar 

'tallud-'bpr-subsub-'ber, tag- 
words, meaning ‘ lies’. 

'tallud-le-'bodud-le, tag- woids 
meaning ‘ he tied 

ta.l-'mad’* vt. to see with (P; 
fixed eyes. 

'ta.lo'j-, rat. tab-loj-, v.t to 

disembowel 

tdl-'si:-, (used with pref. o-) palm 
of the hand 

-’ta ludle, tag of 'Imku.i !«*, qn. 
tam-, particle, generally prefixed 
to heina n as m tum-bernu,-n~um 
— according to thy word ; 
o-tarn-bernci -n — according to his 
word; snibo-n o-tnra-herna: — 
according to tlic officer’s orders ; 
o-tcim-hernun-ji -^according to 
tin ir word (In some dialects, 
turn di-hermr-n-nm ; tum-berna:- 
n-am a mbrij ; tarpbi rna -n-um = 

according to tliy word), 
tam-, a particle expressing dura- 
tion of time as in turn -pugul = 
tli' whole night till diwn; tum- 
paruh — =• the whole day till even- 
ing ; taiupurub-tum »r j« rxj-, tag- 
won 

tam-, oar turn-, v.t.. fo collect, to 
heap, to pile up. {See tuni-bug.) 
tarn-, V'tr tag-, vi. (1) to look 
handsome or beautiful. Ex. 
runn;-i ayum unin t ole ten -deal 
hoi- hoi tunto 

(“i t to he wholesome or agreeable 
as climate, etc ; (8) to bo suitable 
or agreeable as wife or husband, 
Ion onsolo: tam-t-um = this 

woman suit s thee. 


'tam-911, the second element in a 
compd. meaning * mouth \ In 
current Kora, it never occurs 
separately or as the first member 
of a compd. (except in tumug-on 
— language); it is* practically a 
substitute for t’o.d-on, ‘ mouth ’ 
which has no contracted l t or 
abbreviated form of its own. 
ft is an archaic word used only in 
some compds e n. Ex. ijunln-tum- 
3n, ‘chin’, jo -tum-kmb , ‘to gag 
the month with a cloth * ; jona:b- 
du:-lum on, ‘a jaw’, kuntug tom- 
an, ‘a spout’, ku nr -turn-on, 

‘ heard \ ‘ moustache o-ku-tuin, 

‘ to wash the mouth ’ ; nimi(i;-tnm- 
t-uin po:g V ‘Is it tasty to thy 
month v * h*o -s°o:-tum- ! foul- 
smelling mouth ! soi tum-t-urn-, 

* 1 -shall -scald thy mouth’; osu:- 
tum-, to feel pain in the mouth; 
tuy sad- tarn-, to strike on the 
mouth ; usal-tam-3n, ‘lip*. 

[cf. Remo, kur-to ni ] 
tam-, (V) as in D-tum g*o:j-on-o- 
ii e h, ‘ a prominent tree ’. * 

'tama.d-, V.t , to shake off dust, 
grain, etc attaching to the inside 
of baskets, etc. 

'tttma.d-, v.t., to strike a stick on 
the ground so as to frighten away 
fowls, birds, cattle, etc with the 
sound produced. 

'tamap-on, (dial.) it., language, 
speech, as in so:ra -taraug-on. 
cf. sora:-lag on, so:ru. he r on 
'tamba-, V.i ( imjd .) to be fore- 
noon , to he time for taking break- 
fast, Ex tamba -t-iji ; irte gai = 
it is meal -time to me, I-shall-go 
friend. 

'tamba:-, adj. 9 as in tamba:-be.d- 
on, tamba;-jut)-on, tamba:-did-on 
(tier be.d-on, jug-on and dul-on.) 
'tambai-'dul-en, food taken to 
appease hunger in the forenoon. 
(ner dul-on). 

'tamba: -'jup-, V.i., lit. to be fore- 
noon-sun ; to be meal time. 
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'tampotai-dai-'neib-on 


'tambai-'togal, ado-, day and 
night. 

tam'be:d-, v.t , to carry oil on one’s 

shoulder. (In some dialects 
tainbele is u^ed for tanihc d-lo). 
darir torambc:d-on, a pole used to 
carry loads 

tambeid-' mar-on, //., a man that 
carries loads, e<c. on ilie shoulders. 

tam'bernai-n, **r tain, panicle. 

'tambi.-n,*/ , copper 
[ <•/. Mar, tambe.] 

ta:m-'bu:-n, >/., a large rod-ant- 
{are hu-n). 

'tambupda:-, v t , to bundle up and 
carry on one’s hack 

tam-'bug-og, mr turn-bug-, q ?•:, a 

heap. 

tam'bug-le, a conjunctive part, 
used as adv., adj , ‘ m a lieap’. 
'tdm-dam** vJ .. to hold or carry in 
both I lie hands. 

turn dom-tukub , v.t., to throw up 
(aft object) and catch it in both 
the bands before it falls down, 
'tam-da:-, v.t., to wash (clothes, 
etc.). 

-' tam-da :te, tag of 'gid do --to, 
meaning ‘ lie washes ’. 
tam'de.g-, V.t., to carry (on the 
head) things arranged in a pile 
one upon another, 
tam-'de.g-, v.t., to lay or set some- 
thing against another; to lean 
over. 

tam-'deT, V to put in an inclined 
position (a pole or ladder) against 
(a wall or tree.) 

denv'., o-tam-de r-na: n, //., prop. 
(cf. un-de:r-, ab-deT-de r , to set 
against.) 

'tam-dii-'berna:-, #<*« tam-, 

particle. 

'tam-dil-'su.p-en, n., an airy room, 
tam'draig-, var. tagdrag-, adj., 
adv., straight, (-go-, le-, lo-ge- are 
added to form an adverb.) 


tamdra:g-'go:d-on, n., straight 
path. 

'tame:-la:g-'ne:b-9n, same as 
tamirpm-orcc-neb-, q r. 
tam-'g^e: j-on-9-, adj., prominent, 
tam-'ji-, var tan-ji-, taji-ji-, v.t., 
to clean or wadi one’s teeth. 

'tcim-ji, var. tan-ji, WWW eight, 
f <t Pare ng, (»utob \dtat.) tum-gi ; 
Klmna, ilium ; Anam, tarn.] 

'tamki-, v.t , to dash against. 

‘tammad-, var. tarmad-, vt. 9 to 
snutf as wicks , to dust, to brush, 
to heat or sliako m order to 
remove dust {Set' t amend-). 

'tamme:-, vj., to be or become new. 
adj , new. 

'tamme' -ho : j-en, n , a stranger 

(female). 

'tammede, adv.. anew, afresh. 

| Remo, fcamme, time J 

’tamme:-' mar-on, //-, a stranger 

(male). 

'tammu:*, , to lay down (as 
dolls, children, dead bodies). 

'tammuida.-o-'jeid-on, n plant 
call* d pnmliro:sn:lo yuddi ve:ru in 
Telugu. 

'tamo:g*, v.t., to step aside to avoid 

touching another while going 
tumor)-]e, adv , stepping aside, 
avoiding. 

'tampoda:-, vi. (r» to become 
separate or detached ; to live 
separately in a separate house as 
the members of a divided family ; 
(21 to be different. 

adj , separate as in tumpadu:- 
yorzaig-on, tumpadu: nuir-on. 

deriv., cib-tampadn:-, to cause sepa- 
ration (nee tnm-pig-). 

'taiftpota.-dai-'ne’b-on, a plant 
called a;rci te gada in Telugu. 



'tampad- 
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tan('d)roi- 


'tampad-, 'tampud-, 'ta.pud-, 

(worn.) expressing rapidity, 
suddenness, etc. ; used as an 
adverb with suf. -le. 

'tampacjQl, ndv., the whole night 

(are turn-). 

'tampal-le. nee 'tampad-le. 

'tarn pa' rub-, var. tagparub, the 
whole day-, (are turn). 

‘tampip-da.-le, adv separately. 
'ta:mpo:-n, v., a stamp (English- 
thro* Oriya). 

'tampud-le, var. tampul-le, 
tampadle, tampal-le, adv , 

suddenly, at once. 

‘tam-sa:n-, var. tam-sa:g-, v.i ., 
wash )>y dashing forcibly on a fiat 
stone. 

deriv ., tonumsui-n tub-tub-an 

'tam-so.-n, var. tag-so:-n, q.v 
(used with prof. o-). 

tam-'su:-, v.t (1) to tie, the ends 
(of a rope, etc) together in a 
knot; (2) to unite, to strengthen 
the bond of rel it ion ship, as in 
tn:tu.n-}i jo-io:-nji o-dojal-sir) 9- 
tam-su -ba:; o-tad-dop ; (o ) to join 
in chorus. 
deriv , t9nam-su:-n. 

tam-‘su:-n, an-tanam-su n, n., a 
knot. 

tam-'sur-da:-, vm. tagsur-da:-, 
q v. 

tam-'tam-, var. tag-tag-, v.t., to 
clean, to wash 

tam-'tag-on, //., a trail, what is left 
behind. 

tam-tag-'cjo:d- 9 n, ?/., a wrong way 
or path. (See tjo:d-3n.) 
tam-'teg-deg-'ar-an, n , stones 

placed one upon another; (are 
nr an). 

'ta:mu:-, v.L (refl.) to snort t to 
sneeze. 


'ta:mu:-da:-n, ?/., cold. 
'ta:mu:d-(da:)-, v.i (imjd.) to catch 
cold. 

'ta:muj-9Il, n., a reed, 
'taimui-'jog-iur/v., the whole night. 
(See jug-on.) 

ta:n-, var. of ta:, q.v. 
tan-, v.i. , to change, to alter, to 
replace, as in up cim-on tem-teji = 
(they) change names. &o:num-dag- 
Je g-on 9-rugku': di:-min-num tan- 
teji — they change the rice in the 
pot dedicated to the gods every 
year. 

v.i. ( iu/jtl ) to change, to be trans- 
formed 

tail-, v i. (im/d ) to resemble, to 
take after as in ju.g-n-um 9 muka: 
tun-t-um -- thou takest after thy 
mother 

'tanag-, V i ( ref l ) to stand up. 
[Santali, Ibrhor, Maltio, te:go:n, 
tegum ; Mundari, tego:, tigu: ; 
Kurku, I o-ijiiie ; Xharia, to.i^o.n ; 

Juang, togu:na: ; Gutob, tuno:n, 
tinuiju , Homo, tinuij ] 
denv , tarunag-^n. place to stand 
on ; attaint g-, earn., to set up. 

tana:'po:-n, >/ , a "torch used by 
hunte rs dur ing night. 

'tailda:-, var. tan-a:, V.t., ex- 
change, replace, renew. 

'tandai-'mandoirii-n, var. tanda:- 
manjo:ri:-n, a kind of pot, a 
dish. 

tande-'tande, (?) as in al-tunde- 

tunde. 

tan’drai-, var. tagrai-, pure 
tan('d)ra:g-, var. tan-ra’g-, 
tarra’g-f to sharpen, to whet 
tools, etc. 

tan(d)ri:-'ti:-n, n. (Vtiy, ‘ to give 
with double inf. redupl.) a gift, a 
biibe. 

tan('d)roi-, V.t., to surround, to 
swarm or to flock around. 




tan'droj-Qn 
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'tagam-'taig 


tan'droj-gn, ?/., a row, a lino. 
'tanja:r-9n, var. 'tajijair-gn, ?/., 
thirty jnittis of grain or any other 
crop ; a gar re 

4 tan-ji, var. taji-ji, tam-ji, num., 
eight. {See tam-ji.) 

4 tanko:d-, see tag-ko:d, to rest one’s 
foot on while ascending the loft. 
Ex. koala. ti tagkol-lo ma:da:-n 
dai-to. 

‘tanlaidai-’neib-ag, a kind of tree 
called ko luiku panna m Tolngu 

'tanna:-n, ?/., a substitute (person 
or thing, 4 / tan-). 

tan'neig-da’-n, (l/te:g with inf. -an 
and the cans pref . ah- also infixed 
+ da- 11 ) water boiled for the 
purpose of dressing rice, etc. Ex. 
tanne:g-da.-le.g-on uab-on ;jo- 
teji 

‘tannoid-, v .t., to mark off bounda- 
ries. • 

'tanno:d-9n, » , a boundary. 
tan*rab-, var. tagrab-, (tab- with 

double inf v t , <0 collect subscrip- 
tion and contribution. 

tan'rag-, var. t&ndrag-, v.t ., to 
sharpen. 

drriv ., an-tonun-ruig-kun-on = 

sharpened knife. 

tan-' tan-, V.t., to rub (as oint- 
ment). 

’ tante ji-' tanda : te ji, tag- words, 
meaning ‘ they barter \ .*>•// y/., Ixi.t- 
teji-paipurteji. 

t ? a:g-, v.t., to remove burning 

sticks and charcoal from the tire 
place. 

(In some dialects tu:ig-, ta;ug, 
ta:-ag). 

tag-, v.t (1) to press, to thump, to 
cuff; to print: (2) to pound, to 
bruise , (3) to prick, to pierce, to 
vaccinate, as in tag-si:- ; (4) to 
string together ; (redupl.) t-ag-tag- 
mad-, lit. to fix eyes ; to look for 
eagerly. 


[Khmer, ta:g — to hammer, to 
forge ; Stien, ta:m ; Bahnar, 
ta;in ; Khasi, tern; Santali, ten 
— to knock ; Birhor, tom — to 
hammer ; Kharia, tem = to 

beat.J 

tag-, a particle expressing the sense 

of the distributive pronouns, as 
in tug-bo: mandril tag-bo: tagka 
tija:-ji = give them one rupee 
each ; tag -bo: niundra: tag-ba:gu 
giddra:-n tambcdle pugteji - 
they will carry on tlieir shoulders 
each man two bundles, onsolomji 

tug-boj-on o-onder-si:-le:g tag- 
uuji tag-monloi eg-si: tol-tcji = 
the women wear on each finger 
four or five rings 

ta:g-, v t ., to staff, to pack tightly, 
to cram ; to print, to affix seal. 
'ta:g-9n, contr. of tugku:-n, as in 
uda:-tug on = the stone in the 
mango fruit. 

'tag-911, contr. of tagliji-on as in 
benda:-ta:g-bendi:-ta g-, o-o.n-ta:g, 
calf of the cow, orro:-tug-on, ‘an 
ox’; torub-ia:g-on o-monnu.-n rud- 
len do:, o-ya.-ba: = (figurative use 
of tag-on); the cloud-cow spon- 
taneously drops milk, let us drink. 
'tag- 911 , contr of tagum-on, as in 
rana:-tag-on = gold-beads, jul-jul- 
tug-. 

‘tag-911, contr. of o-tu:g-sn as in 
km-tag-maron kin-tag-bo:g-on, 
jum-tag . 

'tagad-, Vt (1) to crush as in iV.-n 
o-kursi'-pen battc tagattai, (2) to 
print ; (3) to strike as in areg-on 
obo.b- on tagud-Je. 
vi utn/d.) (1) to incur as papam- 
011 tagut-t-am, (2) to be struck as 
in Hunda:g-on tagulliji j (3) to 
happen ; v.i. (reft.) tagud-dom-. 
‘ta1jam-‘ta:g, (aiso with pref. 0 -) 
dew-lap. 
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tap-panib 


tap-’beggada:-, adv., separately, 

{see tampuda). 

'tap-bo.i-, ' tap-bo :j-9n, one each, 

see tap-. 

tap-'da'd-9n, (see tap-laid-on.) 
tap-'dflT-Wl, (sec tap-lad-on.) 
tapdi:-'ne:b-0n, ground cassia or 
senna. 

tap-' dip-, v.l., to pound grain, etc., 
while standing. 

'tapgol, V./., to wear strings of 
heads, etc. 

'tapga:-, var. 'lapge:-, nr//., defiled 
as in 1 1 1 rujo:-jo:l . 

'tapgam-en, n , a head. 
'tapam-i:m-9n, // , caruncle {see 
inn-anh 

'tapge, var. 'tanga:-, adj defiled, 
slaver. 

'tapgi:-n, ?/., an axe (loan word). 
[Sant ali, teppoc; (tepyoi)]. 
'tapgor-on, rar. tapo:r-9n, n. (1) 
way, patli ; (2) occasion as in 
ba.qu tapqo:r, ‘twice’. 

[)SV qo:d-on, vf. Kurki, kora; 
Mundari, bora, ‘ way 

'tapgri:-n, {see tapri:n-.) 
'tapgur-'o:n, vi. (impl. or reft.) to 
be pregnant {see pupynr-orn ) 

'tap- ji, var. ‘tan- ji, tap- ji, eight, 
tap-' ji:-, var. tam-ji-, v.t to wash 
or ch an teeth. 

'tap-ka.-n, var. top-ka:-n, n., a 
rupee (Oriya). 

*tapke:-n, // , parasite on the body 
of cattle, etc. 

1 tapko’.d-, v./., to set up a ladder 
(tar) + ko.da:-n). 

1 tapkup-9n, n. t the stone of a fruit 
(like mango). 


'tapKu-, v.i. (Impl.) to be subject to 
a pest as in kambur-sn tupkuile. 
'tapku:-n, w., disease affecting 
the ears of corn, etc. (See tarjku- 
bur-an ) 

'tapku-n, var. tapkop-9n, the 
stone of a fruit (like mango). 
'tapkua:-n, prison, 
'tapku-'bur-an, as ill o-ynlo-lmr- 
le:p-on e pa: suro:-ye Gleto, unte- 
a te luTiiniai-U*-ben-de:n, si’.-n 
jucja:-dam dc:te. 

‘tapkum-, Vf. (used in Itamagiri 

and .Tirangi dialects) to sit down ; 
see qoh- 

pVlundari, kurum = to cause to 
kneel ] 

'tapla:d9iT, var. tapda:(ra:)-n, 
tupdu’dan, ii.. parched and matted 
rice 

'taplij-9n, var . taijliji-gn, w., 
cattle, ox or cow 

[Gut oh, pului ; ik-tap — cow dwng ; 
Remo, qih,i ; ik-tap = cow dung ; 
Parcng, tapli ; ik-tap ; Rhil, to:hi, 
da hi; Tibetan, Gmliwul, plop 
(classical) lap-, * bull j 
'taplij-'maplij, var. tci'gliji- mag- 
lip.. tag- words, meaning cattle, 
tap-mu:-, V.I., to fix the bead of the 

victim on a stake after the 
performance of the sacrifice; as in 
9 bob-me.d-nn aboi kubba:-n tap- 
mu -le jer-ba>. 

tappa:-, V.t., to kick. See pad-pad. 
tappa.l-, var . tampa.l-. 
tapo:r-, v.i., to lead the way. 

tapo:r-9n, var. tapgo:r-9n, n a 
way, path. ( See go:d-an.) 
tapo :r-ja -gotta :p-ja:, tag-words 
meaning 4 way \ 

tap-parub, adv the whole day; 
see tam parub. 


tag-parub-tam-ujui) 
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t p a:r- 


tag-pamb-tam-ujui), adv., day and 
night. 

tag-rab-, var. tan(d)rab-, v.t , to 

collect, subscriptions 
tap-rai, var. # tan(d)rai, adj., adv. 
pure, umnixed, merely, quite; 
sojt lv as in tuprai du: ijurtcji — 
(tiny) < lii nk morel} water (thev 
have not even conjee) yumnm- 
ninrnnji sborna: tetp-rui sow -lug 
on -- the* speech of the Gumma 
peoples is pure, • Kora language 
tup-rui tullud = dow might lie 

'tttpri:-H, //., senna plant, 
tap'rub-,?’., to put a pot on another 
tflp-'sil-, v.i., hi. to prick-hand ; 
to vaccinate ; tup-sk-mur-on, 
vaccinator. 

'tap-so:-n; mr. tam-so:-n; alone 
as in tap-soi-jien, ' I alone ’ ; tap- 
Koi-n-un, ‘thou alone’; 3-tup-son, 
‘ he alone 1 ; ru:ju-sij-r>n o-tup so n 
dimmud ne:te n, the young Rajah 
slept alone unin a- tup-son ub- 
yid-dom-nnte n = lie appeared 
alone. tupsoi-ben, ‘you (are) 
alone’; tup-soi-len, ‘we (are) 
alone'; slup-ison-ji, ‘they (are) 
alone 

‘tapS0-‘SU:p-9n, n , kitchen, 
tag-'sur-, var tam-sur-. (?) to rise 
as water. 

tap-'sur-da:-n, a., waterfall; a 
small pool of water in a rock, 
tap-'tap-, as in tap tap-mad-, to 
look at eagerly; to glance with 
an evil eye, as in uni n tup-tup - 
mal-l-iji do:, asur-pup-tiji. 

tap-'tap-, var. tam-tam-, v.i., to 
clean, to wash. 

tap-'tap-, to vaccinate ; tup-tap- 
mar-an, vaccinator. 
tap-‘tul-9n, adj. f steep, upright, 
precipitous. 


tajl-, (redupl.) v.t , to weave (cloth, 
baskets, etc.). 

[rf. 8kt.,tun-; Gnt.ob, tni ; Mun- 
dan, Uirhor. tep ; Santali, teipo ; 
Tun, tcpqe*.] 

tajl-en, contr of tapml-sn, q.v. as 
in pum tup- — to be caught by a 
crocodile. 

'tapai-911, > 1 ., a crocodile. 

(In some dialects kimar-on, kime* 
r-on ) 

‘ta]lji:, Var tamji, eight 
taji'ke l-on, var tapke l-9n, v , a 
salver, a small tray woven of 
baiulx >o-splinters 

tajl-'sin-, v t , to weave cloth {see 
sin-on ). 

tajl-'sip-, V,u\ tajl-SU’p-, to build 
the frame of the roof and to 
thatch it. 

ta -'pa d-, var ta'mpud-, {onom.) 

rrf/r. suddenness. 

'tape-, ‘<<U , thick {as sap, juice, 
milk, etc ). 

v } , to be or become t hick (as milk, 
etc ) 

(redup ) adv, 1u*pe tape de to 
become thick 

' tape: la’ -n, a small brass vessel 
(loan word) 

'tappa.-'ber-, V t. {rail ) to stammer, 
tap'taraa.len 'ber-,to ^peak stam- 
meringly 

tap-'ta-.p-tap-'ta’.p, {onotn ) expr. 
the sound of slapping on the 
cheeks. 

tar-, a particle piefixed to some 
verbs to express repetition or 
intensity of action as m tar-de p, 
tur-'dub, tur-'dup, tar-pad, tar- jab, 
tar-turn 

t ? a:r-, v.t, (1) to shine; (2) to be 
bright; as in ujup-an amincdc 
dl:sn:n t°a:rte ; (3) to bloom ; as 
in tarba;n t^axte. 
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ta:r- 


ta:r- is prefixed to some verbs to 
express the meaning of ‘ bright, ’ 
etc as tur-yij-. 

tails ad}. , white. 

(Jn some dialects?#. Ramagiri 
ta:r is used instead of palu:-, 

4 white ’.) 

'ta.r-Gn, contr. of satta:r-on, a 
nerve, or tendon. 

*ta:r-9ll, contr. of tare:l-on, thread 
as in jaga;-ta:r-on, pului-tar-on. 
*ta:r-9n, contr. of tare:l-on. var. 
toreb-on. 

‘ta;r-9n, contr. of tarbn:-n, as in 
8umpe:-tu:ron, the champaka 
flower; tada:-Ui:r-on, lotus ; juj- 
jul-la:r on. 

'ta r-911, contr. of tobur-on {see 
tar-je.d-on). 

'ta:ra:-, asinkinten o-tu:ru:-gur(V) 
a bunch of plantains. 

‘tarak'a:-, v t , to deceive*, to jest, 
to display cleverness 
ad)., as in taruk-uMnur-on. 
‘tarak’aMl, n , deceit, trick, 
tar'ba:-, v t , to bear flowers, 
tar'ba.-n, //, (1) flowers; (2) frill 
ns m t<irba:-ka:b on ; (8) placenta 
[Santali. Mundari, baihcr, bcr ; 
Birhor, ba:ha: ; Ho, ba ; Semang, 
buknn ; Mon, kuo ; Khmer, 
phker {see Boddmg’s Santali 
Hicty); Pareng, turbo:; Mundaii, 
Asur Legend, turai-bu:, a kind of 
marsh- flower. ] 

taiba-'dai)- 9 n, a kind of kite or 
vulture (we dag-on). 
tarba:-'ga’j-9n, a., a kind of white 

tuber. 

tarba:-' ji'rga:-n, a kind of kite 
or vulture. 

‘tarbo:-, v i. (also reft.) to groan, 
to moan Ex tarbo te, ugg-gam-le 
tarbo ten {rejL). 

'ta:r-d9m-, adj., ado. (1) white, 
bright. 

(2) ado (?) differently as in segpu- 
sitolo qiliende.n oboi jcrttin y’e: 


tto ; adorn gillendem ta:r-dom 
g^eitte. 

tar-'de'I)-, v.t., to produce fire by 
drilling. 

tar-de’g-'tud-Gn, a., fire produced 
by drilling {see tud-on). 
tar-'de i)-tud-'dai)-9n, w., the sticks 
used in the fire-drill. The stick 
containing the groove is called an- 
onsolo -n (female) the other stick 
is called an -ogqe:r-on (male); sec 
also gasid-, gorakid-dug-on, 

tar-' dub-, v.i. (also refl.) to move, 
to swing; as in Pbii-n o-lu.don-ji 
kodi-kotu tarduliten ; tetten ju:ten 
tetten ludten 

'tare:b-9n, see tarcd-on. 
ta'red-, v /., to measure (quantity). 
tarede-'ne.b- 9 n, n. % a kind of tree 
called puli-chevulu in Telugu. 
'tare:l-9n, n , string, thread. 
'tare:l-9n, var. 'tar$:b-9n, a 
kind of adze. 

‘tare'l-’ne.b-on, a tree called kendu 
in Oriya. 

'tarfjono.-'ne.b-en, //., a tree called 
kalagottu in Telugu. 
tar-'gad-, v.t., to cut/ Up into small 
pieces ; to mince. 

t^ail’-'gij-, v.i (jnqtl.) to be clearly 
visible 

adj., clear, clearly visible. 

'targo-, V.i., to groan, to mewl. 
'ta:ri:ko:-n, //., date, (Hind, 
thro’ Oriya.) 

t ? a:r-'jui)-0n, //., sunlight. ( See 
jug-on.) 

tar-jab-'si:-, var. tar- job-' si:-, 
tar-jub-'si:-, 

tar-‘je:d-9n, n t the aerial roots of 
the banyan tree. 

(tar is perhaps contr. form of 
tabar-on ; it stands as the first 
element of the compd. ; which is 
unusual.) 
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tar-' jo:-» v.i to sweep well. 

-tar-' jo:-le, tag of jo-joi-le 
tar-'job-, vai\ tar-'jub-, v.t., to 
strike with a flat, faced thing, 
tar-job-'si:-,, V.t., to clap one’s 
hands out of joy. 
tar-jub-'sfe-, V.t., same as above, 
tar- jub-'si:-n, n ., clapping hands 
< feriv ., tsnur-jub-si.'-n. 
tarku:'a:b L 9n, a kind of pot herb. 
tar-‘ma:d-, (see tanned-) to sniff 
(as wicks), to dust, to brush, to 
wipe carefully. 

ta.r-'mad-, v.t , to dazzle. 
adj. , dazzling. 

tar' mail-, v.i , to be destroyed by 
white ants. 

tar'ma:l-9n, n , white ant. 
tdr'manda:-ne:b-9n, ?/., a tree 
'called p£dda gotte in Telugu. 
tar-'oj-, v.t , to scrape by drawing 
out the skin, etc. (which is to he 
sfcr iped) from under the knife or 
scraper which is held above, 
tar-'pu:-, V i. {imjtl ) to have white- 
spotted leprosy. 

*tarpu:-n, tm? aluminium. 

[rf Skt. trupu:-. | 

'tar-pu:-n, n . a scar, cicatrice, 
'tar-pui-'mar-gn, n , a man who 
has white spotted leprosy, 
tar'rap-, var. tanraip, 4 /tug- with 
double inf., to forge, to hammer. 
tarrag-'mar-Qn, //., blacksmith. 
*tarre:-n, var. tabre:-n, tabred- 911 , 
thunderbolt 

'taiTe:l-9n, var. tare:l-9n» a tree 
called tumrniku in Telugu 
taiT0'-pud-9n, w., variety of mush- 
room. (Sc? pud-an.) 
tarro:-pud-'ga: j-9n, the month 
during which these mushrooms 
grow, corresponding to August. 


tar-' tar-, v.t., to wake up, to 
arouse. 

tar-'tair-en, n., white leprosy, 
tar-ta.r-'juij-an, n., sun light (m* 

jirij-aii). 

tar-'ta:r-loge, adv., bright, 
tar-' tar-re, ad/., awake, 
'tartoi-loge, adv., ( onom .) ex- 
pressing the manner of playing on 

the flute, as in pnnde:r-on cute 
tirudui-tirudui tcirtoi-loye poneal- 
on pede:ten 

tar-' tum-, vj., to accumulate little 
by little, to gather in small quan- 
tities ; to acquire, to multiply; to 
hoard, to keep in reserve as fuel, 
etc. 

tarub-9n, a., var. tarib-9n, 'tirub- 
9n, tarab-en, turob-9n ; cloud. 
(In Gumma tarib-sn, moans a 
cloud ; in Jirangi and in Gopala- 
pur it means sky.') 

[Gutob, Remo-, Kharia, tiri:b, 

‘ sky ’ ; Parong, ta rup, 1 sky ’ ; 
Sant all. Mumlari. rimii, rimhil, 

* cloud 

ta:-'ruj-, to protrudr. 

‘ta:sa:-, V.t , to work on land 

‘ta:sa:-n, a., agricultural work, 
tag of ba ra - 11 . (V from Oriya 
clnisfi ) 

ta:-’so:d-, var. ta’-'su'd-, v.t., to 
remove ashes, rubbish, etc., with 
one’s hands. 

ta-‘ SO’.p-, v.t., to remove entrails 
(see so rj-an). 

ta:-‘te:i)-, vt„ to lift up to the 
height of one’s head. 
tatta:- , bo:g-9n,(tcrcJ+ tad +bo.g-) 
j/.,what is said while lulling a baby 
to sleep; perhaps some story of 
bongas ( see boirj-an). 

(tad + ‘ta d-) v.t., to lull a 
baby to sleep. 

tfrtta:-'dai)-9n, //., the lower part 
of a honey comb (.s-ee-dag-an). 
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ted-’ted-ra:de-'kid-9n 


tatta'd-'rua.g-Qn, a. {lit. strike 
sky') the creeper, called tippu in 
Telugu, Menia^ennum eorili folium. 
tattak'kel-, v to collect contribu- 
tions. 

'tatti'-n, // , a mat. (Hind.). 

tdl-'UMl, n , (reserved hair ) tuft 
of bail on the crown. 

ta:-‘ug-, vnr. tai-'eg’ 

ta:-'rij, vt ., to draw out 

fuel, etc., from the tire place. 

-te, demon, suf. expressing re- 
moteness as in et.-te, te-te-u, ot-tc, 
kot-te, salet-te, Ini-te un-te 
j < t. O ii jarati te, ‘ that ’ ; M irathi, 
te, ‘that 7 ; Mimdaii, te, ‘with, to, 
from, L>\ , eic Khasi, tn, 'that.’ 
te and tn perform various mor- 
phological functions in till tin* 
languages of this famih. They 
hclo g to the common linguistic 
stuff J 

te-, v.'u. to reflect, to think of, to 
recollect as in te-Jc-te-le <■: du.- 
tenji =. (they) are crying thinking 
(of the relatives who are dead 
and gone) Tins word is parti- 
cularly used in describing the 
notes of the horn called tette.du- 
pe,d-9n which is blown during 
the last three month* of the year. 

-te, an augment added to verbal 
roots to denote present or future 
time as in pen f id + te + u*i=-= tit - 
tui, ‘I heat,’ or l shall heat; 
unum tid + te + e = titte, ‘ thou 
he a test,’ 1 thou wilt beat 

-te, suf added to some imperative 
forms of verbs as in unin ti-iji-te, 
‘may he give m< mV.y-um te, 
‘mays! thou live!’; koje d-do:ij- 
e tu ji = * raa) they not die ! ’ 

-te, suf added to some words 
denoting time to denote futurity 
as in minmim-te, ‘next year’. 

-te, suf. added to the interrogative 
pronouns and adverbs to express 
the meaning of the relative pro- 
nouns and adverbs, as in bo.teii- 
te, iten-te, arjcmi-te. 


ted, a particle which denotes 
privation, negation, absence, etc. 
It is generally used predicatively. 
Llr. kun-u:te bupsu:, kun-tute 
hurjsa: ted, ‘ that is good j but 
this is not good \ p e’n so:ru: ted = 
I am not a Sora. du.qn: ted-yonur 
ted, to do. y bcr.ru te*ji, (they) work 
always, in hoi weather or rainy 
weatler; 'lit. sunshine no. rain 
no, always- work- tin 1 ), \ hunioy 
ted — ‘ no fear ’ ; le hu-ted au-o- 
iuundra.= man who has no money, 
un-piu: trd-cm nn-ode-ted-an 

o nnin(d)ru: = 'lit. no-not no yes 
man, / v an indifferent or dis- 
inter > ted man ; who says neither 
yes nor no 7 , ted is to he dis- 
tinguished from rjju:, oytusa, and 
urikku:. (Dial fud) 

[c/.. Kola mi, tot-on, Kliili of 
Kasim, tfld i, ‘not Santali, tot.] 

ted-, v.t (reft.) to bond this side 
and that ; to oscillate, \o swing. 
vj , to swing, to move* ail object 
this .side* and that „ 

'teder-, 'teder-dom, 'tedeT- 
gam-le, m/j., m/e., round, in a 

circle. Ex aorun-ji teder yoble 
kudu n ipideji. —the Soras sit in a 
ciich* and eat their food. 

tede-r (dam nn-a-) mo-jup-, annular 
eclipse of the sun 

ted-'ted-, var. tet-ted-, vi. (reft,.) 
to move or turn sideways fre- 
quently ; to swing ; (2) to stagger ; 
to reel*. 

ted-ted-'je’lj-, V.i. (reft) to fidget. 

ted-'ted-la-tid-Qn, //., snipe; ‘ lit. 
turn-turn-tail -bird.’ (See la:-n, 
tid-sn.) 

ted-ted-'par-, vt., to swing the 
bow-string; ie to practise divina- 
tion or sooth saying. (The priest 
swings a stringed bow holding the 
string on his finger while he 
invokes the spirits.) 

ted-'ted-rcude-'kid-Qn, a royal 
tiger, man eater ; lit. tiger that 
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goes about with a swinging gait 
{See kid-an.) 

'te.dui)-, v.i , to foretell ; to find 
out the will of tin 1 spirits. 
f leriv ctb tedug-, to make (the 
prii*sl) foretell. 

'te:dui)-9n, //., sooth-sa\ing; 
auspices ; necromancy. 

te'dug-'tij-, v / , to take some rice 

and otheli offerings to the priest 
in order to retpnwd him to iuvok«» 
the spirits and liml out their will 
(generally regarding the health of 
relatives). 

te.ja.-'poig-, {(Hal) <v1v., to some 
place, who knows cj. terju po. rj in 
the Grumma dialect. 

tekke-, v.t , to lift up (Or.) 

'te'l-on, contr. of kmte d-on, as in 
pusiri-te:l- mi:-n, ‘castor-oil ex- 
tracted from the small seeds ’). 

*te:le-, r.t. (jntpl.) to iloat ; to be 
tloating (V Telngu.) 

'tekd’di:-, »» /. (1) to cover a pot 
the., with cloth as in pnum-du:r- 
pcid'ii) telln:di.-lu i ; (2) to tie 

round the neck of a vessel a 
suspender for carrying it about 

tel-le-u-'tel-le-n pa:-, v.i . (rejL) to 
walk in a staggering or swinging 
manner, (i/tod-) 

'telli:-n, //, oil-monger (Oriya) 
t. bo:j-3n (/«///.); t. mar-on (male.) 

tem-, v t , to sell. 

cleric, tsnem-tem-on, n , sale; 
tem-tem-mcir-on, seller; tem jo:- 
bo:j-3n — Hi. sel I -fish -woman 

4 temr9n, contr. of tember-3ii as. in 
o-;ju iptem-sn a-o n-triii-bn, the 
mother rat and its young ones. 

te-'map-, car. tl-mag-, a particle 
expressing the meaning of at, 
near, among, in front of, opposite 
to ; appropriate possessive form 
of the nouns or pronouns governed 
are to be added as, e.t /. temaipn- 
am = in thy presence ; o-teniaipon 


— near him. <f. the use of a-mag- 

311. 

tem'beT-911, // . a kind of rat which 
is said to he fond of the mowali 
flowers 

tem-'pa l-, V.i., to become a prosti- 
tute*. 

tem-' tern-on, n , tonem-tom-an, 

‘sale’, act of selling. 

-te(:)ll, suf. added to finile forms 
of V'*rl)s and to some other words 
to express futurity as in, jum-a:, 

1 eat (thou) imperative, prui-ci:- 
b*:n, eat it by and by’ (not im- 
mediately). baxju le n o-jinn-c, 

‘ h*t ih both eat 7 (dual form); 
hu Lju-lein o-jirmei-teai, we shall 
both eat afterwards , beqijudu- 
su i|-noba:-ten = let us live' sepa- 
rate 

-te:n, the ending of the verbal 
forms in the past tense third pern, 
sing, as unin 3 <fmc;te:n. ‘ he ate \ 

-te 11, the ending of the interroga- 
tive pronouns as in pen, * what ? 7 , 
ho te:n, * who V ’. 

-te:n, suf.- added to tin* inter, 
p.utiele po i| and some oth< r 
words to indicate probability, etc., 
as in uV po:ipte:n V ‘ I* it so 
iml(‘ed V 7 3-ditt.en jiouj-ten tij-um- 
ten V = Is that alJ he gave thee V 

'te‘n-911, contr. of kinten-on, plan- 
tain as in the following, (almost all 
the parts of the tie.* have names, 
which end in ten; -o also the 
varieties) - 3-den- ij-bo-rj-te n, 
krinpo te'ii, kutia te n, {var. kutna- 
ten). puu-t'“n, are varieties. 
3-bo b-ten, the tuber ; 3-doinu. -o:l- 
te-n. the last leaf whicli bends ; 
o -durj'it-te n, the hud ; a-tjuro* te n, 
the pith ; o-Ljur-tcn, tlie. fruit; 3 - 
<j3do:$pte li, 3- j i d-ten, the root; 
o-jo-ten. unripe fruit; 3 kaddu- 
te n, the stalk ; o-kusi -te n, the 
tender fruit; o-kurruipten, the 
bark; a-o:lu;-te'n, the leaf ; 3-o:n- 
tyn, small plants like seedlings, 
3-onder-te n. sprouts ; o-pudi -ten, 
a hunch ; 3-pudu:g~ten, the spathe, 
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3-padi-to n, the front part of the 
spike ; 3 -pudi-ta.r-te n, the pistil ; 
o-pcippa di-te i], spathe , nn-sanmi)- 
ten, sondrurj-teii. sinug-sug-tuir- 
3H, the S[>:ulix a-tarbai-tfii. the 
flower; a-tunti-ten, stalk of the 
fruit . 

'tenda'r-'taig-on, ?/., a hull m heat, 
ten'der-, vt., to cohabit, to copu- 
late. 

| Mundari, San tali, Birhor, etc, 
do r, to copulate ; to fornicate.] 

ten-'ne:-n, adv., here. (See ne - 
suf.) tenno-n o-mandru’ = the 
man hero, tcnne-sitale — fiom 
here. 

te g-, v.i , to carry on the head. 
deriv. y taneg-te-g-an. 

[Mu n dari , beggo, to carry on the 
shoulder.] 

tega:-'po:g, w. teja:-po:g, adv., 
to some place that I don’t know. 
ten-h 9 ‘leg- 0 n, >/.,the wooden plank 
set 011 the ridge of the roof, 
•‘tegai-'dei-eite, tag of , e:gci:-'dc:- 
e:te-. 

te*g-bo:b-'jog-, v.i., to be muh'ay- 
( Itt . carry head-sun-), 
te g-hoib-' jug-9n, w., mid-day. 
'teg-da:-, v.t .. to boil water for 
dressing food, lit. to lilt or set 
water (on the oven). 

[Mundari, ten-da, ‘ hot rice- 
water \] 

teg-'doj-kapQda:-, W., to carry Oil 
one’s shoulder. 

'teg-ij-ja:, (dial.) adv.. anywhere 
whatever, wheieso-ever (see 
orjipja:-). 

teg-ker-'hud-on, n., a kind of 
insect. </. o-daker-bud. 
teg-'teg, (with prof. a-). adv., 
much (also ateg-ateg.) 
te’g-'tid-, V.t. (a compd. verb) to 
lift (a weapon) in order * to 
strike ; to attack, to assault. 


t p e:r-> V.i. (impl.) to reveal oneself, 
to respond ; used with ref. to the 
spirits invoked as in ru:ja:-ta:l 
3 -son urn t’e:r-e. 

te;r-, V.t-, to light (a lamp, etc.) as 
in mauliji-tud-on tefr-a:-. 

'te’.rom-'bud-on, a kind of bee , 
[Mundari, Santali. terom.] 
'te:r 9 m-da:-n, ?/., honey in the 
hives on trees. 

[Mundari, Santali, terom-rasi.J 

'te:ra:*'ne:b-9n, n., a tree called 
kauupain Telugu. 

'te.ran-'tid-en, yar. te:r-ag-'tid- 
9 ft, n., bat- fowling. 

'te:r-ag-, V.t., to light a torch used 
in hat- l ow ling. 

'te:r-ag-'tid-9n, see te ran-tid-an 
(see tid-on). 

'terda:-, v.t., to kiss, 

‘terda.-n, a., a kiss. 

‘te.re:-, V.i. (dial.) to be finished, 
as in kubba: da: n te:re:-lc. , 

te’red-, v.t. (1) to lift, up (alight 
thing, as an empty basket or pot). 
(2) to raise, to build, a bund or a 
but as in (i) i di:-n terella-i ; 
til) s’u'g-an terela*-i. 

tered-'bo.b-, v.t , to lift up one's 
head 

adj., adv., as in a-tered-bo:b-jiu:ton 
= raising the head (he) walks. 

tes'le, abbreviated form of tete- 
silo'le, tetes'le, etc., adv., there- 
after, and then ; afterwards (used 
in narration ). 

te'te -n, n , name of a Sora deity. 

tet'tedu:-n, > 1 ., abbreviated form 
of tea- ted-u-'pe:d-9n ; a bugle 
made of the horn of a goat to 
which a bamboo tube is fitted. It 
is blown while travelling or going 
to work on the hills, during the 
last three or four months of the 
year. It is never used on festive 
occasions. 

tet'ten, adv., there. 
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tetten-tet'ten* adv now and then ; 
then and there. 

tet' te-r<r de-n, tet' te-rcr de-' kid-en, 

the royal tiger. 

tet , te-sit9 , le, f te'te*sit'le, tet-s'le 

from that, t Hereafter and then, 
afterwards («r tesle). 

ti, n , hand* occurs only in ti-pur 
q.v. Clt is obsolete in Sora hut 
current in all the languages of 
this family $ even in Khasi K’ti at 
one end and <4 lit oh, P.treiig, 
Remo at the other end in the 
south ) 

tiVtij-, v./., to give*. 

denv , "ti’-ti j-, to distribute ; tanit- 
ti:-n, a gift tsrit-tii-n, ‘ payment’. 

ti'-n, coutr of titti -n, tamarind, as 
in duj- ti’-n, climbing a tamarind 
tree ; ruj-ti-n, gathering tamaiind 
fruits; abai-ti-n, removing the 
Seeds of tamarind ; tuh-tmi-ti , 
v /., to \ako out the seeds of 
tamarind. 

'tiVra:-, var ‘tibba:-, vt to seize 
h man by the hair, as in 9-niudu:- 
u*- tibti’-n tibn le tidten. 

'tiber-((ja:mle), * adv , upright, 
erect, as in piurkun-dadi- mi i :d- 
anji tiber-yuimle s-Unagteiiji. 

tib'red-en, var. tQb're d-en, tar- 
re'd-on, tarre:-n, tirred-en» tirre:- 

n, n ., thunderbolt. 

ending in such words as ajid- 
ticj, emriej-tid. very little, very 
small 

tid-* vt. (1) to beat, to strike, to 
thrash ; (2) to husk rageo, or red- 
gram. v.t, , to blow as wind as in 
ririgv:n tit-tad, the wind blows 
towards us 

v.i. (refl ) to strike as u pal -dap-on 
do:t)-jn*n tin-ne te.n ; the stick 
struck me. 

'tid-911, contr. ontid-3n, a bird, as 
in 3-su:rj-tid-on, a bird's nest 
tun-tid-, to shoot birds; ter-an- 
tid-on. 


tid:-‘bud-9n, //., ail insect that 
lives in a hole made in sand. 

'tid-d9m-, V t. ( reji .) to beat one- 
self 

-'tid-dom-tenji, tag of tad-dom- 

tenji 

tid-' turn-, v.t , to beat a drum (sre 
tu m-on ). 

tid-'turre-'sid-, v.t. (V) to leave 
after striking 

tid-'ud-, v.t. (?) to hand. 
'tidus-so:g-'cja:j-9n, n , n kind of 
edible tuber, which is said to pro- 
duce constipation. 

'ticjQm, v i. ( nnj (.) to have a mizzle 
with wind blowing from the 
opposite direction. 

ti'gaid-, Vt., to wild (*ee D-yu:d-). 
'ti(jcj9l-(tud-)9n, n , a basket 
holding one putti of grain, etc. 
tij-, *ee ti 1 -, to give. 

This verb is sometimes used to 
denote causation as in scmia:-n 
hoptel-jien al-|e pic tij-iji-ten = 
Sannia ca list'd my buffalo to 
break its leg Jt forms compds 
with other verbs as, e <j tij + cju: 
= tiyyu -. ti- j ya b- } tij-jum-, tim- 
luo -. q v 

\cf Kolami, si — to give ] 
tij’ -911* contr of tnyjolun. 
tij-a:i, v.t., give up, give away, to. 
sui render. 

[Mundaii, ti«i tj to give up; 
Pareng, M j ; Kliassi, u’j.j 

, tijra:-'ne b-9n, » , a tree called 
mettakanupa in Telugu. 
tij-'tij-tis-'tis, (onom.) used to 
exhort cattle while driving. 

'tij-9n, contr of o-tij-on, the 
female genital organ ; as o-kuru- 
tif-an, the pubes on the organ. 
There are several indecent 
. abusive terms, which are com- 
* pounds in which tij-is incorpora- 
ted, e.fj.. arjje -tij-boijan, jundadi:- 
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tij-bo’.jon, bo; j-an, ksn- 

dud-tii-bo.j-on, .s‘'o:-ti|-bo’j-3n, 

which are left untranslated. 

tij9'ntt:b, //., a bool), a gift, a pro- 
mise. 

‘tij-a:b, ado (?) all on a sudden ; 

forcibly as in are:r)-3n iijn; diij- 
eiten. 

‘tijjond:-, v.t. (?) to fix the auspi- 
cious moment when a ceremony 
should be performed. 

tij-'jtfm’* v.t. (a eompd. verb, tij-, 
to give + join, to tat) to oiler 
food; to feed; to servo food to 
relatives and children. 
deriv., tom, j-jem-on. 

‘tike;-, v.t., to lift (VOriya). 
*ti(’.)ki-, (denominative verb) to 
lag behind, to bring up the rear ; 
to follow closely. 

(Til some dialects ki- ki:- is used 
lor ti.ki) the next, tlio second. 
adj , as in ti.ki-boij-on, {fern ) tiiki- 
muran, (»«w ) anin 3-iraiten 
3 tiki = alter he comes. 
adv., next, lastly. 3-bonu r-taki- 
le:ij-«m = at last. 

*ti(:)ki-le, adv , hereafter; next, 
lastly, at last, afterwards. (This 
is not current in some parts of 
Kamagin Agency.) 
deriv., tdniki:-, 3-b3na.r-toniki. 

‘ti(:)ki-le-ossu:-le, tag words, 
meaning 4 at last \ 

' ti:ki-'o:le, adv , in the afternoon. 

'tikk9to:-n, //., licence, ticket (Eng- 
lish, tliro’ Oriya). 

'tikke-, see tike- 
‘tikkui, tigkui, ?/., mortgage, 
til-, v t to bury, to close a pit. 
tier it) , touil-on. 

[rf Santah, Mundari, Korwa, til 
= cover.] 

til-, v L, to roll over, to wallovf as 
in kombu.-n jobba:-le:ij-3n til ten — 


the pig wallows in the mud. 
p.)sij-3n-ji lukij-le g-on tiltenji — 

children roll on the sand. 

til-'da:-, v.t., 4 lit. to bury water, * 
to season bamboos, etc , by keeping 
them in streams or tanks for some 
time 

tilli-'je:i)-, V.i. (imjd!) to have a 
swollen leg. 

'tillo:jin;-d:i-, V.i., to be depressed 
as soft cl syey or fresh plastered 
floor when one walks over it ; as 
in oiinjIo -11 dia’-su:t)-on jodaite j 
jiai-dog-ne, tilo.-jia. a i te = the 
woman is plastering the tloor of 
of th< i house, do not, walk over it, 
depressions will be formed by 
your foot ou the floor. 

ti-'mdj-, (compd. verb) v.t., to 

nibble and taste, without swal- 
lowing ; i.e., without eating; as in 

o-s.u n-a\son anin ku du:-n 
b‘’o.-b*e: (^jumad; timaj-timaj-e: 

te.n — owing to fever he did not 
eat food satisfactorily, he merely 
t sted it. (The root ti- or the 
compd. verb may be reduplicated, 
as ti-ti-maj-, or ti-maj-ti-maj-.) 
deriv , tani-maj-sn. 
ti'maij, var. temag, q.v. 

'timar-, v ?. ( imjd ) to be frightened. 
darn)., tanimur-sn. 

'timar-'bud-en, n , a centipide, 

seolopendra . 

'timba-, see tiji-ba:-. 
tim'bar-, (dial.) var. tiji-bur-. 
tim'bur-, (4/ti.p- + bur-), v.t., to 

remove underwood, etc., from the 
clearing on the hill in order to 
prepare it for cultivation. 
v.t. (refi.) as in timbur nsba:. 
tim-bur-'ga: j-9n, the month 
during which the clearing is 
prepared, corresponding to 
February. 

tirn'e m-, v.i. ( impl .) to love. 
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't.imeij-, adj ., hot. 

timiri-'mammcur-on, ?/., a kind of 
centipide. 

'tim-ji, var. tin-ji, tijl-ji, nutn. t 
nine. * 

[cf. Pareng, Gutob (dial.) tim-gi ; 
Kharia, tom-sir); Bahnar, toxin ; 
Palung, tim. Sec -ji.] 
timji-'punja, twelve annas 
(money). * 

'tlmmar-9 var. tinlar-, q.v. 
ti-'mo-, (compd. verb, <l/ti- + 
4/1110-) ; v.t., to give in order to 
to swallow ; cf. ti-jum. 

tim-'pwg-, reduce- belly, v.i. 

( [mpl .) to be reduced, or to be in- 
complete ; to be insufficient, as in 
ganuiya: tim-pug-le ; jandruin 
tim-pug-le. 

tim-puij-'sullai-n, n., a measure 
smaller than a soda, 
timpuij-'tipasle-ge-, adv., rising 
and falling, up and down ; un- 
evenly. 

tin(d)'roj-, var. m tin(d)ruj-, v.i., 

( rejl. ) to adorn oneself, to render 
oneself handsome. 
adj., beautiful, handsome, good- 
looking. 

adv., gracefully, attractively. 
tin(d)roj-'jia:-, v i. ( rejl .) to walk 
on tiptoe, proudly, 
tintdyroj-'gob-, v.i. (rejl) to sit 
squatting on one’s heels. 
tin(d)'roj-kap(p)«da:-, vj ., to put 
clothes on the shoulder gracefully, 
tim'droi-, (ti- + iji + roi), exclam, 
meaning * do give-me \ 

tin'duj-9 var. tindoj-, to set, 

keep evenly as the cover on a 
vessel. 

tinduj-'ur-f v.i , to leap (like a 
frog). 


'tip-ba:-* as in tigbcnle tilleji. 
tig-'ga:b-, V.t., to wrap (meat, fish, 
etc.,) in a leaf and roast it in 
smouldering fire. 

tip-'go:-, v.t., to carry an object or 
child on one’s shoulders or neck, 
'tipkadij-'tid-an, var. tipkoduj- 
tid-9n, 'tigkudij-, 'tiijkuduj- 
'tid-Qllj //., bulbul ; (sec tid-an). 
'tig-kudij-lagai-'inar-gn, n., a 
handsome man, 

tig-kudijdapr.-'boj-Qn, a 

beautiful gill. 

'tipkui-, v i , to plodge, to mort- 
gage. 

tip-'kuj-Qn, //., a pledge, mortgage, 
tip-, v.t., to clear a way, or the 
ground, or the field by cutting off 
weeds etc., to cut an opening in 
the toddy tree for liquor to ooze. 
kundatturuMi-butte tiji-te-ji. 
dcriv su:l-tiji-. 

'tijia:b-> V.t., to demarcate, to fix 
th' 1 boundary by cutting away 
under-wood along the boundary 
line. 

deriv., tanijimb-an. 
tijl^b-'tdjiaib, adv., at once; 
hurriedly. 

tijl-'a.m-, v.t.. lo fix the arrow to 
the bow (sw u:m-an) as in 
bentui-mcir-nn ti p-uunle doku. 

tip-bd.-SCUl, V.t., to tap the liquor- 
tree. 

tip-' bur-, see timbur-. 
tiji- 1 r /., lit., to cut-bone ; to 
kill by hacking, to cut down. 

'tijl- ji, see timji. 
tiji-ji-'pujljd', *ee timji-punju. 
'tip-loge, var. ti-ip-lo-ge, adv, 
li(g ‘ give-me like, as in ‘ tiji 
lo-ge ga:r-t-iji = (he) importunes 
me saying * give-me \ 


19 
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ti-'par-, var. ti-'pur-, v /, to take 
with the fingers — a pinch, to hold 
between the fingers or in the 
hand (?fi — hand) 
drriv , loni-par-on, tori-par-on. 

ti-'pur-, wc ti-par above, 
til’-, var. til’-, vf (1) to drive; (ti) 
spread, gravel, etc.,) on the 
ground. 

'tir-on, var, ttir-en, contr. of 
tnbir-on, var. taber-911. 

'til’-9n, contr. of tirub-on. var. 
tarub-9n, as in dadum-tir-an, 

1 thunder 

'tir-911, contr. of tub-redan 
'tira (1) to rise up ns the sun, 
as in irjurj-on tirade ; (ti> to be 
convenient or * asy to climb np; 
(d) to be able to climb up, to 
venture to climb, as in jien rii’uii- 
nn (rupti) ut-tiru:-a’i, T cannot 
climb to the sky ora:-n tira’-tijp 
~ (T) can climb the tree, pen 
do p-n-um ut-tiru’-tuii — • T can 
make yon ascend, i.c lift you up 
oli -bopn mu:du:-n at tira: e; ersi' 
gcvinte-ji ; (lukori:-bo*jon-na 

tirade (old woman’s preiogative). 

'tira:-'ne:b-9n, n. a kind of tree 
called rnettu- kanapa in Telugu. 

til’-'ap-, var t9T-'ap-, to light a 
torch and search, as in nla-p-an 
juimuij-le rirup-ne'ten ~ he lighted 
straw ami s< ‘arclied (in the light) 

'tirgal-, var. tig-gal-, tar-gul-, <i r. 
’tirib-911 (Hfc taiih on). 

tl'nd-, var. tered-, to lift ; to carry 
(on the head or shoulders) Ex. 
kiuu:-n t.arjlip-on tiridde puyte. 
tirid bo b-, v.t. (rejL) to cairy on 
one's head. 

o-tind -bob-pa:-, to walk carry- 
ing (an object) on the Head. Ex. 
budu:ru:-n tam-dam-le tind-ten. 

‘tirin-da:-n, « . something like a 
culvert, or sluice. * 

‘tiripgai-'lo -, v.i. (ha pi.) to writhe; 
to be convalesced ; to be inextri- 


cably entangled as in (1) 
joblxi:-le:g-3n tabub-liji; rapti 
ba-e r-sii adduy le-na i ; tiriyyai-lo: 
-li ft ; (2) kan man(d)ra:-n kunni:- 
le do 1 , nnten-ason 3^1iju:-n layka r 
-n-jaitu-n ammede tin yya-i ten. 

tiripgad-lo-ge, adv., inextricably; 

jiainfully, in a difficult situation ; 
in agony. Ex. boi-boi asu: inud- 
on ji ay-lip ; e:ya: an-gsnad- 
ba:-i:ui-ge tiriyoai-loye de:-t-ip- 
I have much pain in the eyes ; 

I fed it agonizing as the cock 
whose neck is cut. 

tir-'ja.b-, var. tar- ja:b-, y t , to 
sound castanets. 

darii' , tanir-ja:I) dap-an, var. 

1anarja:b-dag-on, castanets. 
tir-'ja:h-de:-, vi (impl.) to flutter 

wings ; (figuratively) the rising 
sun is said to flutter his wings, a s 
iu a jug-3ii tirja:b-de:te. 

tir-'je:d-9n,//.. the (aerial) root of 
llie banyan free. 

tir-'maij-(o:n)9n, var. ttir-map-, n., 
a term applied to children while 
fondling them ; f. gur-may-do’y- 
o:n-3n. 

til’-' pad-, v.i ., to fly fluttering; 
(figuratively used with ref. to 
children). 

'tirra:-’ne:h-9n, a., a kind of tree, 
called su:di-marri in Telugu. 
'tirri-, {(atom.) v.t., to drive (cattle), 
tirri-'tirri ! ((MOM.) an expression 
used to hurry on cattle, 
tir-'ro:-, (? til-lo:-) v.t., to level 
with the ground ; to cover up a 
pit with earth. 

v.t. (imp ! ) to be covered ; to be 
closed. 

tlrru’du- 'ped-911, var. tiruduj-ped- 
9n, w , a kind of flute. 
tir-'su:d, ?v.t., to flutter (wings as 
a bird does). 

'tiruh-, v.t. dm pi.) to be cloudy. 

[Tn some dialects, e.g. Jirang and 
Pareng, tirub=sky.] 
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'tirub-911, var. t©rub-9n, n. a cloud. 
tiluduj-’pe.d-Qn, a kind of flute 

( See ped-.) 

ti-SdlS v.t.., to clear paddy by 
removing pieces of straw, etc. 

var. tij-'tij- (Vdij, -redupl.) 

v.t; to distribute; t.'si-r}-, to give 
each household (a share of the 
meat of the animal sacrificed,) 
tittil-n, ?/., tamarind, 
ti-'tij-jtag of ru-ru:-, as in ru-rue: 
ten ti-tij-e:ten. 

ti-'tid-9Il, //., a bird (in the lang- 
uage of children). 

to:-, to:-, (also redup.) v.t ., ,to 
copulate ; to embrace a woman). 
to-’ba:d-, (tol-bad-) v.t , to bind, 
to tie, to make secure; Ex. 
torsu:-n. tobu:d-ci', sonug-on to- 
ba:da;. (V’riv., tono-baid-on. 
to'ba:d-9n, //., a knot ; tic. 

tod,«v i. to fail ; to be left 

out, to bo excepted (in the distri- 
bution of meat, etc) Ex. pen tod- 
liji = J am left out. 

, to:-d9m-, , to: dem-, v.i.. to allow 
oneself to be embraced by a man 
(ref. to an adulteress). 

tod-le-be, except, as in sombu:rn:-n 
o dinna o-tod-le-be dii-diunir 
pen irte — I go every day except 

Monday. 

't p o:d-9n, var t ? o:d-9n, n. (1) mouth 
(of animals and vessels); (2) jaw- 
as in ba:gu -n 3 to.d. 

[Skt. # tunda; Marathi, to:nd ; 
Telugu, troti ; Mundari, thotna ; 
Birhor, thor ; Santali, tontha — 
beak; Kharia, tomod; Juang, 
tamar ; Gutoh, sarrmo) tummo; 
Pareng, to:t. 

$.B . — This word has no contrac- 
ted or abbreviated form of its 
own to be used in compds. (as 
m*o:d-an, ‘ eye ’ has mad-on) and 
tam-an (g.r.); is substituted for 
t^oid-on as in o-t ? o:d-on akkab- 


neten — akkab-tam-neten ; t’oid- 
on 3-kuru: — 3-kuru:-tam- ; but 
tam-on is not used as an inde- 
pendent word in current Sora 
and it is not known of what 
word it is an abbreviated form, 
tamar in Juang and tomod in 
Kharia and tummo in Gutob 
indicate that tam-on was once 
an independent word in Sora.J 

'to(;)d-9n, var. tu(:)d-9n, contr. of 
of Poojt.-ii. fire, as in o-rade-to(') 
d-on=live coal ; oiurr-tir(:)d-3n -- 
a match ; jum-'tud-, lit. cat-fire, 
to be eaten by fire. 
v.i. (ititjrt.) to burn, io be burnt; 
kutilla-tud on = burning stick ; 
o-su p-on jum-tiid-lo=liis bouse 
was burnt, a-hrrj-i a(:)d»on, lit. 
tongue of the fire, /.c. flame ; 
ji(imurj-tii( )d-3n, bla zing-fli e ; 
tuijal-tud-on, ‘ smouldering fires’. 

'tO’dCL-n, var. 'ttfdai-n* n. seeds of 
the mo wall tree. 

‘to di-, 'todit-'ten, firm. arfj., 
yonder (at a distance) as in to 
din-o barn. 

'to.do.p, <tdv.. alwa> s. 
t p o:d-'t p od-, adv., viva voce. 
t p 0 : d- t p 0 : d- ' be’ r-9n, vcrl >a 1 mes- 
sage. 

to.-'dup-, var. tu:“dui)-, (eompd.) 
v.t.., to hang. 

toi-'dup-CdDm), v.t. {reft.) to hang 
oneself. 

'tO(J9l-9n,«M night, 
to-jol-on-o-irjog. night-time. 

(See ujuij-on.) 

' to g9 1-19' gad, adv., the whole 
night. 

* to-gol-'toqol, adv., during night 
(tho’ exposed to danger). 

't ? G*gi-n, var. t p o r ge:-n, fire. 
, t p ogi:-ted- , r p o:de:-ted» tag-words 
meaning ‘ no fire, no quarrel 
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tO p gi-'tuj-9n, // * the fourth con- 
stellation {ace tnj-an). 

toi-, v., a small wen, wart, pimple, 
toi-, var. toj-, v.t„ to arrange, to 
set in a line, to stake, to lay a 
wager, to lose in gambling. 

■toi-te:ji-'o:i)-te:ji, tag-words 

meaning ‘they arc arranging’, 

‘ they are placing things in some 
order’. 

toj-, var. toi-. 

to j- 1 toy-, var. tij-'toj-, adj., ad- 
jacent, contiguous; neighbouring 
as in toi-toi-HU:i)-mar-on-ji, neigh- 
bours; toi-toj-a:l-on {ace u.l-au) ; 
toi -toj -a: 1-mar-on. 
toi-'toi-len gop-teji = they are sit- 
ting side by side in a line, 
‘tokkola:-, var. tokla-, v.i, to make 
fun, to jest, to laugh. 

'tokkolai-Cdsm-), adj., clever, 
funny as in tokkolai-heT-on, tok- 
kola:- mar-on = jester. 

'tokk8la:-n, n , fun, raillery, tricks. 

Ex. tokkola.n ba:tte o-tonub-tub 
'tokla:-, var . tokkola:-, q v. 
toi-, v.t.s to tie ; to bind ; to wear 
stringed beads round the neck ; 
to wear bangle, wristlets, anklets, 
etc. to adorn. 

v.k, to tie oneself ; to adorn one- 
self. 

deriv., tono:l-on, q.v . sec compds. 
tol-bad ; toi- mag-. 

[N.B. — This verb occurs not only 
in all the languages of this family 
in India but also in several of the 
Indonesian languages as noted 
by Prof. Brandstetter. The in- 
fixed form is also common to 
several languages, e.g. Mundari, 
tono. 1 ] 

-to’l-eiten, tag of ru:e:te:n. 
tol9nda:-ne:b-9n, a kind of tree 
called ko:la:ku-panna in Teltgu 
Its roots are used as medicine for 
puerperal fever. 


tol-'ba:d-, v.l., to tie; to bind; to 
secure an ox or buffalo by tying 
it to a post. Ex. tonoil-an-baitte 
toi bu:da. 

deriv., temol ba:d*3ii r 
tol-'mag, v.t„ to tie a suspender 

round the neck of a pot ; to nfake 
a loose knot. 

tol-’mai)-9n, //., the suspender tied 
round the neck of a pot. tonuT 
mug-oii. * 

tol-'sa:i)-, see tol-mag-. 

'tomba:-n, ?/., copper (Oriya). 
tom-'ped-, v.t , to stride, 
'tompidig-on, n , a basket which 
holds about seven measures, 
'tonaka:-!!, ?/., mortgage (Hind, 
thro’ Oriya). 

rj. tik-kuj-on, tiij-kuj-on. 
'to:n9i)-9n, w. f the follower of' a 
deity, of an inferior order. 

‘to:na:-n, sister (generally in 
songs). 

[<f. Gutob, tona.n, tonna:-n, 
tonnaini:] 

'tona.i-, var. tonei, tonei-, {V toj-) 
to practise witchcraft. 

'tonai-'ber-9n, w M as ill tonai-mar- 
on 3-magi jam-ille, bcrai-maran-ji 
o-itte-ber-nenji o-borna: ; what is 
said to sorcerer by one’s enemies. 

'to’nai-'mo’nai, tag-words, mean- 
ing witchcraft. 

'to'nai-'re:-n, ?/., drugs used by 
sorcerers. ( Sec re:-n.) 

'tonai-teyi-'kurrab-teji, tag 
words meaning they practice 
witchcraft. 

ton‘do:<|-9n, n. t {dial) a swing, cf. 

dondo:-n. 

'tondo:-i:m-9n, ?/., the crest of a 
cock. ( See i.rn-an.) 

'to.nei-, name of a Sora deity 

(female). 

'to nei-, var. tonal-, q.v. 


'to’nei-'boij-on 
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tub- 


'to nei-'bo: j-9n» n., a sorcerer. 

‘to nei-'mar-Qn, » , a sorcerer, 
tog-, v.i (sometimes reduplicated ) 
to dance, [rf. Kantali, dor)-- dance.] 
'tog-ba:-, v.f , to copulate 
der tv ., tanog-ba.-n — husband. 

[Santali, Birbor, op to.p, to copu- 
lato ; Mundaii, o-torj-, used with 
ref to animals.] 

tog-‘di:-, vf, to Spin yarn (see 
di:-n) • 

tog-'di.-n, //., a spinning wheel. 
tog-di:-'la:g-on, a spindle (see 
lu:r)-on) 

tog-'do:r-, v.t , to spin 
tog-'gal-, vt. (1) to taste sauce, 
(?) to prepare sauce. 

(rf yal in ur-Ljul ) 

tog-'jeim-, v.i (1) to breathe, (2) to 
sigh, (au* verb do. is sometimes 
added and the compel verb is 
used impersonally). 

tog’-'seig-, V i (rejf ) (I ) to dance, in 
company; (2) {dial ) to copulate. 
[Garo ci'ii-Hogcnko, dancing ] 

tog-'se.g-on, w., a dance, act of 
dancing, in company, 
tor-, v t.y to stand around, to form 
fence ; to surround as jn turkn n-ji 
unte gorzeug-on jlle-tor-ne:ji = the 
constables went and blockaded 
the village. (It is sometimes redu- 
plicated ) 

*tora:-n, v. (1) the fringe (of a 
cloth), as in . 3-tora;-se:g-bu-n 
patarre oli<i-ka:b-jien = my cloth 
is torn near the border; (2) the 
rim or mouth (of the, pot. etc ). 

tor-' jug-> v -i- (iffipl.) to be forenoon 
(about 10 o'clock) see jug-ag. 
’to:ro:-, v.i., to groan, mewl. 
‘toiroid-fV.h, to moan during sleep. 

to:ro:-‘dum-, v.i., to use broken 
words unconsciously during sleep. 

20 


'torsai-n, it ., a hurdle made of 
bamboo-spli liters. 

tor- 1 tor-, vt., to form fence as in 
ibba-n kukkum-le tor- tor- ten- }i. 

tor- 1 tor-911, n . a fence (generally of 
therm bushes, etc) round a field, 
or a village. 

t?0l'-u' jug, adv., at midday when 
birds take rest. ( See jirg-on ) 
't0S9la:-n, n , a brass vessel (Hind.), 
'tosa -n, // , chebulic myrobalam. 
tTlie rind of the nut is used as 
medicine for cough.) 

'to’sr-, vt. to push away 

(Telugu). 

‘tosi:-, tag of rudui)- as in rudag 
te-tosite. 

to'to mid-'dag-, va r. koko-mid- 

-dag-, adv , very little. 

tot'to’dii-'ne.b-gn, Canthium />arvi - 
floruit t rheedti (The root is 
given as medic ino for diarrhoea.) 

tot-'toj-, ttoj +toj ), v.f., to set in a 
line. (See toi). 
v i (red ) to stand in a line 

'trulloi, var 'tulloi, (dial) adv ., 
together with, as in an in trulloi 
<inp\Tje:ten — he went with him. 

to:-, (tu:p), contr of tuppu:-, as in 
kui-tu -he d-on, kui-hr-sar-on. 
to-, ear. to (also reduplicated) v.f. 
to embrace (a woman) 

to-(d9m-), v i (•'<$ ) i‘> he embraced 

(by a man) 

tu:-n, a , contr. of tu-tu-n, coition, 
jumbur-tu-n, //., adultery ; rape, 
jumludi-tu -n . a , adultery. 

tub-* v t , (1) to do work as in ba: 
rin kambrm-n, tubte ; (2) to 

di\ide, to share, to apportion ; 
(3) to keep in reserve, as m rujam 
3 Ti-amme:le oli:-n tub-u:-. 
deriv , tsnub-sn, n , a share; a piece, 
bur-tub = two parts, or-tub- = 
three parts, tub-sm, n., a part, a 
piece. 
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tudum-9n 


*tub-9n, contr. of (1) on tub-on as 
in o-jo: -tub-on ; (2) tuppu.n ns in 
3-kui-tub-on. (See ku, kui-tu:-be*d- 

311 .) 

'tub-Gg-'ga'j-on, n., a kind of 
tuber. 

'tub-Gr-'ne.b-Gn, //., Bel eric myro- 
balaiii. 

tub-'ba:b-, m r. tub-'bo.b*, v.t ., to 
crush the head. 

tub- 1 da:-, v t , to wash in water ; to 
tear to pieces. 

tu'boibtejHG’bo.b-te-ji, tag- 

words, meaning ‘ they are smash- 
ing heads’. 

tub-' tub-, vt. (1) to distribute; 
(2) to wash clothes. 
v.i. (refl.) to be cut up as in olu d- 
u:m-on gatarrcrj-ende:n onloi 
da:-n tub- tub- ten. 
tub-'tub-(ga:mle), (oao in.) mb., so 
as to produce tbe sound hoard 
when one strikes on a basket to 
remove dust, etc., as in sun(d)ru:-n 
tub-tub tamu.d-u:. 
tud-, v.t . (1) to smoke, to fumigate, 
(rat holes) ; (2) to apply smoke (to 
unripe fruits in order to sell 
them) ; (.’i) to cover- are tudob- ; 
(4) to trend as bellows, sec tonuil- 
3 n ; (4) tud- tud-, qv. 

Tud-en, var. tV.d-9n, mouih 
'tud-911, var tur-9n, contr. of 
tudu d-3ii, var. tudo-r-an, a basket, 
as in the names of various kinds 
of baskets : — 

kokko r-tocl-nn, l°i cl-tml on, mu: 
ne-tud-sn, tiyyul-ttfd-an, o-burij- 
tud-3n ; ta ji-tucl-, to weave bas- 
kets ; taji-t«d-mnr-on-== basket 
maker. 

'tud-911, var. tul-911 : contr of 
tuda:-n. var. tuden,mowah seeds. 
‘tod-911, var. tod-9H, qv., contr. of 
t“o gi:-n, (ace to d-on for exam- 
ples ) 

'tuda:-, var. tura:-, V.t.. to bruise, 
to break, to pound; (as bonSs). 
See tut-tudu:-. 


'tuda:-n, var. toda:n, //., seeds 
of mowah, Bosnia lati folia. 
tudab-, v t , to close with a plug, a 
cork, etc. ; to gag-, to block up. 
derir.. tsnudub-sn, n., torudab- 

3ii, n. ' 

tuda:-'ba-da:, V.i. (?) to become 
wet. 

tuda:-'bada:-ge, adv., so as to be- 
come wet. 

‘tudab-mui-'ber-gn, w., nasal twang. 
(See mu: n , ber-bn.) 

'tudai-'boib-, v.t., to break tbe 
bead. 

'tudasi:-'ne:b-9n, the sacred basil 
(Skt tulusi). 

'tude:, v.t., to weigh (Skt. tul.) 
'tudei)-'a:l-9n, n. y a kind of vul- 
ture. 

'tude:-'sa:l-9n, n., a kind of rice 
beer (see stvl-sn). , 

‘tudl, v.i. (refl,.') to hold a (stick, 
etc., for support) as dapyu:-n 
tudile-n-ci:i. 

deriv., torudi-daipsn = walking 
stick. 

‘tudi-n, h., shea tli ; scabbard, 
'tudl-n, //., seed of, Abrrn prcca- 
torius. 

'tutdim-ped'jeil-Gn, ear. tu: din 
digje:l-on, a kind of flute. 

'tudin-, vt ., to hold with both 
bands as in ba:gu muu(d)ru tudin- 
le suda:-pe:l-3n paglo-ji. 

’tudru, var. tuiTU, six. 

| San tali, Mundari, Mahle, Birhor, 
Dhangar, Kurku, turui ; Kharia, 
tibuiu; Griitob, ti:r; Kemo, 
t’iri; Pareng, tur-yi.J 
tud-' tud-, v t ., to shake. 
v i , to roar, to thundor ; to call 
out. 

‘tudu:-, v t , to help, to back up, to 
accompany, to be a partner; (cf. 
Telugu t,o:du) 
tudu:-n, t 9 nudu:-n, help. 
tudum-9n, a., a kind of drum. 



'tudu:-'mar-9n 
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tul-dub-'si:-le: 


*tudu:-' mar-911, assistant, com- 
panion, partner, accomplice. 

'tudircl-Gn, var. todo'd-on, todo'r 
911, //., a basket which liold.s eight 
measures. • (See tod-on.) 

'tue, var. tuja-, adj.. adv. , near 
(also reduplicated). 

tui-, v i , to take with the tip of a 
linger a drop of liquor or honey, 
or a bit sof sugar, or pepper or 
smitf to test, tts quality as in 
Hundru:-po d ondcr-si -budte tui-le 
sundrupte. See tuj-ju.l- ( — tui + 

tui, vjt.i to sift through a cloth 

tui-kul-, nec turkud-. 

tui-'tuj-, v t to dust, to (lick, to 
snuff (a wick). 

tui-'tuj-Gn, var. tuj-tuj- 011 , tu- 
•tuj-9n, it a star/ a planet, a 
meteor* 

'tuja:-, var. tue, adj. % adv near, 
v.?. ( imjtl .) to be near 
[cf. Korwa, teak, near] 

'tuj-911, n., contr. kontuj-on, an 
owl, as in surma:- tuj-on, an 
owlet. 

'tuj-911, n contr. of tui- tuj-on, 
occurs in the names of the stars 
and the planets: — (1) dirj-Ui:-tuj- 
on, (2) ipsu.-tuj-on, (3) jonum- 

tu:r-tuj*on, (4) joa:r-boi- tuj-on, 
(5) jundudii-tuj-on, (6) kile-tuj- 
on, (7) kukkurnu: urre:-tuj-on, (K) 
orub-tuj-on, (9) risu:l-tuj-on, (10) 
rukkui-tuj-on, (11) sa.la:n-tuj-on, 
(12) sandi-tuj-on, (13) si durj-tuj- 
on, (11) sunkra:-tujon, (15) to gal - 
da:-tuj-on, (1G) tambcisal-tuj-on. 

tuj"ja:l-, (tui- + jail-) to dip a 
finger into a liquid, etc., and to 
lick it in order to test its quality. 

tu:'kum-9n, var. tu:'kam-9n, w., 
a kind of largo ant. 


tul-, v.t. (1) to support, to prop, 
to buttress, (2) to abut. {See da:- 
tul- ) 

v }. (veil.) to lean on something ; 
to support oneself by holding a 
stick, etc., doi-bur tul-tul-jeirpien 
duila-i. 

tul-, {dial.) var. of til-, to bury. 
'tul-911, w., prop, support. 

'tul-on, a., contr. of tudci:-n, the 
seed of the mowah. 

'tul-911-, a., contr. of tuled-an, 
‘ gum as in tore 1-tul-on, gum 
arubic* ebbu -tul-an, the thorn of 

the babul tree. 

t ? u:l-> v.L (rejl. and in/fil') to bo 
stout. 

t^u d-lap-, v i (rejl.) to grow stout * 
adj , as m t ‘hi: il -mar-on. 

'tul9b-9n, n , a forest sonantab- 
tulob-on, tonijiab-tulobon = re- 
served forest 

‘tul9b-ie:5-0n-9ra:- ' jaig-le.p-on, 
tag-words, meaning in the forest. 

'tul9ka:-n, n , a support ; a prop 

'tul*ad-, (a compd verb ) y t , to 
support a thing so (hat it does 

not tilt or fall. Ex. soikiij-ou 
tutad-a:. 

tu-'lai)-, v /., to taunt, to twit, to 
banter. 

'tulba:-'cja:j-9n, w, the white 
variety of sweet potato, 
tul-'bo.b-tum-, vt {rejl) to sup- 
port one’s own bead with one’s 
own hands 

‘t^U’l-dQm-, adj., stout 
•^uil-doig-'inar-en, // , a stout 
bodied man. 

tui-dub-'si:-, V to support one- 
If by keeping one’s hands on 
one’s waist (nee dub-on, and 
si:-n). 

tul-dub-'si’.-len, adv. (a conjunc- 
tive participle of a demoninativo 
verb\ akimbo. 




'tule:d-9n 
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tum-'bug 


'tule:d-9n, (1) gum ; (: 

'tul-kCP-n, a prop between l>f:>ins 
or under the ridge of the roof. 

tul-‘ka:d-, vt„ to support, with a 
raised 'dick. Kx. smiug-an dug 
gun iul-ku d-u.\ 

tul-'kud-, var turkud-, v.i. 
(nn l.) to he delive red of a child.. 
drnv tamd-kud an, //., delivery. 

tul-kud- ‘bo:j-9n, a., a woman 
during confi nement. 

‘tulla:-, vi (hit pi ) (1) to be 

enough; to suffice, io hi* ad quale, 
tullu-dom-, v / (ri'tf ) as in nrqal 
tulhr.-dam-nu: 

(2) To fit as a ring; K.r. kun 
egsi -n onder-si -pen tulla -to. 
tullu:-le-be, adv , so as to bo 
enough; sufficiently; enough. 

'tttllQd’di, "•> joint cultivation as 
in jien do: budui-n bu.yun-len 
suroba.-n tullud'di o-lmra tu i. 
'tulloi, see trulloi 
t ? u:l-'mar-9n, t*’u i~ 
tul-'pad, var. (?) tum-pad-,coinpd. 
verb, to close (tin; door) by set- 
ting a stick as a prop behind 
denv , tanul-pad an 
tul-tul-'je:p-, see tub. 

turn, n particle, expressing tlie 
meaning of (1) ‘only 1 , exclu- 
sively, entirely as in suttu g ali.-n 
turn qu’.-teji, (ku-dii.-n d°u:-n 
er-ya: l.b * ) — they drink only 
liquor (not water or porridge), 
pen turn kumbrui-mur pa Am 
1 the only man from whom un- 
paid labour is due ? (2) ‘ also 1 as 
ill buda:-n turn ayysda soi-teji — 
(they) also lire guns frequently, 
(3) ‘affected by’ as a-do g-an 
mi ]ia:m-tum dole = his body 
is stained with blood ; hemto g- 
tum- mar-, a coward’, 
tum, .a particle added to some 
veibs in a kind of causative sense 
as sin(d)ri:-n-am gob- turn -a: = tit. 
clotli-thy sit-make, i.e. spread thy 


cloth on the floor and sit on it ; 
plain. -li dotum-le tette 'jera:, 
= get np with the pi 111 k on 
which though art seated ( i.e. 
liolding it) and go there; pi:da:-n 
yob tum-n-a ; prda:-n, tanag-tura- 
n- a;. 

tum-, v.i , to gather, to accumulate, 
to pile up, to amass. (Sec tur- 
tuin-; turn-bug .) 

'tum-9n, //., contr. of tut-tum-an, a 
bloodsucker, as in sudhi-tum-an, 
talaiba -tum-on 

'tum-9n, /*., contr. of tudumu-n; as 
in tid-tum-teiiji = (they) are beat- 
ing drums 

'tum-911, //-, contr. of tuinh<H:-ii as 
in lum-da.r-tum-an ----- the gourd - 
vessel containing the food, 
(which is carried to the holds, 
etc.). 

'tum9nna:-n, n., name of a Sora 
deity. * 

'tumgg-'gcrj-gn, >/., a kind of 
tuber (V) 

m 

' turner -n, n. ( 4 /tum-) a heap. 

' turner -cjam-le, adv., in a heap; as 
in udu: yur-on * tuma. ’-ga:m-le 
yolo.le. 

‘turner -’kub-, var. ‘tug-ma-'kub-, 

v t , to meet, to encouuter, to come 
across al-is prefixed as in cil- 
tumag-kub-, to meet one another. 

'tumb9di:-'sa:m-9n, var. tumbidi- 
' sa : m - 9ii, kumbedi : - sa : m-on, 

tumbi : - sa : m-9n, kumbi : - sa : HI- 
GH, n.. buttocks ( See sa.m-on.) 

‘tumba.-n, n„ calabash, shell of a 
gourd. 

tumbai-bai, (baj) *ce below, 
tumbas'sar-, (tum-baj-sar-), ex- 
pressing the sounds produced by 
beating drums, etc . as in bussar-an 
cute ‘ tumbassur tumbai bui- 
tumbas-sar-tumbai-bai ’ ya:mle 
debe:ten (in a song), 
tum-'buip, v.t., to heap up, to 
accumulate. 
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'tupam-'diij 


tum-‘bup-9Il, // , a heap, 
tum-'jo.n-, var. tug-jo:p-, 
tunjo:p-, tuji-jo:p-, <fdj., equal ; 
of f ho sail) e kind, class or caste; 
pure, unmixed. Ex. tumqo.g- 
so ru’, a feHow-Sora. 

tum-' jo:p-, v.i , to be equal ; to be 
of the some rank or caste Svr 

TO Tl-}OIJ . 

tum-klV-ll (V: blood-sucker, 
'tum-leDf (Von [line live participle) 
adv , in heaps • 
tum-‘lo:-, r to heap earth, 
tum-'mai-, tup-mai-, v.t. % to 
mix together. 

tum^mo:-* vl„ to olVer incense. 
(St'# mo). 

v i. (swallow) to draw up the 
fumes of incense burnt (as the 
priest does). 

tum-'mu :-,rar. tug-'mu:-, v L, to 
. fall on tlie face. 

tum-'pad-, var. tul-'pad-, vt. % to 
press (tin* foot, on the ground ; or 
ftn a stick while climbing). Ex. 
mundru -n tumpulle jib-jib-loye 
ernu iten: sunda.g-on tnmpalle 
nut da. -n dui freji 
deriv , tonumpad-ou, -//. 

'tumpadi’.-n, //., Villi or winnowing 
basket. 

tum'pa:l-> «/. to dash against the 

bank as a river in floods; (figura- 
tively) to transgress limits; to 
rage* 

'tumpe-dai-n, var. 'umpeda:-n, 
tumpeda-o:h9n, n.. a lotus leaf. 
(4^pe*d-V) 

turn- 1 sub-, var. tug-SUb-, as in 
turn- sub-bo b-, v i. to fall up- 
side down, topsy turvy, as in 
tura-sub-bob-le gug-le. 

tum-'tum-, (V'tum- redupl.) to 
collect, to gather tum-tum-ag-sn, 
n.y pile of firewood. * 


'turniV.- v »i; to snort, rf. ta:mu:-. 
tunal- 1 ja:d-9H, n a kind of snake, 
boaconstrictor. 
f cf. Mundari, tunil-biij-an.] 

'tuildru:-, v.i. ( retl .) to be upset as 
in kuda:hci:n si tale dapkin <jirglo 
f luidrunetrn. 

'tuiidu -n, //., crest of a bird, as in 
a- Hindu i m-an 

'tuilta -n, // , a garden, a grove (old 
f i elugu to nta ) 

'tunti-n, n . pedicel as in turbir-n 
a-tunti. 

tun'tum-on, var . tuttum-9n. 
tup-, v.i, to cuff. (Niv tug-fug-.) 
t'U.g-, vi. ( 1 ) to collapse, to drop 
down, (2j to pierce, as in o-tonng- 
ru -n t^u.ij-le-be po' pug l-nm. 

tup-, vi to be efficacious, 

to be useful, to be agreeable, to bo 
conducive to health 

'tup-911, // eontr of kit tup-on, as 
in a oil tug on, "the young god,* 
inut tfi.si’-fui|-oii, orur-tug-an 

-wooden idol. 

'tup-9n, //., contr. of tug-b<i:-n, 
cal.ib-i.sb as in kudu-f ug-on, 
pyriim-du:r-t ug-on ; oli-tug-an, 

•jmmnohtug-sn. 

'tup-911, n , contr. of tug-se-g-on, as 
in ipnoi-ber-tugon, * a farce *. 
'tupab-, v.t , to set fire to the trees 

cut down and heaped on the slope 
of the hill. 

'tupci:l-, v } . to burn, to kindle fire 
by means of dry grass. 

[rf Mundari, tig ; Sanrali, tipi = 
to kindle fire.] 

'tupa:l-‘ ja:p- 0 ll, (V) as ill garanna 
tmju.l-jag-sn gobteji. 

'tupam-'dip-, V.I., to busk a small 
quantity of paddy, etc., holding 
•pestle, with one hand while 
seated on the floor, c/. tag-dip-. 
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tug-' tug 


'tuga:r-, v.t ., to halve, to bisect. 

v.i ., to bo halved, to bo half done ; 
to be reduced to one half. 
deriv., nb-tnga:r, v.t , to leave 
abruptly, without completing 
(work, narration of a story, etc.) 
?/., one-half as in bo-minnum-bar 
turjci.T = one yoar and half. 
adj„ tuga:r-tugcjo:r-, half the way. 
tuga:r-dinna, n., adv , mid-night ; 
(not mid -day; tug i:r tog3l is 
rarely hoard in the hill-country ) 

tuga:r-'ga: j-9n, half moon {see 

quq-an). 

tug-'bo.b-, v.i., to fall headlong. 
tug-'bo:b-le, adv., headlong 
'tug-da:-, v.t., to mix porridge 
with water. 

'tug-da:-n, ?/., sour water in which 

cooked rice has been soaked and 
preserved for use on the next 
day 

tug-'eb-, mr. tugge:b-, v.t., to 

burn; figuratively to foment 
quarrels. 

tug-' je:m-> V.i., to sigh; to have a 
sigh. 

tug-'je:m-9n, n., sighing, 
tug-' jo:g-, see tum-joig. 
tug-' joig-badi'-mar-onji, w., fel- 
low labourers 

tug-'jo:g-ken-ken~sij-9n-ji, fel- 
low students. 

tug-’jo:g-sora:n-'ji, fellow Soras. 
‘tugk9ra:-n, n., name of a Sora- 
deity. 

'tugka:-, V.t., to abuse, to use 
indecent words ; to sold. 

‘tugkai-, ( var . tug-ki:-) mu:- 
'her-, to talk through one’s nose, 
'tugki'me.d-on, var. tagku-'me'd- 
en,' tagku-' me : d- 011 , ' kunt u- 

'me.d-gn, onte megka.g, ont£ 

mekka.g-, n., a scorpion, (only a 


variety of large scorpions are 
found in the 8 or a country. 1 

‘tugkum-, var. tagkum-, (dial.) 

v i., to sit. 

tug'kum-911, var. tut'tum-911, n., a 

blood-sucker. 9 

tug-'ma:i-, var. tum'maii-, v.t., to 
mix. 

tug-ma:'kub-* see tumag-'kub-. 
tug-' mu:-, V.i., to fall Oil one’s face 
as in o-pabbu:-l-i.ji- en-assn, tug- 
mu: lip ; or tug-niu'-le yug-liji. 

'tug-na:-‘ mar-911, n., an honest 
man ; capable man. 
tug-sa:b-'ka:b- 9 n, n., a sheet of 
cloth meaning four cubits (long) 
used as a covering. 

tug-'sa.l-, Vi , to cuir ; to blow ; 
to strike ; to punch. 
deriv , tanug-sa l-nn,?/ ., a blow, a 
cult Ex. tug-sa l-dug-t(An = (1) 
shall prod )ouwith a stick {see 
dug-on j tug so 1 kun-t-um- turp 
str-l- k i b- t-am; (I) shall stab 
von wjtb a knife; (see kun-au 
kib-an) ; tug-su:l-ti:-t-um, (said in 
scolding a woman) =(1) shall bit 
you on tlit* genitals (see tij-sn.) 
tug-su 1- tam-tam, (1) shall strike 
you on the cheeks ( see tarn-an). 
tug-sar-'da:-n, n , a waterfall 
tug-'se:g-9n-rar. tog-se:g-9n. 
tug-'tag-9ll, a work that has been 
completed. 

tug-' tug-, v.t., (1) to husk paddy; 
(2) to cuff repeatedly, ub-tug- 
tug-a: {= am mam-mab-a). 
tug-' tug-, v.i., to be able ; to be 
efficient. 

o-tug-tug ten-3-, adj., appropriate, 
tug-' tug, a dr. ( = er-so-so-len- 

be) openly, outright, (without 
concealing). Ex. jien annijelga:mle 
anin tug-tug op'ug-ijiten — he 
told me bluntly 1 will not go. 
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tug-'tug-, adv., extremely; it 
intensifies the meaning of the 
word to which it is prefixed, as 
« .7. 

tuij-tuQ-k'idukka: = very dark. 
3-tur)-tuij- sjug-leg-sn = inmost ; 
innermost. 

tug-tug-'ptidairai-n, n , a palpita- 
ting heart ; an agitated mind, 
tug-tug-' sasscui-, adv., most 
willingly* most satisfactorily, 
as in turj-tug- sc&str.i yi:hi:i. 

tug-' rub, v.i. (imp!.) to fall up- 
side down. 

tujl-, var. tui-, v.t. (1) to shoot 

(an arrow or pellet) rf. soi- in 
ba:du:-n butte soi- teji= they shoot 
with a gun. 

(2) To propel a pebble with the 
finger, to fillipp. 

[Mundari, tui p ; San tali, tuiji, 

• tiu(yo)^ Birhor, tui ] 

tuji-tuji-'mar-9n, n , a hunter, 
tug, var. tu:, contr. of tuppu -n as 

in kui-tub-be d-sn, //., a bunch of 
feathers worn on the head or 
turban. (See lie d-on.) 

'tuppcn-'u.l-on, /?., a cluster of 
mango trees overgrown with 
creepers. (See u:l-on.) 

'tuppi-n, //., a hat, a cap. (Hind.). 
‘tuppu:-n, var. turpu:-n, //., a 
small thatched shed, conical in 
shape erected temporarily in the 
field for the watchman. Cf. 
rag-tad -sn, innndu<r-n. 

‘tuppu'.-'be’d-eii, n , see tup- above. 

(tuppu:n trmbrii 3-dokuten a’ssn 
ettc:le yu-mte-ji.) 

tur- (reduplicated), v.t., to scare 
away birds, cattle, etc. by flinging 
pebbles. 

ttir-, v.i., to appease hunger or 
thirst as in tur-dul-. ( See 
du:l-3n.) 

tiir-yul-. (See gal-on.) 


ab-tur-tur , (caus. form) to 
alleviate pain as in o-su:-bo:b-n- 
um ab-tur-tur-t-am. 

'tttr-gn, var. tir-9n, contr. of 
turub-on, (tirub-sn), as in kill ui- 
tiir-sn, (killa-i -tir-sn) ; liim-tir-on, 
mizzling. 

'tur-911, contr. of kont ur-on, as in 
sugui-tur-on ; a species of small 
bat 

'tur-911, contr. of turkain, as in 
S3nu:-tur-3n, qo:-tur-3n. 

'tur-911, contr. of yun-tur-en, 
guttur-on. 

‘tu:r-9n, (dial.) as in unji-tu:r = 
‘four timers’; rf. tuyqo;i\ unji 
tarjijo:r=four times (in Gumma 
Agency). 

[Gutol), n:di-tu:r — how many 
times; Telugu, turn.] 

'turn:-, var . ' tuda:-, v t .. to crush, to 
bruise, to reduce to powder. 

'tura:-, (var. tur-, q *0 v.t, , io scare 
away birds, etc. from the fields 
and gardens. 

turdag- 911 , (dial ) //., hare. (See 
pundeT-ou.) 

ttir-'dul-, vi. ( i'ujd and red ) to 
have one’s hunger appeased as 
tur-dul-n-a ( See dul-on.) 

ttlr-'gal-, vi.Qmpl. and reft.) to 
have one’s thirst appeased. (See 
gal- on ) 

'turkd’-n, a.. a police constable. 
turka:n-ii, a police force. 

tur-'kud-, var tul-'kud-, tui-‘kul-, 

v i . (imp! ) to be in child bed. 

'turku-'duh-, var. turku-duj, v.i., 
to lie down resting on the "knees 
and the elbows 
r rf. Mundari, dul), ‘to sit.’] 

tttr-'mag-, var. tirmag-, q.v. 
tur-'pada.-n, n., ladder, rf. para - 
Ju:n. 

tur'roile, ?var. tirroile. 
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'turru, var. tudru, turru, six 
[Kuki Chin group-, Khami, tern ; 
Meithei, turuk, Tibeten, drug ; 
Byangsi, tuy.J 

1 turru- n, ?/., white ant hill. (cf. 
turuui:l-fi 0 iiy-, banum-an.) 

tur'tum-, var. tartum-, {dial). 

tur-'tur-, v.L. to watch, to guard. 
adj , tur-tur-mur-on, watchman. 

tur-'tur-on, watch, var. tor-tor-on, 
n ., a lcnce. 

tur-tur-a:l-0n, m., the cry of the 
people w itching the crops on tin* 
hillside. (See a l-on.) 

•tur'tur-te* tag of omde.-to, qv 
tur'tur-te- dumta:-te, tag- words 

meaning ‘ he waits ’ 

'tUrt\b-9n, var. tarub-on, tirub-on, 
?/., n cloud. 

turu-'kul- 0 n,&/ia/ )//.,(?) a lid on 
the pot. 

'turuppon, var. tarpu:n, q.v. 
'tu:sa:-n, var. tosa:-n, qv. 

'tush, var. tosi:-, q.v. 

tut'to d-Qn, (dial.) as in tutto:d- 
silln:, squirrel. {Sec yondij-on.) 

tut'tu:-, ftud + tuch v.i., to crush 
as in 3-o:n- ur-on-bu-tte reajmi-an 


M 


tuttu:-d., grind the medicinal-drug 
with a stone pestle, surjsaiij-an 
tuttu:-le rid-n: = crush tho tur- 
meric and grind it. 

tut'tu:-, var. tud-tu$-, q v. 

tut'tud-, tud + tud-»* v'x (1) to 
crush, to bruise ; (2) to derange, 
to disturb, to agitate as in b°o:r- 
dai|-on tuttu'-doirj =- do not disturb 
the beehive. 

tut'tudia-n, n , a small green cater- 
pillar about an ill eh in length. 

tuttud-'silla.-n, sec tutto.d-an. 
tut'tuj-911, rar. tui-tuj-9n, a star, 
tuttum-on, var. tugkum-9n, a 
bloodsucker. 

tuttun-'degari:-n, a kind of 
worm. (See boijuru:-n ) 
tuttur-, rar. tur-tur-. 
tu-'tu:-n, coition. 
tu-'tud-9n, ?/., fire in the 'language 
of children for t^ouji-n. Sec 
contr. form tud-sn „ 

tu-tu:-daj, to climb by embracing, 
tu-'tup-gn, v , pumpkin in the 

language of children (see kinla:j- 
on and o-turpon) 


[U] — This phonetic symbol repre- 
sents the rounded, back vowel- 
sound heard in such Bora words as 
udu:-n, ‘mango,’ u°u>n, ‘hair’ 
yu:-, '(to) call (a person)’, ft 
occurs short and long as in 
Telugu ; the length is indicated as 
in the case of the other vowels, by 
dots. The long sound in Bora is 
not a diphthong [on] as in 
Southern English In Bora words 
when [u] is followed by [a] or [ej, 
it is heard sometimes as a weak 
[w], e //., ua: i| ! * Father ! 1 urrn 
dak u, ‘where is it?’ Telugus 
pronounce it as the Telugu [v]. 
[u], like the other vowels, # is 
checked in some Bora words ; and 


check is marked as in u°u:-n, 

‘ hair ’. 

M —This phonetic symbol is 
intended to represent a variety of 
the back vowel sound, which is 
more open than [u] and less 
rounded than it It is not quite 
[o] hut it is liable to be and is 
actually confused w T ith it. Among 
the Boras themselves the * pro- 
nunciation of [ir] varies consider- 
ably as that of fi]. This fact 
accounts for the numerous 
variants which words containing 
these sounds have even in the 
Gumma dialect, which is regarded 
as the standard. 


[10 —This phonetic symbol repre- 
sents the unrounded [u] sound, 
heard in several words, , 
piir-piir-tenii, ‘ thcy-are-saerifi- 
cing,' jite lum-te «jui, huda\ ‘what, 
art thou doing friend, Buda ? ’ 
Tliis sound* is also liable to be 
confused with the front- vowel |ij 
and that gives nse to variants:— 
pur-pur, pir-pir ; lumte. limte in 
dialects 

U-, or u- was perhaps originally a 
pronoun or an article as in Khasi. 
It, is now an otiose element in 
such Sora words as u-joipjn, ‘ the 
sun’, u-u.b-^n, ‘vegetable’, in 
which the second element is the 
essential part of the word, and is, 
therefore, used in compounds, 
e 7., bub-jo {1-011, ‘setting sun’, fu d- 
ru d-u.b-on, ‘ mine* d vegetables’. 
<f. also u-mud-on, u- pul-on, u-]u* 

m-on, n-sul-on. There are some 
.traces of it in Kharia, e.g., u-kor, 
‘tlusnmn’, 11 bar, ‘two’ and in 
Mundari, r.r/., u-susan, ‘burial 
place 1 

U!- (pw iFu:) arfr., yes. u:-lu . q.r , 
indeed ! it is so ! dear me ! 

U!-, r.t , to bogifi or attempt, to do 
any work. 

v t (re//.) to begin as in ijonur-on 
u:-u:-e: te:-n. 

u:-n, contr. of iFu -11, ‘bail* ’ as in 
pa -pa -u - bo j-on ; kokkoi u -11. 

ua:-n, n. (1) father, (2) an elder 
member of the community, (3) 
any respectable pi rson. Koras 
use the vocative case, 11a ij ! to 
express the immuring of ‘ sir 
uu:-n-ji, parents, gentlemen. 

uu.-pen-ii, jurpjion-ji = my par- 
ents. 

[Oriya speaking Domhs have 
adopted the Sora word and use 
buba: instead of the Oriya word. 
In the Manjhi dial bua:-J. 

u'a:b“9n, n. (1)* vegetables, pot 
herbs ; (2) poor fare. 


ua.b-jai-salQpGm-ja:-, tag-words 
meaning homely meal. 

UCi’.i-, v.t {.dial) to join in doing 
any work as in bijo'-ju: bnru:-n 
uui-t-uj. 
v t , to roach 

u'a:i-u'dip, tag-words meaning 
‘loud cry 1 pined with tin* prof. 0-), 

Ud’i-'beT-Qll, if., a word loudly 
uttei ed , rumour. 

uaili-'iieb-rn, ('leone ycnla^h - 
///hr, the 1ivo-Ui«ive<l chaste tioo 
(the leaves are used as medicine)* 

u‘a:i-loge-, m/v., loudly 

u'a:i-lo(je— ba'do.r-roge, u'a:i- 
loge-ro'dig-loge-, tag- words, 
meaning very loudly. 

u'a: j-en, a short, a loud cry. 

Tj'cil-, r.t. 0) to ask, (2^ to speak 
to. to aeco-t. (In some, dialects 
oppui), ‘to say 1 , * to tell is used 
in the first sense and olaij in the 
second 1 

{Mundari, India, ‘hue and cry 1 .] 

ua:-l-le-o ? on'-le, odv. % politely 
affectionately, (addressing the 
person spoken to as ua* 9, ‘ 0 
father ! 1 or 0*0 11, * (> son ! ; these 
are used as denominative \erbs). 

ua:n, udr., where V 
u<i -11 n-«|orza tj-n-am cjcii ? = lit. 
where-of village thine, friend ? 
of what village art thou? nan- 
silnle ■ ,ai i ' wliere-from 
fi lend ? 1 

ua:n-de: ! meaning where 

ho ! what aie you doing ? 

ucni-te, rrhit. >\dv. E,> . uan-te 
anin jirte pen pr teticnom. jite--- 
wbere-tohe goes iheiv-oniy I too 
shall go 

Ud:iJ> (vocative* case of uu.-n) (1) 

‘ O Father ! (2) Sir ! 

(N.B. — The vocative case of some 
words differs from the nomina- 
#tive ease used as the subject of 
sentence, as e.//., in Sanskrit.) 
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lib, v.t. (1) to insert (hand); to 
push (the hand) into-. 

(2) To touch : to defile by touch- 
ing with the hand. (The ladle 
is, as a rule, used in serving 
food.) an-ub-dur-sn defiled 
rice. 

(,‘i) To twit, to taunt, -ub-lem — 
idle m-. 

(4) To swear by touching some- 
thing 

*ub(b)9g-9n, var. ’ubba:-n, ??., 
younger brother. 

v.i., to stand in the relation of a 
younger brother, as in onin 
iib-orj de:-t-iji; or ubbci:-(de:-) 

trip. 

[Santali, boika; Mundari, Korwa, 
boko, boko-boya; of. ka:ku- 
lwja:r) in Sora. u- is an obsolete 
article. ; see u- above ] 

ub-'je:r-, to rise up. 

ub-' ju r-, var. ujjUT, as in 3-la:p- 

tu'd-on u jper-nudem -the flames 
have risen up 

ub-'le'in, var . ulle m, var. olle’m-. 
vt , to taunt ; referring to tilings 
done, in tin* past. 

lid-, v.i , a verb which forms the 
first element of some coinpd 
verbs, some of which have not 
yet been analysed. 

ud-, r.t. (1) to toss up as in uda:-n 
ud-e:te n. 

(2) To cast, away, to winnow, to let 
fly as in pollu:-n a -ji:iy on ulle- 
sid-u:. 

(.3) To roll, to swing. 
v L, to throb (as the eye) to become 
shaky; to be convulsed maji- 
pen unne.ten. 

‘uda.-n, //., mango (nee u:l-3n). 
udu: t]UT-oii. or o-qur-ud-an, 
mango fruit. 

[Gutob, ili ; Remo, li: ; Pareng, 
uda: ; Mundari, uli, ul : Santali, 
u.l- ; Turi, u.l-.] 
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udad-'daij-en, var. uda:-da:ij-9n, 
uda:-da:n, v , an arrow without 
the tip or blade, used in shooting 
birds. 

’udai-oil-'ne'.b-en-en, a kind of 
tree called ra:si-a:ka «chcttu in 
Telugu. 

uda.-'o.l-sir'ruij-gn, a kind of 
marriage, under a mango-tree. 

(cf. uli-s/ikhi- form of marriage 
among the Mundaris.) it 

ud-'daj-, var. un-da j-» v.t., to climb 
a palm tree step by step. 

ud-dum-'sa:l-9n, >/., the strong 
liquor, first distilled. (See. dum- 
on-). 

u'de:, var. o'de.j cotij., oi as inanin 
«rde ennsn ude: — ‘ he or thou’, 
ude is sometimes followed by de: 
as in nuif-oii mai-le cjij-a ; racina: 
ude usap de’, taste and see 
(whether it is) sweet or bitter ]. 
Sometimes ode: is used <xily once 
as in bokudi ude: bo-kodi galii 
nnm(d)ra- ‘twenty or thirty’. 
pa 1 precedes ude* in interrogative 
sentences as in bupsa: pa: ude: 
bapsa: ted P ‘ fs it good or not 
good P \ ude is sometimes used 
after tho imperative as in kande! 
di p-di p na: deile; ytv-le jerude* ! 
(jer-n. 1 rde:). Here ! the cooking 
is finished ; (you had better) eat 
and go-. 

u’den-nailj, (idv ., expr. doubt, 
suspicion ; int. e.rj>r. perhaps ! 
u'de:i)-9n, //., noose, a snare (for 
hares, etc.). 
deriv., 3u-ude:r)-3n. 

u'de:-u'de: !, var. ode:! ode:] (1) 
yes, very good. All right ! (2) 
Take care ! you will see the 
consequence ! implying a threat. 
Ud'id-, v.t., to knead, to roll into 
a ball or pill. 

an-udid-lo:-n-, pellets made of 
clay. 

an-udid-larj-on, ‘balls of fried 
grain mixed with rum sugar. 
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u'did-, vt., (ud + id) to twist (a 
piece of clotli into it wick); to roll 
a leaf, (an-) udid-ka:b-on (a wick 
for lamps). 

-U'did, tag of aayal as in sagulleiji- 
udil le:ji'. t , 

u’did-so:i)-'bud-6n, ?t. (lit. roll- 
dung- worm) a kind of beetle 
that Lays its eggs in small balls of 
dung and rolls them. 

U'di$-ta:i)-'lo:-n, (?) n., abode of 
some deities. , 

-U'dig, t;ig of o uu:i as in a-uai-a 
udiy ; meaning 4 a loud cry \ 

ud-'jia:r-, var. uji-jia:r-, « to go 
leaping. 

u -'do:g I var. O’ -do: I) ! perhaps ! 
yes ! 

ud-'ro:-, var. ur-ro:, v to cry or 
bawl aloud. 

ud-'rud-, var. urrud-, urru:-, t<> 
disturb (water, etc ) with hands 

ud-'ud-, vt to mix (some ingredi- 
ents) ; to si ir up. 

u'dul-, vir. o'dol-, v.t., to advert 
to, to allude, to remind of past 
things ; to taunt, to twit, to 
abuse ; Ex. bitti-n-cmi aj-ju' ad: 
bijo i/dul-t-ip pudo ; ‘J shall not 
touch thy tilings ; to-im»rrow thou 
wilt perhaps taunt me \ 

-u'dul-, occm s as a tag of kaji-, Ex 
ette:-le 3-kaji-tiji-la-ettr.de o- 
udul-t-iji la:. 

udur-'ne:b-9n,a kind of tree called 
kadopcijyu in Oriya. 

ue>, v.i. (generally used with 

da:-.) 

u'e:$; ue:$-su'e:$-, v.i., to grunt 
u'e:d-9n, //., a pig (ill the language 
of children, from its grunting) 
see kombud-on. 

*ue:-da:-, (impl) r.i (1) to be sick- 
ening ; to feel inclined to vomit ; 
( 2 ) to abhor. Ex. ue:-da:-t-iji. 
ue:-da:-ten-o-, adj , abominable. 
u'e:d-su'e:d-, see ue;d-. 


u'gd’.i, var, o'gaii-, int., ah! aha! 
alas ! 

ug‘ga:-» ug'gal-, v.t ., to censure, to 
abuse ; rf kaji-. 
ug'ga:l-9n, n., abuse. 
ug'gar-9n, n , chest, near the stern- 
um rf. majo.tj-on. 

[Muudari, Kurara, G-utob, gire ; 
Parcng. ya re ; Remo, jiiri ] 

uggusa:-‘bo:b-9n, //., scurf: dand- 
ruff- (? ud-qu d-sa:-ly\:>:b-). 
u-'guHo-ge-e-'gai-lo-ge, tags, 

rxjD' groaning. 

ui-, var. uj-, Oj-,oi-, v.i., to irrigate, 

to bale out water. 

'ui-da:, V.i., to be shaken; to be 
spilt fas water, etc) Ex. or- 
uida:-len-be ali:-dui)-le:ipn bu-yu 
o:lcin ]>id-a: 

uj-'ja.r-, vi ( rpfl .) to rise up (as 

flames) ujjmr-tird-ou //., rising 
flame (See Lird-on ) 
uj-'ju:r-, lJ i , to turn round, to 
dance in a circle, as m ujju,ra:i- 
bn ! u ju r a iha* ! 

uj'ju:ra:iba:, t ig of yuj-ju ra:ihu-. 
u'jo g-, v.i., to drop, to fall (as dry 
leaves) ; to die. (rf. pujo:t)-). 
ujub , adj.. warm. 
u'j-Ul}-, (a comp, verb uj-urj-), v.i., 
to shake with fear, to be afraid, 
to fe.ir , see ur]- 

u'jup-9n, var o-jog-9n, the sun ; 
day time as in togal-on o-ujui), 

‘ night-time * ; ciiiin ;> ire: ten 
o-aj<)[) — tie* time when he went 
away jug-on. 

[*S ((■ u above rf. Kanawori junek, 

‘ the sun \1 

uj, <«e ui-, v.t., to sprinkle, to halo 
jut (water), 
u-da -, see ui-da.-. 

var. oj-, to pare, to scrape 
with knife 
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uj-'uj-, ujuj-, U jui-, as ill 3r-uj-ui- 

du.-n = the basket with which 
■water is baled our into tin- paddy 
fields. d !> u -n ujui-tc-ji = (they) 
bale out water. 

‘ukaiMHi, var. ukir-, ukur-, 'ukar- 
‘ne b-on, a kind of timber tree 
nailed hula m Tolugu; tins fibrous 
bark is used for various purposes 

‘ukij-, ‘okii, ?>/., to servo (food, 

etc) more or again ; t o do any • 
tiling once mor** 

t\t., to take a little more again for 
oneself. 

akij-, adv. (used with bu r pre- 
fixed) a little more again; once 
more. 

'ukij-'ajam, <idr , a little while. 

'uki’lo’-ll, //., vakil, pleader (<f. 
Okliu in Onva). 

‘ukka:-, v.t , to habitude; to 
accustom; to train, to practise 
v.i , to be habituated, to be 
addicted to. 

‘ukkdMt, //., custom, habit, rule, 
law, practice ; (.from Ori\a). 
iikkum-o-, adj., normal, usual, 
cust« unary. 

'ukka:-d9m-, v i. (nit.) to accustom 
oneself ; to get mio the hahit. 

u'kud-, var. okud-, V.i. ( inqd. ) to 
fall. 

'ukumOMl, v.. cominamh order. 
(Hind, thro’ Onya). 

*U:l-9n, //., contr. of udu:-n, 

‘mango’; it occurs in several 
compels. as o-bud-hud-ud-an, o- 
.pdoig-'ud-an, a-ijulo.-irl-an. a-yur* 
u:l-.m, D-cjurmurv'u.l-on, ojug- 
ud-3ii, ‘raw-mango’, o-jir-u:l*3n, 
o-jo:-u:l-3n, 3-kundu rud-an, 3- 
kudub-u 1-an. o-kurrug-ud-on, 
3-luijka -u l-an, a-lurpud-on, 3- 
mana.-iv.l-an, one b-ud-on. 3-o.lci:- 
u.l-on. ora;-u 1-311, orarj-u 1-on^ 3- 
stfdu: a l-on, o-tagku:~u:l- 3 n, 3 - 


'uma'r 


tarba:-u l-sn, 3-tempa:-u.l-3n, 
o-unol-u l-3n. 

[*S W uda:-n.] 

u'-la’ !, var. o'-'la: ! indeed, ! Yes, 
it is so ! Ah me ; Dear me ! 

u'la m, o.i. {ittf/d) io^bt* cool, 
adj .. cool, moist. 

u'la:m-9n, it.. moisture; cool shade. 

'uln: matter.-, adj, (used predica- 
tive ly) happy, snug, cosy, com- 
foit’iblo. 

'ula. ma:tta:-gafale» 'ulaimatta:- 

gp, a dr., sre above. 

'ulda -n, //., marrow. 

// . time. It occurs -iu two 
or ihree expressions : -bu yu ude: 
“ Id. both times /.<>. forenoon and 
aft.nioon; t'iinha:-uJe ‘meal- 
time, f r about 11 a.m. (Skt. vedu 
tin o’ ( >riya) 

ul-i:m-9n, var. ol-i:m-9n, n (Vwl 
+ i , m-3iil cock-crow! dawn, 
sndu uli in-3ii, annuj-uli m-an, the 
(ii^t crowing of the cock: bnpu r- 
ulrm-on, 3-ti-ki -uli:m-3ii, the next 
crowing (*Sfc si m-3n and i:m-on.) 

'ulla:-, var. u’-la:.. gv. 

ul'leim-, var ub-lem-, olle nw 
oble.m-, v.f ., to 'twit, to taunt 
alluding to past things. 

ul‘le’5-911, ft.. grandson, grand- 
daughter. ulle.i)-o:n, grandson, 
nile rj-salo’-n, granddaughter, 
ulle ij-Mj-an, grand-child. 

Uin-, this occurs as the first ele- 
ment of several eompd. verbs, as 
ft/., um ru g-, um-lu:d, um-ped-, 
which have not. yet been 
analysed. 

um; I (o/to/n) the cry of the ghost 
or of the owl. 

‘uma:-, vi {red) (1) to bathe, to 
wad oneself, as in uma:tenu:i ; 
(with dam-) 'umui-dani-ienaii. cans. 
ab-umu;-, to wash a child, etc.) ; 
ub-uni(i:-d3m-, to let (another) 
wash. 
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um'ra.d- 


(2) To he pregnant (Such usage 
is found in Telugn aho ) 

(3) To give birth to, as in orjcje.r- 
pa-aiion umu e tern. 

J uma:-na:-n, // , bath ; tho act of 
bn thing. * * 

{Mundari, urn-, union- ; Santa! i, 
um-, ‘ to bathe ’ ] 

u'ma ij-an, a , vapour. steam o~ 
umu ryd ir-an, steaming rice 
(boiled); «o-uma.p-su l on, liquor- 
vapour. * 

u'mag-, (dem)-, nr u'meg- 
(dam)-j arfj.. dating, courageous, 
active, expeditious dexterous 
Ex inne r) larj an, umei)-mnr-«m. 
‘umtrr-rai-'tird-on, n , sparks of 
fire, splinters produced when 
heated iron is hammered rj\ pur- 
da j t ud -an {see tied an') 

‘umba.l-, vi {impl) to he swollen, 
no he contused, to have a tumour. 
’umbcrl-Qn, h . a hump, a tumour, 
swelling, contusion 
unfbar-, var ombar-, (dial) vi 
(i n‘j>l ) to give birth to, as in unji 
o:nji umbur-r-iji. 

um'bar-en, vttr. ombar-en, //., 
delivery (of 4 child) 
'umbartai-ne.b-Qn, mr. ombetta:- 
a kind of tree called uru in 
Telugu, which yields fibrous hark. 

um(b)-‘ra:g-, nr. um-(d)-ra:g-, 

vt , to lay crosswise, to lay 
across (« ce rat)- ) 

adj.. adv , crosswise ; across. 
um(h)ra:i) ru.n, cross-beam, 
um'buij-, var. om'blU)-, r to lie 
on one side as* in o knn(d)ra.bdi- 
3-vi* a-sV.p umbup-Je dim-nian-n-ti: 
— sleep lying on the left-hand- 
side. 

umbuxj-'ta- j-en, var. umbug-'tai- 
la:-n, umbug-te l-en, n , a bandi- 
coot. (sec te:l-3n). 

*umda:-> var. omda:-, v.t to leave, 
to abandon, to desert, to let off, 
to liberate ; to acquit. 


um(d)'ra:d-, var. um(d)rud-, q.v. 
umfdj'wg-i um(b) ra r)-. 
um(d)'re:g-, var. un(d)re:g-, vJ. y 
•sve umda:-. 

u'me:g (dom), var. umag-(d9m-)> 

g r. 

u'me:g 9-me:g, tag- words, mean- 
ing a cry active, very dexterous, 
astir. 

denv . un-uinep ,m. 
n , activity. 

um-'lu:d-, var. on-lu:d, v.t., 
(causative of Ju.d) to put (a child, 
etc ) to bed. 

um-'md'ji-Qn, // , a lire -pot. cf. 
uij-ye m-on, oruijgeun-on. 
um-'mul-on, n. 9 shadow, reflection, 

image. 

[Mundari, Santali, Birhor, umbu:l, 
uiuud.J 

l umpa:-, V.i. (reft.) to become rude, 
or behave rudely, to be disobe- 
dient 

‘umpa:-(d9m-), adj., rude, stub- 
born, unyielding, disobedient, 
umpa-mar on, n. s a rude fellow, 
.impa: luur-dom , on-o, having 
the quality of a rude fellow. 

umpe:-, rar. umpu:-, (generally 
used with lo: ) rj. {hup ] ) to 
emit foul smell, see urpep-. 

um‘pe d-, v.t {rm\ tumped-, to 
blow’ (with the. mouth) to kindle 

fire 

de /e , .>r umped ur-on, a bamboo 
tube used m blowing lire. 

(um a- a ped-, q.V ) 
um'peida -o’.l-Qn, lotus leaf. 

(In (rumina dialect, tumpe.du.-n ; 
Serung dialect, dijidomma:- 
peda:-n; in some other parts 
kumpu:da'-n, kun(d)r3 pe:da:-n.) 
umped-' mud-en, a pulf of 
smoke; whiiF (see mud -on). 
umpu;-» «ee umpe:-. 

u«i'ra:d-, var un(d)rud, adj., sul- 
try, hot. and stifling (as in summer). 



um'rag 


m 


u'jiub-an 


um'rag-, var. um(b)rag-, on(d) 

rag-, vi. y to lie across; to be 

horizontal. 

um're:g-, var. un(d)re:g-> q.v. 
um'rud-, var. umra:d, q.v. 

um-rud-'bud-9n, var. un(d)ro:d- 
bud-9n, it., a kind of bee. (See 
rud-on.) 

um'rud-(d9m-), adj., smarting, 
burning 

-um'rud-d9m, tag of tuye-dom. 
um'rud-da:-n, //., a variety of 
honey. 

um’rud-pi'ail, adj., Very sultry, 
very hot Ex. 3-do.y-on umrud- 
piu’l-go de-de:*lui) ten. cj . ujiul- 
pujici g-yo. 

umrud-'rig-9n, //., hot wind, 
uni;' tug-, var. om-tug-, ug-tug-, 
an-tug-, v.t., to limsh. 

'umud-, v.i. (i?npl ) (1) to emit 
smoke, or vapour, to reek. 

'umt)d-9n, var. umod- 911 , n., fog, 
mist, smoke ; vapour, lunios. 
‘umudig-‘ga:j-9n, //., a kind of 

tuber called eddu-mut^e in 
Telugu, which is used as medicine 
for giddiness. 

um-'um-ba:, var. um-'un-ba:, 

bopeep 

U11-, a demon, pron, as in un-te, 
un-s;>lo:, k-un-te. 

Uli9l-'u:l-9n, a mango tree with 
hollows in the trunk. (See u.l an.) 
un(d)'rag-, *ec umcOrug. 
unCdyre g-, »*'? um(d)ro y- 
un(d)'ruj-» var. umdra.$-> •* to 

be overheated uji-jmdu.r-ku 1-on 
jumlenden do:g-n-um un(d) 
rud-teii 

un(d)‘rud-9n, n., excessive heat 
caused by the sun or lire. 
> un(d) , rud-pi > jiul» adj., very 
sultry 

un-ji, var. up- ji, on- ji, four. 1 
(See }i-.) 


[Mundari, upun; Birhor, pon ; 
Kurku, uphu n ; Kharia, ipon. 
Gutob, u°u n, pu:n, punja ; 
Parcng, un-gi ; Remo, o:ji.J 
'unji-'kudi, four-twenties, i.e., 
eighty. * r 

'unji-'kudh'gulji, four- twenties 
(and) ten, i e. ninety. * 
unse'lo.-n, var. 9ns9lo:-n, q.v. 
Ullte-, demon, adj , that. 

'unte -n, demon. pr. , that-ono (he 
she, it). unten-tfmme:lc, unte-n-cr 
son, for that, therefore ; unte bo- 
mundru', ‘ one of them', 
unte-’de:, hit., Look! there ! 
unte-‘do:g-, var. ante-do : g,. (dial.) 

adv , fin the other hand. 

-‘unte.le, tag of bante:le-, q.v. 
ug-, v.i (refl.) to fear ; to be afraid, 
(impl ) to start. 

’ugol-on, var. of agol-on, fuel. 
‘uggul-9n, var. of umroul-9n, q.v. 
shadow, reflection. 

'uggul-'gij-on, n ., a phantom. , 
u'go:l-» Var. o'gol-, v.i., to be dusky. 
'ugrun-'sum-9n, n., name of a 
Sora deity. 

ug'tug->m, var. uimtug-, antug-, 

v.t. y to finish 

'ugul-, v i. (impl.) to glitter as in 
d^n-leiy-an ngyaij-on uygul-te. 
'ugul-on, n., light 

ug'u.lS v.i. (?) kina:-n ugur-re gu: 

te — the tiger roars resting its 
mouth oil the ground. 
ujljiul-gij-9n, //., a phantom. 

UJlUb-, var. ujub-, adj , warm, 
u'jiub-, v.i , to reach an object by 
stretching out one’s hand. 
v.i. , as in u jiub-ncr. 
boi-boi layka: rapti an- ujiub-a:i = 
it is too high, I cannot reach it. 
u'3iub-9n, n., measurement of 
height as in bo-uyub a-lciyka = to 
the height of man’s hand raised 
up. 
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ur-'ro:- 


u'jiu:-da:*, v.i., to transude; to 
perspire. 

u‘jiu: -da:-n.. //., transudation. 
U'jiul-j v.i. ( im[>l .) to sweat 
(used witlMltb aux verb da.-). 
'ujiul-9n, h , sweat, 
ujml-an a do ujiul-on, excessive 
sweat (aer a. to). 

‘ujiul-’pudag-ge, var. ujluI- 
pujia:g-ge, adv as to perspire, 

dripping with sweat; laborious- 
ly ; as in tijiul-puduTj-yo a-W.ru> 
ten-3-mnndru, a man who works 
very Ipird. 

u-pe'rag, u-p9'reg, adv., perhaps 
it is so. 

up'pug-, var. op'pug-, ap‘pug-, 

v.t , to say, to tell ; to ask, to 

enquire. (.SV<?uu:h) 

p?/. Tintfikiya, pur), bur) ‘ to say ’.] 

up'pur-Q.n-, ?/., hairs on the body, 

fiasco, wool. af. u‘u: n. 

[Santali, up, 1 fleece ’ ; ur, ‘ to 
slough’ ; Mundari, llirhor, etc., 
u:p *, Kurku, ljup ; Lhireng, ubu> 
koi ; Gutob, hig ; Remo, ug bop.] 
uppur- 1 mad-on, n, eyebrow, eye- 
lash. 

ur-, v.i (1) to leap, to get up, 
(2) to blossom, to open. 
v t ., to untie, to set free, to open 
a packet as in tuijlijfi-en ura:; 
tono ba:d on ura:. 

[ttantaliyv erer ; Mundari, kuril, 
jump with joy. Mundari, ru.ru:, 
to untie, to loose, to open, nee 
also note on ur-rui J 
’ur-en, eontr. of ururpsn, bamboo ; 
as in a-put ar-ur-an, hollow 
bamboo , 3-pinte-ur-3n ; hard 
bamboo; a padud ur-an, a 
bamboo tube ; um-panul-ur-an; 
e:lu;ji-ur-3n, thin bamboo slivers, 
kandrerpur-an, bado:r)-ur-an. [In 
some Indonesian languages- 
J avanese, aur = bamboo.] 


'u:r-9n, var. u p u:r-9n, bad smell; 
rj. an-uir-an. 

‘ura:-n, var. or-a:-n, w., furrow, 
ridge thrown up by the plough. 

‘ural, adj.. evil. 

'ura l-911, n ., evil omen 
'ura l-'boj-Qn, // , a woman whose 
face forebodes evil. 

'ural-da:l-'bur- 0 n, n.. a wooded 

bill where some spirits live* who 
are >aid to blind the persons that 
go there or make them disappear. 

'ural-'mad-Gn, n , evil eye 
'ural-' mar-911, //., a man whose 
face fnrchndt s evil, an unlucky 
fellow ; a. cruel fellow ; a mur- 
derer 

'urbog da:-'ne:b-9n, iw. urbunda:, 

n , :i kind of tree called nelli in 
Telugu ; (its leaves are used as 
medicine for sores on the eyes). 

'ur-da:-, var. ar-da:-, er-da:-, v.t., 
to sprinkle water. 

'uridi:-, v.*. 9 to rebel, to disturb 
]>ublic peace. 

‘uridi.-n, //., rebellion, rioting, 
disturbance of peace. 

Ul(i)'dij-, v.i., to be naked, as in 

3-uridif enduTjten, (he) goes about 
naked. 

ran .s\, ub-uridij-. 

ur(i)'dij-0n> nakedness, 
ur'gal-, var. of argal-, q.v. 
ur'ga l-da:-tij\-raga'l-da:-tiji, tag- 

words meaning 1 1 am thirsty 
ur-'jiag-, t<> unstring the bow. 
ur-'pe g-, V.i., to emit- bad smell 
like stale flesh as in urpeiplo:-to. 
ur-pud-'u:-, var. jur-pud-u— bur- 
bur-pud-u:-, V.i., to allow the hair 
to be dishevelled. 
ur-‘rag-» ('i/ur + rag-) vj. y to 
unyoke. 

ur-'ro:-, (ud-ro>) v.i. (1) to cry 
out; to bellow; (2) to go the 
v^ong way while one is eating or 
drinking. 



ur-‘ru$-da:- 


u p u:-de:! 


aos 


ur-'rud-da:-, var. urru:-da:- (ud- 

+ rud-) v.t. to churn ; to disturb, 
to agitate, to stir up (water, etc). 

ur-'rui-, tvir. W-'ruj-, v.i., to be- 
come loose, to come or lull oft in 
layers, to bo exposed; as in 
uk<i !-on o-urruilen-uson kndig-on 
bur,sn:le uddehc ; untonu-derj-on 
urruiten. (rf sor-ruj-, to tight* 
en ) 

[ef. Munduri, uri’ = to peal oft, 
to come oft as dry skin, Santali, 
nr. 1 

UFSU-'ko ’.!)-> vj , to leap over, to 
cross by leaping (as in high 
jump). 

urtid-’si-, v ; , to swing. 

’urui-loge, var. gurui-loge, adv. } 
obstinately as in cirre-d an-ji 
a-eorii: ; urui-loqe de.teji ; knrn- 
buron juinui-teji. 

*urunta:-n, //., bamboo reapers of 
the root of a thatched hut 
onsolo -uruntu -n. female reapers 
having holes bored at the broad 
end 

or)Lje r-nruntu -n. male reapers, 
having books to be inserted into 
the female reapers. 
u'l’UI)-, var. o'l’OI)-, v t. f to take, 
to convey, to escort (persons) 
verb ot motion; uriuj-u* take 
away ; urug-a.i — bring. 
[Frequently used in Mundari 
coinpd verbs; urug, to got out, 
to biing out: Asuri, urui)-e-pe, 
bring \ou ; Outob, qiriyg indrig, 
Hip ; Remo, rip.] 

*Ul’UI)-0n> , bamboo. (See ur- j 
on.) 

'uru^-'peil-on-* a bamboo box. 
‘unnj-sar-’pal-on, w M bamboo- 

mat on which grain is set to dry 
in the sun. 

’urugul-Cda’.O'joi-n, // , » kind of 
fish ; sprats {See jo- 11 .) : 

'usekka.i-, var. osQkka.i-, g.v. 


’uscb-ag-'gcFj-en, ?/., the time 

con\ sponding to September. 
(See qnij-on ) 

'usa i-, v 1 , to boil as grain (from 
Oriya) as in saro:-i^usui to j i . 

'usa:i-'rug-9n» n , rice. husked 
after boiling the graiji. 

U'sa.l-, v./., to flay. 

u'sa.l-on, n., skin, leather; contr. 

SU'l. 

[Clutob, isci l; Remo, misu:, isa: ; 
Piuvng, usud.j 

usct’l-dcL-'nedi-Qn, w, a creeper 
called chi puru in Tilugu. It is 
said to be a remedy for snake 
poison. 

usp:l-'ka:l)-9n, ?/., clothes made of 
leather or hark. 

usci.l-'mad-en, >/., eyelid. (See 

mud on.) 

usal-'tam-on, usa:l'to:d- 9 n, n 

lip (wr turn -on). 

u'si:-loge o' je^-loge, tag- words 

meaning ‘fitfully’, with a fickle, 
mind. 

usi' -'mar-on, //., a mischievous 
man. 

’ussu.n, var. ((Hal.) utsu:n, adv., 
already ; quite recently, a moment 
ago 

’ussu n-nai-ga'del-, kept ready. 
'u:su:-n, n., concern (dial, from 
Tclugu ). 

'usup-, var. 'osui)-, V i , to be 
inclined, to fall to one side, to be 
tilted ; to stumble, as in meuda:- 
n sitolc jaita:n usurj-liji. 

'usuru-n, n. (dial.) grief, as 
in usuru-pen tanqat-t-am. 
(Tclugu ) ‘ 

'utsu:-n, var . ussu:n, q.v. 

U p tT, adv int., yes. 

u ? u:-n, w., hair; hair-like fibres in 
tubers kamba:-qur-on o-lapka: 
o-dukuten a-u^u: a-^ar-j-ar-an 

gaun-te-ji. 

u p u;-de: ! int., what ! is it so V 
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* jaddi:-n (f) 


[(f) reftarft to female 
abn:-n 

a' r)-cm 
uhdntg-on 
ulurjdu:-n 
(imindti'-n 
diinomd’-n 
untellu:-n 
tira-ii 
uru:ji-n (f) 
ur3nio:du:-n 
arar) ( ]i*-n (f) 
arde -n 
arraiu-an 
urtuna:-u 
(isori’-n (f) 
bu bu -ii 
ljudu n 
baiya-n * 
baja:-n 
bf^iinna-n 
balimmn-n 
b(i:m(b)oda:-ii 
baryyr-n 
biii|ko:-ir 
huniia’-n 
bari:-n (f) 
baro:j-on 
lmsu -n 
bmtiv-n 
4 baza.ru:-n 
'benn<i:-n 
'biiju-n 
'bimma-n 
'binja:-n 
'boyko-n 
‘bujcK-n 
‘butu-n 

drt:bull(i:- l boi (f) 
dad‘dadu:-n 
daddu'yurne: n 
‘diujyai 
'dailu:-n 
da'madu:-n 
'dar)yru:-n 
'da:rulli:-n (f) 

21 


APPENDIX I. 

Namkr of Persons, 

; names without any indication refer to men ] 
'deni uni: -n 
'demrni:-n (f) 
dende idn: n 
‘denna.-n 
Menni-n (f) 

'dcr)yu:-n 
'derummu-n 
'dojju-ii 
Mombn:-ri *n (f) 

Momma-n 
'do rr n (f) 

'du di-n (f) 

Mukki -n (f) 

dulbu-n 

dule:bu-n 

dumndur-n 

Muinba-n 

‘dumbi'-n (f) 

durj'pul-on 

'edumu:i 

'eg«je:r-nn 

'ogyuda-n 

yob' bug-011 

'yuira -n 

Viagya i (f) 

'yagyi'-n (f) 

\jui)«ju:-n 
'•jtirinodi' -n 
'yarnc.-n 
1 yoldo: j-on 
'qondn-n (f) 

'yondrm-n 
'yosn di-n (f) 

'goso* *n 
tio'ji -n (f) 
yudimi -n (f) 

'yundipi:*u (f) 

'qusini:-n (f) 

'indirno-n 
'indiui-n 
■jayadi-n (f) 

'juLj(inni:-n (f) 

'jaqii:ri:-n (f) 

'jifdda.-n 
' jaddi:-n (f) 
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og'kollaMi 


'jaganti:-n (f) 
(f) 

•jdltiktv-n 
'pr inborn -n 
'jamnui n 
'jamim.-n (f) 
'juinpora-n 
'jampori'-n (f) 

'jtinnd’-n 

'jdnti:-n (f) 
‘jurjkd: -n 
'pii)kr-n (f) 
')i‘kkd:-n 

'jertirpnn 
'■pbikd-n 
‘pllu-n 
'lira 9- on 
■jodd 1 n 

'juinbo-n 
‘V'u lr-n (f) 
'j’u:Ju:-n 
jum'tur-on 
'jiirrei-n 
kon'H(mj(i: f j-Dn. 
kon'sumi -n 
kon'turu.-n 
kou'fceJld-n 
kon'iitiMi 
'kcinmjd -n 
'kekke:-n 
ke.li-n (,f) 
'ken du: -11 
' kcrmo: j-on 
'kimlija -n 
'kinUrg-on 
'lrin'tuj-on 
‘ko:du 1 jt'p-on 
‘kolobo -11 
*kopi-n (f) 
'korso:-n 
'kosaimcr.-n 
'kodird-n 
'kuddiij-on 
'kiuidiv.-n 
‘kuju-n 
'kujju' 11 
kujji -n (.f) 
kiuua -li 
‘kimidrn: 11 
kum'bo g-on 
‘kiuvtiu-n 


, kunt.a:Hu:- , hoi (f) 
'kunti.'-u (f) 
'kiigkantia:-n 
'knijki.-n (f) 
kug'kumbuMi 
kuro'midi-u 
'kiird -n 
'kimje. 11 
'kiin:~n (f) 
: knrii»«jd,-n 
‘kurpoddd-n 
kur'suda’-n 
kusdimni’ (f) 
'kusono-n 
'kusso-n 
'kutajHiidi 
Oddi -11 
1 Idi ( ii’ n 
I'dv-n 
'ldmmu -11 

‘ldSRO’-ll 

'lobritu: n 
'Ji‘r)(jdtn:-n 
'liumidMi 
'linnminno: 11 
Miiidu'j-on 
'Jig»)d -11 
'lobciru -11 
lode -11 
'loibdrd’-n 
'Joibdri -11 (i) 
Jdd:-n 
lnde'bu-n 
'ludum-on 
'hhjutei-n 
‘luili -u (f) 
lul'lu dtv.-n 
'lunimu -n 
niar'nuir-on 
'inenti:-n (f) 
'millui-n (f) 
mom'nio. 11 
inoni -n (i ) 
mono:-n 
muru'l-on 
'nu:r|rt:-n 
'na:i ; 0 T).]i:-n (f) 
nibori:-n (f) 
'ni.dtiMi 
'onde ri -n (f) 
'ondo ii.-n (f> 
on tub-011 
orj'kolla-n 



'turidi-n (f) 


'osada:-n 
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'osada:-n 
'pagudi:-n 
'pantulu:-u 
pa:pa>n 
'pa:pnr-on 
'pa:ri:-n (f) 
"pata:-n ^ * 

1 putti:-n 

'pattoij-on. 

'puduyu:-n 

1 pulo.-n 

'punuku:-u 

pug'puyda^n 

pug'piiijdai-'boi (T) 

'putta:-n 

'putti:-n (f ) 

'putui-on 

'rcidi>p (f) 

'ragadei-n 

'raika’-n 

'ra:ja'mo:ii:-n 

'raja’.niui-n 

'ra:mbidi:-n (f) 

'ramja:-n 

'ra mm a: -n 

‘rajijodaSn 

'ratiuni.m (f) 

'rt/fidti.-n 

'ra:u:-n 

'ro:go:-u 

'royodcv.-ji 

rudtfyu:-n 

rukudi:-n (f) 

rur)' rug -on 

'ruppi.-n (f) 

'ruppo>n 

'sabudu.-n 

'saduka.-n 

'sadu:-n 

'sadur-on 

'sayilla:-n 

'salaku.-n 

'salbai-n 

'sandori-n (f) 

'sandrukkai-n 

'sandui-n 

'santari’.-n (f) 

'saTUu:-n 

'sa:tri:-n (f) 

'aattui-n 

sendiri:-n (f) 

serug-on 

22 


sindi:-n (f) 
»innci:ri:-n (f) 
sironti:-n (f) 
soa si:-n (f) 
'soitaru.-n 
'somrai-n 
'sondi:-n (.1) 
'sondu:-n 
'sirtr-n 

'sirdaniii:-n (f; 

*HUqanti:-n (1) 

'sulia:b-on 

'sum bora.- n 

'sundami- n (f) 

'sundamo:-n 

'sugki:-n (f) 

'suyku-n 

'suniia:-n 

'sunnii-n (f) 

'suiiDo:-n 

'tuike:g-on 

'talabi.-n (f) 

'brlo’-n 

'tnmakai-n 

'tambor 'su m-on 

'taniu da. -n 

'tamiiyu-n 

'iugyri.-n (f) 

'tag-jru’-n 

'tugke -n 

'tara-n 

'in rag-on 

'tatta:-n 

•it'lludii'-n 

teg'yadu-n 

'terrain -on 

'tikarcr-n 

tinu'kog-on 

'tiHoni.-n (f) 

tit'ti -n 

tit'fig-on 

'iomma:-n 

'torra -n 

tor‘ru:g-on 

'torri -n (f) 

tot'tudon 

tu'bur-on 

'tiidavja:»ii 

’tu'yur-an 

'tumbudi:-n (f) 

'tuuni:-n (f) 

‘tirjrr-n (f) 

'turki:-n (f) 


oba:‘da: (P) 
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‘gulli (R) 


APPENDIX II. 


Names of Sora Villages. 

(G) = Gunupur Agency; (R) = Ramagiri 
=- Palakonda Agency.] 


[(P) — Parlakimedi Agency ; 

Agency; (Pal.) 

abai'du: (P) 
abtn'sii) (P) 

3ba:'t.a:l ((>) 

ojoi'da: (P) 

adarj'da: (P) 
adug'yo’.r (R) 
ai'da: (ID 
aiii'da: (P) 

<ua: l jo'l (P) 
ala’.'sii) (P) 
ul'dubu: (P) 
ul'moidu: (P) 
ambut'sii) (P) 
amo:'da: (P) 
amcv.'si-g (P*) 
antoir'Bir) (P) 

«D'd a* (P) 
nrap'dn: (R) 
urarj'u.l (P) 

'arbu:n (l 1 ) 
ari'da: (ID 
'arli: (P) 

'arsi ba: (G) 

'arsi.'lii) (ID 
'artana (ID 
ar'tcri) (ID 
bo‘do:r) ( P) 
bonum'da: (P) 
bo'nrbu: (P) 
boru.'du. (P) 
barm'sii) (P, R) 
b a dam 'sir) (R) 
bado:'sirj (P) 

'her gar (P) 
ba:yu'so:l (R) 
ha'ja:l (P) 
ba:lar (P) 
ba rmunda: (r) 
balo:'da: (P) 
baij'da: (P) 
barai'siij (G) 
bara:r)'sir) (P) 
bar'da i) (R) 
bairii 'flii) (P) 
buri'u:l (R) 

‘baroiba: (P) 
bur o: 'da* (P) 

'baroi (R) 


be'be: (P) 
betar'siij (R) 

'bi:rum (G) 

(Sora name for Gumfpur) 
bona:'lo’ (ID 
bonj'da: (P) 

'boijtel'da: (P) 
bnl'da: (P) » 

buldu'yimima: (P) 
bur'da: (P) 

'burdig (P) 
buryun'da (P) 
bur'ia i) (P) 

'bu:iyi (P) 
l»ufo:(i)'sirj (P) 
bur 'tail (P) 
buru 'sir) (R) 

'busabu: (P) 
d«)raku'ja:r) (P) 
dakuja.i) (P) 

'dayyu 'siy (P) 
denyor'zu’.i) (G ) 
dibir'sig (G) 

'di:r«ja: (G) 

‘dumba: ( P) 

'dumbai'da: (P) 

<b»mba:‘u:l (P) 
dug'diiT) (P) 
duxjdurj'ar (P) 
ebbic'jat) (P) 

'endri (P) 

'ei)e:rba: (P, G) 
er)e:r'da: (P) 
erjeir'sii) (P) 
tp'roryoir'dub (P) 

‘gaideba* (P) 

'yaide 'bo r) (P, G) 

■yadidir) (Pal) 
ya'dur) (ID 

( = Oriya Bhuboni) 
yuja: (P) 

(= Oriya Gaiba) 

'yaijgain (P) 

'gr.ra: (P) 
guggur'pa:r) (G) 

■guyilii) (P) 

'gulli (R) 



gulu'munda: (GO 
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lu:'ba:r (P) 


yulu'niunda: (G-) 
guin'da’ (G) 
yum'te:l (P) 
ijunlu:‘i(i-r) (P) 
qur'du: (P) 
yirr'dnb (R) 
qu:r'dubai*(R) 
yurin (R) 

'gurlendi (G) 
ia:'bvT) (P) 
jan'tair (R) 
jaiij'da: (P^ 
jacj-'^nrj-lo* (P) # 

' bi*T)b)’ (P, II) 

Jnro: (G) 
jivax) (P) 
jir'iiira: (P) 
jodir.'&ig (P) 
jo'iocr (Pal ) 

1o:lar, (P) 
joT)-'b>r)-lo’ (P) 
ioij'ta’r (P) 
prnite'ra'T) (P) 
knmbo:r)'sii) (P) 
kombu n^Pr (P) 
(alias kil'miinda:). 
k3jk'si:mda: (P) 
kwf'so.da: (P) 

‘kada: (P) 

(Oriya koln:ko:ta) 
'kudama (G) 
'kadnmba: (G) 

'kadiy (P) 
ka:ka:'ivl (P) 
karoda^sii) (P) 
karenla-'sip (R) 
karmu'tadVP) 
kekki'sii] (P) 
kerad (R) 

'kereda:l (R*) 
kid'munda: (P) 

(alias kombu:n'da:) 
kimbo:'sii) (P) • 
kin'daiT) (P, Pal) 
kin 'do da: (P, R) 
(Oriya Bencjftsai) 
'kindoiri: (P) 
kind(d)rud'da: (R) 
kinlo:i) (R) 
kinse:'lig (P) 
kinso:da: (P) 
kinte.'da: (P) 


kin to: 'si i) (P) 
ki p}a:r'da: (P) 
kirid'u:! (R) 
kii'turj (R) 
kodod-'da: (R) 
kodi:'ta:l (P) 
koi' si g (1*) 
kond(*:m-'da: (R) 
konmv'tad (P) 
kuddai'sitj (P) 

'knddii) (P) 
kiri'siy (P) 

'kujondori (G) 
kujia:'sii) (P) 
knllu 'siy (G) 

'kill pad *(P) 
kulpad'sirj (P) 
kurn(b)ri'sir) (P) 
kuinlml'sii) (P, G) 
(Oriya komolosingi) 
ktmmn'dia (P) 
kmidari'sir) (P) 
kuntu.'iu: (P) 
kura:'da: (R) 

'kiiryadbtr (P) 
kuroida: (R) 
kuroi'quddai) (G) 
kuroi 'sir) (P) 

'kuruba: (R) 
knrn'da: (P) 

'ku tmn (P, Pal) 

'ltrbti: (P) 
lui 'lai (P) 

'laki'ba: (P) 
laki’ 'da> (P) 

(Oriya Ballingam) 
laki 1 Mia: (P) 

'lattin(P) 

'le ba: (P) 

'le:bo: (R) 

'le pe (R) 
lima l'sii) (P) 

'lo:ba: (R) 
loi'da: (P) 
loy'drr (P) 
lotti'sii) (P) 

'lim.ba: (P, R) 

'lna:ra (P) 
lua:ra'sir) (R) 
la?ba:r (P) 



lu’ jub (P, E) 
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sakamda: (GO 


lu'jnh (P, R) 
lurnda: *six) (P) 

Pun'da: (P) 
lun da 'sir) (,(4) 
lupar'du: (P) 

•JVr (V) 

Pu:r-du:. 

'luru (P) 

'iiiuidu: (P) 

'rnudaT) (P) 

(Oriya Namanayodo) 

'niududia: (P) 
mudii'ar (P) 
manna. (Pal.) 
'nianno:ba: (P) 
'inaronda: (P) 

'ma.Tari (P) 

‘riKi:rUJ)a: (P) 

'mijiji’.r (P) 
mossel'pcru (G) 
mua.dni'tal (P) 
imiu:dn:'ul (P) 
luuiiii'sir) (P, R) 

'naira: (G) 

'makal (P) 

‘pa:rta:b (G) 
o'da: (P) 
odai'lii) (P) 
odai'sar (G) 
o'dtr.i (P) 

'oja: (P) 
od’immda: (P) 
o'loiba: (P) 
oloi'da: (P) 
om'bettu (14 ) 
om(d)rap'»ig (P) 
ond a 1 bur (P) 

(Oriya Omolaboro) 
onal'sip (R) 
ondoir'siy (R) 
on(d)rarj'aip (P) 
o:ndup'd\i: (P) 
o:u'suba: (P) 
on'tida: (P) 
on tor 'si r) (P) 

(Oriya ontorosingi) 
oijyadda: (P) 
orj'kuma; (R) 
orj'kumba: (P) 
ora: (R) 
o:r ( da: (G) 


padaih'Rir) (P) 
pa.di'bur (P) 
padid'da (P) 
'pander'jod (G) 
par)(d)‘rur) (P; 
|>arud'u:l (R) 
'parasa mba: (P) 
pariin'od (R) 
pari 'sail (P) 
pati 'da: (P) 
patir)'u:l (P) 
pattili (O) 
pattibsii) (R) 
pecju'da: (R) 
poj'kad (P) 
pindais'ii) (R) 
pinda 'u:l (P) 
pori da: (P) 
‘pudcdani (P) 
'put-air (P) 
putair'yumma (P) 
putta:r (P) 
putta:'sii) (G) 
radai'sa:l (G) 
'rayadi (P, G) 
raqai'siii (R) 
ra:i'da: (P) 
raika: (P) 
rai'sii) (P) 

•rajib (R) 
ra jai'ud (R) 
ra:ji.'u:l (P, R) 
raTj'da- (P) 
rciTjyail'sir) (P) 
raglo.'meid (P) 
*re:da:l (P) 
're:yada: (G) 
're.-yam (P) 

'ri junta: (G) 
ritiye:'sii) (R) 
roi'sirj (P) 
ru bud' sip (R) 
‘rudei (P) 
rumba :'u.l (R) 
'rumda:l (R) 
rund'ud (R) 
rur)'rur)ba (R) 
r^u’sii) (P) 
sabul'da: (R) 
sailup da: (P) 
sakamda: (G) 



'salapamba: (lx) 


‘arenda: 


'sa lapa mb a: (G) 

(Ttlugu Challakamba) 
Hiirjflur'du: (P) 
sarjlair'da: (P) 

Hcir)sai)'u :1 (P) 

'sura in ba: (U) 
sarcr'tad {**) • 
'sartjajai'sir) (P) 
sur'yal (P) fc 
sar'su-r) ( P) % 
semi) (P) 

'sindiilxi. (P, R) 

Hindi, bur ( i > ) 

Hindi. 'litj (P) » 

sindi:' rii} (P) 

Hindi: 'sir) (P,R,G) 
Kijiju:gVii) (I 1 ) 
siri'jo 1 ((») 

'sirjudi (G) 
tPo: (P) 
so. 'da: (P) 

'sogo d (P) 
soi'sii) (P) 

1 Ho:lda: (P t R) 
so:rdn: (P) 

^ud(i:qor^5d:r) (P) 

KU'kifl (P) 
suT^d)'n i b(i: (R) 

HbffTU)t)i (P) 

*tdbu:r (G) 
tal)dr'dd:*(R) 
ta bar 'sin (P) 
tab'da: (P) 

't(idii) (P) 
ta:la:'dd: (Pal) 

'tdilnmba: (P) 
ta;la:'s]i) (P) 
ta:la:'u:i (P) 

'tculimba; (P) 
tci:l'rnunda: (P) 
ta:lmunda-gumma: (P) 
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tmnar'da: (P) 
'tdmme-yor'zd.'t) (P) 
'tai)li. (R) 

'Uipdij (P) 
tdrdb'siij (P) 
tu:ru:'lii) (P) 

•turbo- (P) 
tdrbd.'qumiua: (P) 
turbu:'irl (P) 

tar 'bed (l*) 
turma.l'sii) (P) 
tariuuy'du: (P) 
turum'da. (P) 
'tiibi'sirj CP) * 

Oli (P) 
tim 'sit) (P) 

'iii)kddo. (P) 
tit 'tin (P) 
tiltin'rui) (P) 
titli'sir) (P,R) 
toi (R) 

•io.jdg (i>) 

•to-lnu (G) 
ton(d)'rarj (P) 
‘toTdinbd: (P) 
to.r'sii) (P) 
tu bur 'da: (P) 
tubur siij (P, R) 
tndum'u:! (P) 
tdi'bo’o (R) 

'turn bn: (P) 
tum'kur (P) 
tum'lo: (P) 
t uni's ar (P) 
rnr in (R) 
uda 'sir) (P) 
ukur'dn: (I*) 
ukar si t| (R) 

'ukra: (P) 
ukurdu; (P) 


APPENDIX ID. 
Names of Plants, etc. 


o'ba:-, Bassia latifolia. 
a'di-, Gossypium herbaceum. 
sndorcv.j-, Solannm melongena. 
asaida:-, 

asorjta:g-'a:b-, Amaranth us mangos- 
tanus. 

s'tug-, Cucurbita maxima. 


ade:i m'jii)-, Capparis grandis. 
'ume:- 

uns'Mi'da: , Allium cepn. 
ai)a:r-, Cassia augustifolia P 

'ar|kolln:-} Alangium lanmrkii. 
'ah nda:-, 



'arai- 


kin'te:da:- 
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Virai-, 

'iirka: , Calotropjs gignutia. 
'bada:-ol-, Toctonn grandis. 
'bndouj-'di-, Gossypium arboreinn. 
1>(i<lo: t| - 'rdf i-ulf i i-, bavetta indiea. 
‘buliutr** I A t,sa?a polyantha. 
'bannnn-, Klin tia buxifolin 
'b a ndru:-, SchleiclnTa trijuga. 
•btjntsi:-, 

'h (l rodnb-, bauhinia sp. 

‘bu.ro:-, Cassia fistula* 

»ba:rc>.dcii:-, 

'bd-ruda:-, see badirdu:. 

'biri- , Phnscolus ratlin tus 
'bondo:su-, Baiihinin purpurea, 
'bontu-, Tagotas patula 
‘bomuj su-'u b-, Hibiscus cannabis ? 
burjci -, Bombax malabarium. 
ba:roidir-)ii|-, Mamlm quadrifolia. 
buro:i-, Bataria it alien, 
buiid qn:j-, Dio^coroa bulbifera 
Maidima:-, Punicagrazmtum. 
doi)j-je 1-, Odina Wodier. 

-i ° i , „ [ Siymphsea alba, 

clunijia-tivr-, ( 3 ‘ rt.-llala. 

e f c:K ConocarpiiH latifolia. 

(^cndu>, 

el'lu:d- ''I 

en’lu d- V, Cucumis Sativis. 
oij’lmd- j 

‘endru -"! Q ucnni j s Muricatus. 
'eri'jra:- j* 

eg‘e:r-, Emlilic myrobalam. 
'erjrai-'arb-l Amnranthns spino- 
'erjrti-'irb- J * sus. 

'creqi-, Ilemidosmus indiea. 
ysnml-'qoid-, Batatas edulis. 
Lj3im:-'<|n:i-, Dioscorea alata. 

* pro di.-'n.b-, Oelosia argenba. 
qadoi-'vjai-, Dioseoroa oppositi- 
folia. 

'qcujqci -, Panieum. 

(j"a tj-'sarn-, see sarcrkad- 
'•lata:-, Mucuna pruriena. 
yodo:-'larp, Balanites segyptiaca. 
yosibiri'rugkudr-, Ciesalpina bon- 
ducella. 
yosu:-, 

Vjotte:(r]), Derris scandems. 
yunji * } ^^ rus prccatorius. «, 


ijuntr-'lo.j-, Anacardium occiden- 
tal©. 

'qurpnjir-, Cassia. 

‘.jUrraimbi:-, Acorns odoratus. 
\|urutu-, Daunia extensa. 
'ja.|(i.-'mid , Piper nigpim. 
jonuib-'yatorir-, Solanum indiculus. 
tana: piqqa:'ta:r-, Tragia involu- 
erata. 
piipodo' 

ja:lo da:-, Abu til on graveolens. 
jalo-jirp, 

jan-'jan-, ftungia parviflora. 
ja.ti:-, Scsamuin indicum. 
toni'joki-, Acalypha indiea 
'jibka:-, Psidiuni pomi forum and 
pyriferum. 

iomti-, Mucia scabrella 
kuu'lmlln-, Ficus tomentos:i. 
knu(d)'ruin-, Vigna catjnng 
ka'rapia:-, Pongaiuia glabra, 
kadasi- qa.i-j j{ ( j l p| ianils sutivus.’ 

'kndii’si-'tair-, 
kadu:-‘jir)-, see jalo'-jiip. 
l ka dir-'tuir-, 

'kumulcr-, Citrus aurantium. 
'knmbu*-, Borassus (label li formis. 
'kaimpa:-, Barringtonia acutan- 
gnla. 

'kunte:si-, Zizyphus nenoplia. 
'kantronda:-, Conielina bengalen- 
sis. 

knrada - 

'karnjijtr-, see korujiia:-. 

'karisi:-, Diospyros cbenum. 
'kursi-'kid-, see kiim:n-*>karsi:-. 
kusa:ko:di.-, Anona-. 

'katrondci see kantronda: 
kendir-, Diospyros melonoscylon. 
kere-d-, Holarrbena antidysen- 
terica. 

koretta:-, Cassia tora. 
kil'luj-, see kin'la:j-. 
kimme'dui)-, Canavalia ensiformis. 
kina:n-3-'karsi:- t Galedupa arborea. 
kindanag-, 

kin'la:j-, Cucurbita maxima, 
kin'te dcr- } ^i c * nus communis. 



kinte:n- 
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'sanaga:- 


kinto n-, Musa paradisiaca. 
kintl.-, Bauhima variegata. 
k°(^ hw k*b/:-. 

'kodobo -» 

konda'rir)-, 

konto'bu.do-, 


kor'deig-* 1 

koro'deip 


j , Ixoni parviflora. 


koru-'yu:i- T * Diowort a oppositi- 
1‘oJia. 
ho: tom-, 

k'Ar:-, Cucurbit:! vulgaris, 
ku'kui iVTmbax heptnphylla. 
'kumbd-'o 1-, # 

'kumbilli:-, 

1 kumbiri-, Careya arborea. 
'kjimparadtr-, lhmhmia sp. 
'kuniddi-'bopa 

‘kure i)-'yu:i- f Dioscoren oppositi- 
folia. • 

‘kurtaisu:-, Cassia glauca. 

‘kirsulli:-, Lulfti fogyjjtjra, 
'kutomda:-, 

lum-lu'in-'ruu p-, h tec tuttivd mu p-. 

lai}-]o n-a- uuita <1, Malm buxifolia. 

Iai)-lo.n^i-iMcj(ii-. 

lixjd-, Clootie pontapliylla. 

nrAidsn-, Capsicum fastigiatum. 

m*in!iuui-, 

'murvjodi-'tja-j-, Uioscorca fasci- 
eulita. 

'marsu » jtij-, ZMmnriu uiubellahi. 
moidu Cucumis tngonus. 


'mordokku:- 

‘morctcka:- 


| Odum Wodier. 


'muyga:-, Phasoolus mungo. 
intun'mur-, see murmur-. 

'nnmu-, see biri. 

’murvjui-, Polyalthia eernsoidcs V 
mur'iuur-, Palbergia latifoha. 
'nu.riuya:-. Citrus, 
o'daj-, Doliclios uniformis (or 
in floras), 
ode ri-, 


ojodig- } * ^^ an ^ lUS excelsa. 

o'lnj-, see o'dnj. 
oloi'tir-, 

ombetta-, Bauhinia raccmoaa. 
om'kub-, see orjkum. 

'omodirp'ya:]-, Asparagus race- 


mosa. 


on' deg-, Phoenix acaulis. 


ondoi'malli-, 

ondo:r-, 

on'tub-, Cucumis pubescens. 
og'kum-, Kimilax macrophylla. 
pudu i*, 

'pndam-'tu r-, see tadu’-tcrr-. 
'puduscr-, Artocarpus in tegri folia, 
pudnn'mud-, Cinnam(»nuiu incrs. 
'pndilsu - , 

pouli , cocos nuaferu. 

'pulu -una'su du:-, Allium sativum. 
‘palu.-Njod-, 

'pumpane-, 

'puro -\jccj-, Dioseorea oppositi- 
folia. 

pur'pur-, (rlycosmix pent aphylla. 
'purta d-, Leucas aspera spring, 
'paid r-'tel-, 
podom- 'tu.r-, 

'po-jd.- 'jiij-. Ficus hispida. 

'poiju:- (o:l-), Nicotiana tabaemn ; 
or solatium nicolonia. 
ponJ^<<d are botidosu:-. 
po/fo l- dug-, 
put-. Mclia azedarach. 

‘pu'tik.r-, Cipadcssa fruticosa. 
■ruijado (i)- . 

'ra idu- , see 'rujidir -. 

'ra ji-, see somba.-. 

'rdjditd' , Mnuusops hexamlra. 
r«i:ju: ‘brr-, 

ru mp.idam-, Anona raticulata. 
‘rujidu , Leptadonia reticulata 1 

'rVtumo ] , 

, . > , sre onkum. 

'rutuij- J ’ •' 

‘re:s>i ij-, Andrograplus paniculata. 

ri.jo p, Ficus comosa. 

rod 'soij , Vernonia cincria. 

‘ro>| 0 Cajanus imbeus sprang. 
roinpa'laij(a:)-, Alstouia scholar is. 
ror'o-'ju.ij-, 

'roson-, Acorns odor at us. 

} ’ M,,cuna i ,ruriens - 

ruij rur,-, Hry thrum indica. 
ru 'sin-. 

sa'ruinia sirium myrtifolium. 
's.ikko d-'u:b-. Marmodia charantia. 
'Hallu-'.jummudu-, Oamelina parvi- 
folia. 

'sambi -, Leucas aspera (or cepha- 
1 cites). 

'stmuyu:-, Cicer arietinum. 


‘sanakair- 
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u’sailda:- 


'sanakair-, 

'saneyyara*-, 

'sunna-'tagyri-, Cassia auriculata. 
'santill-'aib-, 

'sa:gyo:d<i:-, Curcuma montana. 
8ug'su:g-, Curcuma longa. 
'sarcr.'kad-, Saccharum Sara Roxb. 
sure'moija-, Dolichos cat jang. 


’suryiju:-, 


Balsamodendron Rox. 
Shorea robusta. 


\saro-y<i:j-, Caladium esculontum. 

sur'Hd’.g-, 

•sarsu:-, Brassica campestris 
'sutiddu:-'u:b-, 

'sekrcii:-, 

‘sero-'sonu:-, Arachis hypogea. 
'siddom-, 

'simpadi:-, Piper longum. 
sim'sim-, G-rewia tillinefolia 
'sindi:-, Phoenix sylvestris. 

•sitjyc’.r-, Zingibar oifncinalis. 
'sirindu:-, Buff a acutangui?*. 
•siri^rti-'a.b-, Hibiscus ca^na- 
binus ? 

siripato-.li-, Cardiosperraum helica- 
cauuni. 


'aironti-, 

sirrunti- 


Trophis aspora epi- 
carpus orientals ; 
strcbluH asper. 


' sitt»)i'v Kleusine coracaua. 


'sifctuip adorn-, Anona squamosa. 
Voidu.nu:-, 

’somber.- 
W.mi- 

'somma:- y, soy mi da febrifuge, 
'sumba:- 
'summa>i 


so:n- 1 Aristolochia indica. 
so.g-J 

su'ja'.i)-, Aloe vera or Agave vive 
fera. 


'sulli-. see sagyoidu:. 
'sumba:- 1 see gom k a x 
'summa:- J 

'surinti:- 1 see «i r0 nti:-. 
'suriinti;-J 

to’bur- I f’jcus bengalensis. 
to'bir- j 


to‘le:g-, see ogkura. 
to'nagam'ra:-, Ekeocarpus 


ganit- 


tamr'pb:-, Yemonia cinerea. * 
toro'de:-. 

'tudu:'kagk<ii:-, Bignonia indie.,*, 
•tndai'tair-, Neluinhium speciosum. 
'taitci:-, Carica papaya, 
tamo:' lag-, ‘ 

tam'mu.da’-, m 

ta'mui-, 

tun'lamda:-, Desmodium gangeti- 
cum. 

'tagdi-, cassia obovata. 
‘tagkum-pudasa:-, Ananas sativa 
'tugri-, cassia lanup. * 

'tairag-, Buchanania latifolia. 
tareil-, Diospyros fcomentosa. 
taryono;-, Bignonia chelonoides.^ 
tarmanda:- 

tattu:di-ruag- f lpomoea eriocSirpa. 

te:ka-, see 'buda>'o:K 

te:ra:~ 1 

ti.ru:- J 

tirra:-, 

titt in-, Tamarindus indica. 
'tittigdu:rig-‘u:b- f Phyllanthup 
Maderaspatensis. 9 

tolendu:-, see tunlandu. 
tsa:-, Cams Ilia theifera. 
'tubog-'ycrj- 1 , Dioscorea Wali’- 
'tumog-'ymj- J chii. 

'tubordu-, Curculigo orchioides. 
'tudu.- % seeds of Bassia latifolia. 

tuhtsi^-" j » ^cimum fcasilicum. 
'tulbui-'yu’j-, Batatas edulis. 
'tumpeda:-, Nelumbium specio- 
sum. 

'tumog-'gap* see tubog-ga:j-. 
tusa:-, Chebulic myrobalam. 
ira ili:-, Cleone pentaphylla. 
uda:-* Anacardium mangifera 
indica. 

udu:-o:l-, * * 
ukor-, Grewia tilaefolia. 

SteSf;]' 

umpe:du:-, see tumpe.dux * 
‘umudiy-'yarj-, see omodig-yu:j-. 
ur‘bogda.(-ta:b)-, Premna latifolia. 
ur'bundu-, Croton repandum. 
'urug-, Bambusa arundinacea ; 

Dendrocalamus strictus. 
u'saddu:-, Cocculus villosus. 






